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O06o3HaueHHss MyxKa: Kjaaccuukanmusa mozaeseii HOMHHAIUH
(Ha 0a3e JMHrBOCeMaHTHYecKOro nojs EBpa3un)
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Pe3iome. CtaTbs mpeacTaBiisieT co00ii MepBblil pasies KOJJIEKTUBHOTIO UCCIel0BaHUsl, TOCBSIIIIEHHO-
ro BBISIBIICHHUIO 0a30BBIX MOIeJIeil HOMUHAIMM “MyxKa, cymnpyra”. McciaemoBaHue IIPOBOAUTCS C OIIO-
poOIi Ha TEKCTOBBIEC 1 CJIOBapHbIe JaHHBIE, a TaKXKe Ha JaHHbIe 0a3 cemaHTuueckux nepexoaon (CLICS
u DatSemShift). B pabore aHanIu3upy0TCss CHHOHUMUYECKUE Psiibl 0003HAYEHU T MyXKa B pa3HbIX SI3bl-
KOBBIX CTpaTax M JAeaeTcsl BBIBOA O HEOOBIYHOM M300UINU “TiapaijiefibHbIX” 0003HaYeHU il (KOHTpa-
CTUPYIOIIEM C IPYTUMH TEPMUHAMM POJICTBA U CBOMCTBA). MaTepuaioM JJIsl UCCIeTOBAHUST TTOCTYXKUIIU
B OCHOBHOM $sI3bIKM EBpOMBI (KaK MHAOEBPOMNeiicK1e, TaK U BXOAIIMe B IPYTHE SI3bIKOBbIE CEMbH), a TaK-
K€ — ypaJbCKUe U IpaBUAUNCKUEC SI3bIKU, C TPUBJICYEHUEM MWHOTO JMHIBUCTUUECKOTO MaTepuaia Kak
COIoCTaBUTENbHOTO. [IpoBeneH CONMOCTAaBUTEIbHBIN aHAJIN3 COOTBETCTBYIOIINX CEMAaHTUIECKUX TTepe-
XOJIOB B yKa3aHHBIX 0a3ax JaHHBIX, IPUBeIeHbI rpadbl KoleKCUDUKALIUK.
B xozne paGoThl BBISIBJICHBI M OMTMCAaHbI OOIIIME TEHASHIIMM HOMMHALIMU “MYyXKa”, 0T4acTH 0a3upyroiuecs
Ha 0COOEHHOCTSIX apXan4eckKoro 6payHoro npaBa U OTCYTCTBUM 36pKaJTbHOCTU U PABHOIIPABU ST MEXTY
“MyxeM” U “XKEeHOI”, YTO OTPaxkeHO U B COOTBETCTBYIOIIMX MOIEIsIX HOMUHaLuu. B ocHoBe Haubolee
pacnpocTpaHeHHO B sI3bIKax MuUpa (1, BEposiTHO, HauboJiee apxanuyeckoit) Moiea HOMUHALIMU My Xa
M-1 (Myx Kak MO# My>X4YMHa, MOI YeJIOBEK) JICXKUT UMIUIMIIUTHOE MpeacTaBieHue 06 DO, KoTopsiM
SIBJISIETCS XKeHa KakK IMPeIToJIOKUTEIbHO M3HAYaIbHBIN CYOBeKT HOMUHAIIMU. B pamKax apyroit Mmogenun
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6 JKUBJIOB U JIP. OGO3HAYEHU A MY XKA: KIIACCUOUKALIMA MOJAEJTEN HOMUHALIMU

(M-2) obo3HaueHUe “Myxka” COIIaCHO CTpaTerMy HOMUHAILIMU, HAIIPOTUB, He onupaeTcsa Ha D10, Ho
cKopee MpeacTaeT Kak COIIMOHUM. BHYTpU Mozenu BeIIeasioTcs 4 OATpYNITbl (MY KakK XeHAThIN yeo-
BeK; MYy KaK “BBbIIAIONIUICS YIeH couumymMa” (yCi.); MYX KaK CTapuK; My KakK X03s1nH). Tak:ke Bblle-
JieHa Moaesb M-3, mpeanosaraloliiasi HapHOCTh HOMUHALIUY (CYTIPYTU, MYK KaK ApYT, TapTHEP, CIIYTHUK
U npoy.). B xone manbHeit1eir paboThl NPEeACTOUT COCTaBAEHME KapT apealbHON NUCTPUOYLIMU MOAee
no Tepputopun EBpasuu u BbiaeneHue npedepeHTHBIX 1151 KaX 10l MOIEIU 30H.

Baarogaprocts. Pa6oTa nmomaepxkana rpantom PH® Ne 22-28-00072 “Ctpareruu HOMUHAIIMK B 00J1aCTH
0a30BOI1 300- 1 AaHTPOIMOHUMMYECKOI JIEKCUKU B sI3bIKax EBpazun™.

KuroueBsble cj10Ba: TepMUHBI POICTBA U CBOMCTBA, MHAOEBPOIIEHCKME SI3bIKHY, IPaBUANMCKHIE SI3BIKU, ajl-
TaliCKue SI3bIK1, CEeMaHTUYeCKHe Mepexonbl, 6a3a maHHbIx DatSemShift.

Jlnsa nurupoBanus: Kuenroe M.A., Muxaiinosa T.A., Oparosa M.B., Cmupnumckas A.A. O603HaYeHU ST MyKa:
kJaccudukalus Mmoaesaeit HomuHauuu (Ha 6a3e JIMHrBoceMaHTU4yeckoro nojsi Espasun) // U3Bectus
Poccuiickoit akagemun Hayk. Cepust tutepaTypsl 1 si3bika. 2023. T. 82. Ne 6. C. 5—15. DOI: 10.31857/
S160578800029100-6

“Husband” Designations: A Classification of Nomination Models
(In the Linguo-Semantic Field of Eurasia)
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Abstract. The present article offers the first section of a collective study devoted to identifying the basic
models of designating the notion of “husband, spouse”. The study is based on textual and lexicographical
data, as well as that stored in databases of semantic shifts (CLICS and DatSemShift). The paper analyzes
synonymous denominations of “husband” in different language strata and concludes that there is an unusual
abundance of “parallel” designations (in contrast with other terms of kinship). The empirical data comes
mainly from languages of Europe (both Indo-European and belonging to other language families), as well as
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ZHIVLOV ET AL. “HUSBAND” DESIGNATIONS: A CLASSIFICATION OF NOMINATION MODELS

from Uralic and Dravidian languages, including also other linguistic material with additional comparative
value. A comparative analysis of the corresponding semantic shifts in the aforementioned databases has
provided the article with colexification graphs. In the course of research, general models of the nomination
of “husband” were identified and described, partly based on the specifics of archaic marriage law, namely the
unequal status of “husband” and “wife”, which is also reflected in some of the nomination models.

The most common (and presumably the most archaic) of these models, M-1 (husband as my man, my human),
is based on the implicit idea of EGO, in this case, the wife as the supposedly initial subject of nomination.
Further, another model was identified in which the “husband”, according to the nomination strategy, does
not rely on EGO, but rather appears as a socionim (M-2). Within this model, 4 subgroups are distinguished
(husband as a married person; husband as an outstanding member of society; husband as an old man; husband
as a master, landowner). Another model (M-3) implies paired husband-wife nominations (spouses, husband
as a friend, a partner, companion etc.). In the course of research, it is planned to create maps of the areal
distribution of these models throughout Eurasia and to identify preferential zones for each of them.

Acknowledgements. The work was supported by the RPF grant No. 22-28-00072 “Nomination strategies in
the field of basic zoo- and anthroponymic vocabulary in the languages of Eurasia”.

Key words: kinship terminology, Indo-European Languages, Dravidic Languages, Altaic Languages,
semantic shifts, DatSemShift database.
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BBoaubie 3amedyanus

OaHUM M3 MapajgoKCOB CEMaHTUUYECKOM PEKOH-
CTPYKIIUU SIBASICTCS OTCYTCTBUE BOCCTaHABJIMBae-
MBbIX Ha UHIOEBPOMNECKOM ypoBHe (a Takxke, 1o0a-
BUM, U Ha TIPOTOAPABUIUICKOM U TIPOTOYPATHLCKOM)
TaKUX BaXXHBIX MOHSTUH, KaK “MyxX”, “>keHa” U co0-
CTBEHHO — “Opak”. DTo oTMeual eile D. beHBeHUCT,
CChLIasiCh Ha APUCTOTEJSI, MUCABIIEro, 4YTO “COI03
MY>KUYMHBI U XXEHIIMHBI HE UMeeT Ha3BaHUs” (LIMT.
mo [1, c. 164]). OgHako ApUCTOTEND, KaK MbI ITOHU-
MaeM, obpaliajacd K JTaHHBIM S3bIKOBOI, COLIMATb-
HOI 1 KYJIbTYPHOI CUHXPOHUU, NEMOHCTPUPYIOLLIEH
OyKBaJIbHO Ha ypOBHE KaxKJIOTO Cpe3a CIO0XKHOCTh
JeTepMUHALMU “CO0103a MYXYMUHBI M KEHIIUHBI"
(bpak mpu moauMraMuv U Opak Mpu MOHOTaAMUWU,
BPEMEHHBII, HO Y3aKOHEHHBII COI03, OpaK LEepKOB-
HBIII — Opak rpaxXgaHcKuii u mpod.). O0palleHue xXe
K IMAaXpOHUU B JaHHOM cjyuae JOJKHO ObIJIO OB,
Kak Bceraa, gaThb 0oJiee 0000IIeHHbIe pe3yabTaThl 1
MO3BOJIUTh PEKOHCTPYUPOBATh HEKOE MOHSITUE, KO-
JUpYIolIee TeEM UM UHBIM 00pa3oM (ITOCTOSIHHO WU
BPEMEHHO) Y3aKOHEHHBII COI03 MEXIY MY>KUNHOM
U XKEHIIMHOMN, 9KCTEHCUOHAJ KOTOPOTo NelCTBU-
TEJIbHO MOT TOCTOSIHHO MeHSIThcs. OgHAaKO 3TOTO
He IMPOUCXOANT U, KaK NuileT beHBeHUCT, “TIoOHSATHE
‘Opak’ He UMeeT CIlelIMaJbHOr0 UHI0EBPOIEeiCKOro
ob6o3HaueHua” [Tam xe]. AHAJTOTUUYHBIM 00pa3oM
He PEKOHCTPYHUPYIOTCS Ha U.-€. YPOBHE CAMMU MOHSI-
TUS “XeHbl” 1 “Myxa”. “JIas1 TOHSATUS Mydc UHIO0-
eBponeicKue I3bIKU He BBIACSIOT CICLNAIbHOTO
MHI0eBpOIecKoro TepMuHa (point to no specific IE
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term)”, — numeT O. Cemepennu [2, c. 73], npeano-
Jlarasi, YTo JAaHHOTO TEPMHMHA Ha apXanuyeCKOM ypPOB-
HE U He CYIIeCTBOBAJO, IPUTOM YTO CaM MHCTUTYT
Opaka OH, KaK M BCe OCTaJIbHBIE, CIUTACT JOCTATOYHO
panHuM. ITapamokcaabHOCTh JaHHOIO (DeHOMEHa CO-
CTOMUT ellie U B TOM, UTO OoJjice “nepucdepuiiHbie” Tep-
MUHBI CBOMCTBA (30408Ka, C6eKP0O8b, deéepb U IIPOY.)
MOAIAIOTCS TOCTAaTOUHO HAACXKHOM PEKOHCTPYKIIUK
M OKa3bIBAIOTCS OTHOCHTEIBHO CTOMKUMU, TOCTe-
TIEHHO YCTYyIas MeCTO aHATUTUYSCKUM (popMaIInsIM,
JIJIsI eBPOIEHCKOI KyJIbTyphl — JIMIb HauuHas ¢ Ho-
BOTO BpeMeHH (CM. B JaHHOI cBsi3u [3]).

TakuMm obOpa3om, Ha TIyOMHHOM SI3bIKOBOM U
KYJbTYPHOM YPOBHE, KaK MOXET MOKa3aThCsl, KEeH-
1MHa A, HaxXoAs11asicsd B HEKMX 0COObIX OTHOIIEH -
sIX ¢ MyK4umnHo#t b, koToprlit uMeeT OpaTta B, moria
0003HauuTh B ciioBoM desepsv (*daigwer), Torna Kak
JUist camoro b B ee JIeKCMKOHE MOHSITUS HEe Cylle-
cTBOBaJIO. BummMo, 3T0 Bce ke He COBCEM Tak.

OTCcyTCTBUE €AMHON PEKOHCTPYUPYEMOIL JIEKCEM bl
IUTST TIOHSITU S, 0€3YCIIOBHO, MMEIOIIETO OTHOCUTEIhb-
HYIO IPEBHOCTH, OOBSICHSIETCS MHOTAA TEM, YTO OH,
Kak 1 0003HaUYeHU S “KeHbI”, KaK 1 “Opaka” B LIEJIOM,
B CHJTy 3aKOHOB CEMaHTHYECKOI 3BOJIOIIUU HaXO-
JIUJICS B TOCTOSTHHOM TMHAMUKE, BO MHOT'OM 3aBUCSI-
e OT “AMHAMUKU Pa3BUTHUSI OpAaYHBIX UHCTUTYTOB”
[4, c. 453]. JlaHHast nHTEepIIpeTallMs He IIPeaCTaBIIsI-
€TCs MCcUYepIbIBalOLIEH, MO KpalilHEW Mepe — €IUH-
cTBeHHoi. [IpencrapasieTcsi, 4To MpUYUHA OTCYT-
CTBUS €AUHOU JIEKCEMBI IJIs1 0003HAUYEHU U “XKEeHBI”
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u “Myxa” naxe B paMKax OJHOM JIMHTBUCTUYECKOMN
MUKPOCEMBbH JIEKUT TaKKe B OOMJIbHON CHHOHUMU-
Ke 0003HaYeHU I COOTBETCTBYIOIIMX MOHATUI. Tax,
Ha ypOBHE CUHXPOHHOM B COBPEMEHHOM PYyCCKOM
S3bIKe AaKe B paMKax UAMOJEKTa OJHOTO HOCUTEIS
MOTYT COCYIIECTBOBaTb, TUCTPUOYUPYSICh IO CTpa-
TaM, HeCKOJIbKO 0003HAYECHU I TIOHSITUST MYMHC: MYAHC —
KaK HeiTpajbHOe, cCynpye — KakK cJIOBO O(DUIIMaIbHOMI
peuu, ynoTpebiasemMoe B IeJONMPONU3BOACTBE U ITPOY.,
U, HAIIpUMeD, X031UH — KaK TCeBIO-AHUaJIEKTHOE,
ynorpebiasieMoe Kak CBOero pojaa 3B(pemMusm, Bo3-
MOXHO, TIPU3BaAaHHBIN YCUIUTh MHTUMHU3AIINIO PEUH
(mlekceMa ynoTpe0asieTcs TOJbKO “B CBOEM KPYTY,
cpenu poaHbix”). bosee Toro, st 0003HaYEHU ST TOTO
K€ IeHOTaTa KEeHIIMHA MOXET yIOTPEeOJISTh JIEKCEMBI
omey MU ded, caBurast (poKyc 3MIIaTUM Ha ASTEU U
BHYKOB, a TaKXKe — IIPOCTO TOJIb3YsICh KOHKPETHBIM
WMEeHeM COOCTBEHHBIM, KOHCUTYaTHBHO MOHSITHBIM
co0eceTHUKY.

Cp., HanpuMep: “IIpu poxaeHUn pebeHKa 4acTo
BCSI CMCTeMa CeMEMHBIX B3aMMOHAa3BaHU TepecTpa-
MBaeTCs 110 OTHOLICHMIO K HEMY (MYX U 3KeHa HauK-
HalOT Ha3bIBaTh APYT Apyra MamMa U mara, CBOUX po-
JuTesei 0a0yIKoi 1 AeAyILIKOM, IIPUYeM HE TOJIbKO
B IIPUCYTCTBUU peOEHKA, HO U B pa3roBopax MexX1y
co00it)” [5, c. 43], a Takxxe: “Yaie Bcero xXeHa Ha3bI-
BaeT CBOEro MyXa I0 IeTsIM — TakK Xe, KakK IeTH, T.e.
30BeT ero omey (bams, mams, nana u m.d.)” [6, c. 161].

CkazaHHOE OTHOCUTCSI U K PEYM O TPEThEM JIULIE,
U K BOKaTMBaM, ofHaKo — He Bcerga. Kak oTMmeuaer
N.b. KaunHckas Ha MaTepuale 3aliceil apXaHTelb-
CKMX F'OBOpPOB, “B AepeBHE MYy:XKa 10 CUX IOp HEe MpU-
HSITO Ha3BIBAaTh 110 UMEHU’; “XXeHa, TOBOPSI O MYyKe,
MOXET Ha3bIBaTh €TI0 MYHC, MYIUCUK, CYNpYe, 60AbUAK,
X035UH, CAM, MO, 80l V1 IP., HO B BOKATUBHON (PYHK-
LKA B OTHOLIEHUU K MY3KY 3TU TEPMUHBI HE yIO-
Tpeoumnl” [7, c. 217]. Cp. Tak:ke MHOT'OYHCJIEHHBIC
nepudpacTuyecKkue ynorpeodJeHus B pa3roBOPHOM
PYCCKOM SI3BIKE: MOIl, 3AKOHHbLI, MYICUK, Oaazosep-
Hblll U TIPOY., yIIOTpebasieMble, KaK IpaBUJio, JUIIb
B peuu Dro, HO He B BOKATUBHON (DYHKIMU. AHAJIO-
TUYHBIM 00pa30oM MOTYT YIIOTPEOJISATHCSI U 0003HA-
YEHUS JceHa, cynpyea N xo3aiika pyu nepudpactuye-
CKUX — 01a208epHas, 3aK0OHHAS, MAMb, cmapyxa, baoa,
cnymuuya, mos madam v npod. JlaHHbIi (heHOMEH
MPUCYTCTBYET MPAKTUUECKU B KAXKIOM SI3BIKE.

Tak, HanpuMep, clioBapb CHHOHUMOB (hpaHIy3-
CKOTrO 43bIKa K CJIOBY mari 1aeT — personne, conjoint,
époux', homme, 4eM, KOHEUHO, CITKCOK JaJIEKO HE UC-
yepribiBaeTcsd. AHTJIUICKUE OHJTaliH-CJIOBapU AA0T
ropasno 0oJibllle pe3yJbTaToOB: mate, consort, com-
panion, friend, spouse, old man, benedict, partner, beau,

' [8] (maTa obpanienus 16.08.2023).

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbI U

better half? etc. Cp. B HemeLKoM K Mann: Kerl, Ehegatte
( > Gatte), Gemmahl, Kopf.

OO6paTtumMcs K 60Jiee 9K30TUYSCKOMY MaTepualy.
Harmpumep, B IpaBUAUNCKOM SI3BIKE TEJIYTY 3HAUE-
Hue husband Beipaxaercsa nexcemamu’: bharta ‘Myx’,
‘rocrionuH’ (OT caHCKp. bhr ‘HecTH, IONAEPXUBATH )*;
odayadu ‘napp’, ‘IpaBUTENb, ‘TOCIOANH’, ‘XO3IUH’,
‘Bagenen’, ‘Myx’; kantudu ‘uapy’, ‘TOCOAUH’, ‘MY X,
‘BO3JIIOOJICHHBIN ; cheluvudu ‘MyX’, ‘KpacHUBBIN Ye-
JIOBEK’, ‘Apyr’, ‘TIOOO0BHUK’; pati, U3 CAHCKP. ‘MYX’;
dayiludu ‘mo60BHUK’, ‘MyX’ (OT caHCKp. daya ‘mi0-
0OBB’, ‘TIPUBSI3AaHHOCTDH’, ‘HEXHOCTH', ‘HacCJIaxXIe-
Hue’); dhavudu ‘Bnapgenen’, ‘Xo3suH’, ‘MyxK’, ‘llapp’;
nadhudu ‘napv’, ‘MyX’; pari-néta ‘myx’; purushudu
CaHCKp. ‘UyejoBeK’, ‘MyxX’; prana-nadhudu ‘Bractu-
TeNlb XXU3HU, T.e. MYX WUJIH BO3TIO0NEHHBIN; priyudu
‘1000BHUK’, ‘MYX’, ‘NpyT’ (Cp. priyamu ‘NOporoii’,
‘MIO0UMBII’); magavadu ‘MyK’ (OT KOPHS maga ‘MyX-
CKOIi’, BapMaHThl moga-vadu ‘4eaoBeK’, ‘MyXXUuHa’,
‘MYX’; mogudu ‘MyxX’); yajamanudu ‘Myx’, ‘X03s-
UH’, ‘COOCTBEHHUK’, ‘TOCHOAMH’, ‘TOT, KTO IIPUHO-
CUT XepTBY’; ramanudu ‘KpacHUBHIil 4eJ0OBeK’, ‘MyxK’
(oT XOpHS$ ramana ‘Kpacota’, ‘11000Bb’); redu caHCKp.
‘mapp’, ‘rocnnoguH’, ‘Myx’; vallabhudu ‘11000BHUK’,
‘MYX’, ‘npyr’; sami, svami ‘TOCIOgWH’, ‘Llapb, ‘MyX’,
‘cOOCTBEeHHUK’ (cp. svami ‘lapb’). MHoOrue u3 Takux
nepudpacTuyeCKUX HAMMEHOBAHMI 3aMMCTBOBA-
HbI U3 CAHCKPUTA U, OYEBUIHO, 00JIE€ CBOMCTBEHHBI
“BBICOKOMY”, INTEPATyPHOMY SI3bIKY, B KOTOPOM Tpa-
JULIMOHHO MPOCAEKUBACTCS BIUSTHUE CAHCKPUTCKOM
KYJAbTYpBI. JIpaBUANMCKUM SI3bIKaM B 1I€JIOM CBOJ-
CTBEHHO UMETh CHHOHUMMWYECKHI PSJI C TTapalielib-
HBIMU UCKOHHO IPaBUAUMACKUMU U WHA0APUNCKUMU
cuHoHuMamu. Cp., HalIpuMep, OCHOBHBIC TEPMUHBbI
I “Myzka” B TaMUJIBCKOM SI3bIKE — ApaBUAMICKOE
kanavan v 3aMMCTBOBaHHOE U3 CAHCKpUTA purusan.,
COOTBETCTBEHHO.

B g3bike KaHHAama, AJs1 BbIpAaXKeHUS 3HAYCHUS
“MyX” TaK>Ke MCITOJIb3YIOTCS CAHCKPUTCKHUE 3aUM-
CTBOBAHWUS: purusa ‘“4elloBeK’, ‘MyXuuHa’, ‘MyxX’,
‘Briciiee cymectBo, bor’, ‘nyma, mnepBoMCTOUHUK
BCEJICHHOI ; ISvara ‘TOCIIOOWNH, X035IMH’, ‘Iaph, ‘MyX’,
‘Becenenckas Jdyma’, ‘Illusa’, ‘IlluBanunram’; kamta
(adj) ‘Bo3m100I€HHBIIA, OPOTrOi’, ‘KpacUBBIi, ITPU-
BJIEKATENbHBII’, ‘TI000BHUK’, ‘MyX’; d"ava ‘MyX4u-
Ha’, ‘MyX’, ‘Bylazenel], TOCIIOAUH; natha ‘Biajaesell,
MOKPOBUTEN b, TPABUTEIIL, ‘MYX’; yajamana ‘TOT, KTO
MPOU3BOAUT KEPTBOIMPUHOIIEHUE , ‘TOCIIOAUH, XO-
39UH’, ‘MyX’, ‘Blaneiel]’, ‘BOXIb WU IJ1aBa CEMbHU,

2 Cp. pyCCK. Ayuuias noao6ura, ynoTpedsiioleecs: TOIbKO 110 OT-
HOLLCHUIO K JiCeHe.

3 Ucrounuku: [9]; [10].

4 CaHCKpUTCKOE IIPOUCXOXAeHUE TpUBoLUTes 110 [11, c. 764].
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ZHIVLOV ET AL. “HUSBAND” DESIGNATIONS:

IPYNIBL; ramana ‘MyX’, ‘BO3NI00JIEHHBIA’; vallab"a
‘BO3JIO0JICHHBIN’, ‘TIOOOBHUK, MYX’, ‘Bialeyel’;
sahacara ‘cOnpoOBOXAAIONM N1, ‘KOMIAHbOH’, ‘MyX’
U Ip.

Bepnemcs k Hem. Kerl, KOTOpoe UMeET aHIJIMIICKIE
napayienu. CoBp. aHIIL. husband (np.auri. hiisbonda)
SIBJISIETCS CKAHIWHABU3MOM, aHAJIOTUYHbBIC (PYHK-
o1y B 60Jiee paHHUM MepUOa UCIOJHSIJIO Op.aHTII.
ceorl, y KOTOPOTO B Ka4eCTBE BTOPOTO 3HAYCHU ST IAeT-
¢t — a man, husband [12, c. 151], a mepBoro — ‘cBo0OOI-
HBI1 YeJIOBeK HUBIILEro KJlacca, KpeCThsIHUH; MJIe0eit,
Myxuk’. Cp. ap.anri.: Du hefdest fif ceorlas — “Mo60
ObL710 y TeOsa nsaTh myxeil” (MoanH, 4, 18). Dtu-
MOJIOTUYECKHU ceorl BOCXOAUT K U.e. OCHOBE *Ser(a)-
‘co3peBaTh, pacTu; ctapeTh (cm. [13, c. 391]; [14,
c. 210], cp. Takke np.B.HeM. karl ‘MyX’ TIpy COBp. HEM.
kerl ‘crapuk, myx’ [15, c. 364]). To ecTb B 1TaHHOM
cliygae peaqu3yloTcs TapajiellbHO ABa CeMaHTH-
YeCKUX Mnepexona: “B3pociablii MyXXKUMHA, CTApUK”’
“KpecTbsIHUH” U “B3pOCJbIi MyXXUuHa” — “cynpyr”.
ITo Mepe pacmipocTpaHeHUS B sI3bIKE CKaHAMHa-
BU3Ma hisbondi iCKOHHAas JeKkceMa co CTapTOBOM
ceMaHTUKOMN “cTapuk” (“co3peBLINii / B3pOCHbIi
YeJI0BeK, CTapuK’) orpaHmuuuia cepy ynorpeodie-
HUSI, U COBP. aHTJI. churl UMeeT yxXe JINIIb 3HaueH1e
‘MYXUK, I1JIe0eii’. AHAJIOTMYHBIM 00pa3oMm oO1Ie-
repMaHckoe *karlaz/*kerlaz 6b1710 BBITECHEHO B He-
MELIKOM HelTpalbHBIM Mann ‘4eloBeK, MyX4nHAa,
MyX’. B coBpeMeHHBIX CeBepOrepMaHCKHX SI3bIKAX,
OOHAKO, CJIOBO karl mo-nmpexHeMy CIIOCOOHO BHI-
paxaTb 3HaueHUe ‘MyxX — cp. UCI. karl ‘MyXuu-
Ha; MyX’, IB. karl ‘My>X4unHa (MeHee HeliTpajlbHOE,
yeM man, ¢ BhIpaXeHHBIMU KOHHOTAIIUSIMU MYXe-
CTBEHHOCTH, Ipy0oil cuiibl U T.1.); MyX’. CinoBo karl
B 000MX 3HAYEHUSIX CTUJIMCTHYSCKU MapKUPOBAHO
1 MEeHee YIOTPeOUTEeIbHO, YeM KOrHaThl HeM. Mann:
Cp. HOPB. mann (CM. Take 0ojiee KHUXHOe ekfemann,
JOCI. ‘TIOMJIMHHBIN / 3aKOHHBIN MYyX’), nat. mand n
agtemand, 111B. man W dkta man, uci. madur.

—

IIpyyuHa Toro, 4to MoHsATUE “MYyX”’ (KaK W
“XeHa”) MOCTOSSHHO paclIMUpseT U OOHOBISIET CU-
HOHUMUKY 00O3HaYeHUI, MOJOOHO “meHbram”,
“cmepTn’”, “BOPOBCTBY” MJIHU “ITIOJIOBOMY aKTy”, Kak
WU APYTUM TIOHSITUSIM, CKJIOHHBIM K TaOYyUPOBaHUIO
JIeKCMYeCKNX 00J1acTeli, B HacCTosIIee BpeMs He Ha-
XOJIUTCS B 30HE Halllero 0OCYXAEHUS U CKOpee OT-
HOCUTCS K 00JIaCTU MCUXOJUMHIBUCTUKU. KoHCTaTH-
pyeM JulIb caM (pakT oouaus rnepudpacTuIecKux
OINMHUCAaHUN AEHOTATA.

Ha ypoBHe nuaxpoOHUU MBI MOXEM HAWTH MHO-
JKEeCTBO MPUMEPOB TOr0, KaK Momo0HbIe TTepudpa-
CTUYECKHE OMUCAHNS TTEPEXOASAT B HOPMUPOBAHHOE
yIoTpeOyIeHre, pealu3ys J0CTATOYHO OrpaHNYeHHOe
YUCJIO CEMAaHTUYECKUX MOJIEIIEN, PEKOHCTPYUPYEMBIX
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Ha TeHETUUYEeCKHW He TOXICCTBEHHOM MaTepualie u
Jake B HEPOICTBEHHBIX SI3BIKAX: MYKIMHA-YETIOBEK,
MyxK4uHa-camel (cMm. [16, c. 89]), My:KunHa-TOBapuILI,
3aKOHHBIU IPYT, BO3JIIOOJIEHHBIN 1 IIPOY. (CM. TaKXKe
corocTaBUTeNbHbI MaTepual B [17]). Tak, Hanpu-
Mep, pyccK. nmepudpacTuyd. 3aK0HHAS — 3AKOHHbLIL CO-
OTBETCTBYIOT 0a30BBIM 0003HAYSHUSIM XXEeHBI M MyKa
B MMOJILCKOM: malZena ‘XeHa’ (OyKB. “3aKOHHas XeH-
1MHA”), OTKyla BTOpUUHOE — malien ‘Myx’.

Yucio Moaeseid, neiicTBUTEeNbHO, HE TaK BEJIMKO, 1
BbIACJIEHNE JaHHBIX “céMaHTeM” U UX TUIIOJOrnye-
cKas KJiaccuuKalus paccMaTprBaeTCsI Kak OCHOB-
Has 3ajada Haurero ucciaegoBanus. Ho yke ceifuac
SICHO OJTHO: TIOHSITHE “MYX” HE MOXKET SIBJISIThCS Ce-
MaHTUYECKUM NPUMUTUBOM, U BOSHUKIINI OTHOCH-
TEJIbHO PaHO AEHOTAT B CUJIy CUHOHUMMUYECKOM AM-
HaMUKU TpeOOBaJl 3KCTEHCUOHAJILHOTO BOIJIOIIEH U ST
Ha 0a3e yxXKe CYILIECTBYIOLIMX B SI3bIKE JIEKCEM C OIU3-
KOIf ceMaHTUKOI. AHAJJOTMYHBIM 00pa30oM, HAIlpH-
Mep, TEpPMUHBI POACTBa (M CBOMCTBA) B CBOIO OYepelb
YaCcTO BBICTYIIAIOT KaK BTOPUYHEBIC 10 OTHOIIEHUIO
K YXe CYIIECTBYIOIIMM B COLIUYME U SI3BIKE TEPMHU-
HaM, OTpaKaloluM M3Ha4aJbHO IIOJOBO3PACTHYIO
kiaccudukalimio (cM. 06 aToM, Hanpumep, [18]; [19]).

Kpome Toro, kak Takxe oTMeuan beHBeHucCT, 15
apxamuyeckoil KyJabTypbl MOHSTUSI OpaKa U, COOT-
BETCTBEHHO, 0003HAUYEHUS KEHBI U MyKa He ObIIU
3epKaJIbHbl 1 HECOMHEHHO BbIJaBajJu aHIPOIEH-
TPUYHBIA XapaKTep KOAUPYEMOI I3bIKOM KapTUHBI
mupa. MHBIMU cioBaMu, “U3ydyeHUE cIOBaps pol-
CTBEHHBIX OTHOLIEHU I B MHIOEBPONENCKUX SI3bIKAX
oKa3aJio, YTO MOJOKEeHNE MYXKUYMHBI U KEHIIWHEI,
COCTOSIIIMX B Opake, oueHb paszianyaiioch’ [1, c. 164].
Kak mokasbIBaeT OH Jgajiee Ha IpUMepe JIATUHCKOM
TePMUHOJIOTUM “Opaka”, mjisl MYXYUHBI OpUIIN-
aJIbHBIM 3KBUBAJEHTOM ‘KEHUTbHCS OBIIO — UX-
orem ducere ‘BeCTH XeHY >, TOrJa Kak /g KEHIIM-
HBI — ire in matrimonium ‘UITU B MAaTEPUHCTBO’, TO
€CTb HE TOJIBKO MOJIOXKEHUE MYKUYUHBI OCMBICIISIIOCH
Kak IyaBeHCcTByoIIee (“Beaymuii”), HO U mogdep-
KWBAJIOCh, UTO BCTYIJIEHUE B OpaK I JKEHIIUHBI
B IIEPBYIO O4Yepeab 03HAYaeT — CTAaTh MaTepbio. ToT
(haxT, YTO PEKOHCTPYUPYEMBIil U.-€. I3bIK OOHAXKaeT
CBOIO MACKYJIMHHYIO OPUEHTAIIMI0, OTMEUYAIU TaKXKe
Mennopu u Agamc, ykasbiBasi, 4TO HauboJiee YeTKO
PEKOHCTPYUPYEMOIi U.-€. OCHOBO, 0003Havalroleil
Opak (*g'emh-), sBasieTcs Opak ¢ MYXCKON TOUYKU
3penus [20, c. 369]. Kak BepHo otmeuaeT u J1. Pun,

> UHTepeCcHO, YTO B IPYIUX U.-€. A3bIKAaX B OpayHOil TepMUHO-
JIOTUM TaKXe yNnoTpeOsieTcs r1aroj ¢ aHaJOTMYHOM cCeMaHTU-
Kol — *wed- ‘BecTu’ (mpuMepsl cM. TaM ke y benBeHucra), To
€CTh OCYLIECTBIISIETCS] TOT K€ CEMaHTUYEeCKU il TIepexos gecmu ~
opams 3amyxc. Cp. TakKe IMoKa3aTejbHasi B TaHHOM KOHTEKCTe
CeMaHTHKa PYCCK. bpamp = Opax.
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TOT (paKT, YTO B TPAAUIIMOHHOI KYJIbTYpPE, BBIXOIS
3aMyX, XEHIIKHA OepeT cebe UMS My:Ka, SIBISIETCS
OTYACTU MPEMNSATCTBUEM AJISI CO3JaHUST CTPOMHBIX
cxeM poacTsa (cM. [21]).

MpI nosaraeM, 4TO OTCYTCTBUE PEKOHCTPYUPY-
€MOro MOHTHUS “MyK” (Ipu oTYacTU OoJiee Bhipa-
)KEHHOM U IIMpe 3aCBUIETEIbCTBOBAHHOM ITyUYKe
apxam4eCKMX CMHOHMMOB, 0003HAYaIOIINX KEHY)
00BSICHSAETCS, BO3MOXHO, HE TOJBKO IIHUPOKO W3-
BECTHOM “TIaTpuapxaJibHOCThIO” paHHEro oOIlecTBa,
HO M TeM MPOCTHIM (PAaKTOM, UTO BCTYIJIEHHUE B Opak
JUTST KEHIIMHBI UMEeJIO Topasao Oosbliiee 3HAUCHUE,
yeM IJ151 MY>XKYMHBI, ¥ 4aCTO TIOJTHOCTHIO MEHSIJIO ee
colMaibHBIN cTaTyc. CKa3aHHOE OTHOCHUTCST BOBCE
He K HEKOEeMY apXanyeCKOMY ITPOIIIOMY, TaXe B CO-
BpPEMEHHBIX S3bIKaX, KaK MPaBUJIO, YITOTPEOISIOTCS
Tpu (OPMBI JJ151 OOpallleHU s, TOBOPSI YCIOBHO — M-
cmep, Muccuc U mucc, YTo JEMOHCTPUPYET KOAU-
pPYyEMYIO S3BIKOM OIIIO3UILIMIO IeBULa — gaMa (HO
He I0HOIIA — XeHaThlil yenoBek)®. Bece 310 Kaxercs
OYEBMIHBIM, OMHAKO MPU PEKOHCTPYKIIMHU 0003HA-
YEHUMN Myxca N GUKCAITUY TIPOUCXOMSIITNX TIPU 3TOM
CeMaHTHYECKUX TTePEeX0q0B HEOOXOINMO ITOHNMATh,
Kakasi ke MMEHHO “ceMaHTeMa” CTOMUT 3a KaXJIoi
U3 aHAJIM3UPYEMBIX JIEKCEM: “MY3X IO OTHOILIEHUIO
K Dro”, “myx Mo OTHOLIEHMIO K HEKOM XeHIIuHe”
WJIM IIPOCTO — “XKEHAThIIl My>XUMHA” C TOUKU 3pEHU S
CcOoLIMaJIbHOM. AHAJOTMYHBIM 00pa30M, HaIllpuMep,
JIEKCEMBI demu KaK “He NJOCTUTIINE COBEPIICHHOJE-
THS 0coOn” U demu “TI0 OTHOLIEHUIO K POTUTEIISIM ",
B IJIaHE BbIPAaXKEHU S COBIAAAIOIINE B PYyCCKOM, KaK 1
BO MHOTHUX JPYTUX A3bIKaX, B HOBO-UPJIAHIACKOM 00-
pa3oBajiy OMMO3UIIMIO: B TIEPBOM 3HAYEHUM — pdiste
(13 crtapodpaH1l. page ‘ciyra’), Bo BTopoM — clann
(paHHee natT. 3auMcTB. < planta ‘OPOCIb, TOTOM-
CTBO’), Ha OoJjiee paHHEM CTaAUM Pa3BUTUS sSI3bIKa
ele He (QUKCUpyemylo.

OTCyTCTBUE PEKOHCTPYUPYEMOTO 0O0O3HAUYEHMU ST
MYy>a MPUBOIUT K PaCIIMPEHUI0 CEMaHTUKU JIeK-
CEeM-IOHOPOB U BOBHUKHOBEHUIO COOTBETCTBYIOIIICH
KoJieKcUu(UKAIlMU, a TAKKE — YCTAHOBJIEHUIO CEMaH-
TUYECKOM CMEXHOCTH, peaanu3yeMOil B pa3HbIX S3bl-
Kax Ha 0a3e orpaHMYEeHHOTO0 yucia nmoHsatuii. O0-
paruMmcs K JaHHBIM 623 ceMaHTUUECKUX TEePEXOI0B.
Cp. u3 6a3bl cemaHTHUecKUX repexonos — CLICS.

¢ XapakTepHO, OIHAKO, UTO B COBPEMEHHOM (DPaHIIy3CKOM SA3bI-
Ke HabJIIo1aeTcsl MOCTeNEHHBII TIePeXo OT “MOpPabHO yCTapeB-
meii” TepHapHOI CUCTEeMBbl K OMHAPHOI: monsieur vs. madame n
KCMOJb30BaAHUE OTIEJIBLHOIO CJI0BA IS 0003HAUCHU ST HE3aMYy K-
Hell XKeHILUHbl — mademoiselle — yXOnUT B MpPOIILTOE B CBSI3U
CO CTpeMJICHUEM OTPAa3UTh B sSI3bIKE MPEICTaBIeHUE O PABEHCTBE
noJjioB. bojee Toro, B COBpeMEHHOM aHTIJIMICKOM, OCOOEHHO
B CIIA, pacnipoctpaHsiercst oopaienue Ms [mi:z], B KoTopom
CTUPAIOTCS TAKXKE U TeHAePHbBIC PA3INYMS.

7122] (nara o6pamenus 30.07.2023).
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OredecTBeHHAas 0a3a CEMAHTUYECKUX TTEPEXOIOB
DatSemShift® naer 61u3Kkuii Mo cBoel CTPyKType
rpad, OTIIMYMSI B KOTOPOM, BO3MOXKHO, BBI3BAHBI HE-
KOTOPOI HETOXIECTBEHHOCTbIO SIPJIBIKOB:
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AHanu3 UCXOAHON CeMaHTMKU JIeKCeM, Ha 0a3e
KOTOPBIX Pa3BUJIOCh 000O3HAUCHUE “MyKa, cyIpyra”,
KaK HaM TIpeACTaBJSAETCS, JaeT BO3MOXHOCTb MX
KJ1accuUKaIIUM ¢ yIeToM (oKyca SMIATUH TOBO-
psiiero: HarpaBJieH i oH Ha DI'O min — Ha OLeHKY
COLIMAJIBHOTO TMOJIOXKEHU S UL, KBAJTUDULIUPYEMOTO
Kak “Myx”. UHbIMU CJIOBAaMU, MY>KEM MOXKET Ha3bl-
BaTbCS TJIABHBIM My>KYMHA 1S XKeHIIuHBI (D1'0), HO
TaK>Ke B3pOCIBIA YeT0BEK, TOCTUTIINI OIpencacH-
HOTO COLIMaJIbHOT'O CTaTyca U 3aHUMAlOIIUi B cEMbe
1 o0I1IeCTBE ONpeneJeHHoe MojoxeHue (YCJIOBHO —
pater familias). Ha camoM nesie, Kak Mbl yBUJIUM, CU-
Tyalus HeCKOJBKO CIIOXKHEee, 1 MOXHO HallTh KakK
HEOXMIaHHBIe 0003HAaYEeHM S MyKa, TaK U CIIyJaH,
KOTJla MPOBECTU I'PaHb MEXIY I'pyNnnaMu JeKceMm
He Bcerma Bo3MOXHO. OqHaKo obI1iue TeHAeHIIUU

8123] (mata o6pamenus 30.07.2023).
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B JaHHOM CJIydae NpPeacTaBISIOTCS HECOMHEHHBI-
M. AHaau3 npeepeHTHBIX 0003HAYEHUI B paMKax
CcolIMyMa MJIK 3THOCA TMpeacTaBJIsIeT co00ii 0cOoObIit
MHTEpeC KaK MJIIIOCTpallusd creunduKN JJoKalb-
HOTO MeHTaJnuTeTa. P 0603HaueHNit MOXET OBITh
WHTEPIIPETUPOBAH TOJBKO ITPU YCIOBUY TOHUMAHU S
OTAEIbHBIX 3JIEMEHTOB JIOKAJbHOI CIeU(PUKH.

MyxX KaK “moii myxumnHa”: M-1

Hawn6oee 9acTOTHOI MOIEbBIO, TIPEIITOIOKUTEIIb-
HO, SIBJISIETCSI MOJIeJib, Ha3blBaeMasl YCJIOBHO “Moii
MYX4MHA”, K KOTOPO MOTYT ObITh TAaKXe OTHECEHbI
JIEKCEMbI-SIPJIbIKM — YeJIoBeK, camell (KaK aHTpOoIIo-,
Tak 1 300HUM). HazoBeM ycinoBHO 3Ty Moaenb — M-1.

OO0unue peanusaluii, YaCTOTHOCTh U MOCTOSTHHAS
OOHOBJISIEMOCTb (Cp. YKpauHCKuUit voso6ik — nipu OC
MYouc), KaK KaXeTCs, TOJKHBI JIOTMIECKU TTPUBECTH
K uaee apxamsma monesnu. Ho B TakoM ciayyae (popMu-
pOBaHME CaMOTO MOHSITUSI U €r0 HOMUHALIMS TOJKHbI
OBITH TIOOOM peueBoii AesTenabHOocTH DI'O, T.e. KeH-
IIMHBI, KOTOpas BbIAEISET CPeNu OKPYXKarolluX He-
KOEro OIpeiesIeHHOrO MY>KUMHY U CBS3bIBACT C HUM
CBOIO JIaJIbHEN1IIY10 KU3Hb (“MOI My>XKUMHa, YeJIoBeK”).
JIn6o — 3TUM JIUIIOM SIBJIIETCS cCaM MY>KYMHA, KOTOPBIiA
Ha JIEKCMYECKOM YPOBHE 3asIBJIsSIeT HEKUE SKCKITIO3UB-
HbIE TIpaBa Ha OMpeIeeHHYIO XXeHIIUHY (“TBOI MYX-
YyuHa, yesnoBek”’). JInbo — 3To MUKPOCOLIMYM, KOTOPbIi
Ha peYeBOM YPOBHE 3aKPEILISET 3a ONpeneJeHHOM napoi
omnpeaesieHHbIe OTHOIIEHMSI, TPUYEM BO3HUKAIOIIAs
MPU BTOM KOJIEKCU(UKALIMST HEN30eKHO BBOAUT B Kaue-
CTBe 00s13aTeJIbHOr0 3JIEMEHTA YIIOTpebJIeH e Ioceccopa
(“ee My>X4nHa, 4eJIOBeK’) MHOTAA BbIPAXKEHHOI'O HYJIEM.
B n1060M ciiydae cTpaTtervsi HOMMHAIIMY B KAUeCTBe OT-
MPaBHOM TOYKU MMEET KEHIIUHY.

Baza CLICS nmaer 56 xoiexcudukaluii man —
husband (DatSemShift # 0933 — 139'9), 23 — male —

 BAM3KMIA IO METONMKE MCCIIENOBAHUSA U KJIacCU(DUKALIUY MaTe-
puaja aHajau3 0003HaYeHU I MyKa, CyIpyra OblI NPOBEAEH KOJI-
JIGKTUBOM aBTOPOB (CM. [24]), KOTOpBIE BBIAEISIOT: «CIEAYIONINE
OCHOBHBIE CTpaTeruu AJisT 0003HAYEHUS TIOHATUSA “MyX”: 1) TIe-
peHoc 3HauyeHMs TuIa “busndeckas cdepa (o) > couuraabHas
chepa (MprobdpeTeHHOE POJACTBO)”: MYKUYMHA = MYX; 2) TIepEHOC
3HaYeHUS TUMNa “pusnyeckas cdepa (1o 1 BO3pacT) ~ COMaTIb-
Has cdepa (MpuodbpeTeHHOe POACTBO)”: CTapUK — MYyXK; 3) mepe-
HOC 3HaYeHU s TUIIA “colMajibHasl cepa (apykeckoe obieHne) ~
conMagbHas chepa (mpuodpeTeHHOE POACTBO)”: APYT, TOBAPUIIL —
MYX». B HallleM McciaenoBaHMM 3HAYUTEIbHO pacliMpeHa 30Ha
JNUCTPUOYLIMK MaTepuasa, YTO BbI3BAaJO U MOTPEOHOCTH B BbIIE-
JIECHUU IpyTrux Mofaeneit. OnHako B 11eJIoM, 0€3yCIOBHO, 00I1Iast
TEeHACHLUs OblJIa aBTOpAMU HaMe4YeHa BEPHO.

10 Tata o6pamenus 24.08.2023, B 6a3e NPUCYTCTBYET 3HAYUTEI b-
HOE YUCJIO peanu3alnii, He OTHOCSIIUXCS K si3bikam EBpasun.
B 10 ke Bpems, ellle He YITeHBI 6aaTHIICKME TaHHbIE, HECOMHEH-
HO peaJiM3yIolIe 3TOT Ke MEePeXo: Cp. JUT. Vyras ‘MyKInHa,
MYX’, TIpM JIATBIIICK. Virietis ‘MyX4uHa’ 1 virs ‘MyX’ (Cp. pyccK.:
MYAC — MYAC-YUHA).

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

husband (DatSemShift # 8256 — 1 peanuzanus), 3 —
person — husband (DatSemShift # 5020 — 3, He co-
Bragaolue mno peanusaunam)'!. Boree meranabHoe
obOpaleHue K MpeACcTaBJIeHHbBIM peaqu3alusM BbISIB-
JISIET MX U3BECTHYIO IPOTUBOPEYNBOCTH, B OCHOBHOM
B 30HE CEMaHTUYECKOTO TIepexoa person — man —
husband, He Bcerna yduThIBaIOIIYIO JaHHbIE TUaXPO-
Huu. Tak, npeacraBieHHoOe B 0a3ze pyM. om (KaK U
He MpeacTaBlieHHoe dpaHIL. auaa. hAomme W MOM.
CO 3HAYEHUEM ‘MYXK, CYNpyr’) sIBJISIETCS MPOAOJIXKE-
HMEM JiaT. homo ‘4enoBeK’, MOIyUYMBIINM 3HAYEHUE

‘MyXKYMHA' B pe3yJIbTaTe YTPaThl B HAPOMHO TaTHIHU

JIEKCEeMBI Vir ‘MyK4MHa, My3K, BOUH’, COXpaHSsIBILEKCs
emte B [V=V BB. AHaJIOTUYHBI TIepexo] UMeJl MECTO
1 B FepMaHCKUX sI3bIKaX, TaK e yTPaTUBIIUX MPO-
IOJIXKEHUS U.-€. *wiro- ‘MyX4MHA' U TaK Xe 3aMEeHUB-
IIMX UX JJEKCEMOM CO 3HaUEHUEM ‘YesloBeK’ — *manng
[14, c. 260]. [ToaTOMY TOBOPUTHL O pean3alluU TIe-
pexojna person — husband B 3TUX cliydasix Mbl MOXEM
TOJIBKO Ha CHHXPOHHOM YPOBHE, OCO3HAaBaeMOM CO-
BPEMEHHBIM HOCUTEJIeM, 00Jiee TOTO — Mbl HE MOXEM,
TOBOpPSI CTPOTO, OBITh YBEPEHBI B TOM, KaKoe 13 3Ha-
yeHUi (‘yenoBeK’ MM ‘MYyXUYMHA') peau3yeTcs
B TAaHHBIX YIIOTpeOJeHUIX. B To XXe Bpems, Hammumne
CEeMaHTUKU ‘MYXK, CYIIPYT’ y JEKCEMBI C UCXOTHBIM
3HAUEHUEM ‘YeJIOBeK’ B SI3bIKAX, COXpaHSIOIIMX TaH-
HOe pasjnyue, MpeacTaBisieT co00il MHOM cayyvaid,
BO3MOXKHO, 3aCJYy>KMBAIOIINN 0CO00I MHTEeprpeTa-
MU, KaK, HAIIpUMep, OpeT. den (ma den ‘Moii MyK’,
OyKB. “Moii uyenoBek”)'2. JIuis g3bIKa UPJIAHACKOTO,
B KOTOPOM TaKKe CYIIIeCTBYET OMITO3UIINS “YeJIOBEK’
(duine) — ‘myxuuHa’ (fear), naHHoe ynoTpeobIeHUE
He (puKkcupyeTcst U couetTaHue mo dhuine MOXeT 03-
HayaTh JIMIIb YeJOBEKa, O KOTOPOM FOBOPSIIUIA YIIO-
MWHAaJ paHee, IIPU TONYCTUMOM m'fhear ‘Moii MyX’
(OykB. “MoOit MykKunHa”).

B psne cnydaeB o603HaueHHE MyXKa KakK “moero /
TBOETO YeJ0BeKa, MYKUMHBI” MOXET COCYIIEeCTBO-
BaTh M KOHKYPUPOBATh C IPYTUMU CTpaTEeTUSIMU
HoMuHanuu. Tak, 6a30BbIM JJISI IPEBHECKAHIMHAB-
CKOro 000O3HaYeHUs MyKa IIPUHATO cuuTaTh bondi,
KOTOpOE caMo o cede, KpoMe 3HaYeHU s “Biaaenel]
3eMJIU, KPECThsIHUH, X03sIMH IoMa U CKOTa”, UMeeT
TaKXXe CEMaHTUKY — “MyK”, OMHAKO 3TO 3HAaUYeHUE
aBTOPbI BBIAEJSIOT B KaueCcTBe BTOPOro, MpU IMep-
BOM — “X03suH noma” (cM. [25, c. 74]). B KoHTeKcTe,
npeanojaralplleM peajn3alio UMEHHO 3HaYeHU T

' B Hamy 3aga4y He BXOAUT KPUTUKA MPEACTABIEHHBIX 6a3 ce-
MaHTHUYECKUX MePeXo0B, KOTOPbIe PU BCEil HEMOJIHOTE, OT-
YacTW — MPOTUBOPEUMBOCTU M HECOMHEHHON CYyObeKTUBHOM
npedepeHIInu I3bIKOBOTO MaTepraa MpeacTaBIsioT GoraThlii
Marepuas 1Jisl aHaJi1M3a U HECOMHEHHO IEMOHCTPUPYIOT 00LI1e
TEHICHIIUY CEMaHTUYECKOTO Pa3BUTHSI.

12 BperoHckue qaHHbIE CM B OHJIaliH-coBape — DEVRI — http://
www.devri.bzh/
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M-1, B ApeBHeuCIaHACKOM, KaK U B APYTUX CKaH-
JUHABCKUX SI3bIKaX, YIOTPEOJSIIOTCS TPOAOJXKEHU ST
o0l11IerepMaHCKOro *mannz “4eJloBeK, My>K4YMHA’, CO-
XpaHUBIINECS U B COBPEMEHHBIX CKaHIMHAaBCKUX
sI3BIKaX (CM. BBIIIE), HO B Ka4yeCTBE aJibTepHATHB-
HBIX (cM. HUXe). Cp. MHTEepeCHBbI TIpUMep U3 caru
“O nronpsix us Jlococbeit NOJTUHBI”:

Pa melti Bolli: “Muntu segja mér pad modir ad mér
er forvitni a ad vita? Hverjum hefir pi manni mest unnt?”
(Laxdoela saga — cwm. https://www.gutenberg.org./
ebooks/17803) — “Tyt bonnu ckazan: — He ckaxemnb
JI THI MHE, MaTh, TO, YTO S ObI OYEHB XOTeJI 3HATh, —
KOTO M3 TBOMX MyXceli Thl 1o0u1a 6ojee Bcero?”!3,

CoryracHO CIOXXeTy caTru, TepOWHSI, UMeBIIas He-
CKOJIBKO 3aKOHHBIX MYXeEil, Ha caMOM Jiejie BCIO
JKW3HD JII0OMJIa YeJoBeKa, C KOTOPBIM HE COCTOsIIa
B Opake, 9YTO MOHATHO aapecary TeKcTa U 4TO MOI0-
3peBaeT ee ChIH.

B xayecTBe HOPpMATUBHOI'O M OCHOBHOI'O 000O3HA-
YyeHMe MyXa, Cylnpyra KakK ‘MyX4YMHBI, 4yeJoBeKa’
pacnpocTpaHeHo Ha kapTe EBpa3uu HeoOblUuaiiHO
LK POKO, 1, Oyayuu cKkopee 0a30BOI, TaHHAsI MOJE/Ib
BPSI JIM HYKIAETCS B CIIeIIMaIbHBIX KOMMEHTAPUIX.
CM., HanmpuMep, JaHHbBIE YPaJIbCKUX SI3bIKOB:

¢duHHCK.: mies ‘1) myxX4uHa; 2) MyX, CYIIpYyT;
3) venoBek (0 myaxcuune)’ 26, c. 376]; oCT.: mees ‘Myx-
YMHA, MYXXUK; YEJIOBEK; MY, MY>KUK; YeJOBEK, MyX’
[27, ¢. 116—117]; Benicck.: muzik ‘1. My>XUK, MYK4U-
Ha; 2. MyX, cynpyr’ [28, c. 341]; nyroBoii MapuiicKuii:
mapuit ‘1) mapu, Mapuel] (CaMOHa3BaHWE HAapoIa);
MapUCKUii; 2) My, MmyxXuuHa’ [29, c. 185]; komu:
myxucuk ‘1) Myxuk; 2) myxxkuuna; 3) myx’ [30, c. 432];
CEeBEpPHOMAHCUICKUI: oiika ‘1) MyxXuuHa, 2) MyX’
[31, c. 82]; BOCcTOUHO-XaHThIiCKUii: ku (Bax-Bacto-
raHcKoe Hapeuue; caJbIMCKUIi 1uaiekT); ko (Cypryrt-
CKoe Hapeuue) ‘1. My>XunHa, MyXKUK, MYX; 2. camelr’
[32, c. 187]; Ka3bIMCKMII XaHTBIMCKUNA: UKy ‘MYK4IM-
Ha, My’ [33, ¢. 70]; TyHApOBBIIA HEHELIKU I Xacasa
‘1) MmyxumnHa; 2) (8 AUUHO-NPUMAICAMENbHBIX POPMAX)
MyX; 3) (BOCTOUHBI TOBOp) HeHell (camonazsanue)’
[34, c. 755]; HraHacaHCKUi: kyodromy ‘1) My>KUMHa;
2) myx’ 35, c. 75].

B nByx si3pIKax (JIyroBOi MapuiCKHM U TYHIPO-
BbIf HEHEIIKMi1) oTMe4YeHa TpoiiHas KoJieKcudpuka-
LUS ‘My>XYMHaA / MYX / cAMOHa3BaHUE HAPOIHOCTH .

HWHTepecHee B TaHHOM CJIydyae HEKOTOPhIE HeTpa-
OUIMOHHBIE 0003HAUECHUSI MYXKa, KOTOPhIE, KaAK HaM
KaxKeTCsl, TAKKe MOIYT ObITh OTHECCHBI K JaHHOM
MOJIEITH.

Tak, oT4yacTh HEOPIAMHAPHBIM 0003HAaYEHHNEM
MyKa sSIBJseTcs OpeT. gwaz, Bocxomsiee K GpaHil.

3 TIepeson B.I. Anmonu u T.M. Cunbman.
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vassal ‘ciyra, Baccasl’, KOTOPO€, C OOHOW CTOPOHBHI,
MMeeT MapaJijiesib B I3bIKe KypyX (apaB. alas ‘ciayra,
Ipy>kuHHUK’, cM. DatSemShift # 4804), Ho ¢ npyroii,
MOXKET SIBUTHCS PE3yJbTaTOM BTOPUUYHOTO Pa3BUTUSI
CEMaHTHMUYECKOTOo Iepexoaa “ciayra” — “yenoBek”.
B 10 ke BpeMs1, ceMaHTHUKOM ‘Baccall’ 00J1agajio u ap.
upi. céle ‘NPyXXUHHUK, TOBAPUIIL, IPYT, CAyTa’, NaB-
1Iee B HOBOUPJI. 3HAYeHUE ‘CYIIPYT, cynpyra’ (B code-
TaHUX fear céle — bean chéle, cm. [36, c. 183]) u pe-
ajusymoliee TaKUM 00pa3oM APyTyIo N1epuBaTUBHYIO
Mojenb (ycioBHO — M-3, o yeM — Huxke). [Ipeamnono-
KUTEJBHO TI0 9TOM e Moaesn oO0pa3oBaHO U CTap.
¢dpanu. baron ‘BouH, 3HATHBIN YEJIOBEK; MyK4YHMHa,
MyX, cytipyr’ (cm. [37, c. 56]), Bocxoasimee K HapOI-
HoJiaT. baro, repMaHCKOMY 3aMMCTBOBAHUIO C U3-
HayaJbHOM CEeMaHTUKOU ‘BOUH’ (Cp. Ap.UCH. berjask
‘OMTBa, CpaxkeHue’), paclpoCTPaHEHHOMY 1Jisl 000-
3HAYEHU S MYXUYMHBI (B3aMeH IMOCTEIEHHO BBHITEC-
HseMoro vir) B 'annuu u Ha bputaHCKUX ocTpoBax
B iepuon [MosgHeit Umnepun [38, c. 415—416]. Ce-
MaHTHMKa baro OMHO3HAUHO PEKOHCTPYUPYETCS HA OC-
HOBE JTOIIEAIINX 10 HAC TabJWYeK C TMIPOKISITUSIMHA
MMPOTUB BOPOB: OHO YIOTpebsieTcss B GopMyJie HO-
MMHaAIMY HEM3BECTHOIr O Bopa: “OyIb TO pad MM CBO-
OOmHBIH, XEHIIIMHA UM MYXYUHa” (si mulier si baro
[39, c. 165 et ff.]). Takum o6pa3om, “BOMH” TIpH Tpe-
TTOJIOKUTEbHO CYIIECTBYIOMINX JTUUYHO-TIPUTSIXKA-
TeJIbHBIX (hopMax MpeBpalaeTcs B “My>KUuHYy”, a 3a-
TeM — B “My:Ka, cynpyra”.

OnpHako ¥ 3[ech BCe He Tak nmpocto. I'pynmna cioB
¢ O0IIMM 3HAaYeHUEM ‘BOMH, Iepoil, pelllapb U MOJ.’
MMeeT TaKxXe CTaTyCHBIM XxapakKTep, 4YTO peain3y-
eTCS U B OKKA3MOHAJbHBIX CJIOBOYIIOTPEOICHUSIX.
Cp. pyccK. WIYTJI. meoil eeHepan, yIoTpeoasieMoe
0 OTHOIIEHUIO K cymnpyry agpecara. Cp. Tak:ke
CIIEHY, CBUIETEJIEM KOTOPOI ObLJI OMUH M3 aBTOPOB
CTaTbHU.

Ha mommHKax, coOpaBIINX 3HAYUTEIBHOE YHMCIIO
yeJIOBeK — Ipy3eit ymepiero, M. (72 roga) mocTostH-
HO TOBOpMJIA O CBOEM OTCYTCTBYIOIIEM MYyxXKe (0JIn3-
KOM JIpyre yMepllero), Ha3blBasl ero “Moil KHS3b .
DT0 0003HaYeHUE, KaK U camMa CTpaTerusi HOMMHa-
11U (371eBalus 00beKTa peun) OblIM XOPOILIO MOHST-
HBI ¥, BUIUMO, 3HAKOMBI Y3KOMY KpyTy Juil. OgHaKo
HEOXMIAHHBIN BOIIPOC OTHOTO U3 MTPUCYTCTBYIOIINX,
He BXOAWBIIETO B 3TOT KpyT, — “IlpocTHTe, a KOTO
BBl UM€eTe B BUIY?” — NMPOAESMOHCTPUPOBAJ OKKa-
3MOHAJBHOCTDb U HEKOTOPYIO HEYMECTHOCTh JAHHOTO
ynoTpeOaeHUs “IJIsl IUPOKOM MyOauKU” (CM. BBIIIIE
“nmen’”).

B xavecTBe mpenBapuTeIbHBIX BLIBOIOB OTMETUM:

1. Myoxc, obpazoBaHHBII 10 Moaen M-1 He MOXeT
OBITHb MYyXeM, TaK CKa3aTh, caM 1o cebe, 6e3 yue-
Tta DI'O, KOTOPHIM SIBJISIETCS €T0 XKEeHa.
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2.  Peanuzanus Momesnu TeOpeTUUYECKU MOXKET BKJIIO-
4aTh B ce0s He TOJIbKO HOMUHAIIUU, UMEIOIIINe
B Ka4eCTBE UCXOMHOM CEMAaHTHUKY ‘MYyXJWHA, Ye-
JIOBEK, BOMH’, HO 1 JTI060¢ CIIOBO, 0003HavYaroIee
JINIIO MY3KCKOTO roJa. [yt coxpaHeHUsT JTaHHO-
T'0 YIIOTPeOJIEHNS B I3bIKE HEOOXOINM CTOMKMIA
y3yc. Cp., HanpuMep, B 6a3e DatSemShift mepexon
# 4806 beloved — husband, npencraBieHHBI TOKa
TOJIBKO ApaBUAMICKUMU peanmsanusmu. Ho
BO3JTI00JICHHBIN HEe MOXET OBITH BO3JTIOOJEHHBIM
caMm 110 cebe, M JaHHass HOMWHAIINST HEN30eKHO
MIpeirioIaraeT akropa.

3. BrIOOp oIopHOIi JIeKceMbl J1J151 0003HAYEHU S MyKa
MpeACTaeT, OIHAKO, KAK CTaTyCHO OOYCIOBJIEHHBII,
YTO BBI3BIBACT MPOHUIIAEMOCTh CEMAaHTUYECKOTO
nojs u conuxaetr moaeiab M-1 ¢ Mmonenbio M-2
(o yeM — cM. B Hallleii ciienylolieit cTaTbe).
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Pesiome. IloBects 3.H. 'mnnuyc “3epkana” B MpUKM3HEHHON KPUTUKE U HOBEMIIEH TUTepaType HEOd-
HOKpaTHO COOTHOCHUJIACh ¢ ctoxkeToM pomaHa D.M. JloctoeBckoro “WMauotr”. B cratbe 000CHOBBIBAETCS
Hajmuue B “3epkajax” BTOPOTO TeKCTa-ucTouHuka — nbechl I. Mocena “I'egna adnep”. [IpoBonurcs
COTIOCTaBJIeHUE CIOKETHBIX CUTyallnii pomaHa JloctoeBckoro 1 npambl MOceHa, BEISIBISIOTCS “My>KcKue”
" “XXeHckue” MoboBHBIe TpeyrodbHUKM (MbimkuH — Hacrachst @ununmnosna — Arnast, Hacracesa ®u-
nummnoBHa — MpeimukuH — Poroxwun; JleBoopr — I'enna — Tea; Pauca — SIln — CamoxuH, An — Pauca —
Onbra). AHaAJIU3UPYETCS NePEOCMBICICHNE CIOXKETHBIX KOJIIM3UI B MOBeCTU “3epKaja” B ICUXOJIOTUYE-
CKOM U peJIMTUO3HO-(bUI0cODCKOM Kitoue. YKa3zaHbl MOUTH JOCIOBHbIE TEKCTOBBIE MEPEKINYKHU MTOBECTU
C Ha3BaHHBIMU MCTOYHUKaMU. [leslaeTcsl BBIBOM, YTO IMPUHIIMITUAIbHAS PA3HUIIA MEXAY CUTYyallusIMU
JITOOOBHBIX TPEYTOJIBHUKOB B MPEAIIECTBYIOIIEH TpaAUILIMK U MOBeCThIo 3. [MNIMuyc 3aKJI104aeTcs: B TOM,
yto ['Mnmuyc mbiTaeTcs YHUITOXMTD JJIsI CBOUX FepOeB HEOOXOAUMOCTb HeM30eKHOro BeiOopa. CIOXKeThI
HocTtoeBckoro u MbceHa mepeocMbICISIIOTCS U ITePEMChIBAIOTCS 3aHOBO, CO CMEHOM poJieii TJIaBHBIX Tep-
COHaxel U ¢ pacrnagoM B (puHaJe CIOKMBIIMXCS TPEYTOJbHUKOB. B MOMEHT HamucaHus oBecTu HUIo-
codusl peIMruo3HO OCMBICJIEHHOTO “TPOMCTBEHHOTI0 cor03a” Kak hopMbl peaiusanuu “Tperbero 3aBera”
ele He OblJ1a OKOHYATeJIbHO chopMmynupoBaHa HU y ['unnuyc, Hu y MepexkoBckoro. [ToBects “3epka-
J1a” — mepenucbiBaHUE KJIACCUKM U HOBEHIIIEH IMTepaTyphl, C pa3pylIeHUEeM TPAAUIIMOHHBIX CIOXKETHBIX
CUTYyalluii, HO 1 6€3 YeTKOTO 3aBEPIICHUS UX TIePEOCMBICTCHUSI: (DUHAJ ITOBECTU OCTAETCS OTKPBITBIM,
UJIeN TPOMCTBEHHOTO COI03a — Ha CTaJAMM HETOBOILIONIEHHOCTH. B 3aKTI04eHM Y CTaThbM BHICKA3bIBAETCS
TUTIOTE3a, YTO U CaMO Ha3BaHUE TIOBECTH — 3TO HE TOJILKO HEOTHOKPATHO (hopMyIupyeMasi ee TepossMu
MJIaTOHOBCKAs MJes MUPA YEJOBEYECKOTO ObITHSI KaK MHOTOKPATHOTO OTPaKeHUsI B KPUBBIX 3epKaiax
MOAJMHHOIO UIeaJIbHOrO MUpa. DTO ellle U CHOPMYJIMPOBAHHBIM METAITOATUUECKU I MPUHILIATT CO3AAHUS
TEKCTa CaMOi TTIOBECTH, KOTOPasi CTPOUTCSI HA MHOTOKPATHBIX OTPaKeHUSIX 3HAKOMBIX JIMTePaTypPHBIX
00pa30B M CIOXKETHBIX CUTYAIIUA.
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Abstract. Z.N. Gippius’ story “Mirrors” was repeatedly correlated with the plot of F.M. Dostoevsky’s novel Idiot
in lifetime criticism and the latest literature. The paper discovers the second source text, which is H. Ibsen’s play

“Hedda Gabler”. Comparing the plot details of Dostoevsky’s novel and Ibsen’s drama, we can reveal “male”
and “female” love triangles (Myshkin — Nastasya Filippovna — Aglaya, Nastasya Filippovna — Myshkin —
Rogozhin; Levborg — Gedda — Thea; Raisa — Jan — Samokhin, Jan — Raisa — Olga). The reinterpretation of
plot collisions in “Mirrors” may be considered from the psychological and religious-philosophical point of view.
The paper provides with nearly word-by-word textual overlaps in the story with the mentioned sources. The
analysis shows that the fundamental difference between the love triangles in Z. Gippius’ story in comparison
with the previous tradition is that Gippius is trying to destroy the situation of inevitable choice for her characters.
She reinterpreted and rewrote anew the plots of Dostoevsky and Ibsen, while the main characters changing
their roles and the triangles collapsing at the end. No Gippius neither Merezhkovsky have articulated the
philosophy of a religiously meaningful “triple union” as a form of realization of the “Third Testament” at the
time of writing the story. The story “Mirrors” rewrites of the classics and the latest literature destructing of
the traditional plots, though not completing and rethinking: the story has an open ending, the ideas of a triple
alliance are unfinished. The article conclusion offers the hypothesis that the title of the story itself is not only
Plato’s idea of the human existence world as a multiple reflection of the true ideal world in crooked mirrors,
which is repeatedly articulated by its characters. It is also the formulated metapoetic principle of creating the
text of the story itself, which is built on multiple reflections of familiar literary images and plot situations.
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[Tosects 3.H. I'unnuyc “3epkana” BbllIa U3 Me-
gyat B 1896 . M mouTn BO BceX MPUKMU3HEHHBIX
KPUTUYECKUX OT3BIBaX IMPOBOIMIINCH COMOCTaBJIE-
HHUS ee TeKcTa ¢ cloxeTamMu JIoCTOEBCKOIo, B 0CO-
O6eHHocTHU ero poMaHa “Unuot”. [IpoBouimpoBana
9TO COOTHECEHHE MPEeXAe BCETO CUTYallus JTI000B-
Horo TpeyronbHuka (Panca benosepckas — fu Paii-
Bu4u — Urnatuit CamoxuH). Kak si3BUTeJIbHO TTHcas
AHOHWMHBIN peneH3eHT “Pycckoit Mpican”:

JI1060IBITHO TYT TO, YTO (POPMBI, B KOTOPEIE 00JIeKa-
€TCsI 3TO HOBOE CJIOBO, T.e. TIPEeCJIOByTasi HOBas KpacoTa
U HOBOE MCKYCCTBO, Yepecuyp OTIAAIOT MOJApakaHUEM.
Kax cample muuHocTy SIHa 1 Pauckl, Tak ¥ B3aMMHBIE MX

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

IN LITERATURE AND LANGUAGE

OTHOIIEHUS U OTHOILIEHUS X K CaMOXUHY HECKOJIbKO
CMaxXMBaIOT Ha JIMYHOCTHU U OTHOLIEHM S, U300paKeHHbIe
B Aduome NocTtoeBckoro. O4eBUIHO, UTO TrOpa3mo Jerye
rpOMOIJIACHO U XBAaCTJIKMBO MPOBO3TJallaTh Ha Bech bo-
KUl MUP O CBOEM MCKAHUUW HOBBIX ITYTEi UCKYCCTBA, YeM
NeCTBUTENIbHO HAXONUTh TaKOBBIe MyTH [, mar. 3, ¢. 592].

CoBpeMeHHbIe UCCIENOBaTeNIU 31eCh CTOb XKe eIu-
HOAYILIHBI. «TakK, TPOTUBOCTOSIHUE TJIABHBIX TepoOeB
B “3epkaiax” SIBHO MPOELIPYETCsI Ha B3aUMOOTHOIIIE-
HUS KHs139 MbiknHa, Hacraceu @unnnnoBHEI U Po-
roxxuHa B “Unmote™ |2, c. 26], — ormevarotr K.M. A3za-
noBckuii 1 A.B. JIaBpoB, roBopst 0 ToM, uTo I'umnmnuyc
OTKPBITO clieayeT 3a JIOCTOEBCKMM MpHU CO3IaHUU CBO-
HX TIEPCOHAXKEN U TTEPEOCMBICIICHUH €T0 CIOXKETHBIX U

2023 Volume 82 Ne 6 p. 16—22
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TICUXOJIOTMYECKNX KOJJIM3UI B peJIMTNO3HO-(PUIOCOP-
ckom kuoue. H.JI. TamapyeHKO coriamaeTcsl ¢ 3Toi
OLICHKOI, OMHAKO IEJIaeT Psii BAXKHBIX YTOUHEHMIA:

3aMeTHa 3Ta JIMTepaTypHast OpMeHTalMsl TPeXk e BCero
6naronaps ¢urype SIHa: emy npugaHa cmocoOHOCTb CBO-
6OIHOTO M BCEMTPOHMKAIOIIETO TOHMMAaHMS YyKOM TyIIH,
a Tak:ke MmepexkrMBaHUs 4yKOoi 607 KakK cBoeil (U maxe
ocTpee, 4ueM cobcTBeHHOI). OTclona MOTUB JIIOOBU-KAI0-
CTU ¥ HECTTOCOOHOCTH BBIOPATh MEXK Y ABYMS aOCOIIOTHO
pPa3HBIMM XEHIIMHAMU, K KOTOPBIM 00pallieHo 3TO HeOo-
ObIYHOE (T.€. HE BIIOJHE 3eMHOE) YYBCTBO.

Ho yxe B 3ToM oTHOIIEHUU (T.€. C TOYKU 3pEHUS aB-
TOPCKOTO BBIOOpA TUIOB M UX PACCTAHOBKM) 3aMETHO CO-
yeTaHue Tpaauuuu pomaHa loctoeBckoro ¢ apyroi. Ca-
MOXMH — He PoroxuH!, Tak xe kak Pauca — ne Hacracba
®ununmnosHa’. Ee ropaocTb — He peaKUMd Ha YHUKEHUS
u ockopbOseHus. Touno Tak xe ero <CamMoxmHa> OTHO-
lIeHUe K Hell — He cTuxuitHas (B CYIIHOCTH, Oe3yMHast)
CTpacTh, a 00yMaHHas TIcuxojoruyeckasi urpa (Xotst u
TMoBeAeHHAs 10 Ipeesa, 10 CYUIUIaTIbHOTO CTPEMIIEHU ST
HeMpeMeHHO MOCTaBUTh BCe HA ONHY eAMHCTBEHHYIO Kap-
TY), LieJIb KOTOPOil — 10001 1IeHOI UCITBITaTh CBOIO CIO-
COOHOCTh MOMUMHUTD YYKYI0 KU3HB U BoJiO 3, c. 151].

IIpaBna, Kakass UMEHHO WHasI TPAAUIIMS BKIMHU-
BaeTCs B CIOXKETHYIO CUTYyaIlnio poMaHa J10CTOeBCKO-
ro, B pabore H./l. TamapyeHKO, KaK 4 BO BCEX IPYTUX
paboTax o “3epkajiax”, He TOBOPUTCSL.

Ho HuM B KpUTHYECKUX OT3bIBaxX, HU B COBpE-
MEHHOI MCCJIeN0BaTEebCKOM JUTEpATypPe HUKOTIA
He oOpalajoch BHUMaHUS Ha TO, YTO B MOBECTU
HEe OIMH, a IBa JIOOOBHBIX TPEYTOJIbHUKA — “MYK-
CKOI1”, B LIeHTpe KoToporo — Pauca 1 nBoe My>K4uH,
n “xeHckuii”: {In PaitBnu — Panca — Onbra. MoxHo,
KOHEYHO, 3aMETUTh, YTO U B poMaHe “Manor” Toxe
€CTh TaKOM TPeyrojJbHUK: KHsI3b MblnkuH — HacTta-
cbst OunuimoBHa — Arias. OgHAKO CKpOMHas, 10-
opas nomawnHaa Onbra Jle6enesa® HaCTOIBKO He TIO-
X0Xa Ha ropayto KpacaBuiy Ariawo EnaHuuHy, 4TO
COBEPIIEHHO OYE€BUHO: COOTHOIIIEHNE MEX 1Y TepOu-
HSIMU NPpUHLIUITAAJIBHO Apyroe. Ml HalmoMuHaeT CKo-
pee XOpoIllo 3HAKOMYI0 MHBAapUaHTHYIO Mapy >KeH-
CKUMX MepCcoHaxel (MAUINYECKON U AEMOHUYECKO
repouHb), KOTOpasi MOsSIBUJIACh B PYCCKOM JIUTepaTy-
pe npubOAn3UTEIbLHO B nepBoii TpeTu XIX B. u moy-
yuaa psli CIOKETHBIX TpaHChOpMallMii KaK B 3MU-
Ke, TaK U B Apame, U B Jupuke. CaMble U3BECTHHIE
u3 Hux — Mapus u 3apema B noame A.C. IlymkuHa

! Ha Hau B3IjisiJ, CKOpee ero UCTepUuyYeCKM-arpecCuBHOE 00pa-
meHue ¢ PaiiBuueM B mepBoe mocelneHre bemrosepckunx HarmoMu-
HaeT noBeneHue 'anu MBoaruHa.

2 TTogpo6Hee 0 BAMAHUHU JJOCTOEBCKOro Ha U300pakeHHe 3TOro
rnepcoHaxa cm.: [4, c. 98].

3 Cryvaiino iu coBnaaeHue hbaMUINK C Elle OJHOM, HE CTOJb 3a-
MEeTHOI reponHeii “Manora” — ckpoMHOI 1 pasyMHoii Bepoii JIeGe-
neBoii? Kcraru, umst Bepa otnaHo cectpe S1Ha, ymupartoiieit B icu-
XUATPUYECKOI1 JIeueOHUIIE, HO TTIPOM3HOCSIICH OYeHb BaXKHBIE TSI
IOBECTH JeKJIapalliy, CBI3aHHbBIC C TEMOM “3epKaJIbHOCTU XKU3HMU.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

MATOMEJOBA. “ITEPENNMCBIBAHUE KJTACCUKHWN” B ITOBECTH 3. H. TUIIITNYC “3EPKAJIA”

“baxuucapaiickuii pontan”, UpuHa u TaTbsiHa B po-
maHe “JIpim”, JIxkemMma u Mapust HukonaesHa Ilo-
no3oBa B “Bemnux Bogax” U.C. TypreneBa, Kutu n
Anna Kapenuna B pomane JI.H. Tonctoro. MoxHo
BCIIOMHUTH U O POMAaHTUYECKON TpagUILIUU B €BPO-
neiickoit tutepatype (B.M. KupmyHckuii monaraer,
4YTO BIIEPBbIEC ATa Mapa TepoOUHb BCTpevaeTcsl B Oali-
poHOBCcKUX mosMax [5, c. 161-162]). [IpoTusomno-
CTaBJICHUE 3TUX T€POUHDb B JIUTEpAType BOZHUKACT
B MOMEHT, KOI'Jla pOMaHTUUYeCKasl CUCTeMa LIEHHO-
cTeil BCTyIaeT B MOJeMUYECKUI TUaJioT ¢ CeHTU-
MeHTaJibHOU Tpaauuueid. C MpOTUBOCTOSIHUEM KEH-
CKMX IEPCOHAXEN CBSI3aH TPETUI MEPCOHAX — IepPoi,
Jenaloluii BLIOOp MexXay nByMs keHinuHaMmu. I1o-
TpsICEHHUE, BBI3BAHHOE BCTpeUeii ¢ “IeMOHUYECKOM”
repouHeit, yBOJUT repost U3 1oMa, jJejJaeT HEBO3MOXK-
HBIM €ro COeAMHEHUE C HEBECTOI UM pa3pyllaeT ero
MyThb, MEHSIET CyAbO0Y. BeIOOp MexXay IBYyMSI TepOUHSI -
MU O3Ha4yaeT TakKe BEIOOP MEXAY ABYMSI CUCTEMaMU
HeHHocTel. “Mannnmdeckas’” reponHs OKa3bIBaeTCs
BOILJIOILLIEHUEM “IoMa”, BHIOPaHHOTO repoeM “myTu”,
KOTOPBI# TIpeACTaBasIeTCs] eMy UCTUHHBIM MpeaHa-
3HauYeHUEM B XKUM3HU. B eBporielickoil mocT-poMaHTH-
YeCKOU JIUTEepaType B 3Ty TPAAUIIMIO BIIUCHIBAIOTCS
u repornHu pomaHoB Y. JIlukkeHca, 1, 0JuXKe K KOH-
1y Beka, repouHu nbec I. Mocena: 3enenas /leBa u
Consbseiir, I'enna abaep u Tea Dabserent. Y numeH-
HO TIOCJICAHSISI TTapa repOuHb, KaK MpeacTaBisieTcs,
MMeEeT sIBHOE COOTBETCTBME B MoBecTHU “3epKaa’.

IIpex e Bcero oOpaTM BHUMaHUE Ha COLIMAIbHOE
nonoxenue Paucel 1 Onwru. Panca, kak u I'eqna, 1o9b
reHepana. M, kak u I'enma, oHa KpacuBa, ropaa, Hal-
MeHHa. OTnucaHue ee BHEUIHOCTU (MTPU MEPBOM T0-
SIBJICHUU SIH BUIUT ee OTpaxkeHUe B 3epKaje, U JIUIIb
3aTeM — YK€ U B peaJibHOCTH) BO MHOTUX JETAJISIX CO-
BriajgaeT ¢ onucaHuem I'egabl B peMapkax Mocena. Cp.:

Onucanue BuemnocTu I'ex-
JIbI TIPY TIEPBOM TOSIBJIEHUH.
Eit nBaauaTh neBSITH JIET.
brnaropogHoe nuio, u3sii-
Hasl ¢urypa, ocaHka
ropaenuBas. llBer auma
MaToBO-01enHblii. Cepbie
rjia3a OTJIMBAIOT CTalb-
HBIM OJEeCKOM U BbIpa-
KalOT XO0JOJAHOe, SICHOe
cnokoiictBue. Bosoch
KpPacuBOTO PYyCcOro OT-
TeHKa, HO He 0COOEHHO
ryctole. Onera co BKYCOM,
B CBOOOOHOE yTpeHHee

OnucaHue BHEMHOCTH
Paucol npu nmepBoM mosiB-
JIEHUH.

I'mankoe 4yepHoe mnja-
The OXBAaTbIBAJlo €€ Xy-
noitaBblit ctaH. O4yeHb
TEeMHBIE BOJOCHI, ClIerka
MBbIIIHbIE, ObIIU OTKU-
HYTHI Ha3aj ¢ 6ejoro, y3-
KOro, HO BBICOKOTO Ji0a.
bpoBu cxoanunuch Han
MepeHoCheM, YTO MpUaa-
BajJo0 HEM3MEHHYIO CTPO-
rocTh, 1axe HAAMEHHOCTb
ee COBepIIeHHO 0JIeJHO-

miathe |7, T. 4, c. 110]. MYy, MpPEeKPACHOMY JHIY.
4 Cm. mompob6uee: [6, c. 129-136].
SA3BIKA 2023 Towm 82 Ne 6 c. 1622
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JIuio ObIJI0 UMEHHO Ipe-
KpacHO: ero HeJjib3sl ObLIO
Obl Ha3BaTh HU KPACHBbBIM,
HU npuBiekaTeabHbIM. Ce-
pbie ria3a cMoTpeu Ha SHa
npsmo, Bymnop. <..> AH
rojo1es 0Juxke K 3epKaiy,
cTapasiCb He BUAETH cels,
U JOTPOHYJICS [10 €ro Mo-
BepxHOCTU. CTeKJIO OBLIO
IIAJIKOE, SICHOE M XOJIOTHOE. ..
[8, 1.2, c. 25-26].
..M TOTYAC Xe OHa TMOI0II-
Jla K HUM XUBas, €O CKa-
THIMU TOHKHMH OPOBSAMU
Ha OJeIHOM JuIe, C He-
00bIYAHOW HAJAMEHHO-
CTBI0O U CYPOBOCTBIO, BbI-
pakaBuIeiicsl BO BCEM €€
CyIIECTBE, JaxKe B KPErnKo
CTUCHYTBIX, MaJ€HbKUX,
XYOBIX pyKax [8, T. 2, c. 26].

U, xak u I'egna, Pauca, kak ripaBujio, MOTUBUPYET
CBOM HEOOBIUHBIE PEaKIIUW U MOCTYNKHU OAHUM CJIO-
BoM: “CkyuHo”. [IpaBaa, B HauaJyie moBecTu Pauca
ele cBoOOIHA, OJIHAKO YK€ BO BTOPOi1 ITOJTOBUHE MO-
BECTU OHA BBIXOAUT 3aMYK — I10 HEMMOHSITHBIM MpPHU-
YMHaM, OTHIOAb HE TI0 CEeMEeHBIM O0CTOSITEIbCTBAM,
nono6Ho I'egne, U He MO IPUHYKACHUIO — 32 HEJlI0-
OMMOro U HUYEM He npumevarejbHoro CaMoxuHa.
M Bcien 3a 3TUM, KaK 3TO MPOUCXOIUT U B Mbece
MbGcena, BepHee, B €€ IPeabICTOPUM, OTIIPaBIsIeTCS
C HUM B CcBaJieOHOE MYyTEIIECTBUE.

Onpbra — 104b CKpOMHOTO JIOMOBJIA/Ie/Iblia, B YbeM
noMe apeHayeT kBapTtupy SAH PaiiBuu. Onbra oxor-
HO mpucMaTpuBaeT 3a €ro 00JbHOII 0aOyIIKOIA.
IIpu nepBOM Xe ee MOSIBJCHUU MOAYCpPKUBACTCS
MMEHHO ee He3aTeiauBas UANJIIndecKas JoMalll-
HOCTb: “OJis1 Obli1a MUJIAsI, IIPOCTasl AEBYIIKA C XOPO-
muM xapaktepoMm <...> Ee BiekIo nomManrHee aeio,
KOTOPOTI0 Bceraa ObLi1o 1o ropsio. OHa gaBHO J1r00MIa
SlHa, He 3aMyMBIBasiCh HU HaJ CBOEH J1I000BBIO, HU
HaJ TeM, 3a 4YTO oHa ero Jioour” [7, 1. 2, c. 22]. Iloxn-
pPOOHOTO OMUCaHUS €€ BHEIIHOCTU B MOBECTU HET,
OJIHAKO MOAYEPKUBAIOTCS €€ UCIYyTaHHO-CEPbEe3HOE
BbIpaskeHUe JIMlla U pacTperaHHbIe MerejabHbie BO-
Jiockl: “Oist OblJ1a B CBOEM PO30BOM KallleMUPOBOM
njaTbulle, Bcs OeJieHbKasl, ¢ pacTpenaBIIUMHCS Tie-
neJbHbIMU KYAPSAMH, CEpbe3Hasi, ucnyrannasa” [8, T. 2,
c. 38]. Cp. nepBoe onucanue Tea DabBcTen: “Tea —
XyAeHbKasi MUHUATIOpHAS XEHIIMHA, ¢ MATKUMU
KpacuBBIMM YyepTaMu aula. ['J1a3a cBeTno-ronyosie,
0oJbllIMe, KPYTIIbie, BHIITYKJbIE, ¢ HECKOJbKO HAMB-
HBIM, HUCNYTAHHO-BONPOCHTEJNbHBIM BbIpaXKeHHEM.

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES

BoJjocsl 3aMeyaTebHO CBETJIOr0, MOYTH 30JJOTHCTO-
ro BeTa, HEOOBIKHOBEHHO I'ycThie M BOJIHUCTBIE. OHa
roga Ha aBa moJjioxe I'egnpl. Omera B TEMHOE BU3UT-
HOE IIaThe, CIIMTOE CO BKYCOM, HO He 110 TIOCJIeIHE
moxue” [7, 1. 4, c. 115].

Ho Gonee Bcero HamomuHaeT nbecy MoceHa ngua-
jor Mmexay Paucoit u Onbroii, KOTopblid BHITJISIIUT
nouTu Bapuauueil nuanora mexnay I'emmoit u Tea.
M3 0601X O11a0roB BBISICHSETCS, YTO Y T'epPOUHb
obmiee mkoabHoe mpouriaoe. M I'enga, u Pauca, cra-
pasich TOOUTHCSI OTKPOBEHHOCTH, IBITAIOTCS yOe-
IUTH COOECEOHUILY, UYTO B IIIKOJIE OHU OBIJIN OJIM3KM-
MU MOAPYramMu, TOBOPST MpPeyBeJIUUEHHO JTIAaCKOBO.
U Tea, n Onbra orBeYaroT MpakTUIECKU OJMHAKOBO.

Cp.:

I'e n na. Hy, MHe-TO, MH-
nag?.. locriongu, MBI Beb
YYUJIUCh BMECTE.

Tea. /la... HO Bbl ObIIU
KJaccoM crapiue... AX,
KaK 1 Bac 0osiach Toraa!
T'e n o a. bosaucs? Mensa?
T e a. [da, yxacHo. Bbl Bce,
ObIBaJIO, TEPEOMJIM MEHSI 3a
BOJIOCHI, KOTJIa Mbl BCTpeya-
JINCh C BAMM Ha JIECTHUIIE.
I'enna. JaHeyxenu?

T e a. A pa3 naxe cka3alu,
YTO CHAJIUTE MHE UX.
I'enna. Hy, moHsaTHO,

— Kakast Tol MuJIOuKa, —
ropopuna Pauca. — Thi,
BEpPHO, HE 3Haellb, YTO Thl
Takasl XopoueHbKasi. Thbl
npexjae He Oblja Takas.
4 6b1 TeOs He y3HaIA.
Panca kpenko HecKOJIbKO
pa3 nonesopaa Oinio.

— 4 Tax pana, 4TO HauLIa
Teos... <...>

— Ha, g nmoMmHI10... TonbKO
Toraa Thl Oblia apyras...

4 Tebdsa Gosinack... — npu-
6aBuia OJst MPOCTOMYIII-
Ho [8, T. 2, c. 39].

IN LITERATURE AND LANGUAGE

s mytunal [7, 1. 4, c. 119]

U Tak ke, xak I'egma Tpernet Bonocwl Tea, yrpo-
Kasl ux cxeub, Pauca ooHuMaeT OJbry, mpuuu-
Hs eif 00J1b, 1 TOBOPUT, OJTHOBPEMEHHO JIACKOBO
U co 35100001 “Jlait, s Tebds mouenyo B meiKy... Th
He OouIIbCd, UTO 51 Tebs ykymy?” [8, T. 2, c. 40].

IIpu >TOM M B IIbece, U B IIOBECTU 00EUM “IeMO-
HMYECKMM” TeépPOMHSIM yIaeTcs 3aCTaBUTh CBOMX CO-
MepHUI] pacckadaTh 00 UX JTIOOBU, XOTA B “3epkanax”
poJsib Onbru B >kM3HU SIHa He BBIXOAUT 3a Mpeaebl
ee IMMOMOIIM U MOAAEPKKHU B nomalnHeit xxu3Hu (Tea
DnbBcTen oKa3biBaeTcs nis Dityepra JleBdoopra 1mo-
MOIIIHULIEH M BAOXHOBUTEAbHULICH, 6€3 KOTOPOl OH
He HallMcaJl Obl CBO€ii HOBOM KHUTH, HE BepHYJICS Obl
K TBopuecTBY). Ho u y Slna, B oTnmume ot Ditnep-
Ta JleBOOpra, HeT HU TajlaHTa, HU AeJia, KOTOPOMY
OH XOTeJI ObI TIOCBSITUTH CBOIO >KM3Hb, HU MOPOKOB,
OT KOTOPHKIX €T0 oTBpaiaet apyxoda ¢ Tea, — Takue
OTHOIIEHU S AJ1s1 SIHA TPOCTO HE UMEIOT CMbICJIA.

[IpyHUIMIIMAIbHAS pa3HUIA MEXIY CUTyallusi-
MU JII0OOBHBIX TPEYTOJBHUKOB B TIpEIIIECTBYIOIIEH
Tpaguuuu (BKJiodas U nbechl MIOceHa) 1 MOBECThIO
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3. lunmunyc 3akaodaeTcs B TOM, 4To [UIImuyc mei-
TaeTcsI YHUUYTOXUTH JJIsI CBOUX FepoeB HEOOXOo M-
MOCTb Hen30exXHOro BeiObopa. Tak, BBIIAAS 3aMyK
3a CamoxuHa, Pauca ornpaBisgeTcs B cBajeOHOe
nyTeuecTsue no Utanuum BTpoeM, ¢ MyxkeM u SITHOM
PaiiBuueM, nmpuyeM mnpenjaraeT 3TO COBMECTHOE
nyrtemecTBue MeHHO CaMoxuH. MHTEpecHO, 4TO
B Tbece MOGceHa 3Ta BO3MOXHOCTh PAa3BUTUS CIOXKE-
Ta TOXe MPOUTphIBaeTcs: aceccop bpakk Hamekaer,
YTO BIIOJIHE MOTI' Obl 0Ka3aThCsl TPETHbUM B OT0OHOM
MyTeleCTBUM:

b p a x k. Bce, yero 4 xaxny, — 3TO COCTaBUTh cebe
MUJIBI MHTUMHBIN KPYT 3HAKOMCTBA, TJIe s1 MOT OBl OBITH
MOJIE3eH U CJIOBOM U JIEJIOM... MOT Obl TOCTOSIHHO ObIBATb...
Ha mpaBaX UCITBITAHHOTO IPYTa...

I'e n na. ipyra xo3siiHa IoMa, XOTUTE Bbl CKa3aTh?

b p a x x (citerka HakJoHAsICch Brepea). OTKPOBEHHO
roBops... Ayule Obl Xo3giiku. Ho 3aTeM 1 xo3siMHa TOXe,
caMo co6o0ii. OMHUM CJIOBOM, sI MeuTall O TaKOM... CKa-
JKeM... TPeyTrojbHUKe. B CylIHOCTU, OHO U yI0OHO U MpU-
SITHO JJIs1 BCEX CTOPOH.

I'en na.Jla, MHe He pa3 BO BpeMsI IOE3KU HeIoCTa-
BaJIO TpeThero naptHepa... CumeTb Bce BpeMs BIBOEM
B KyIIe... ox!

b p a x k. K cuacTblo, cBageOHas mmoe3aka yxxe mo3ain.

I'e n o a (kauasa ronosoit). Hy, oHa MoxXxeT elie 3aTs-
HYTBCS... HAIOATO. Sl TOJIBKO MPpUOBIIa HA ITPOMEXKYTOU-
HYIO CTaHIIMIO.

b p a x x. Tak MOXHO BBICKOYNTH. U TTOpa3MsIThCcsa He-
MHOXKoO, ¢py I'enaa.

I'e o o a. 4l HUKOrma He BEICKAKWBAIO.

b p ak k. Het?

I'e n o a. Het. Bcerna Begb KTO-HUOYIb...

b p a k x (cmesich). CTOUT U CMOTPUT BaM Ha HOTU, Tak?

I'e n 1 a. UmeHHO.

b p a x k. Hy, 6oxe moii! YUto ke 13 aToro?..

I'e n 1 a (nenaet oTcrpaHsOUINi XecT pykoit). He sto-
04110 4... JIydie yX Toraa octaBaTbCs Ha MecTe. XOTs Obl
BIIBOEM.

b p a x k. Hy, a eciu Tpetuit caM nouacsiaeT K mapouke?

I'enna. da... oT0 geyio coBceM apyroe!

b p a x k. Kakoii-HuOyab UCIIBITAHHBIN M JOTaIJIUBbIIA
IpYT...

I'enna. ...MMHTepecHBIN, comepKaTeJbHBIN BO BCEX
OTHOUIEHUSIX...

b paxk. ..M orHions He cieliaJIucCT!

I'e n o a (rpoMko B3mbeixas). [la, 3T0, KOHEYHO, 00JIb-
1roe o6seryeHue.

b p a K K (ycybIXaB, UTO BXOIHAsI IBEPb OTBOPSIETCS, KO-
CUTCS Ha ABepHU U3 niepenHeit). UTak, TpeyroabHUK OCTPOECH.

[ennaa (Bnoaroyoca). M moesan MUyuTCs Aajblie
[7, 1. 4, c. 135-136].

[IyTemecTBue BTpoeM, peaan30BaHHOE B IIOBECTHU
I'mnnuyc, 3akaHunBaeTcst cMepThio CaMOX1Ha, Kak
HU CTpaHHO, HaITOMUHaoIIei cMepTh [enmbl: cHaua-
Jla OH urpaet Bajbc “Vita felice” Ha ¢popTenunaHo, 3a-
TeM MajaeT 3aMepTBo. ['eana urpaet Beceablii TaHell,
noToMm rnepecraet urpath (TecMaH HalTOMUHAET, YTO
TOJILKO UTO CKOHYAJaCch €ro TeTYIIKa) U 3acTpesiu-
BaeTcda. CMepTh CaMOXMHA MOTUBUPOBaHA JABOSIKO:
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

MOCTOSIHHO BO BpeMsI MYyTEIIeCTBUS TOBOPUTCS, UTO
OH OYEeHb 00JIEH, HO, ITPepPBaB UTPY, OH MbET 3eJbTeP-
CKYIO BOAY U IMajaeT 3aMepTBO, IIpUYEeM I'OBOPUTCS,
YTO B KOMHATE 3aMaxJjio TOPbKMM MUHIaJIeM, UHBIMU
cJIOBaMU, CKOpee BCero, OH MOKOHYMJI ¢ co00ii, oTpa-
BUBILIUCH CUHUJIbHOU KUCIOTOIA.

SH xe B pazroBope ¢ CaMOXMHBIM, eIl 10 3aMy-
XKectBa Paucel, npusHaeTca (IToqo0OHO KHsI310 MbIIII-
KHWHY), YTO JIOOUT (MJIM He JTIOOUT?) 00enX KEHIIUH:

CkaxuTe, moxanyiicra, — Hadajq MrHaTHii, — BbI BOT
TaKOil HPaBCTBEHHBIN, a KaK, MO-BallleMy, Ha3bIBaeTCs
3aBjieKaTh AEeBYIIKY, He 100s ee? Onabre caMbIM HpaB-
CTBEHHBIM 00pPa30M BCKPYXXUJIU T'OJOBY, TEMEPhb 3a 3TY
npuHsauchk? Y yero BaMm oT HUX HY>KHO, He ToHuMam! Hy,
BJtoOseHa B Bac Pauca MuxaiinoBHa, Tak Belb Bbl Ha Hell
He XeHuTech? He mobute ee?

— lNocriogu! Yrto Bel roBopuTte, CamoxuH? YTo BbI rOBO-
pute! Panca MuxaiinoBHa B MeHsI... Sl ee He mr06m10! 4 ee
y2KacHO JI100J110, s IJISI Hee Ha BCe TOTOB, s €€ 000Xaro, y
Hee Jy1ia sicHasl, Kak 3epKaJio...

— Bor kaxk! JItoouTte! Yto Xk, xeHurtechb. A Onbra? Benab
OHa c yma coiiner... Unu BbI ee He obuTe?

SIH Bechb BCTpereHyJcs.

— Onpra? Het, HeT, 9TO BBl TOBOPUTE... Sl 0OUeHB JII00IIIO
Onbry, BCeil MyIIOoi...

— Toxe nwob6ute? — MrHatuil 3acMmesyicsl Cyxum u
OCTPBIM cMexoM. — DX Bbl! Pancy MuxaiijioBHy 1100110 —
un “roxe” OneHbKy! XKenan Obl 1, uTo6b6l Panca Muxaii-
JIOBHA 9TO ciblmana [8, 1. 2, c. 47].

DTa cueHa I0YTU JOCJOBHO MOBTOPSIET AMAJIOT
KHg39 Mpermmknaa n EBreans IlaBmoBuya B 1. IX
YeTBEPTON YaCTH poMaHa (HATIOMHHUM, YTO UMEHHO
3Ta ClieHa 00CYXIAeTCsI U KOMMEHTUPYETCI B KHUTE
H.C. Mepexkonckoro “JI. Toncroit u JlocToeBckmit”):

— Yro Xe BbI HaJa coboii nenaeTe? — B UCITyre BCKpUyas
EBrenmnii [1aBnoBuy. — Crtajio OBITH, BbI JKEHUTECH C Ka-
Koro-to ctpaxy? TyT mMOHSTh HUYEro Helb3s... Jaxke u
He J110051, MOXeT OBITH?

— O, Hert, g 1100J110 ee Bceit nymoii! Bens 3T0... 1UTH;
Ternepb oHa AUTs, coBceM auTs! O, BBl HUUEro He 3HaeTe!

— W B TO Xe BpeMs yBepsau B CBOeil TI0OBH ATaio
HMBanoBHy?

— O, na, na!

— Kak xe? Ctano 6bITh, 00eMX XOTUTE JTI0OUTH?

— 0O, na, na!

— IMoMunyiite KHs3b, YTO BBl TOBOPUTE, OTIOMHUTECH!
[9, 1. 8, c. 484].

Wraxk, B noBectu 'mnnuyc cutyaliuu Jr000BHBIX
TPEYTOJbHUKOB TOUTU C BBI3BIBAIOIIEH OTKPOBEH-
HOCTBIO COOTHOCSITCS C JABYMS TTPOU3BEICHUSIMU,
OITHO M3 KOTOPBIX CBI3aHO C PYCCKOM KJIacCHIeCKOit
TpaauliMeil, BTOPOe — C HOBBIM €BPOIEHCKUM CO-
BPEMEHHBIM UCKYCCTBOM. M B 000MX clayyasx cloxe-
Thl TIEPEOCMBICISIIOTCS U TEPENUChIBAIOTCSI 3aHOBO,
CO CMEHOM poJiei TIaBHBIX MepCcoHaXell u ¢ pu-
HaJbHBIM PACITaJIOM CJIOKMBIIUXCS TPEYTOJIbHUKOB.
IlepBriii, Bokpyr Paucel, — n3-3a cmeptu CamoxumHa,

SA3BIKA Ne 6 c. 1622
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BTOpOI1 — cKOpee M3-3a mo3uLnu SIHa, KOTOPHIii CITO-
KOWHO MpUHUMAaET U MUCbMO Pancel, He XeJlarolieil
CMUPUTHCS CO CIIOXMBIIEHCcsT cutyanueii: “He xouy
CKpPBIBaTh: 1 Bac J100J110. Ho BBl MEeH ST HE MOXETe JI10-
OuTh, Kak MHe Hamo. I Bce moMHIO, HEe OOMTECH, U
BalllM CJI0BA, U BalllM CJE3bI IIepe OTHE3I0M, U BEPIO
uM. Ho BBl MeH$ TI00KUTE MO-CBOEMY, @ MHE HYKHO
mo-moemy” [8, 1. 2, c. 56].

W cTob XK€ CIIOKOMHO OH OTKa3bIBAETCS OT BO3-
BpallleHHs JOMOIi, KyJa 30BET ero M1MChMO, MOJTy4YeH-
Hoe oT Onbru:

“¥xacHo ckyuyHo 6e3 Bac”, — HauuHaga Ojus. OHa co-
o01mana ¢ IeTCKOM TIIATeIbHOCThIO BCE TMTOAPOOHOCTU —
He o cebe, a 0 Oabymke, 0 TOM, KaK OHa €CT, CITUT... [1u-
cajla 0 ToM, 4To MaBpa Ternepb ABa pa3a B 1eHb BapUT
s 6a0yIIKKM MaHHYIO Kally, “IOTOMY UTO OHa JIy4dlle
ecT, eciu Aath TerieHbkyto”. <...> Ilpuesxkaiite, UBan
HMBanoBuuy. [loxanyiicTa, mpuesxkaiite, 51 TaK Bac CTaHY
XKaaTh. <...> Jlamekoii, mpaBOAMBOI, HO KaKO-TO HEHYX-
HO1 HEXXHOCTBIO TTaxHyI0 Ha SIHa oT 3Tux cTpok. [Ipue-
xaTh? 3aueM? He Bce 1m paBHO? 31mech, TaM... Het paccTo-
SHWI, HeT BpeMeHHU... [8, T. 2, c. 56].

B 1896 r. T'mnnnyc (kak 1 MepexkKOBCKWIT) ele
TOJIbKO B TNpeaaBepun popmupoBaHus dhuiocodpuu
PEJIUTHUO3HO OCMBICIEHHOI'0 “TPOMCTBEHHOTO CO-
103a” Kak opmbl peasnzanum “TpeTbero 3asera”.
IToBecTh “3epkajia” — TepenuchbiBaHUE KJIAaCCUKH
W HOBEHUIIEH TUTEpaTyphl, C pa3pymieHUEeM Tpaau-
IIMOHHBIX CIOXETHBIX CUTYallUii, HO U 6€3 YeTKOro
3aBEPIICHUS UX TIEPEOCMBICIICHUS: (DUHA TTOBECTH
OCTaeTCsl OTKPBITHIM, eI TPOWCTBEHHOIO COl03a —
Ha CTaIu1 HeIOBOTLIONMIEHHOCTH.

B 3akiitoueHue ocTaeTcst NpeAnoaoXUTh, YTO U
CaMO Ha3BaHUE MOBECTU — DTO HE TOJIBKO HEOIHO-
KpaTHO (hopMysiMpyemasi ee reposiMu MjaaTOHOBCKast
uaes MUpa 4eJJoBeUeCKOro ObITHMS KaK MHOTOKpaT-
HOT'0 OTpakeHU sl B KPUBBIX 3epKajaX MOAJIUHHOTO
UaeaJbHOTO Mupa. DTo elie U chopMyJIMPOBAHHBII
METAnO3TUYECKUI MPUHIIMI CO3MaHUS TEKCTa ca-
MO MOBECTH, KOTOPasi CTPOUTCI Ha MHOTOKPATHbIX
OTpaXXeHMUSIX 3HAKOMbIX JTUTEPATyPHBIX 00pa30B U
CIOKETHBIX CUTYaLI WM.
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IToaTnka meramopdo3 u “HacaauBanusa’ B pacckaze H. C. JleckoBa
“Majenbkas omMOKa”: K mpodjemMe “MeTo] KJIACCHYECKOro mucares’
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Pesiome. B onope Ha uccinenoBanue C.C. ABepuHiieBa “IloaTuka paHHeBU3aHTUMCKON JUTEepaTyphl”,
Ha MOHMMAaHue yuyeHbIM (heHOMeHa “To3TuKa” BbIsIBIIeHA crienuduka oopasa B pacckase H.C. Jlecko-
Ba “Manenbkast ominoka”. [Toatuka meramopdo3s (OBuaMii), UKOHHAsI MO3TUKA “TOCIOWHOMN KMBOMHU-
c1” cnocOOCTBYIOT BOILJIOIIEHUIO (OPMOTBOPUYECKUX MHTeHINI nucaTeiass XIX Beka B co3gJaHUM Ta-
KOro o0pasa, KOTOpPBIIi CHHTE3UpYyeT “0acHOCIOBHEIE” (OBITOBBIC) U “ObITONMKCATEIbHEIE” (OBITUITHBIE),
CJIOBECHBIE U TNIACTUYECKU-N300pa3uTeIbHbIe, BOCXOISIINE K SI3bIY€CKON M XPUCTHAHCKOW KYJIbTypam
0COOEHHOCTH, OOy 1ast YMTATe ] K aKTUBHOMY TOJKOBAHUIO M TOHUMaHMIO TPOTUBOPEYN it M300paxke-
Hus. B craTbe nponoixaercs uzyyenue moatuku H.C. JleckoBa ¢ y4eToM 3CTeTUYECKHUX OCHOBAaHUIA €ro
TBOpYECTBA: MPUHIIMIIA HAMEPEHHOTO apXau3upoBaHUsl U MOAEPHU3ALIMU; TPUMaTa MacTepCcTBa, YKO-
pEeHEHHOT0 B TpaAWIINU; “IBOSIIErocst oopasa”; morpaHnuuHoi ¢gopmel. Teleosorndyeckue Lean aHaIN-
3a 3aKJIFOYAIOTCS B CTPEMJICHU U TIPUOIU3UTHCI K TOHUMAaHUIO METOIa CAMOT0 “HEIMOHSATOTO” PyCcCKOTO
KJIACCUUYECKOTO TTHcaTe .

KuoueBsie caoBa: moatuka pycckoii juteparypsl XIX Beka, H.C. Jleckos, o6pa3, Metamopdo3bl, “mo-
CJIOMHOE MUCbMO”, METOJI KJTACCUYECKOTrO MucaTes.

Jlnsa nurupoBanus: Eedoxumosa O.B. IloaTuka metamopdo3 u “HaciauBanus” B pacckase H. C. JleckoBa
“MarneHnbKast olinodka”: K mpobseMe “meTon Kjiaccudyeckoro nucarensi” // U3ectust Poccuiickoii akane-
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Poetics of Metamorphosis and “Layering” in a Story “A Small Mistake”
by N. S. Leskov: Towards the Problem of the “Classical Writer’s Method”
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Abstract. Based on S.S. Averintsev’s study “Poetics of Early Byzantine Literature” and on the scholarly
understanding of the “poetics” phenomenon, the specificity of the image in N. S. Leskov’s story “A Small
Mistake” is revealed. The poetics of metamorphosis (Ovid), iconic poetics of “layer-by-layer painting”
contribute to the embodiment of form-creative intentions of the 19" century writer in the creation of such
an image, which brings into synthesis the “fabulous” (everyday) and the “everyday-descriptive” (everyday
life), verbal and plastic-imaginative features dating back to pagan and Christian cultures, encouraging the
reader to interpret actively and understand the contradictions of the image. The article continues the study
of N.S. Leskov’s poetics taking into account the aesthetic foundations of his work: the principle of deliberate
archaization and modernisation; the primacy of craftsmanship rooted in tradition; the “double image”; the
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boundary form. The teleological goals of the analysis lie in the attempt to approach an understanding of the
method of the most “misunderstood” Russian classical writer.

Key words: poetics of Russian literature of the 19'" century, N.S. Leskov, image, metamorphoses, “layer

writing”, the classical writer method.

For citation: Evdokimova, O.V. Poetika metamorfoz i “naslaivaniya” v rasskaze N. S. Leskova “Malenkaya
oshibka”: k probleme “metod klassicheskogo pisatelya” [Poetics of Metamorphosis and “Layering” in a
Story “A Small Mistake” by N.S. Leskov: Towards the Problem of the “Classical Writer’s Method”]. Izvestid
Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in
Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 6, pp. 23—27. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800029102-8

OcHoBbIBasICh Ha omnbITax ureHus1 pacckaza H.C. Jlec-
KoBa “ManeHbkas omnboka” (1883) B cTyaeHUYeCKOM
ayautopuun (2015—2022 rr. ¢punonoruveckuiti da-
kyabreT PITIY um. A.W. I'epluieHa), 1erko 3aKII09UTh,
4TO 3TO IpousBeacHMe nucarenas XIX Beka BOCIIpU-
HUMaeTCcs B TpAAMIIMU aHEeKAoTa. TeKCcT moHuMa-
eTCsl KaK CMelllHOe, U3bICKAHHOEe MOBECTBOBAHUE
0 “meBUYbEM Tpexe”’, KOTOPBIM He IIPOCTO yAaaoCh
CKPBITh, HO CAeJaTh U He ObIBIIUM BoBce. OTMETUM,
MOYTH BCEraa y YMTAIOMMX BOSHUKAET MOAO3PEHUE:
KaKHe-TO TJYOMHHBIE CMBICIBI MOTYT KPBIThCS 32 3a-
0aBHBIM paccka3oM. [loBTopHOe UTeHUe, a B UCTO-
pUM 3HAKOMCTBA C ITPOM3BENEHUEM Obljia CTYICHTKA,
yuTtasiias HanucaHHoe H.C. JlecKoBbIM MSTh pas,
JejlaeT MOJO3PEHUSI B aBTOPCKOM “momBoxe” He-
[MOKOJIEOUMBIMU, XOTS MIOHATH TEKCT HE IIOMOTAET'.
IIponBurasich OT BOCIpUSATHS pacckasa K ero Hayu-
HOMY aHaJu3y U MOHMMaHU10, HEOOXOAUMO cocpe-
JOTOYUTHCS HA MTOITUKE B €€ CBSA3SIX C 3CTETUKOI, T.C.
Ha npo0OJieMe MeToaa pycckoro kiaccuka XIX Beka.

OOpaTuMcs K TTI03TUKe 00pa3a LeHTPaIbHOrO Te-
post — reposi-criacutesisi. B Hauaje moBecTBOBaHMUS
STOT repoil oxapakTepus3oBaH Tak: «KanmuTonuHa
HuxuTtuinHa Obljia 3aMy»eM, TOJIBKO He 3a KYIILIOM,
a 3a XMBOIUCLIEM, — OJTHAKO OYEHb XOPOIIUI1 ObLIT
YyeJIOBeK U J0BOJILHO 3apabaThiBaj — BCE OpaJi Mmoj-
pSIbl BRITOJHO LIEPKBU pacnuchkiBaTh. OMHO B HEM
BCEMY POJICTBY HEIIPUSITHO OBLIO, YTO paboTa 00oxe-
CTBEHHOE, a 3HaJl KaK1e-TO BOJIbHOAYMCTBa U3 Kyp-
raHoBa “IlucbmMoBHUKA”. JIT0OMIJI TOBOPUTH Ipo Xaoc,
npo OBuaus, npo [Tpomudes: 1 OXOTHUK ObIT CpaB-
HUBaTh OacHoCJOBUS ¢ ObiTonucaHnueMm. Eciin Obl
He 3T0, BCE ObIJIO ObI MPEKpPacHO. A BTOPOE — TO, UTO
y HUX AeTeit He ObL0...» [1, c. 253].

<

“Teérymka”, “Asaionka” u Monpocuan “4yaoTBop-
1na” o getsx KanutonuHe yepe3 yMHOXEHUE BePbl
ee Myxy, a “Bbiyio” Kareuke, y KOTOpoil Mmyxa

! 'Toru BocnpusATUSA 1 KOMMEHTUPOBAaHUA pacckasza “MalieHb-
Kast omunobka” ObUIM MPEACTaBICHBI CTYAEHTaMU (hUJIOJIOTUYE-
ckoro (akynbreta PI'TIY um. A.W. lepuena (cnen. “Pycckas
suteparypa”) B 2022 rony Ha MeXIYHapOIHOM KOH(MEPEeHIIUU
“AKCHOJIOTMYECKHE OCHOBBI PYCCKOI JIMTEPATyPHI...”, IPOIIeAIIeit
3—5 okTa6ps B CankT-Ilerepoypre B PITIY um. A.U. I'epueHa.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPHI U

He ObLTO0. 3aMeTuM, Takas padyia He COBCEM COTJia-
CyeTCsl C CEPbE3HOCThIO YCTAHOBKM Ha pacckas, 3a-
SIBJIEHHOM B paMOYHOM TJlaBKe K HEMY: peub JOJKHa
TIOMTH O Bepe M HEBEPHU U, O TOM, KTO XXUBET C BEPOIO,
a KTO — He BEpYyeT.

W3 npencraBieHUsT reposs BUIAHO, UYTO IEPBHIit
cioit kpacok B pacckasze H.C. JleckoBa — cioii
C OYEHb KPYMHBIMHU “YaCTULAMU MUTMEHTA”, TOBOPSI
SI3BIKOM HAayKM O TEXHUKE UKOHOMMUCU. YIIOMUHAET-
cst umst OBUIMSI, YTO CTPAHHO B yCTaX “MOCKOBCKOTO
CTEIIeHHOI'0 4YeJIoBeKa” — paccKa3uMKa “TIOBeCTHu”,
Tak>Xe M B MHTepecax KyMNeuecKoro 35Ts, “I0BOJIb-
HO 3apabarsiBaloniero”. Umenem OBUAMS MapKUpO-
BaH JIpYroi TIacT PYCCKOM KYJIBTYPHI, CPABHUTEb-
HO € TeM, 0 KOTOPOM HUJET pedyb B pacckase, eClu
He uMeTh B Buay “IlucemoBHuk” H.I. KypraHosa,
rae uMst OBUAMS BO3HUKAET He omHaxabl. [IpocBe-
IIEHHBI YuTaTeab B cBSI3U ¢ OBUIMEM BCIIOMHUT
“JIroboBHBIC 21eTuN”, “Hayky mo6Bu”, “JlekapcTBo
oT 1106Bu”, “Metamopd0o3bl” 1 TO, YTO IOCTCTHUIL
TEKCT TMOJYUUJI CO BpeMEHEM XapaKTEPUCTUKY “SI3bI-
yeckast bubnusa”.

HaszpiBanue OBuaMS B AajbHEHIIEM MOBECTBO-
BaHUM OOJIbllIE HE TIOSIBJISIETCS, KaK U IPYyTUe 03BY-
YeHHbIE MMeHa B TIPUBEICHHOM (DparMeHTe TeKCTa.
OnHakKo TeMbl, TpUEMbI, OTIpee/sieMble TUMU UMe-
HaMM, OyIyT pa3BUTHI, OyIeT YIIIYOISIThCS MX CMBICT,
BOTIJIONIATHCS MX M300pa3UTEIbHBIN TTOTEHIINAIT.

H.C. JleckoB B “mocTpoiike Tekcta” OJM30K
K YHUBEPCAJIbHOM YCTAHOBKE M K TEXHUKE UKOHHI,
B YaCTHOCTH, K “IIOCJONHOI” cuUcTeMe CO3TaHusI
U300pakeHMs: KPACKU HaKJIaJAbIBAJIUCh TaK, YTOOBI
HUKHUI CJIOM TTPOCBEUYMBAJI YEPE3 BEPXHUIA.

“CaMBIM IPOCTBHIM 00pa30M MKOHOMNMCHYIO TeX-
HUKY MOXHO TIPEICTaBUTh KaK HaJIOKEHUE IPYyT Ha
JpyTra pa3sHOLBETHBIX CJI0E€B KpPacKu, OCHOBaHUEM
IUJTST KOTOPO# CIYKUT TIOCKOCTH O€JI0if, TpyHTOBaH-
HOI MeJIoOM uJju ruricom gocku. HacnauBanue — eé
rJIaBHOE CBOICTBO”, — nuiueT A. SIKoBieBa, o0bsic-
Hs4 crieuuduKy “rnocTpoiiku” uKoHsl [2, c. 31].

“ITocnoiiHast cucTeMa XKMBOIIMCU~ yCTpeMJIeHa
K CO3IaHUIO He N300pakeHUSI-NILII031H, a “TOTOBOI
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¢dopMbI”, HaJleJIeHHOI peabHOCThIO U B MaTepUalib-
HOM, U B MeTa(pu3n4YeCcKOM CMbICTIaX.

B pacckase “MasieHbKkast ominoKa” Jierko orno3Ha-
eTcd “HacjanmBaHUWe” KaK OTJIMYUTEIBHOE CBOMCTBO
(opMbl. AHaTU3UPYST pa3BUTHUE TTOBECTBOBAHMS, T10-
KaxeM 3TO.

MNM4 repos, Tak SIpKO oXapaKTepU30BAHHOTO
B IIepBOIi TaBke, — Jlapuii, Ho 00 3TOM YMUTaATENb Y3-
HaeT ToJibKo BO BTopoii. Kak Bcerna, ums y H.C. Jle-
cKoBa — roBopsiuiee. JIappl — NOKPOBUTENU JOMA.
I'epoii-cnacutenb — LeHTp AoMalliHero mupa. lom
B “MaJjieHbKOI OIMOKe” — 3TO U KYIIeYECKU il IOM,
U goM cyMacienmuit, u Jlom boxwuii. Jlapuit — nko-
Homnucen (“uepkBu pacnuceiBaetr” (VII, c. 253)), a
ciaenpoBaresibHo, o H.C. JleckoBy, He MOXeT HE CO-
IpUKaCcaThCs U C “CYIIHOCTHIO JOMOCTPOUTEILCTBA,
HCITOJIHEHU ST 3aMbIciia boxus o yenoseke” [3, c. 49].

Wmenno Jlapuii, Ha3BaHHBIA “MajIOBEPHBIM”,
B KOHIIE BTOPOIT TJIaBKM CKaXeT O TOM, 4TO “HeBe-
JToMbIe o0elaHus” ngaBaTh HEJb3s, T.K. Yepe3 OTHO
u3 HUX Oblaa oTpybsieHa rinaBa MoanHa IMpenreun.
I'epoii oOpariaer B3I d APYTUX TEPOEB U YU TATEIS
OT Bepbl B UyJ0, OJXKHOE ITPOU3ONHTHU OT BEPHI B Uy-
norBopia “Mpana SkopieBuua” (Kopeiimy), k EBaH-
rejivio, K Bepe B e€ cyliecTBe (“mo Bepe nactes’”).

ITo Mepe pa3BUTHS MTOBECTBOBAHMS MIPEBPALLICHU S
nan MeTaMop@ o3kl TOJILKO HapacTaloT. B yeTBepToit
m1aBke Jlapuii yXe IpoTecTyeT POTUB TOTO, UYTO €T0
CUMTAIOT MaJOBEPYIOIINM, BBOOUT TEMY “OpaTCcKUX
YYBCTB”, 110 KOTOPBIM U CJeAYyeT CYAUTb 00 UCTUH-
HOCTHU Bephl. B maToli, 1mecToit, ceAbMOil 1 BOCh-
MO IrJ1aBKax BCe, BKJIOYAsl YMTATENsI, YyBUIACIU 3TU
“Oparckue 4yBCTBa”, T.K. U IIPUTJIAllEHbl ObIJIN aB-
TOPOM MMEHHO BOOUYUIO YBUAETh UX. M306paxkeHue
B OTUX IJIaBKaX, YTO MOAUYEPKHYTO OYEBUIHO, IO-
CTPOEHO Ha TepernjieTeHuu u metTamopdosax “dac-
HOCJIOBHBIX” M “OBITONMCATENbHBIX” CTOPOH MU30-
OpakeHHOTO B COOTBETCTBUU C MPOBO3IJIALLIEHHBIM
B IIEPBOi1 TJIaBe COCOOOM TepOosI-CHACUTENISI CMO-
TpeTh Ha MUpP. A UMeHHO: Jlapuii monpocus mpu-
CcJ1aTh B MAacTEpPCKylo “IIMIy4YKy”’ (IIaMMOaHCKOE),
3aTeM OTKpPBUI “TaliHOCTH” “clajMBIICii” IEBULIHI,
MOTOM “3aKJIsi] €€” XyTOXXKHUUECKUM 3aKJISITUEM, T.C.
crpsiTaj OT MEpPBOro OTLOBCKOrO THEBA, OMOBECTUII
oTLAa 0 “MaJieHbKO# OolIMOKe” B TOT MOMEHT, KOIria
oHu (Jlapuit u riaaBa cemeiicTBa), IO YCTOSIBIIEMY-
csl BeuepHeMy 00blvalo, HayaJld “d4uTaTh 4aCOCJIOB
B naTbhaecsT asa gucrta” (VII, c. 257). B kyneueckom
JlOMe TaKoe Ha3BaHMe HOCHuJa urpa B KapThl. B mo-
CJIeIOBATEJbHOCTU MOJIMTBEHHOTO IIMKJIa YTEHUE
4acocJ/0Ba MPUTOTaBIMBAET BEPYIOIINX K JUTYPTrUU.
I'epoii-criacuTenib B UTOre U MPEATOXKUT YCTPAHUTD
olnOKYy He B THEBE, a B PaloCTU, HE “OUTheM”, a MO-
KasitHMEM Ha KOJIEHsI X, MollejyeM 1 JitoooBblo. Hauaso
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Ke pa3BuTusl Mmeramopdo3 y Osuausi u 'y JleckoBa
TOXe 3aKJI04YaeTcs B CUJIbHOM YyBCTBE — MMEHHO
B JItOOBU [4, c. 15].

JleckoB, KpoMme TOro, BOILJIOIIAET B CBOEH MOATHUKE
OCHOBHOI MO3TUYeCKUI mpuHuuUN “Metamopdos”
OBUIMS — MJIACTUYHOCTD U300pakeHus. “IIpuHLIUT
KOHIIEHTPALIMK XYIOKECTBEHHBIX CPENCTB paau Tia-
CTUUECKOU HATJISITHOCTH MpoBeAeH B osme OBUAUS
C TaKoil HEYKJOHHOCTBIO, YTO OAMH B CUJIAX CILJIa-
BUTH Bce anu3onb” [4, c. 16], — muIeT uccienoBa-
TeJb TPOU3BEACHU S PUMCKOTO TT03Ta.

B “Manenbkoii omunbKke” KOHILIEHTpalus MeTa-
Mopdo03, MpeBpallleHUu CTOJIb BbICOKA, UYTO AaKe
OTBJIEKAeT YMTATEeNd OT BHUKHOBEHUS B IeTalu
paccka3aHHOTO, HO “CTaBUT” €ro Iiepea CMbICIOM
n300paxkeHHOro B 1HeyoM. Takoit a¢ppekT mocTura-
eTCcsl IOTOMY, YTO (hOPMOTBOPUYECKOIi, TTOBTOPUM,
B nnpousBeneHuun H.C. JleckoBa siByisieTCsl HE TOJIBKO
MosTukKa Metamopdo3, HO U ITOdTUKA “HacjaauBa-
HUS”, XapaKTepHasl 1Jisl UKOHBI, T.e. 11 Buzantuu
u [ApesHeii Pycu, a He ninst Puma. Ilo mepe nBuke-
HUS IOBECTBOBAHUS, TMHAMUYECKH Pa3BUBAIOIIETO-
csl B IpeBpalleHusIx, MeTamopdosax, ooOHapykKMBaeT
ce0s1 HEU3MEHHOCTD “HeXHBIX 4yBcTB”. JIto60Bb Jla-
pus u “OpaTcKue 4yBCTBa” Bcelt ceMbU APYT K APYTY,
0 KOTOPBIX paccKa3bIBaeT “MOCKOBCKWIA CTEIEHHBIN
YyeJIoBeK”, He HapOX1aloTCs UJIM BO3pacTaloT, OHU
Bcerga ObLIM, “OpaTcKMe YyBCTBA” MMEIOT CTaTyC
KOPEHHBIX, OHU TOJIbKO He BUAHBI TeposiM. [Tpuem
“HacimauBaHus” U300paxkeHus (MOCIOMHOro Hajlo-
JKeHH S KpacoK ITOBEPX MEePBOM XapaKTePUCTUKU Te-
posi-cmacuTessl) — NpueM, IPOSIBISIONINI CYTh, a
MeTaMop(dO3bl — TpHeM, MOOYXIAIOIUNA YBUICTh
ee. B TakoM CJ10XXHOM CHHTE3€e MOCTPOECH BU3YyaJib-
HbI 00pa3 B pacckasze H.C. JleckoBa. Utor atoit
¢OPMOTBOPUECKOI aBTOPCKOI HAIIpaBJICHHOCTHU He
B CO3IaHUM XaHpa UCTOPUUYECKOT0 aHeKIO0Ta, JINTe-
paTypHOI CKa3Ku, HOBEJUIbI, CBITOYHOTO paccKkasa
(MMeHHO TaKHe XaHPOBBIE OIpeneJIcHUS OB TTPH-
MEHUMBI K Tpou3BeaeH10). bojee TouHOoli B TaHHOM
ciaydae OydeT xapakKTepUCTHKaA “roToBas popma’:
pacckas B ero anuueckoM rnepBopojacTtse (B. beHbs-
MUH [5, c. 383—418]) u ukoHa [6, c. 19—164]. Hura-
tenb H.C. JleckoBa (kak ciayluarouiuii pacckas, Tak
U CMOTPSIIUNA Ha UKOHY) “KaK Obl CTOMT y HayaJja
MyTU, KOTOPBI HE COCPEAOTOYMBAETCS IIe-TO B TJIy-
OMHE, a OTKPBIBAETCs IIEped HUM BO BCeli CBOEIl He-
o0bsTHOCTU. OOpaTHAasI IepCcIrieKTUBa He BTATMBaeT
B3IJISII 3pUTENIS, 2, HA000POT, 3aAePKUBAET, IMPETIAT-
CTBYSI BOBMOXXHOCTU MPOHUKHYTh U BOWTH B U300pa-
JKE€HUE, B ero IyONHY, KOHIIEHTPUPYS BCE BHUMaHME
3pUTES Ha caMOM u3o6paxeHun” [7, c. 64].

YuraTteab-3puTeib, a OH B “MaJieHbKO# omuob-
Ke” — “Todyka cxoma” CMBICJIOB, HaXOOSCh IIEpe/
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n3obdpaxeHueM, MOXeET y3HaTh COBEPIIEHHO TMPO-
CTO€, HO CYIITHOCTHOE COOBITHE: OLIMOKA yCTpaHeHa
C MOMOIIbBI0 “OpaTcKuX 4yBCcTB”. CeKpeT MOCKOB-
CKOll (paMMJIMM HE B TOM, YTO “IeBHUlIa cluajiujia’”,
a B 3TuX “Oparckux uyBcTBax”. UMeHHO IMOTOMY,
YTO OHHU OBLJIM, BCE U OCTAJIOCh B “0J1aromoaIyYHOMR
taiitHocTn”. CMBIC/IOAEpXKAlllee CJI0BO 31eCh — “Taii-
HOCTb’, @ HE CEKPEeT UJIU COKphITHE ero. “TailHOCTh”
U “cekpeT” MapKUpyIOT (huHal U 3a4UH MOBECTBO-
BaHUS, COOTHECEHBI C “OBbITONMCATEIbHBIMU” U
¢ “0acHOCIOBHBIMU” €ro CTOpOHaMU, B IBUKEHUU
oT “cekpeTra” K “TaliHOCTU” ocyllecTBJsIeTCs] Ghop-
motBopueckast uHTeHuuss H.C. JleckoBa. OT unura-
Teas TpeOyeTcsT aKTUBHOCTDh TTOHUMaHUS 0CO00TO
poza: cmocoOHOCTb BUJETH “ouaMu AyIIN”.

O “mBycMBICJIEHHOCTH cekpeTa”, o ToM, uTo H.C. Jlec-
KOB “coBMeNIiaeT” MUCTHUYECKOE C OOBIIEHHBIM, M1~
cana W.B. Mortetonaiite [8, c. 53—61]. [TomuepkHeM,
YTO TeMa JUTYPTUM KOHCTaHTHA JJIsI paccKkasa, oHa
dUuKCcUpyeTCsT B PEMUHUCLEHLIUSIX, paCChIIaHHBIX
o TKaHMW IToBecTBOBaHMS (“4acocyioB”, “moct”,
“ckopoMHoe”, “MonuTBa”, “BMHO”, “IOKasiHUE”,
“n000BL”, “4ymo0” 1 Ap.), B CIIOKHBIX IIPEBPALIEHUSIX
MUCTHUYECKOTO U “3nemHero”. Takas mo3Tuka, He-
COMHEHHO, TIPOBOLIMPYET BOIIPOC O METOJIE IHUCaTe-
JIsT, TeM GoJjiee, YTO YMTATEe b Yallle BCETO OCTAeTCs
TOJIBKO B c(pepe “3aelIHero”, aHekaora: “oOparckue
YyBCTBa” OKa3bIBAIOTCS YeM-TO CaMO CO0OI pazyme-
OIIUMCS, HO He BUAMMBIM, HE MMEIOIIMM OTHOIIIe-
HUS K “oyaM aymum”.

MeTton H.C. JleckoBa u cerogHs ocTaeTcs Ipej-
METOM Pa3MBIIIJICHU B (PUIIOIOTHYECKUX TPydax:
CUMTAETCS, UTO 3TO MpobiieMa He COBCEM pellleHHast
U MOYTH KaXXKABIM pa3 B Mpollecce aHaan3a TeKCcTa
Y YUEHBIX MMOSIBJIsIeTCsI cODOJIa3H e€ pelnTh. B u3Bect-
HOl cOBpeMeHHOIi paboTe MpeANnpuHsITa MogoOHas
nonbiTKa. AHanu3upys “odepk” H.C. JleckoBa “Jlenu
Maxk0eT MueHCKOro ye3aa”, ccIenoBaTeb MUIIET:

TouHo Tak xe JleckoB neiicTBOBaJ MOTOM BO MHOTUX
CBOMX XYIOXECTBEHHBIX TEKCTaX: Opaj TeMy, ObIBIIYIO
Ha CJyXY, U, COCIMHKMB M CMEILIaB MHOXECTBO JUTepa-
TYPHBIX KICTOYHHUKOB, JeJiaJl COOCTBEHHOE OPUTHHAJIBHOE
BBICKA3bIBaHKME. DTUM OH HaIlOMUHAJ aBTOPa IMOCTMOIEP-
HUCTCKOTO CKJIaja, KOTOPBI KOMITMJIMPYET yXKe CyIIe-
CTBYIOIIME KYJIbTYPHBIC MOIEIU U CMBICIHL. <...>

Otnunuue JleckoBa OT APYTUX aBTOPOB B TOM, YTO OH
CJIOBHO OBI CTBIIMJICS 3THX 3aMMCTBOBAHUI U BCSIYECKU
X MacCKMPOBaJ, 3asiBJISISI, YTO B IIOCTPOEHUH ITOBECTBO-
BaHWsI OPUEHTUPYETCSA UCKIIOYMUTEIBHO Ha TO, KaK CKJIa-
IBIBAETCS pealibHasl XXKU3Hb... [9, ¢. 253-254].

DTOT BBIBOJ MTOJAYEPKUBAECT MHTEHILIUIO K MOJEP-
Husanuu B ¢opmorBopuectBe H.C. JleckoBa, HO
OCTaBJIIET OTKPBITHIM BOIPOC 00 3CTETUYECKOM
CMBICJIE “IIEHTOHOB” KJIaCCUYECKOTO ITUcaTEN .
MN3BECTUS PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI WU

BepHyB111ch K MTOHUMaHU10 (heHOMeHa “ToaTruKa”
B uccienoBanuu C.C. ABepuHleBa “IloaTuka paHHe-
BU3AHTUMCKON TUTEepaTyphl”’, HEOOXOAUMO CKa3aThb
o “cucteMe OOIIMX MPUHILIMIIOB, ONpPeaeasIIONINX
BCIO IUTEpaTypHYIO Ipoaykuuio amoxu” [10, c. 255]
¥ 00 OTKJIOHEHWH OT HUX, €CJIM OHU TTPUCYTCTBYIOT
B TBOPUYECTBE TOTO MJIM MHOTO nucareis. “LleHToHb”
H.C. JleckoBa B 3TOM CBETE€ OKaXyTCsl HE TOJbKO
MOACPHU3UPOBAHHBIMU, HO U apXau3UPOBAHHBIMU;
CBSI3aHHBIMU HE TOJBKO C aKTyaJbHOCTHIO UACH, HO
CO CMBICTIOM (DOPMBI.

T'oBOpst 00 sm0Xe MepenomMa OT aHTUYHOCTH K Cpe-
HeBeKoBb1o, C.C. ABepUHIIEB MUIIIET:

®dopwma BeIOUpaiach <...> He MO COOTBETCTBUIO TeMe,
a o IIPOTUBOIOJIOXHOCTH K Hel, “Hamepepe3” eit; n3-3a
9TOTO KaK TeMa, TaK U (popMa BBICTYITadu B HECOOCTBEH-
HOM, MpeBpanieHHoM Buae. [Ipenesom Takoro nmomxomna
ObUIM “LICHTOHBI” Ha OMOJIECKUE TEeMbl — MO3auKM U3
CTUXOB WJIN MOJNYCTUIIHUI SI3bIYECKUX MO3TOB, TPUHYXK-
JNEHHBIX OMTUCHIBATh KaK pa3 TO, YeTO He Moeau Obl (KypcuB
aBTopa. — O.F.) orucath sI3bI9eCKUe TMODTHI: MEXY CaMO-
CTOSITEIBHBIM M KOHTEKCTYaJIbHBIM 3HAYeHUEM ITUTAThI
BO3HUKJIA PO3Hb, CJIOBECHBIN 00pa3 ABOMJICS B CAMOM
cebe... [10, c. 152].

B “Manenbkoii omnoke” H.C. JleckoBa noatuka
MPOTUBOMNOCTABICHUN U CUHTE3a “ObITONMCATEIb-
HOro” M “0acHOCJIOBHOTO”, peajlM30BaHHas BO BCeX
aJIeMEHTaX BOIIOLIEHUS (pOpMbI (MKOHOITHUCELL / XKU-
portucen, Opunuit / Kopneiima, “Metamopdo3bl” /
«Kypranos “IIncbMOBHUK», Xaoc / CTpOii, 1OM Cy-
macmenmuit / Jlom boxuii, mapsl Puma / napsl
K. baTwouikoBa, rpex / uejomyapue, ceKpet / Tai-
Ha, MeTaMopdOo3bl / HacJTauBaHUE, MPUEM / CMBICI
U Ap.), Co3daeT “aABosuiuiicsa odpas”, JulIalon i
TEKCT IIPSIMOro uaeojiorndyeckoro nagoca. B atom
H.C. JleckoB BO MHOTOM HE CBOI B CBOEIi 3IT0XE, 1a
U B NMOCTMOJAEPHUCTCKOMN TOXe, HO CBOW B Tpaau-
UMY (MOrPpaHUYHOCTh, KOHTEKCTYaJlbHOCTb (DOPMBI,
€€ apXan3upoOBaHHOCTb U MoAepHU3alus). B Takom
MNOHMMAaHUU MO3TUKM — OAHA U3 pa3rajok “Hero-
HUMaHUS” ero TeKCTOB U MMOCTOSTHHOTO CTPEMJICHUS
YUYEHBIX PEIIUTh BONPOC 0 MeTojae nucarens. [1ogo6-
Hasl MO3THKA, Ha Halll B3TJISIA, ONpeAesieT ONTUKY
aHajM3a MPOU3BEACHU I KJIaCCUUECKOro MmucaTesst —
BO BHMUMAaHUU MpexX e BCEro K “mposiiiemMycst oopasy”,
K TIOrpaHUYHOI (hOpMe U KaK CJIeICTBUE — K CMBICTTY.
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“Crpeko3a u Mypaseii” B unrepnperanun A. II. YexoBa
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Pe3iome. B ctaThe 000CHOBBIBAeTCS MCIOJIb30BaHUE OACEHHOT0 KOja JIJISI MHTEPITpeTaAlluK Psijia Y4eXOB-
ckux TekcToB. Pacckas “IlonpeiryHbsa” (mpssMo oTchltaomnii K 6acHe Kprimosa “Ctpeko3a u Mypaseit™”)
paccMaTpuBaeTCs C TOUKU 3pEHUs MOATUKHU “TIepeMHauYMBaHUs” U MOTUBHOU CTPYKTYpbl. B oTauuue
OT KPBLJIIOBCKOTO, YeXOBCKHU I MypaBeii He TOJIbKO MYCTUJ CTPEKO3Y MO/ CBOI KPOB, HO 1 Bce caenas AJst
TOTO, YTOOBI MOJTHOCTHIO ee 00ecneunTh. EcTh elle omHO BaxkHOe oTiinuue. Ecniu B 6aceHHOiT Bepcuu
MypaBeii 00peKaeT CTPEeKo3y Ha CMepTh, TO B YeXOBCKOM — CMEPTh ITOCTUTAET caMOoro Mypasbsi. UTo Ka-
caeTcs TeMaTHYeCKOi KOH(MUTypaluu pacckasa, TO OHa OIpPeaeIsieTCs IByMST TOMUHUPYIOIIUMU MO-
TUBAMU — “TIOAMEHBI” U “HaIlpacHO 3aTpadyeHHBIX ycuauii”. B cTaThe moka3bpIBaeTcsl, KaK 3T MOTUBEI
peanusyroTcs Ha IMCKYPCUBHOM, HApPaTMBHOM M KOMITO3MIITMOHHOM YPOBHSIX TeKcTa. Bo BTopoii yactu
CTaThU B MMOJIe 3PEHU S OKa3bIBAIOTCS MEPCOHAXM, TaK UM MHAYE COOTBETCTBYIOLIME aKTAHTHBIM POJISIM
“cTpeko3bl” M “MypaBbs” B IPYTMX TeKcTax nucatesist. OJHaKo 3TO COOTBETCTBHE MUMEET OTHOCUTEIbHBIN
xapakTtep. B “cTpeko3ax” MoxXeT 00HapyKMThCS HEYTO OT “MypaBbsi”, a B “MypaBbsiX” — OT “CTpeKO3bl”.
ITpu aTOM TOMMHAHTa XapakKTepa Bce e BbiaenseTcs. Jlaaee mpeaMeToM BHUMaHMS CTAHOBUTCS YeXOB-
cKasl peMHTepIIpeTanus 6aceHHOro MOTHBA “KpoBa”. B 4eXOBCKOM M3BOIE MTPU OTCYTCTBUU COI03a MEX Y
CTPEKO030i1 1 MypaBbeM KPOBa MOXET JIMIIUTHCS He TOJIBKO CTPEKO3a, HO M caM MypaBeil.

Kumrouessie caoBa: Kpruios, YexoB, 6acHs, Tpyad, Ipa3aHOCTh, CTPEKO3a, MypaBell, MHTepIIpeTall s, Uaes
MOJAMEHBI, HAITpacHbIE YCUIMSI, KPOB.

Jnsa nuruposanus: Casunkoe C.B. “Ctpekosa u Mypaseit” B unteprnperainuu A.I1. Yexosa // 3BecTtust
Poccuiickoit akagemun HayK. Cepus autepatyphl 1 a3bika. 2023. T. 82. Ne 6. C. 28—33. DOI: 10.31857/
S160578800024602-8

“Dragonfly and Ant” in Anton Chekhov’s Interpretation
© 2023  Sergey V. Savinkov
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Abstract. The article substantiates the use of the fable code for the interpretation of a number of Chekhov’s
texts. The story “Poprygunya” (in English known as “The Grasshopper”) (directly referring to Krylov’s fable
“The Dragonfly and the Ant”) is considered from the point of view of the poetics of “reinvention” / “reshaping”
and motive structure. Chekhov's ant, unlike that of Krylov, not only let the feminine dragonfly under its roof,
but also did everything in order to fully provide for “her”. There is another important difference. Ifin the fable
version the ant dooms the dragonfly to death, then in Chekhov’s version, death befalls the ant itself. As for the
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thematic configuration of the story, it is determined by two dominant motives — “substitution” and “wasted
effort”. The article shows how these motifs are realized at the discursive, narrative and compositional levels
of the text. The second part of the article focuses on the characters, which one way or another correspond
to the actant roles of the “dragonfly” and “ant” in other texts of the writer. However, this correspondence is
relative: the “dragonflies” might borrow some features from the “ants”, and vice versa. At the same time, the
dominant character still stands out. The next part of the article considers Chekhov's reinterpretation of the
fable motif “shelter”. In Chekhov's version, when there is no partnership or agreement between a dragonfly
and an ant, both might lose the shelter.

Key words: Krylov, Chekhov, fable, labor, idleness, dragonfly, ant, interpretation, idea of substitution, vain
efforts, shelter.

For citation: Savinkov, S.V. “Strekoza i Muravei” v interpretatsii A. P. Chekhova [“Dragonfly and Ant” in Anton
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“ITormpeIryHbsi” BIUCHIBAETCS B KPYT T€X YEXOBCKUX
TEKCTOB, B KOTOPbIX TaK WJIU MHAUYe OOBbITPbIBAETCS
CUTyalMsl qui pro quo: Ka3aJloch OJHO, a 0Ka3aJloch
apyroe. B “MOMeHT MCTUHBI” TepOUHE ITOr'0 pac-
cKaza CyXIeHO OymeT cienaTh 3a1o37aJoe U pOKO-
BOE IJIsI Hee OTKPBITHE: Ha CAMOM JIeJIe TOCTOMHBIMU
BOCXMILIEHU S ObLJIM HE T€, KOTOPbIX OHA TAKOBBIMU
cuuTana, a ee MyxX, TUTYJSIpPHbIN COBeTHUK JIbIMOB:
“...M BIPYT TIOHSJa, YTO 3TO ObIJT B caMOM JeJie HEO-
OBIKHOBEHHBII, peIKUIA U, B CPABHEHUU C TEMU, KOTO
OHa 3Haja, Benukuil yemoBek” [1, T. 8, c. 30]. (Ta-
Koe “Bapyr”, y UexoBa 10CTaTOYHO 4aCTOTHOE, KaK
MMpaBuUJIO, OTKPHIBAET €ro MepCcoHaxkaM BO3MOXHOCTh
€CJIM U He TIPO3PEeHUsI, TO, BO BCIKOM cllyuyae, pa3Bo-
poTta K “HOoBOMY BujieHUI0” [2, . 265].)

OnHako Takoe pe3loMe HyXK1aeTcs B IeTaau3aluu
U HI0OAHCUPOBKE, 1Jis1 YexoBa, KaK U3BECTHO, BCeTraa
UMeruX 00JblIoe 3HaYeHe. HeynuBuTeabHO, UTO
B UCTOpUU 00 OOHapyXXeHUU KapAWHaAJIbHOI'O pac-
XOXJIEHUS MEXY MPEICTaBJIEHUEM O MpeaMeTe U
CaMUM MPEAMETOM HE MOXET HE aKTyaJIu3upoBaThCs
BU3YyaJbHbI KOII.

Kenas XoTh Kak-To OOBSICHUTH CBOEMY apTUCTU-
YeCKOMY KPYTY IIPUUUHY TOTO, TTOYEMY OHa BBIIIIIA
3aMyX 3a “IIPOCTOro, 04eHb OOLIKHOBEHHOIO0 U HU-
4yeM He 3aMeuaTesibHoro yegoseka”, Onbra MBaHoBHa
mnpeajaraeT mocMoTpeTh Ha cBoero myxa (“IlTocmo-
TPUTE Ha HEro: He IIpaBiaa JId, B HEM YTO-TO e€CTh?”
[1, 1.8, c. 7]) u yBUgeTh B HeM ToO, yero HeT. Ecinu
U eCTh UCKYCCTBO, B KoTopoM Onbra MBaHOBHa
He YYeHHu1la, a BUPTY03, 9TO — UCKYCCTBO U3 HuYe-
20 co3naBaTh Heymo (“OdeHb 4acTO M3 CTApPOTOo IIe-
peKpalIeHHOTO TIJIaThsl, 13 HUYETO HE CTOSIINX KY-
COUKOB TIOJISI, KPYXKEB, TJIIOIIA U 1IeJKa BhIXOAUJIN
MMPOCTO UyJeca, HEYTO OOBOPOXKUTEIBHOE, HE TIJIaThe,
a meurta” [1, T. 8, c. 9]). BoT Tak U HUYEM He TIpU-
MeydaTeabHOMY IBIMOBY (IBIM — YTO-TO TaKO€, YTO —
KaK M pa3po3HEHHBIC KYCOUKU MaTepUH — HE UMEET
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HU PopMBbI, HU 00pa3a) oHa cTapaeTcs IMpuaaTh 3a-
MeTHBIe ouepTtaHusi. Onbra MBaHoBHA mpengaraeT
yBUIAETh B JIbIMOBE He MypaBbsl (eClU yUUThIBATh
0aceHHYI0 JUCIIO3UIINIO), a MEABEIs U IOMeCh OCH-
rajbCKoro TUrpa c ojeHeM. “l'ocrnoma, mocMOTpUTE
Ha ero Jjo6! JIbiMOB, mOBepHUCH B Mpoduab. ['ocro-
Jla, MTOCMOTPUTE: JUIIO OEHTAJIbCKOI0 TUTPa, a BbI-
paxkeHue nodOpoe u MUJIoe, KaK y OJIeHs. Y, MUJIbIi!”
[1, 1.8, c. 11].

Wnu takoe mecTo. “JIbIMOB 3apa3uiicsl B 00JbHULIEC
pOKeii, MpoJjieXkan B OCTENH 1IECTh JHEN U TOJKEeH
OBIJI OCTPUYD JIOr0JIa CBOM KpacUBbIE YepHBIE BO-
socel. Onbra MBaHOBHA cUEIa OKOJIO HErO U TOPh-
KO IJIaKaja, HO, KOTJa eMy moJjierdyajo, OHa Haje-
Jla Ha ero CTPUXKEHYIO TOJIOBY OeJIeHbKUI MJIaTOK
U CTaJjia ImMcaTh ¢ Hero 6egyuna” [1, 1. 8, c. 12]. Dtu
JIBa MPEIJIOKEHUS CBI3aHbI MEXY COOOI TakK, 4YTO
MOXHO moayMaTh, Oyaro Onbra MBaHoBHa mjiakaja
M0 OCTPUXKEHHBIM KPaCcUBBIM BojiocaM, a He 1Mo JIbI-
MoBy. IlepecTasia Xe oHa nJjakaTb, Koraa IpuayMmaia
ULl HETO IPYTO#i 06pas.

TTonpbiryHbs BUAUT B IBIMOBE KOTO YTOAHO, TOJb-
Ko He camoro JlpiMoBa. To4YHO Tak Xe B CTAHIIMOH-
HOM TeJjierpacducTe oHa BUAUT He YuKeyblaeeBa, a
“mononoro Bapsira” (“KpacuBblii MOIOIO0I YEJIOBEK,
HY, HETJIYIIbIiA, U €CTh B JIULIE, 3HACIllb, YTO-TO CUJIb-
HOE, MeABeXbe... MOXHO ¢ HETO MOJIOAOTO Bapsira
nucarp” [1, T. 8, c. 14]).

KoHeuHo, ucrnojib30BaTh MOJEIb JJIsl CO3MaHUS
Kakoro-inbo obpaza — oObIYHas MTpaKTUKA AJIST Xy-
JTOXXHUKOB 1 00yYaIOIINXCsI >KMUBOIIMCH (A TI0 CIOXKETY
Onbra MBaHoBHa — ydyeHMIIa XyJoXXHUKa Psg0oBcKko-
ro). Ho B cTpyKType 4exXoBCKOI'o pacckasa TaKoro
pojia 3aMellleHUue CTAHOBUTCI OAHUM M3 3KBUBA-
JIEHTOB UJIeUu MoaMeHbl. B camoii ycTaHOBKe mucaTh
KOTO-TO C KOTO-TO COAECPXUTCS OTPUIIAHUE CaMO-
JTOCTAaTOYHOCTHU MCXOTHOro “s”. DTOT KTO-TO, KO-
TOPOMY XOTST IIPUIATh YEPTHI IPYroro, caM mo cede
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HC MHTECPECCH. C 3TUX TTO3ULIUN 1LIEeTb HNCKYCCTBa —
npuaaBaTb 3HAYCHUE TOMY, YTO €0 HEC UMECT.

Jlio6oBHast nctopus mexny Onbroit MBaHOBHOI
1 P960BCKMM HauMHaEeTCs, KOTIa IO BIieYaTJIeHHeM
JVBHOM HOUM OHU 00a MpUIAIOT 3HAYeHUE TOMY, Yero,
KaK BCKOpPE BBISICHUTCSI, HET. A U3XXMBaeT cebs 3Ta
HWCTOPUSI, KaK TOJIBKO MPUIIMCAHHBIC 3HAYEHUS YIIeTY-
YUBAIOTCSI U OCTAETCSl OTHO TOJIBLKO IroJioe “4ero HeT”.
[MapanneabHbIM 3TOi KICTOPUU MECTOM MOXKHO CUUTATh
naccax o0 “orossronieiicss” Kk ocenu Boare. B 310 Bpe-
MsI IpUPOJa CHUMAET ¢ Hee Bce “IIerojbCKOoe U mapa-
HOe” U OCTaBJISIET TAKOiA, KaK OHa eCTh, O€3 MpUKpac'.

Nnest monmeHbl peanusyetcs B “IlonpeiryHbe” U cro-
keTHO: [TonpeiryHnst meHsiet JlpimoBa Ha Psi0oBcKoro,
a Psg6oBckuit MeHsieT Onbry MUBaHOBHY Ha ApYTylo
KeHuHy. Onbra MiBaHOBHA HAXOOUT €€ TaM, Tae Mpsi-
Tajach OT MOCTOPOHHUX IJ1a3 U OHAa cama, — 3a KapTu-
HOI1 B MacTepckoii moboBHMKa. M oHa, 1 3aMeHuUBIIAS
€€ >XKEHIIMHA 3aCJIOHSI0TCS KapTUHOW MOT0OHO TOMY,
KakK 3acJIOHsIeTCsl TPyA0Basi XKU3Hb JIbIMOBa MTpa3aHOM,
KaK 3aCJIOHSIETCS KMBasl MMPUpPOoIa HAaTIOPMOPTOM, KakK
3aCJIOHSIeTCS JEUCTBUTENLHOCTD UCKYCCTBOM.

*k * k

HetpynHo 3aMeTUTh, UTO B 3TOM pacckase Io-
BECTBOBaHHUE BbICTpPanMBaeTCsl HEMPOMOPLMOHAb-
HBIM TI0 OTHOIIIEHUIO K €ro mepcoHaxkaM odpasom.
B nuckypc o sipkoii xxusHu Oabru UBaHOBHBI BpeM s
OT BPEMEHM BKJIMHUBAIOTCS KO€-KaKue CBEAECHM S
¥ O CyIleCTBOBaHUM IBIMOBa, 0 KOTOPOM KaK OBl 1
Heuyero ckaszaTh. B oTJimuue oT HanmoJTHEHHOM (Kap-
TUHHBIMH BBICTaBKAMU, KOHIIEPTaAMH, BeUepUHKaAMU
CO 3HAMEHUTOCTSIMM) KU3HU [ToNnpbIrYHbU, TPYIAO-
Bas XM3Hb e¢ Myxka OygHUYHO-He3ameTHas: “Ciy-
SKWJI OH B IBYX OOJIbHUIIAX: B OJHOM CBEPXIITATHBIM
OPIMHATOPOM, a B APYToif — Ipo3eKTopoM. ExxenHeB-
HO OT 9 4acoB yTpa 10 MOJYAHS OH MPUHUMAaJ 60Jb-
HBIX U 3aHUMAJICS y ce0sI B TTajiaTe, a Mociie MOTyIHS
exaJl Ha KOHKe B APYTrylo OOJbHULLY, Ile BCKPbIBaJ
yMepIux 00JbHBIX... BoT 1 Bc€. UTo ele MoXXHO Impo
Hero ckazate?”?[1, . 8, ¢. 7].

! «A Bonra yxe 6bl1a 6€3 61ecka, TyCKJIasi, MaToBasl, XOJOLHas
Ha BuI... Ml Ka3ajaock, 4TO POCKOIIHbIE 3€JIeHble KOBPhI Ha Oe-
perax, aJiMa3Hble OTpakKeHUs Jyueil, MTpo3pauHylo CUHIOO 1ajlb
1 BCE 1LIEroJibCKOe M MapaaHoe Mpupoja cHsijia Ternepb ¢ Boiaru
U yJIOXMJA B CYHAYKHU 10 Oyayleil BECHbI, U BOPOHBI JieTaJlu
okosio Bonru u npasuunu ee: “lonas! romas!” [1, 1. 8, c. 17].

2 0 nocaenHeM Borpoce cM. cyxaenue A.Il. Yynakosa: «B Bo-
MpocCe CJBIIIUTCS TOJIOC COBCEM He OeCnpUCTpacTHBIN. DTO
HE T'0JIOC MTOBECTBOBATEJIS, TOJIBKO YTO pacckasasuiero o JlbiMo-
Be. B HeM Jsierko y3HaeTcs Ta Ke MbIC/Ib, KOTOpasi Obljia B TIEPBBIX
¢pazax HalIel MbeCchbl, — MBICIL 00 “00BIKHOBEHHOCTH” JIbIMOBa.
Tenepb — BbIpaxkeHHasl B Takoit (hopme — OHa ellle 6ojee HacTy-
nmaTtejbHa. M mpuHamiexarb BOIPOC 3TOT MOXET ToJIbKo Oibre
HBanoBHe» [3, c. 87].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

CABUHKOB. “CTPEKO3A U MYPABEI” B UHTEPITPETALIUU A. 1. YEXOBA

Ecnu Onpra MBanoBHa ynomo0isieTcss 6aceHHOM
cTpekose, To JIbIMOB, COOTBETCTBEHHO, MypaBbio. Eciu
Onbra MBaHOBHA MPUHALJIEXKUT APTUCTUYECKON KOM-
naHuu, “cBOOOIHON M M30aJIOBaHHOH CyaL00#i”, TO
JBIMOB — apTenu TPYKEHUKOB-IOKTOPOB, O KOTOPBIX
BCIIOMMHAIOT “TOJILKO BO Bpems 6oie3nu” [1, 1. 8, c. §].

“BcrmoMMHAIOT TOJBKO TOraga, Korma..” — 3TOH
KOHCTPYKIHMU MPUIATOYHOTO MPEAIOXKEHUS COOT-
BETCTBYET U OTBeficHHAas JIbIMOBY B IIOBECTBOBAHUU
CIOXETHAasl POJib CIYXKUTENsI (B BHICOKOM PErucTpe —
CIIYXXUTEeJsl HayKW; B HUBKOM — TIPUCIYXKHUKA CO0-
CTBEHHOI XeHbl). Kak, K mpuMepy, B 3TOM cjyuae:
«JIpIMOBa B TOCTUHOM HEe OBIJIO, U HUKTO HE BCIIOMMU-
Haja o0 ero cymectBoBaHUU. Ho pOBHO B ITOJIOBUHE
JBEHAIIIATOTO OTBOPSJIACH ABEPh, BeAyIlasi B CTOJIO-
BYI0, TTOKa3bIBajics JIBIMOB CO CBOEIO TOOPOIYIITHOIO
KPOTKOIO YJILIOKOI 1 TOBOpUJI, IToTupas pyku: “Ilo-
XanyiTe, rocrnoaa, 3akycuts™» [1, 1. 8, c. 11]. [Togo6-
HO HUKOMY HE U3BECTHOMY aKTepy, JbIMOB MOSIBJISI-
eTcs Ha aBaHcleHe XXu3HU Obru MUBaHOBHBI TOJBKO
JUUISI TOTO, YTOOBI MPOM3HECTU EAMHCTBEHHY1O (hpasy
W TYT X€ YIaJUThCS 32 KYJIUCHI.

CeMaHTHUYECKU Xe 00pa3 JOKTOopa IMoJaydaeT ouep-
TaHUSI B TOPU3OHTE TaKUX MOHATHUI, KaK “cyle-
CTBOBaHUE — HecylllecTBoBaHue”. BripaxkaeTcst aTo
He TOJILKO JIEKCUYECKH, HO U TIOCPEICTBOM TeX CIO-
KETHBIX CUTyalMii, B KOTopbIX “ITonpeirynbsa u Ko”
BeJET ce0s Mo OTHOIIEHUIO K JOKTOPY TakK, OyITO €ro
HeT. [ToMUMO yXe yKazaHHBIX MECT MOXHO BCITOM-
HUTb U TaKoe, TOe TOBOPUTCS O npuesne JbiMoBa
Ha Jady nocJje ABYXHeIeJIbHOU pa3lyKu C >keHoit. s
pa3MecTuBIlelicsl TaM KOMTaHUU JIbIMOB BBITJISIAUT
TMOCTOPOHHUM YEJOBEKOM. A €ro KeHa, 03ab0ueHHast
KEHUTBOOI MECTHOrOo Tejierpaducta U OTCyTCTBUEM
HEOOXOIMMOTO JJIS1 yYaCTUSI B LIEPEMOHUY PO30BOTO
MJ1aThs, C IOPOTa OTCHIJIAET MYy3Ka 3a HUM B ropo. Ur-
HOpUPYIOT ApIMOBa U TOraa, Koraa [1onpheIryHbs 1 ee
JTIIOOOBHUK BBHISICHSIOT OTHOIIEHM I, HE CTECHSISICh, YTO
OHMU 3TO JieJalT B 1oMe JIbIMOBa U Ha ero ria3ax.

A Ha MUKe POMAaHTUUYECKON 3K3aJibTaiun OJabru
MBaHoBHHBI (Ha Bojire B THXY10 TYHHYIO UIOJILCKYIO
HOYb) DAUMUHALIMS JIbIMOBA TOCTUTraeT MeTadusnye-
ckoro ypoBHS. “Yrto drimoB? ITouemy dpiMoB? Kakoe
MHe aejo 1o JdsimoBa? Boora, 1yHa, KpacoTta, MOsI JTi0-
0OBb, MO BOCTOPI, a HUKaKoro HeT JlpiMoBa... B ca-
MoM jzeie: yTo JbriMoB? mouemy JIbIMOB? Kakoe eit 1e1o
1o JIeimoBa? Jla cy11iecTBYeT Jiv OH B IIPUPOJIE U HE COH
J1 oH ToabKO0?” [1, T. 8, ¢. 16]. B aTOM ciiyyae cyioBo Jui-
MO8 PaCKphIBaeT ellie OJHY CBOIO BHYTPEHHIO (hopMYy:
JBIMOB — HEe UMEIOILIUI OCSI3aEMOCTH JIbIM.

CMepThb ke JIbiIMOoBa TOBOAUT OTPUILIAHUE €TO CY-
1IECTBOBAHMU J10 ITpeaeia. Takoit pmHall CUTYaTHUBHO
CcOMKAETCsl C KOHIIOBKAMMU TYPreHEeBCKUX CIOXETOB
0 JuIIHEeM 4ejioBeke (cM.: [4, c. 15—44]), ¢ KoTopbIM
Tom82 Ne6 ¢ 2833
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SAVINKOVW.

Y 4EXOBCKOTO Ieposl €CTh 0€3YCITOBHBIE TOUKU COITPU-
KocHoBeHUs. Ho cyliecTByeT M IpUHLUITAAIBHOE
pasnuuue. B TypreHeBCKOM M3BOIE CMEPTh JIUIITHETO
yeJioBeKa u3bapJsiya ero ot “nuimHoctu”. Y YexoBa
ke cMepThb JIbiIMoBa 0OHapyXMBaeT “JUIIHOCTL’, Ma-
JIOCTh U HEHYXXHOCTb Onbru MIBaHOBHBI U €€ MUPO-
nopsaka. bonee Toro, mpu oTcyTcTBUM JIBIMOBA HET
M1 CaMOTr0 3TOTO MUPOIIOPSAAKA, KAaK HET KAPTUHHI 0e3
xoJicta. To, 4TO ObIJIO Ha BTOPOM IJIaHE, “3a KajgpoM”,
0Ka3aJI0Ch CAMbIM TJIaBHBIM. DTO cOrjacyeTcs ¢ ue-
XOBCKOI Meeil MpUCYTCTBUS B 3KU3HU HE3aMETHOTO,
HO BC€ OIpeAeIsoNero njiaHa.

Het JbiMOBa — M HET TOro caMoOro “HUYEero”,
u3 kotoporo Onbroit UBaHOBHOI co3naBaioch “He-
4yT0”. OT HeuTO 0e3 HMYETO OCTaJIOCh TOJBKO HU-
yto. OMHAKO BUHOBaTa B 3TOM HE TOJIBKO CTPEKO03a,
HO U MypaBeil. B onpeneneHHoM cMmbiciie JIbIMOB —
“nepeBepHyTtasi” Onbra MBaHoBHa. Ero yBieueHue
HayKoi cpomHM yBiedyeHH0 Onbru MBaHOBHBI HC-
KyccTtBoM. Onbra MBaHoBHa “IIphiraeTt” OT OJHOIO
HUCKYCCTBA K ApyromMy, JIbiIMOB BbIHYK/I€H CIY>XUTh
B HecKoJibkux MecTax. Onbra MBaHOBHA BOOOpaxaeT
cebs1 cmacuTedbHUIIEH BEJIMKOro yejoBeka, JIbiMoB
B IEHCTBUTEILHOCTH CITIOCOOEH Ha CaMOIIOXepTBOBA-
Hue. “He yenosex, crekno” [1, 1. 8, c. 30] — e1ie ogHO
usMepeHue HedamMeTHocTU JbriMoBa. Kak cTekio
“>XXepTBYeT” CBOE caMOCTbIO paau cBeTa, Tak JIbIMOB
XKepTByeT co0oii panu Hayku U Onbru MUBaHOBHHEI.
Takoe XepTBeHHOE caMOyMaJeHUEe TOXe JOCTUTAET
npenena. TpaHchopMauus Heumo B HU4mMo — U eCTh
rnyouHHoe coobiTue “IlonpeiryHbpu”. OHO — 3aKOHO-
MEPHBII UTOT HAallpacHO 3aTpayeHHBIX YCUIUI IBYX
areHCcOB MOBECTBOBAHUSI: CTPEKO3bl U MypPaBbs.

MoTUB BOYCTYIO 3aTpayeHHBIX YCUJIUNA U CUTYa-
LIMSI TIOAMEHBI (BMECTO Heumo — HU4mo) IpUCcCyTCTBY-
IOT BO MHOTHX YeXOBCKMX TeKcTaX. CUTyalluu MOTYT
OBITh pa3HBIMU: U TAKMMU, KOTJA Heymo MOAMEHSI-
eTCs Huumo, U TAKUMHU, KOT1a HU4mo TIOIMEH SIeTCS
neumo. K npumepy, JIunus BoryaHnHoBa (0T4acTH
IBOMHUK Onbru MBaHOBHBI IO AESITEIBHOMY 1YXY)
TOXE IapOM PACTPAYMBAET CBOM CUJIBLS, HO B IIOTOHE
He 3a 3HaMeHUTOCTIMHU, Kak Onbra MBaHOBHA, a —
3a “MaJIbIMU” IeJIaMU.

[Tpodeccop CepedpsikoB B nbece “Jsgaas Bansa”
BCIO JKM3Hb 3aHUMAETCS TEM, UTO, TIepeInuBast “u3 my-
CTOrO B IIOPOXHEe”, Huumo BbIIAeT 3a Heumo: “JIBan-
LIATh MISITh JeT OH MepPeXEeBbIBAET UYXUE MBICIU
0 peajiu3Me, HaTypaJu3Me U BCIKOM APYTrOM B3J10-
pe; ABaalaTh MSATh JET YATAET U MUIIET O TOM, UTO
YMHBIM JAaBHO Y€ U3BECTHO, a JJISI TJYIIbIX HEWH-
TepeCcHO, — 3HAYUT, ABAALATh MTh JIET IIepeTruBacT

3 HackoJIbKO HaM U3BECTHO, OLHUM U3 MEPBBIX 3TOT MOTUB OT-
metu [1.M. bununiu [5, c. 286].
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n3 Tmyctoro B mopoxHee” [1, T. 13, c. 67]. Bce momo-
Yyaalbl MPUHUMAJU 3TO HUYMO 32 He4mo 10 TeX Top,
MOKa He OCO3HAaJM MOAMEHbI, a BMECTE C Hell U TOro,
YTO OHM HAIPAaCHO pacTpayrBaIu CBOU KU3HEHHBIC
CMJIBI Ha MoAAep:KaHME ITOro yejoBeka. “Bce Halu
MBICIM M YYyBCTBa IMpPUHAIJIEXalIn TeOe OTHOMY.
JIHeM MBI TOBOpUJIM O TeOe, 0 TBOUX paboTax, Top-
IWJIACH TOOOIO, ¢ 6JTarOTOBEeHUEM ITPOM3HOCHUIIA TBOE
WMSs; HOYM MBI TYOMJIM Ha TO, YTO YUTAJU KypHa-
JIbI U KHUTU, KOTOPBIE 51 Terepb ri1y00oKo npe3upato!”
[1, . 13, c. 101-102].

CepeOpsIKoB MPOXMBAET KU3HD 3a UyKoit cueT. Kak
npodeccop OH KMBET 3a CUET YYKMX MbICIel, Kak
00bIBaTeIb — 3a CYET OJIMIKHEro Kpyra JIo[eid, y KOTo-
PBIX OH Ha coaepXaHuu. M 3To, 6e3ycIoBHO, cOMMKaeT
CepebpsikoBa u ¢ repouHeit “IlonpeiryHsu”, u ¢ “mpen-
CTaBUTEJISIMU YXOASIIEro IBOPSTHCTBA” 13 “BuIliHeBO-
ro caga”. To ecTb cO BceMU TEPCOHAXKAMMU, Y KOTOPBIX
B Mupe YexoBa ofHa U Ta XK€ aKTaHTHasi QYHKIMUS —
OBbITh, €CJIM UMETh B BUAY OaCEHHYIO TUCHO3UILIMIO,
CTPEKO30ii, MyCTh JaXe U B 00JIMYbEe MYPaBbSI.

DyHKIUMS CTPEKO3bI — XXUTh 3a CYET APYTOro, BOJIb-
HO MJIM HEBOJILHO MpUCBaUBaTh cebe TO, HA UTO 3a-
TpayeHbl XXU3HEHHbIE cuiIbl Apyroro?. IIpasna, 3aya-
CTYIO TaKas MO3ULIMs “CTpeKko3e” He I10 IyIle, M OHa
MeuTaeT 00 M3MEeHEHUU CBOeil cynbObl. [ymieBHbIe
U3JIUSHUS B (popMe TaTeTuuecKrX MOHOJIOTOB pacKa-
SIBILIMXCSI CTPEKO3 HEPENKHU B YeXOBCKUX Mbecax. Oco-
O0eHHO MHoro uX B “Tpex cectpax”: “YesoBek J0IKeH
TPYAUTHCS, padoTaTh B ITOTE JIM1IA, KTO Obl OH HU OBLII,
¥ B 3TOM OJTHOM 3aKJIFOYAETCs CMBICI U LIEJIb €ro K13-
HHU, €ro CYacThe, ero BOCTOPru... boxe Moii, He TO UTO
YeJIOBEKOM, Jiyullle ObITh BOJIOM, Jiyullle ObITh MpPO-
CTOI0 JIOIIA/1bl0, TOJBKO Obl Pa0OTaTh, YeM MOJIOAOM
>KEHIIIMHOM, KOTOpasi BCTaeT B IBEHAA1IaTh YaCOB IHSI,
MOTOM ITbeT B MOCTeNU Kode, MOTOM JBa Yyaca oeBa-
ercs... 0, Kak 3To yxkacHo!” [1, T. 13, c. 123].

AKTaHTHas poJjib CTpeKo3bl U y JItoboBU ApKaau-
eBHbI PaHeBckoil u3 “BuiiHeBoro caga”. OqHako ee
TpyaoBasl “HECOCTOSITEJIbHOCTL M 0€30TBETCTBEH-
Hasl paCTOYUTEILHOCTh UMEIOT U HEUTO IPUBJIEKa-
TeJbHOE: “...MpeHeOpekeHNe K IeHbraM, MOUYTU CKa-
304HOE, MOXET O3HayaTh U HEUTO MHOE — BBICOKYIO
OLICHKY XXM3HU KaK TaKOBOM, CPaBHUTEJIbHO C KOTO-
poit HUYTOXHBI feHbrn” [6, ¢. 159—160]. A Bot JIngus

»

4 [IpasoHOCTD, KaK cka3au AcTpoB u3 “Jgam Bauu”, “He MOXeT
ObITh yncTOO” [1, T. 13, ¢. 83], ©MesT B BUAY, YTO €CJAU KTO-TO
He paboTaeT, To 3a Hero padoTtatot npyrue. Cp. TakXe 3Ty MbICITb
B paccka3e “HeBecrta”: “U xak ObI TaM HU OBLIO, MUJIasl MOSI,
Hallo BAYMAaTbCsl, HAJO MOHSTh, KaK HeUYMcTa, Kak 6e3HpaB-
CTBEHHa 3Ta Balla Mpa3aHasl XWU3Hb, — npoaoxan Cama. —
IMoiiMuTe Xe, Beab eClu, HAIIPUMEpP, Bbl M Ballla MaTh U Ballla
0abyJibKa HUYEro He fejaeTe, TO, 3HaYMT, 32 Bac paboTaeT KTO-TO
IPYTOIi, BBl 3ae1aeTe YbI0-TO YYKYIO XKM3Hb; a pa3Be 3TO YUCTO,
He Tps3HO?” [1, T. 10, . 208].
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BonuaHuHOBa — ckopee, He MypaBeii, a CTpeKo3a, KO-
Topasi BblAaeT ceOsi 3a MypaBbsl, UJIU MypaBeii co cTpe-
KO3MHOII cymHocThIo. [loHsaTHO, 4TO “Mamnmas” mes-
TEJIbHOCTb CTaplieid CECTPbl HE MOXET IO OOJIbILIOMY
CUETYy CIIY>KUTh OIlpaBIaHUEM €€ POAOBOIi, bapCcKOil —
“Ha 4yKoil cueT” — mpa3mHOCTH, ITO3BOJISIONIEH et
B J1I00Oi MOMEHT OCTAaHOBUTHCS U HUYETO HE NIeJIaTh.
Ee xxe mnanas cectpa — BOIUIOIIEHUE MTPa3aHOCTU

B IIPUPOIHOM, HEBUHHO-YMCTOM €€ BBIPAXKEHUN".

% * *

Tpyn, Kak ¥ mpa3mHOCTh, Y UexoBa Toxe ObIBaeT
pa3HbIM: U OECITPOCBETHO-TSIXEIbIM, U OeCCMBbIC-
JIeHHO-0ecrmoJie3HbIM. OH MOXeT ObITh U TAKUM, KaK
y AbiMOBa, U TaKuM, Kak y nmpodeccopa Cepedpsiko-
Ba, 1 TakKuM, Kak y Jlugun Bonuanunosoii. [ToaTo-
MY ¥ XapakKTep OTHOIICHWN MEXIy TPYIOM M TIpa3i-
HOCTBIO (M MEPCOHUPHUIHMPYIOIUX UX MypaBbeM
U CTPEKO030i1) — Toxke pa3Hblii. Eciiu B 6aceHHOM M3-
BOJIe COIO3 CTPEKO3BI U MypaBbsl O€3yCIIOBHO HEBO3-
MOXeH, To Y YexoBa BO3MOXXHOCTb TAaKOT'O aJIibsHCa
paccmarpuBaeTcs U ocMbicauBaeTcs. Kak, K mpu-
Mepy, B pacckase “Tpu roma”, rae corw3s Jlantesa
u HOnuu cHavana BHIMISIAUT KaK MOJHBINA Me3absHC,
B TOM UHCJIE U C TOYKU 3peHUS “Tpyna — MpasaHoO-
ctu”. Kazamnocp Ob1, Mmexxay lOnmeit CepreeBHoii
(Y KoTOpoOii, 1o ee ciioBaM, “TIpa3MHUK KaX bl IeHb,
OT yTpa 10 Beuepa”) u JlanTeBbIM, BHIPOCIIUM B Cpe-
Ie, “rue TpyOsTCS KaXXIblii JeHb”, HUYeTro OO0IIero
ObITH He MOXeT. Ho mpu 9ToM “HeT LieHbl 1 KePTBbI”,
Ha Kakylo JlarTeB ObI He IOIIE paau CBoei n30paH-
HUIBL: “Eciii ObI BRI COTIIACUIINCH OBITH MOECIO JKEHO,
s1 661 BC€ otnan. 4 6w Bc€ otnan...” [1, 1. 10, c. 19].

Korpa JlanteB ropoput KOnunu o Heo6XogMMOCTH
Tpyaa, 6€3 KOTOpOro “He MOXET ObITh UMCTOI U pa-
JOCTHON XXM3HU”, 3Ta pUTOPUKA HE COTJIACYETCS C ero
YHU3UTEIBHO-0eCIIPOCBETHON “TpyHOBOil” XU3HBIO
B JlaBKe OTIIa, I/l U3 TaJlJaHTepeliHON MeJlouM cKJia-
JbIBAIOTCSI MUJIJIMOHHBIE TOXO/bl, HE TTPUHOCSI HUKO-
MY CUYACThsd. DTO TOT Clyuaii, KOTOa Huumo mnpeBpa-

maeTcCda B Heumo, HO CaMO Heumo OKa3bIBaA€TCA HU4YmMoO.

Ho pacckas “Tpu roma” Bce Xe 0 IpyroM Tpyae —
0 TaKOM, KOTJa CHJIbl pacTpauyMBalOTCS HE Hallpac-
HO, O TpyAe NPeoaoJieHU S T'PaHUI] COOCTBEHHOTO “s1”
u obpeTeHusd cyactbsi. B ¢punHane pacckasa HOnus
NpU3HaAETCsI MYXY B JIIOOBM, a JlanTeB BeaeT ceds
cIep:KaHHO — TaK, “KakK OyATO OH OBIJI >KeHaT Ha Hell
y3Ke JIET IecsITh, M XOTeJIOCh eMy 3aBTpakary” [1, 1. 10,
c. 91]. B atom uyBcTBe U XecTe (“OH OCTOPOXKHO OT-
CTpaHUJ ee pyKy, BCTaJ M, He cKa3zaB HU cJioBa,

> Cp. 4eXOBCKYIO MBICJIb: “S yMalo, 4TO GJIMU30CTh K IIPUPOJIE
¥ TIPa3THOCTh COCTABIISTIOT HEOOXOAUMBIC 3JIEMEHTHI CYACThSI;
6e3 HUX OHO HeBO3MOXHO” [1, T. 23, c. 296].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

CABUHKOB. “CTPEKO3A U MYPABEI” B UHTEPITPETALIUU A. 1. YEXOBA

MoIIeJ K Jade”) eCTh TO, YTO CBSI3BIBAETCS C Mpe-
CTaBJIECHHMEM O COOCTBEHHOM XKM3HEHHOM ITPOCTPaH-
CTBE, IIe CITOKOMHO M CYACTIIMBO, — O COOCTBEHHOM
JIOME.

Y YexoBa CIOXET CTPEKO3bl U MypPaBbsl HE CBOIUT-
cs K 6aceHHOI Mopan®, ajjeropmnyecku MuIIOCTpy-
pyroueil e TopKeCcTBa TpyAa Hall IpasgHOCTbIO —
MypaBbsl Haa cTpeko3oii. [To KpbijioBy, TOT, KTO
He TPYAUTCS, caM ce0s1 oopekaeT Ha rmorudenb. Y Ye-
XOBa € BO3MOXHO U 00paTHOe: Ha MOrubesib, Kak
MOXHO OBLIO BUAETH, CIIOCOOEH 00peub ceOs 1 TOT,
KTO TpyauTcs. Ho ae10 He TOJbKO B 3TOM — B OTHO-
IMICHUSIX CTPEKO3bl U MypPaBbsl KAMHEM MPETKHOBE-
HUS SIBIISETCS TaXe HE BOIIPOC O BHIOOpE MO3UIIUU
(Tpyn uau mpa3aHOCTh), a Bompoc o “KpoBe”. Y Kpbi-
JIOBa MypaBeil OTKa3bIBaeT HYXIaloIleiicss B KpoBe
cTpekose. ¥ UexoBa BO3MOXHA CUTyallMsl, KOrma y ca-
MOTO MYpaBbsl 06€3 CTPEeKO3bl HE MOXET ObITh KPOBa.
OueBuaHo, uyTo a1 JlariteBa oOpeTeHe COOCTBEH-
HOTO JIoMa, Te MOKOWHO M CYaCTIMBO, BO3MOXHO
tonbKo ¢ Onueit CepreeBHoii. I1o Bceit BUZMMOCTH,
U 1 JIbIMOBa TIpeAcTaBIeHUE O JOMAllHEM odare
cBsi3biBaeTcs ¢ Onbroit UBaHOBHOI. DTO 0OBSICHSIET
OCTaBIIYIOCS B pacckase 6e3 KaKoi-Tn60 MOTUBAIlNU
ero XXeHUTLOy Ha ITonprIryHbE.

3ametum, uto u cama Onbra MiBaHoBHa, Oymyuu
“TIonprIryHbei”, oOpeTaeT ¢ JIbIMOBBIM TO, YeM MO-
CMyJTHO OYEeHb JOPOXUT, — COOCTBEHHBIN 10oM. Kor-
Jla XyTOXKHUYECKHe CKMTaHUS M COMyTCTBYIOIIAS UM
HEYCTpOEHHasl XU3Hb €€ YTOMJISIIOT U BbI3bIBAIOT XKe-
JJaHUe “COpPOCHUTH C ceOsl... YyBCTBO (PU3UIECKOMN He-
yuctoThl” [1, T. 8, c. 18], oHa TaiitHO CKy4aeT 110 JOMY
U TI0 YCTPOSGHHOM XW3HU, HEMBICIMMOi1 6e3 JIbIMOBa.
(ITo Bceit BUIMMOCTH, C 3TUM UMEHEM MOT'YT COOTHO-
CUTBCS ellle U TaKue 3HauUeHUsI, KakK “moM” u “ouar”).
“...OHa yHecJilach MBICJSIMU B TOCTUHYIO, B KAaOUHET
MyKa 1 BoOoOpa3uiia, Kak OHa CUIMT HETIOABVKHO psI-
JIoM ¢ JIbIMOBBIM M HaciaxaaeTcst (GU3nIeCKUM MOKOEeM
¥ YMCTOTOM 1 KaK BeUepOM CHIUT B TeaTpe W CIYIIaeT
Ma3zunu” [1, 1. 8, ¢. 19]. Co cmepThio biMoBa Osibra
MBaHOBHa JM1IaeTCs TIIAaBHOTO — YCTPOESHHOTO ObITA.

Bce yexoBckue INEPCOHAXMN-CTPEKO3bl TaK NN
MHa4ye JUIIECHBI 1OMa, HO ITO-pa3HOMY. Cpe,I[I/I HUX
€CTb TC, KOTOPLIC TATOTATCA HECYCTPOCHHOCTbIO 2XKMN3-
HU, U T€, KOTOPbLIC JIMIICHBI CAMOIo 4yBCTBa AoMa.

K nepBomy “cTpeko3nHOMY” pa3psiiy OTHOCUTCS,
K nmpumepy, JIto6oBb AHapeeBHa PaneBckasi. O He-
ycTpoeHHoI xu3Hu PaneBckoii B Ilapuke unratenb
Y3HAET CO CJIOB ee Jouyepu AHHBI: “Mama XX1BeT Ha I1sI-
TOM 3Taxe, MPUXOXY K Hell, y Hee KaKure-To (DpaHILly3bl,

¢ [To Bceit BUAMMOCTH, HapsIALy € IPUTYEil M aHEKIOTOM, UJIeHHOM
TpaHc(opMalMK B Y4eXOBCKOM pacckase rojaBeprajach U 6acHs.
00 ob6pameHusax YexoBa K MpuTYe U aHEKIOTY cM.: [7, ¢. 13—31].
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SAVINKOVW.

JaMBbl, CTapbIii MaTep ¢ KHUKKOM, U HAKYPEHO, HEYIOT-
HO. MHe BAPYT CTaJo Xalb MaMbl, TaK XaJlb, 1 OOHSJIa
ee TOJIOBY, CXXaJjla pyKaMH 1 He MOTY BEITTYCTUTh. Mama
MOTOM BCE JlacKaJiach, Tiakaina...” [1, 1. 13, c. 201].
“BuiirHeBblit ca”, o CyTH, Tibeca 00 yTpauyeHHOM U JJIsI
Hee, 1 T Bcex qoMe. K aToMy ke pa3psigy MOKHO OT-
HECTU U TPEX HEYCTPOEHHBIX CECTEP, BCE MEUTHI KOTO-
PBIX 00paleHbl K HEBO3BPATHOMY MPOILJIOMY, K JIOMY,
K MockBe. A BOT Ko BTopoMy — npodeccopa Cepedpsi-
KoBa. Pamy mponosiskeHus mpa3IHOM KU3HU OH C JIeT-
KOCTbIO TOTOB MPOJATh IOM, C KOTOPHIM Hepa3pbIBHO
CBSI3aHbI XKM3HM BCEX €ro oOUTaTelIeid.

“MypaBbM” TaK>Ke MOTYT ObITh pa3/ieJeHbl Ha TEX, KTO
MpeaocTaBisieT KPoB, M Ha TeX, KTo ero juiiaet. [Tpu
5TOM MOTUBALIMSI TOTO WJIM MHOTO PELEHUST OTJIMYAeTCSl.
K npumepy, JInaus BoayanuHoBa nuinaet kposa (“moma
C ME30HMHOM”’) CBOIO MaTh U CECTPY IO UAEHHBIM CO00-
paxkeHusM. A JlonaxuH, KOTOPbI CIOCOOEH ChIrpaTh
pOJIb MYpPaBbsi-CITACUTEJ S, ITOM POJIU HE COOTBETCTBYET.
CraBg (hMHATBHYIO TOUKY B BOIIPOCE O CyIb0e UMEHUS,
OH TIOCTYTIAeT, CKopee, KaK OaceHHbI MypaBeil.

HecMoTps Ha n300uiane u pa3HoOOpasue B TBOpYE-
ctBe YexoBa “MypaBbMHO-CTPEKO3UHBIX” KOJIJIU3UIA
(Kaxkmast U3 KOTOPBIX HEITOBTOPUMO-UHIMBUAYaAIb-
Ha’), BO3MOXHOCTb CIEJIaTh HEKOE 0000IIEHE BCe
e ecTb. 1 oHO MoxkeT ObITh TakUM. IlepBoe: cTpeM-
JIEHUE K OTASJbHOMY CYILIECTBOBAHMIO AJI5I CTPEKO3bI
WJIM MYpPaBbsl BCerjga pa3pylIuTeJbHO U ONYCTOII M-
TeabHO. BTOpoe: ToNIbKO B UX TPYAHOIOCTUKUMOM
COI03€ KPOETCS YCJIOBUE CUACThSI.
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grammatical norm, assuming the semantic principle of punctuation marks, is pointed out. The preservation
of individual elements of archaic punctuation when reading in modern Russian has a destructive effect on
the meaning of the phrase. The article contains a number of examples showing the inapplicability within the
modern grammatical norm of elements of the old spelling and punctuation.

Key words: academic textology, F.M. Dostoevsky’s works, spelling and punctuation, language history,
intonation and semantic punctuation, textual preparation as translation.

For citation: Barsht, K.A. O tekstologii proizvedenij F.M. Dostoevskogo, intonacionnoj punktuacii XIX veka i
grammaticheskoj norme sovremennogo russkogo yazyka (na materiale 9-go toma Polnogo sobraniya sochinenij
F.M. Dostoevskogo v 35t. SPb.: Nauka, 2020. 1029 s.) [On the Textual Structure of F.M. Dostoevsky’s Works,
Intonation Punctuation of the 19" Century and the Grammatical Norm of the Modern Russian Language
(Based on the Material of the 9" Volume of the Complete Works of F.M. Dostoevsky in 35 Volumes.
St. Petersburg, Nauka Publ., 2020. 1029 p.)]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i dzyka
[Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 6,
pp. 34—48. (In Russ.) DOI: 10.31857/S160578800029103-9

35

OCHOBHOI1 3a/1a4eili 1 TJIaBHBIM TEKCTOJIOTUYECKUM
MPUHIIUIIOM B ITOATOTOBKE aKaAeMUYECKUX U3TaHU i1
KJaCCUKOB PYCCKOI JTUTEPATyphl, B CBOUX IJIaBHBIX
yepTax CJOXHUBIIUMCS B IIpoliecce 0oJiee YeM BeKO-
Boii pabothl IlymkuHckoro Jloma, sSBJsieTcs aganTta-
LU TaMSTHUKOB JTUTEPaTypbl B COBPEMEHHOM SI3bI-
KOBO# peasibHOCTU. [TOHSAITHO, YTO CTENEHDb OTPbIBA
COBPEMEHHOTIO MaMSATHUKY JIUTEPATYPbl PYCCKOTO
S3bIKa OT SI3bIKOBOW PEaibHOCTHA BPEMEHU WU3IaHUS
OKa3bIBaeTCsl pa3UyHOM, HAaTpUMep, Npu nyoJuKa-
uuu IToaHoro codpanus counHenuii A.C. Ilymkuna
nnu “IloBecTH BpeMEHHBIX JIET”, HO IPUHIIMII 3TOT
OCTaeTCsl €NMHBIM C €ro HEOMPOBEPKMUMON KYJb-
TYPHOM apryMeHTalMeil — Kjaccuyeckas pycckas
JiuTepaTypa UMeeT MpaBo Ha CyIlleCTBOBAaHWE Ha JItO-
OOM sI13BbIKE JIIOOOro Hapoaa MUpa, U B IIEPBYIO OUe-
pellb — Ha COBPEMEHHOM To/ly €€ U3aHU S PyCCKOM
S3bIKe. YUUTBIBAs, YTO MOMYJISPHbIE U3MaHUS OObIY-
HO MPOCTO BOCIPOU3BOASIT TEKCThI aKaAEMUYECKUX
MOJHBIX COOpaHUI COYMHEHU M, KYAbTYPHYIO (DyHK-
LIMI0 TaKO pabOTHI HEBO3MOXXHO IepeoleHuTh. Co-
BpPEMEHHBI YUTaTENb UJIW MCCiefoBaTe b Mojayda-
IOT TIATeJIbHO 0OpabOTaHHBIM, BHIBEPEHHbI TEKCT
MPpOU3BEIEHUSI, MAKCUMaJbHO MOJIHO MO CBOUM
KOMMYHUKATUBHO-NIparMaTU4eCKUM KOHIWIIUSIM
COOTBETCTBYIOILIUH SI3bIKOBOI peasbHOCTH, B KOTO-
poit eMy NpeacTOUT PYHKIMOHUPOBATh, 0a30BOM
151 OOLIeCTBEHHOM KOMMYHMKAILIUM U HAy4YHOU
JesITeJIbHOCTH.

DTa MBICJIb COTHM pa3 3BydYaja B TpyIdax KJIacCu-
KOB OT€YECTBEHHOIO JINTepaTypoBeaeHus. Tpedo-
BaHWE M3IaBaTh TEKCTHI KJIACCUKOB C TIpUBEIECHEM
nX “B COOTBETCTBHME C HAIIMM COBPEMEHHBIM ITpa-
ponucanuem” BeiaBurana B.C. Heuaesa [1, c. 86].
DTOT Te3WC MHOTOKPATHO OOOCHOBBIBAJICS B TPYIax
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b.B. Tomamesckoro, H.B. M3maiinosa, C.A. Peiicepa,
H.C. JIuxauyeBa, MHOTUX APYTUX TEKCTOJOTOB. [1pu-
MEHUTEJbHO K TBopYeckKoMy Haciieguio ®.M. o-
CTOEBCKOT0 3TO TpeboBaHUeE B OoJjiee UeM OYeBUIHOM
¢dopMe BhIpaxkeHO B U3JaHHOM IO PYKOBOJICTBOM
I'M. ®punnengepa ITosHOM cOOpaHUM COUMHEHU A
B 30 T. [2]. B TeKcTOIOrM4eCKO MHCTPYKIIMU HOBOT'O
IMonnoro co6panust counHennit .M. JlocToeBCKOro
B 35 1. [3] ykazano: “IIpennpunHumaemoe MHCTUTY-
TOM pycckoit tutepatypsbl (ITymkunckuit Jlom) HO-
Boe akagemuueckoe IloaHoe codpaHue COUMHEHU I
®.M. JoCcTOEBCKOIO ... IPEICTaBIsIET BTOPOE, MC-
MnpaBJIeHHOE U HoTnoJHeHHoe u3ganue IloaHoro co-
opanus counHeHuit .M. JoctoeBckoro B 30 Tomax,
MOATOTOBJIEHHOTIO U BbINMylIeHHOro MHCTUTYTOM
pycckoil nuteparypsl (ITymkuuckuit Jom) B 1971—
1990 rr.”; «6.5.8. TexcTor @.M. JlocTOEBCKOrO meya-
TalOTCs T10 TIpaBUjiaM COBpeMeHHOoM opdorpaduu u
MMYHKTyallMH, ¢ OTKJIOHEHUSIMU OT HUX, OTOBOPEH-
HbeiMU B nipeaucnosun “Ot pepakunn” K [ICC, (T. 1.
C. 11-12) n peanuzoBanHbeiMU B [ICC)».

3acukcupoBaHHasI B 3TOM JOKYMEHTEe 3ajayda
TEKCTOJIOTa — COXPaHUTh aBTOPCKYIO BOJIIO MHMCATEe-
JISI I, MUHYSI BO3MOXHBIC UCKaKeHM S U MPOITYCKH,
repenarhb €e B 3HaKax U M0 3aKOHAM COBPEMEHHOTO
pycckoro s3bika. [IpaBuiabHO 00pabOTaHHBIN TEKCT
JIOJIXKEeH 00aaaTh 0oJiee BbICOKOM, CpaBHUTEIbHO
C OPUTMHAJOM, KOMMYHUKATUBHO-UH(pOpPMaII-
OHHOM IIEHHOCTHIO, MHAUe MOXKHO OBIJIO OBI cOTia-
CUTBCS C TeM, YTO HAyUHBIE MTyOIMKAIIMK HE HYKHBI
W MOXXHO OTPaHUYUTHLCSI BOCIpPOM3BeneHUEeM (ak-
CUMMUJIe IPUXKU3HEHHBIX M30aHuii. B a3TOM cMBIC-
JIe HAJIUIIO POACTBO pabOTHI TEKCTOJIOTa MEePEeBOLY
C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO MOATBEPXKIACTCS ME-
(mHUIMEH B clIoBape TMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB
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0.C. AXMaHOBOI4, I/ie epeBojl OMpeaeseH Kak pacro-
JIOXKEHUE TEKCTa B HOBOM JIJISI HETO SI3bIKOBOM peaib-
HOCTHU C IOCTUXKEHUEM “IIOJIHOTO COOTBETCTBU S HO-
BOI'O TEKCTa IIepBOHavyaJbHOMY...” [4, c. 316]. B aTux
YCJOBUSIX BKBHUBAJEHTHOCTD IepeBOJa OPUTHUHATY
HEJOCTUXXKMMa OTOXIECTBICHHWEM ero rnepporeyar-
HOMY TEKCTY, TpeOys CYIIeCTBEHHBIX U3MEHEHUIA,
KOTOpBIe KOMMIEHCHUPYIOT Pa3JInuus B I3BIKOBBIX
KOJaxX COBPEMEHHON MPOU3BEACHUIO I3bIKOBOI pe-
aJbHOCTHU U SI3bIKa coBpeMeHHOCTHU. [IpuMeHuTEIb-
HO K NpousBeAeHUsIM JIoCTOEBCKOTO €ro poMaHbI
JOJIKHBI CEroJHsI TPaHCAUPOBATh ajpecaTy TaKoi
K€ YPOBEHb KOMMYHHMKATUBHOTO KOM(pOPTa, KaKOM
oHu numenn a1 ynrtarens 1860—1870-x rogos mociie
COIIACOBAHHOI ¢ MmucarejieM 00paboOTKU KOPPEKTO-
powm. JItob6ast monbITKa CHU3UTh 3TOT YPOBEHb KOM-
MYHMKATUBHOU SICHOCTU, HAIlpuMep, ¢ LeJIblo MpU-
JIaTh TEKCTY ITOBHIIIEHHYIO “HAayYHOCTH” BBEACHUEM
B HETO BJIEMEHTOB, MELIAIOIINX BOCITPUSITUIO CMBIC-
JIOB, COOTBETCTBYIOIIMX aBTOPCKOM BOJIE mUcaTes,
HE UMeeT JIOTUYECKUX ONpaBIaHUIA.

A3bIK XyA0XEeCTBEHHOTO MPOU3BEIEHUS, KaK U
001IeynOTpeOUTEIbHBI I KOMMYHUKATUBHBIN SI3bIK,
He MoAIaeTCsl CTOIPOLEHTHON popManu3aumu. Tem
00Jiee HEe TIPENCTaBIISIETCS BO3MOXHBIM “KaHOHU3U-
poBaTh” M HaBcerma 3aKpenuTh B 3HaKaX JUTEpaTyp-
HOE XyJIOXXECTBEHHOE TTPOU3BeJIeHEe: B UCTOPUU CBO-
el peenuuuy TEKCT IeCTBYET KaK >XKMBOM OPraHU3M,
MOCTOSIHHO OOHOBJISISICh HOBBIMU CMbICJIAMU, MTPUB-
HOCUMBIMHU OKpYXKaloIlei ero KyJbTYPHOM U SI3bIKO-
BOW CPElIOi, OH CaM MEHSET CUCTEMY CBOUX ITPABUJI U
CEMaHTUKY BXOIAIINX B HETO eAWHMUII [5, c. 36]. B xa-
HaJjie CBSI3U aBTOP — YMUTATEJb BOZHUKAIOT LIYMBI,
CpeaM KOTOPbIX — HEJOCTaTOUHAas KOMIETEHIIMSI BOC-
MPpUHUMAIONIET0, HeMlpUemJieMas A8 YTeHUs o0cTa-
HOBKa, IJ10X0€ (PU3NYECKOE COCTOSIHUE KHUTHU U T.II.
CTout 11 106aBJsITh Clojla CBOIO MOPLUIO “IIyMOB”
B BUJIE JIEMEHTOB, 3aBEIOMO HE COOTBETCTBYIOLIMX
npaBuyaM BocripusaTus? C apyroit CTOpOHbI, TEKCTO-
JIoT 00513aH B MaKCHMaJIbHO MOJTHOM BUJI€ COXPAHUTH
UAUOJIEKT aBTOpPaA, celupUIYecKyIo A1 HETO JIEKCU-
KY M TPAaMMAaTUKYy, He MepernyTaB ee ¢ O0IIenpUHSITON
MPU €ro XXU3HU SI3bIKOBOI 0OBIIEHHOCTHIO, U30erast
OIMAaCHOCTU MPUITHUCATH €70 OPUTHUHAJIBHOMY TTO3TU-
YEeCKOMY SI3bIKYy OCOOEHHOCTH, 00Jiee CBOIICTBEHHBIE
CTUJIMCTUYECKUM 111a0JIOHAM €T0 BPEMEHU.

O0Geperas aBTOPCKYIO BOJIIO, 3aKPETJIEHHY0 B TeK-
CTe, TEKCTOJIOT IOJIXKEH YCTPAaHSITh IIYMBI, 3aTpPYy/I-
HSIOIIME BOCHPUIATUEC MM 3aCJTOHSIIONINE CMBIC-
JIbl, SIBASIOLIUECS KOPHEBOM OCHOBOM TBOPUYECKOM
TeJiIeoJornu J1o6oro apropa. O0 3TOM, CO CChHIJIKON
Ha ToBeCcTBOBaTedsl 4eXoBCKON “CKy4YHON HMCTO-
pun”, nucan A.Jl. ['puiiyHuH, ycmMaTpuBasi B Ha-
JIMYUU JUITHUX TEKCTOBBIX JeTajeil, MellalolInx
MU3BECTUA PAH. "

CEPUA  JIUTEPATYPLI

BAPILUT. O TEKCTOJIOTUU MMPOU3BEAEHUN ®. M. JOCTOEBCKOI'O

BOCIIPUSITUIO, TEKCTOJOTHUYECKOE “YBAHCTBO” U
MOKYIIEHWE “U Ha JTUYHOCTh aBTOpa, U Ha MOIO YU-
TaTEJbCKYIO CAMOCTOSTEIBHOCTL” [6, ¢. 242]. Kak
U3BECTHO, JIOCTOeBCKMII HA MPOTSIXKEHUU BCEIl CBO-
el JKM3HU CTPEMMUIICS K IIPOCTOMY, O€3bICKYCCTBEH-
HOMY ToBecTBoBaHUIO [7, c. 30—41], yuuiicst Takomy
“cnory” y Tuxona 3agoHckoro u uHoka IlapdeHus,
JI0OUBasICb MAKCUMAJIbHO SICHOTO U3JIOKEHUS CBOEH
MBbICTH. BepossTHO, 3TO HOJIKEH MTPUHUMATh BO BHU-
MaHUe TEKCTOJIOT, 0OpabdbaTheIBask TEKCThI MUCATENS
JUISI aKaJleMUYeCKOro U31aHusl.

Paznuung MeXay rpaMMaTUKON SI3bIKa, B IIpe-
JieJax KOTOPOTo ObIJIO CO3JaHO NMPOU3BEAEeHUE, U
COBPEMEHHBIMU SI3bIKOBBIMU HOPMaMU CTAHOBSITCS
OCHOBHOI1 IIPO0JIEMOIi TEKCTOJI0ra, CTPEMSIIIErocs
COXPaHUTH SI3BIKOBOE JIMIIO aBTOpPa, IMMPOYHO CBSI-
3aHHOE, KaK OYeBUIHO, C COBPEMEHHOM eMy rpaM-
MaTH4ecKoil HopMoil. OTIMYUTH OTHO OT IPYTOro,
OKa3bIBaeTCsl, HE CUIIKOM Jierko. B yacTHocTH, 3TO
KacaeTcs MyHKTyanuu, Kak 3ametua M.II. Anek-
ceeB, OMHOI “U3 caMBbIX YSI3BUMBIX CTOPOH BCSIKOI
TeKcToJornyeckoi padortrl...” [8, c. 17]. Henb3sa
He coriacuThbes ¢ Mbiciabio JI.M. Kosb1ioBoit o ToMm,
YTO CTPYKTYpa XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa, HecyIas
CMBICJI, oOecrieuBaeTC UMEHHO 3HAKAMU TIPEu-
HaHMS KaK CPeacTBOM “DOpMUPOBAHMS eNIUHCTBA
TEeKCTa, OTPaskarollero onpeaeJIeHHBIM TUIT MOICTN-
poBaHus mupa” [9, c. 21]. PaccmaTpuBas ucropuio
TpaHcGopMaLlMM HOPM PYCCKOI MyHKTYallUU, UC-
cliefoBaTelib MPUXOIUT K BBIBOAY, UYTO “IIyYHKTYya-
LIUOHHO-TpaduuecKass OpraHu3aLus COBPEMEHHOTO
XYIOXECTBEHHOTO TeKcTa” eCTh HEe UYTO MHOE, KaK
“IIpeabsBJIeHNE CMbIcaa”, U COOTHeCEHa “C equH-
CTBOM aBTOPCKOTO 3aMbICJIa U KOHKPETHBIMU TIpar-
MaTuyeckumu 3agadyamu’ [9, c. 35]. [ToaTomy TeKcT,
co3gaHHbI 150—200 neT Ha3am, ceromgHS MOXET
BBITJISIACTh HEOPraHUYHBIM, OOHaApyKMBast B cede
psiA ycTapeBIIMX M MaJIOMOHSITHBIX KOMMYHMKAa-
TUBHO-TIPAarMaTU4eCK1UX HOPM U YBOJIS PELIUTIMEHTA
OT MPaBUJIBHOTO MOHUMaHU . Beab cOBpeMeHHBIH
YyuTaTeb HAEASIeT JIEKCEMBl U IMTYHKTYyallMOHHbBIE
3HAKW 3HAYCHHUSIMHU, COOTBETCTBYIOIIUMHU COBpE-
MEHHOI1 SI3bIKOBOII HOpME, HE YUUThIBASI UJIU TPOCTO
He 3Has TeX PYyHKIMI, KOTOpble OHU HECJIU BO BpeMe-
Ha CO3JaHMs MaMSITHUKA. A 3Has 00 9TUX (PYHKIIUSIX,
OyZeT BOCIIpMHUMATh TaKMe 3HAKW KaK HeyMeCTHBIE
nian JoxHBIe. [TonmbITKa coepedb aBTOPCKYIO BOJTIO
C TIOMOIIbIO MEXaHUYECKOTO TePEeHECEHUsI B COBpe-
MEHHYIO BEpPCUIO TEKCTa apXandeCKUX BIEMEHTOB
MepBONEYaTHOIO U3JAaHUS CBsI3aHA C UTHOPUPOBA-
HHEM KOPHEBBIX CBOMCTB XYyHOXECTBEHHO-3CTETH-
YeCKOI KOMMYHUMKAIIMY, paciiojaraoleil 3HadYeHe
MMPOMU3BEACHUSI B KaHaje CBSI3U MEXy aBTOPOM U
PELUITMEHTOM, HO OTHIOAb HE B CAMOM TEKCTe KakK
TakoBOM. PaszyMeeTcs, TeKCTOJOra, u3ydJalouero
A3BIKA Ne 6 c. 34—48
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npousBeneHus JoctoeBckoro, Bceraa OyaeT MHTe-
pecoBaTh BOIPOC O TOM, KAK UMEHHO BBITJISIAEIU T
WJIM UHbBIE DJIEMEHTHI €r0 TeKCTa B NMPUXU3HEHHOM
M3JaHUU, U HUKAKUX MPOo0JIeM C 3TUM B LIUPPOBYIO
9II0XY HE CYIIECTBYET, BCE IIPUXKMU3HEHHbIE U3TaHU S
MNpOU3BEACHUN IUcaTedsl ecTh Ha caiite IlymkuH-
ckoro Jloma'.

SA3BIKOBBIE HABLIKU OIPEACISIOT CBOMCTBA MBIIII-
JICHH S YeJIOBeKa U CITOCO0 MPOUTEeHU S TEKCTa, UMEH-
Ho 3T0 3actaBuio b.M. I'acrmtapoBa ToBOpuTh O He-
MPEJIOXKHON “TIpaBUIIBHOCTH” MOJIb30BaAHUS SI3BIKOM
[10, c. 9], BeILABUTAST KOHLETLINIO “KOMMYHUKATHUB-
HOTO TPOCTPAHCTBA”, KOTOPOE BO3HUKACT MEXKAY
yuTaTeJieM U aBTOPOM B BUIE “MBICIICHHO ITpeaCcTaB-
JIIEMOM Cpelibl, B KOTOPOI TOBOPSIIINI CYyOBEKT OIIYy-
maeT cedd BCIKUI pa3 B Mpolecce SI3bIKOBOM aes-
TEJILHOCTU U B KOTOPOI AJI51 HEro YKOPEHEH MPOAYKT
aToit aesitenbHocTu” [10, c. 295]. B npenenax atoro
MPOCTPAHCTBA HA IPOAYKTUBHOCTh KOMMYHMKAILIUU
u obpa3oBaHUe CMbICJIa BIMSIET HAOOp TMoapa3syMe-
BaeMbIX MPEACTAaBIIEHUI, KOTOPBIE COCTABISIIOT OC-
HOBY MHTEpHpeTalluu TeKcTa, GOPMUPYIOT KOMMY-
HUKATUBHYIO cpedy, “B KOTOPYIO rOBOpSIIUE KakK
OBl TIOTPYXKAIOTCSI B IIPOLieCcCe KOMMYHUKATUBHOM
nesteabHocTu” [10, c. 297]. [IlpyuMeHUTENBHO K aKa-
JEeMUYEeCKUM U3JaHUSIM (POPMUPOBAHUE ITOU Cpeibl
OKa3bIBaeTCs B LIEHTPE 3a7a4 TeKCTOJIOra, KOTOPbIi
00s13aH CIeAUTh 32 COXPAaHEHUEM MBICIIU ITUCATENS,
a He MPpOoCTO (UKCUPOBATH C TIPUIIEXKHOCTHIO X035 -
CTBEHHMKA apXandyeCcKue 3ansaThie U TOUKH.

3alIUTHUKY OYKBaJIbHOIO, COIJIAaCHO MPUXKU3-
HEHHOMY M3IaHWI0, BOCIIPOM3BEICHN S ITYHKTyalluu
u opdorpacduu JJocToeBCKOro cchljlaloTCsl Ha eTo
M3BECTHBIN nuajor ¢ koppektopoM B.B. Tumodee-
Boii (O. [TounHKOBCKOIf), B KOTOPOM THcaTeb “pas-
IpaXUTeAbHO BOCKJIMNLAN”: “— ¥V Kaxkaoro aBrTopa
CBOI1 COOCTBEHHBII CJIOT, U TIOTOMY CBOSI COOCTBEH-
Hasi rpaMMaTHKa... MHe HeT HUKAaKOoro Jiejia 10 4y-
KuX rpaBult! S cTaBiIo 3aIsITYIO MEpe UTo, TAe OHA
MHE HYXXHa; a Iie 9 9yBCTBYIO, UTO HE HAJ0 Iepe
YTO CTABUTh 3aIATYIO, TaM sl HE XOUY, YTOObI MHE
ee ctaBuau! — 3HayuT, Bamry opdorpaduio MOXHO
TOJIBKO yraJibiBaTh, €€ 3HATh HeJib3sl, — BO3pazkasa
s, cTapasich JIy4llle TIOHSITh, Yer0 OT MeHsI Tpeby-
ot1. — Jla! YragsiBath. Henmpemenno. KoppekTop u
JOJI>KEH YMETh yraJblBaTh! — TOHOM, He JOMYCKaB-
MM HUKAKUX BO3paXeHU, CepINTO CABUTAS OpO-
BU, pemian on” [11, c. 164]. OTcroga HEKOTOPBIMU
HUCCIIe0BATEISIMU IeJIaeTCsl BHIBOJ: B COBPEMEHHBIX
U3IaHUSIX HEOOXOIMMO TOUHO BOCITPOUZBOJUTH Op-
¢dorpaduio U NyHKTyalllulo NPUKMU3HEHHBIX U3a-
HMA. DTO ObLI Obl BEpHBIA BHIBOM, €CAU Obl CUCTEMBI

! https://dostoevskyarchive.pushdom.ru/ (nara ob6paueHus
27.01.2023).

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

37

nyHktyauuu XIX u Hauiero BpeMeHU ObIIM UJEeH-
TUYHBIMU. OTHAKO OHU HE TOJBKO HE TOXACCTBEH-
HBI, HO IPUHLIUITUAIBHO Pa3JIMUHbI CTPYKTYPHO U
(byHK1IMOHAIBbHO: TO, UTO NMYHKTYyauus B XIX Beke
0azupoBajlach He Ha TpaMMaTUYECKUX OCOOEHHO-
CTSX peuH, “a Ha UHTOHALIMOHHBIX, SMOILIMOHAJTBLHO
BBIPA3UTEJIbHBIX €€ CTOPOHAX”, ObIJIO OTMEUYEHO €IlIe
B HauaJie nmpouioro Beka [12, ¢. 80—84]. CeromHs
3Ty MBICJIb B cBouX paboTtax nposoauT H.B. Ilepios
[13, c. 30—56]. B cBs13u ¢ aToit ipobiemoit A.B. 1lla-
nupo obpallaeT Hallle BHUMaHKe Ha TOT (haKT, 4YTO
mHorue nucarean XIX B. ¢ 0e3pa3anuynueM OTHOCHU-
JIUCh K PACCTAaHOBKE 3HAKOB IpeNUHAHUS, “mepe-
Jlaras 3Ty paboty Ha Koppektopos” [14, ¢. 26—27].
Kazanock 6b1, JIocTOEBCKU BBHITISIAUT YHUKYMOM
B 3TUX PsAJaX, OJHAKO Ha cCaMOM Jiejie TIpe3peHue
K rpaMMaTuKe C IPU3bIBOM K KOPPEeKTOpy “yramaTh”’
npaBUJbHBIM 3HAaK U paBHonyuiue goaei XIX Beka
K IMIYHKTyallUu — JIBE CTOPOHBI OMHOI Meaaau. DTOT
(bakT oTKpBIBaeTCS Mpu 6oJiee BIyMYMBOM pPaccMO-
TpeHuU npobaemMbl. B cBoeM cTpacTHOM oOpallieHUUn
K KoppekTopy JlocToeBcKuii 60poJics HE 3a CBOU
3arsThle, TaK WJIM MHaA4Ye MOCTaBJIeHHbIE “yraaaB-
IWUM” WMIW He yragaBIIUM MX MPaBUJIBbHOE MECTO
KOPPEKTOPOM, HO 32 CMBICJIbI, KOTOPbIE HECET TEKCT,
9TUMU 3HAKAMU UHTOHUPYEMBbI B COOTBETCTBUU
¢ rpaMMaTuyeckuMu HopmaMu XIX Beka. Ipyrumu
CcJIOBaMU, TTYHKTYalus B IPUXU3HEHHBIX U3IaHUSIX
JocToeBcKOro aBISIET COO0I YpOBEeHb MOHUMAHMU S
TeKCTa HA0OPIIUKOM, C KOTOPBIM COTJIallaeTCsl MU-
carenb, IpoCMaTpUBasi TPaHKHU, TIe OH COCpeIoTaun-
BaJICsl, B OCHOBHOM, Ha JIEKCMYECKOM COCTaBE CBOETO
TekcTa. BTopoit (hakTop paccTaHOBKU 3HAKOB IMpe-
NMUHaHUS 0€3 yyacTus nucaTeasi — ero keHa AHHa
I'puropseBHa, cTeHOrpadUpoBaBIIaAsT MO €TO TUK-
TOBKY OUY€pEIHbIC TJIaBbl C TTOCAEAYIOUIMM ITEPEBOIOM
Ha MUCbMEHHBIU PYCCKUM SI3bIK, UMEHHO € TTpUHAa I~
JIeXaT MMyHKTyalluOHHbIE 3HAKHM B TEKCTaX POMaHOB
nucarens (HaumHasg ¢ “Mrpoka”, 1867 r.), B cTeHO-
rpacdnyecKoii 3aMMCcu MyHKTYalus OTCYTCTBYET, OHA
BO3HMKAJIa TOJILKO IIPY MEPENUCHIBAHUY HA0EI0?.

OTKyzna B3sIach Ta WJIM WHasl 3aIsiTtas B TEKCTE
HocToeBcKOTO, BO3HMKJIA JIM OHA I10 BOJIE MmucaTes,
C TTIOMOIIIbI0O AHHBI I'pUTrOpbEeBHBI MU “TBOPYECKUM
ycusimeM” HaboplIMKa U KOppeKkTopa B Turnorpaduu?
OT oTBeTa Ha 3TOT BONPOC 3aBUCUT, OyAeM JIK MbI CO-
CpenoTauyuBaThCsl HA MHUMOM TOCTOBEPHOCTHU TIPU-
KM3HEHHOI'0 “aBTOPCKOro 3HaKa”, HalpuMep, 3ams-
TOM, CTOSIIIEN MeXAy MOAJeXallUM U CKa3yeMbIM,
UM TIoCcTapaeMcs ¢ YBaK€HUEM OTHECTUCh K TeM
CMBICJIaM, KOTOpbIe THcaTeNlb BKJIaAbIBall B CBOU
TekcThl. “Tekcronory, — numet C.A. Peiicep, — 4ua-
CTO TIPUXOAUTCS CTAJKMBATHCS C HEOOXOAUMOCThIO

2 [IpeanojoxeHue BbickazaHo A.M. I'pauyeBoii.
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pelaTh MHOTOUHMCJIEHHBIE BOMPOCHI TaKOTO poja.
<...> HauaTtp ¢ TOro, 4To y Hac MouyTH HUKOTIA HET
YBEPEHHOCTH, YTO B JaHHOM XXYPHaJbHOM TEKCTE
WJIN JaXe B OTIEJIbHOM M3JaHUU OTpakeHa aBTOpP-
ckas BoJis. s npousBeneHunit 00abllIeil 4aCTH aBTO-
poB, B ocobeHHocTn XIX Beka, MBI CIJIOLIb U PSIIOM
cTaJIKMBaeMcsl He CTOJIbKO ¢ opdorpaduyeckoin u
NYHKTYallMUOHHOM CUCTEMOI aBTOpa, CKOJIBKO C Ha-
BbIKAMU IMcaps MU KoppekTopa. DTa opdorpadus
Y IIYHKTyallus, B CBOIO o4epeab, PeaKO Oblaa Cled-
CTBUEM HAyYHOM 3PyIMIIMU, a Yyallle BCEro pe3ysib-
TaToM oObIuaeB... He 3a0yaem, uTo npubIn3UTEIbHO
o TpeTheil ueTBepTu XIX B. pycckast opdorpadpus
BooO111e Obl1a He yropsimoueHa” [15, c. 51].

B XIX Beke Hemasyio JenTy B “aBTOPCKUI CTUID
PYCCKOM KJIAaCCMYECKOM JUTEpaTyphl BHECIW THU-
norpackue pabOTHUKU, KOTOPbIM YaCTEHbKO OT-
JaBaJIOCh HAa OTKYI JeJ0 MOCTAaHOBKU 3HAKOB Mpe-
MUHAHUS, C OTUM OHM CIPaBISIJIUCh METOIOM
“yragbpiBaHUs”, c(OOPMYJIMPOBAHHBIM JIOCTOEBCKUM.
DTa TpaAWIMA COXpaHsJIach BIJIOTH A0 Hadaja
XX Beka. Omnucan cinyuaii, korma B.B. MaskoBckuii
MPUHEC B U3ATEIbCTBO PYKOMUCh 0€3 3HAKOB IMpe-
NUHaHUS, 100aBUB: “...3aMNSThIe MYCTh CTABUT peaaK-
TOp M KOPPEKTOp, Kak 3To rnojaraercsa” [16, c. 215].
OTciona CTAaHOBUTCS SICHO, YTO TIOTTBITKY CaKpaJy-
3allMU 3aMSAThIX B MPUXKMU3HEHHOM U3JaHUU YpeBaThI
TSIKEJIBIMU MOCAEACTBUSIMU AJISI OTeUeCTBEHHOU (u-
JIOJIOTUYECKOM HAayKU U KYJIbTYpPhI. B cBsI3U ¢ yromsi-
HyTbIM BbiiIe ciydaem M.II. IllTokMaH 3amMeTn1, 4TO
“yBJjiedyeHHe OYKBaJM3MOM MOXET IIPUBECTU K CO-
Ot0eHUI0 BOJIM He MasiIKOBCKOTO, a U31aTeIbCKUX
pabOTHUKOB, YYaCTBOBABIIMX B U3JaHUU €0 COYU-
HeHui” [17, c. 328]. PaBHBIM 00pa30oM B Iepuo TBOP-
yeckoil aktuBHOoCTU [ocToeBckoro (1840—1880-¢
rofbl) B PYCCKOI SI3bIKOBOI ITparMaTruKe apuio “op-
dorpaduyeckoe 6e3navanue” [15, ¢. 62], M.I1. Anek-
CEEB MONTBEPXKIAAET: COBPEMEHHUKOB 0CTOEBCKOTO
npaBuJia MHTepecoBalu “3HauuTeabHO MeHee”. Co-
rj1acHo MHeHulo ogHoro u3 Hux, H.I. YepHbllieB-
CKOro, BhIpaxkeHHOMY B mucbMe M.M. CraclojieBuuy,
3HAKU MpeNUHAHUS HYXXHBI JIMIIb IOTOMY, YTO UMU
“OTTEHSETCS TOT UJIU IPYTOi KOJIOPUT CMbIca ¢pa-
3bl”, OHM CYILIECTBYIOT KaK CPeICTBO “IIpaBUJIbHON
KOJIOpU3aIluK ITPOM3HOIICHU S, T.e. XapakTepa ¢pa-
3p1” [18, ¢. 909]. PazMmbITasi u ceMaHTUYECKU HEOTIpe-
JeJleHHasl MyHKTyalusl, cyliecTBoBaBiuasi B Poccuu
B niepBble aBe TpeTu XIX Beka, 3actaBuiia C.A. Peii-
cepa BBIABUHYTH MapagoKcaJlbHYIO0 MBICTb OTHOCH-
TEJILHO 3HAKOB IMPEMMHAHMS KaK CPENICcTBa BhIpaxe-
HUSI B HUX “aBTOPCKOI BOJM nucatens”: «<Hukakoit

“BOJIM” y HUX B 9TOM OTHOLIEHUU He Obl0. HekoTo-
pble, 0COOEHHO MUcaTeIu CTapoTro BpeMEeH!U, BOOOIIe
00XOUJIUCH NMOYTH 0€3 BCIKUX 3HAKOB MTPEeNUHAHUS»,

“MHTOHALIMS UX TPOU3BEIEHUI — EAUHCTBEHHOE, UTO
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPHI U

BAPILUT. O TEKCTOJIOTUU MMPOU3BEAEHUN ®. M. JTOCTOEBCKOI'O

UX MHTepecoBaio” [15, c. 52|, 3HaKU MOTJIU CTaBUTh-
cs “U BOIIPEKU CMBICITY, HA OCHOBAaHMU CIOKMBIINX-
csi hopmaibHBIX TpU3HaKoB” [15, ¢. 59].

Cospemennuk Ilymkuna E. @unomaburckuii
CBUIETEIbCTBYET: “bojbllas yacTh NUIIYIIMX CTa-
BUT II€PBLI MTOMABIIMICS MO IIEPO 3HAK U ITPUTOM
HUMaJo He 3a00TsCh, OYAET JIM OH Y MeCTa UJIU HeT.
HekoTopble XOTSI 1 CTaBSIT 3HaKU He 6e3 pa3dopy, HO
MNOCTUTHYTh IIpaBUja, KOUMU OHU PYKOBOACTBY-
IOTCSI TIPU TOCTAHOBJIEHUM 3HAKOB, HEBO3MOXHO”
[19, c. 72—73]. Ilynktyauus cepeauHbl XIX Beka Tak-
JK€ OCHOBBIBAJIaCh Ha UJI€€, UTO MUChbMO €CTh U3JI0OXKe-
HUe “MBICTIeit”, 9TO U3T0XKEHNE UMEET MPEePhIBUCTHI
XapaxkTep, U AJs ya1o0cTBa UTeHUs KYCKU TEeKCTa
HYXHO “oTHensiTh 3HakamMu”: “MU3 nmpenyoxeHuit,
T.€. U3 peueil MJIN CIIOBOCOYETAHMI, 3aKIIIOYAIOIINX
B ceOe 110 OJHOI MBICIIU, COCTABISIIOTCS 1epuodbl, T.C.
CJIOBOCOYETAHMSI, 3aKJjloUalolire B ceOe MOJIHBINA
CMBICJ”, 3HAKU MpPENMHaHUS XKe TpeOyIoTCs B ciydae,
KOTJIa HaJINIIO “HECKOJIBKO MBICJIEH, OOBICHSIOIINX
onHa apyryio” [20, c. 315].

B cooTBeTCTBUM C METOAMUYECKUMU TPpeOOBaHUSI-
MU, MPEABSIBIASIEMBIMU K BOCIUTAHHUKAM BOCHHbIX
yuunuin Poccuu (He 6ynem 3a0biBaTh, 4TO JloCTO-
eBckuit B 1843 rogy okoHumJ [J1aBHOE MHXEHEPHOE
yuunuuie), ®.M. bycinaeB HacTanBaeT Ha TOM, 4TO
3HAKU MpeNnUuHaHUS HEOOXOAUMBI JJISI TOTO, UTOObI
CIT0COOCTBOBATh “SICHOCTU B M3J0XEHUU MBICIIEH,
OTJHeJIsIsl OAHO MpeaJIoKeHUe OT APYToro, UJau OAHY
YacTh €r0 OT IPYTroi”, 3TU 3HaAKMU “BbIpaxkaloT OIIY-
IIEHUS J11a TOBOPSILETro U ero OTHOIIEHUE K CIIy-
mamInemMy (BOCKJIMIATEeNbHbIA, BOIIPOCUTEIbHBIN,
MHorotouue u tupe)” [21, c. 112]. Cymmupys Tpy-
bl IpealeCTBEHHUKOB, byciaeB 0003HauuI 1eib
yMnoTpebeH s 3HAKOB NIpenUHaHUS: 115 “O0Jblleit
SICHOCTU U ONPEAETUTETBHOCTU B U3JIOXKEHWU U MbIC-
neit Ha mucbMe” [22, c¢. 1320]. [TogoOHBIM 0O0pazoM
B “IIpakTnyeckoii pycckoii rpamMmaTtnke” H.W. I'peua
3aJI0KEH MPUHIIMII, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM pac-
MOJIOXKEHUE 3HAKOB MPENMUHAHUS TUKTOBAJIOCh He-
00XOIMMOCTbIO pa30MBaTh TEKCT HA YACTHU, TAE JUIIb
IJIs1 yaoOCTBa YTeHUS “pa3aesisIioTCsT YJIeHbI IEPUO-
noB” [23, c. 513]. Takum oOpa3zoM, Ipu OTCYTCTBUU
SICHO OCO3HABaeMOM CBI3U MEXIY NMyHKTyaluen u
CMHTAaKCHCOM TeKCTa K cepenuHe XIX Beka cloxu-
Jlacb HOpMa CJIy4YallHOro MHTOHUPOBAHUS TeKCTa
3HaKaMMU, OCYILECTBISIEMOTO MPOU3BOJbHO KaXIbIM
MUIIYIIUM, B TOM YUCJIe — JUTepaTopaMu, paboTa-
IOLIVMU B TOM XK€ SI3bIKOBOW CpeJe.

CoryracHO MHEHUIO MCCIIEIOBATEIST 3TOTO BOIIPO-
ca E.D. UBaHoBOI1, Ha nmpoTskeHun Bcero XIX Beka
B Poccuu orcyrcTBOBanm “obsizaTenbHBIC ITpaBU-
Jla ynoTpeOaeHU s 3HaKOB”, OMHAaKO B yYeOHbIX 3a-
BEIEHU X, TJe TPEIMoJaaBaJluch U NMPUMECHSIINCH

A3BIKA 2023 Towm 82

Ne6 ¢ 3448



BARSHT. ON THE TEXTUAL STRUCTURE OF F. M. DOSTOEVSKY’S WORKS

Ha MpaKTHUKe HaBbIKU MUChMa, CyleCTBOBaIa JUIb
MYyHKTyallMOHHAs MpakKTHUKa Mpu OTCYTCTBUU ISl
Hee KaKoW-I1M0O TeopeTUUYeCKON OCHOBBI; HOp-
Ma JepKajlach Ha IMIPUHSTHIX 00IIecTBOM Habopax
MMUCbMEHHBIX HaBBIKOB B BUJE YCIOBHBIX IPaBUI
[24]. DTu HaOAOAEHUS TIOATBEPKAAKOTCS UCCIEI0-
BaHueMm b.. Ocumnosa [25]. DTu yciaoBHbBIE ITpaBUjIa
MOJIYYUJIU IeTaJbHOE onucaHue B “Pycckoit rpam-
maTtuke” A.X. BoctokoBa (1831), “IIpakTuyeckoii
pycckoit rpammatuke” H.H. I'peua (1834), “UcTtopu-
yeckoit rpammaruke” D.U. Byciaesa (1858), pabore
B.M1. KnaccoBckoro “3Haku NmpernuvHaHus B MSITU
BaxkHelmnx sa3bikax” (1869). Hemanyio poib B ycra-
HOBJICHWY 3TOM HOPMBI UTpaJia M YIIOMSTHYTasI BBIIIE
TakK Ha3bIBaeMas Tunorpadckas MyHKTyanus, GyHK-
LM KOTOPOM CBOAMIACH K TOMY, YTOOBI “IIpeacTa-
BUTh TEKCT HEe KaK aMOp(pHYI0 Maccy CUMBOJIOB, a
B BUZI€ €NIMHMII, OBICTPO M YETKO pa3JnyaeMbIX Ijia-
3oM” [26, c. 156]. Ha paccTaHOBKY 3aITSIThIX KOPPEK-
TOPOM BJIWSIJI, IOMUMO BCETO ITPOYEro, M3BECTHHII
Habop HEJEKCUYECKUX 3HAKOB, BKJIIOUAsI MHTEPBaJIbl
MEXy CJIOBaMU, HIUPUHY TOJIei, AeJleHue Ha ab3a1lbl
U TIp., BCE 3TO CIYKUJIO, HapaBHE C 3aMsATbIMU, IeTy

“ymobcTBa ureHus”. JInmb B camom KoH1le XIX Beka
ITOHEMHOTY HavaJla YTBePXIaThCs POJIb CMHTaKCHCa
B 00pa3oBaHUU CMbICJIa TEKCTA, IJie CUCTEMHbIE 3Ha-
YEHU S COYETAaHUU MyHKTYyallMOHHBIX 3HAKOB CTaJIU
WHCTPYMEHTOM 00pa30BaHMsI TEKCTOBOI'O 3HAUCHU .

Panee HaM yxe MpUXONMJIOCh TOBOPUTH O HApyIlile-
HUSIX CMBICJIOBBIX U TPAMMaTUYECKMX CBSI3€M B TEK-
cre JlocToeBCKOro, CBsI3aHHbBIX C BHEAPEHUEM B CO-
BpPEMEHHOE U3IaH1e apXanyeCKUX MYyHKTYallMOHHBIX
3HakoB [27, c. 205—206]. [ly6nukanus noBectr “Beu-
HBIIT MyX” B cocTaBe HOBoro IlomHoro codbpaHusa
courHeHU [JocToeBCKOro NoATBEepXa1aeT MpUBEp-
JKEHHOCTb TEKCTOoJIora K OYKBaJUCTCKOMY TOAXOY,
B UTOre M3JaHHOe TMoJiBeka Ha3aa [lonHoe cobpaHue
COUYMHEHUI mucatens [2] 1aeT TeKCT, OKa3blBalOIIU -
cs1 OJIMKEe K COBPEMEHHOI rpaMMaTUYeCcKOil HOpMe
U TeM caMbIM K HOpPMaJIbHOMY MOHMMaHMUIO 3aJ10-
JKEHHOTO B HEM CMbICJIa, YeM HoBoe usnaHue. [1puBe-
JgeM npumMepsl. B nzmanuu I'M. ®punnengepa unura-
eM: «Jla u BopoTucst HakoHell B IleTepOypr, MOXeT,
MOTOMY TOJIBKO, UTO U €r0 TOXE BbIOPOCUJIIU, KaK
“cTapblil, I3HOIIEHHBII 6arTMaKk ™ |2, ¢. 26]. B HOBoM
U3IaHUU BOCCTAHOBJIEHA apxanyvecKasl MyHKTyallus:
«Jla 1 BopoTuiicd HakoHell B [leTepOypr, MOXET, T10-
TOMY TOJIBKO, UTO U €ro TOXe BbIOpOCUIU, KaK “cTa-
pBlii U3HOIIIEHHBIN OamMak™ [3, c. 25]. TpeboBaHue
YUTaTh CJIOBOCOYETAaHHUE “CTapblii M3HOIIEHHBIN”
B POJIM HEOJHOPOJHBIX OTIpeAeeHU CONepKUTCS
B MOBTOPEHUM 3TOM MeTachOophl Uepe3 TPU CTPaHULIbI
TeKCTa: «BBIOpPOILIEH, “KaK CTapblii HETOAHBIN Oalll-
mak”» [3, 28], TEeKCT BOCIIPOU3BOAUT IyOIMKAIIUIO
nmoBecTHU B XypHae “3aps” B 1870 1. [28, c. 36].
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OTCyTCTBHME 3aMSITOU MPU OUEBUIHBIX OJHOPO/I-
HBIX OMNpeaeeHUsIX MOPOXAAaeT B CO3HAHUU UYUTa-
TEJIsl MBIC/Ib, YTO T€POIi TTOBECTBOBAHMSI MOT TaKXKe
OBITH BHIOPOIIIEH M3 Yy3KOU XKM3HU KaK “cTapblii He-
W3HOIIEHHBIN” OamMak, 100 Kak “HOBBIM HEM3HO-
LIeHHBIN”, 1100 KaK “HOBBII U, TEM He MEHEe, CUJIb-
HO U3HOIIIEHHBINH” 6amMak. ABJsieTcst 1M cMbICTOBast
rnapaaurma Takoro poja cTpareruyeckoi enbto Jo-
CTOEBCKOTO0, ero “aBTopcKoii Boaei”? Mnu Bce-Ta-
KU, KaK 3TO ompeaeania Tekcroyor M.A. butiorona,
3nech popMupyetTcss Mmetadopa “crapblii, U3HOIICH-
HbI OamMak”? BriosHe BHSTHas (ppa3a B IIEpBOM
nsganun: “CKoOJIBKO s BUKY, Bac, MpexkJae BCEro,
Jlaxke TIopaxkaeT, uyTo I MPUILEN B TAKOM yac U — Mmpu
0COOEHHBIX TaKUX 00CTOsATEAbCTBAX-C...” [2, ¢. 19]
B HOBOM TIOJIHOM coOpaHuu obpeTtaet Bul: “Ckojb
sl BUXY, Bac, IIpeXJe BCero, Aaxe mopaxkaert, 4To $
MpUILIET B TAKOM Yac, U — MPU OCOOEHHBIX TaAKUX
oOcTosaTenbcTBax-c...” [3, c. 18]. [lobaBouHas 3amsi-
Tas ObLJIa TTOCTaBJieHA B MPUKU3HEHHOM M3TaHUM
JUJIsI BOCITPOU3BEeHUSI MHTOHAIIMOHHOTO 3HaKa-Ia-
y3bl, XapaKTEPHOTO AJs1 NMUCbMEHHON MPaKTUKU
XIX Beka M COBEpPUICHHO M3JUIITHET0 B COBPEMEH-
HOM rpaMMaTU4eCcKoii HopMe. bosee Toro, TUIIHS S
IeTalb KPYyTO MEHSIeT CTPYKTYPY BBICKA3BIBaAHUSI,
Jo0aBouHasl 3amsiTasl mpeBpallaeT BBOAUMYIO CO-
1030M KOHCTPYKIMIO B HEIMOJHYI BTOPYIO 4acThb
CJIOXKHOCOYMHEHHOTO MPEIJIOXKEHUS C IPUCOCIU-
HUTEJIbHO-YCUJUTEIbHBIM 3HaYeHUEM: “..UTO o
MIPUIIE B TAKOW Yac, 1 MPUIIe] TTpU OCOOCHHBIX Ta-
KHX 00cTOsITeIbCTBAX-C...”. Bxoauao nu 3To B nja-
HbI JloCTOEBCKOI0, MJIY 3alsiTast JUIIb ClydaiiHasl,
“mHToHanmoHHas”? Tupe mocie coio3a u 6€3 TOro
BBIHYXJAeT K YTEHUIO “TIPU OCOOEHHbBIX TAKUX 00-
CTOSITEJILCTBAX” C HEKOTOPHIM MHTOHALIMOHHBIM Ha-
>KMMOM, CO BCell 0YEeBUAHOCThIO BXOAUBIINM B HAMe-
peHUs Tucares.

Eume npumep. CoBepllIeHHO SICHO YUTaeMylo u
0e3 BCIKMX COMHEHUII TOUYHO BOTLJIOMIAIOIIYIO aB-
TOopcKyio Boaw JocroeBckoro ¢pasy “/la y camoro
ITokposa, TyT, B mepeyake-c” [2, c. 24] HoOBoe u3-
JaHue npeanaraeT B Buae: “Jla y camoro ITokposa,
TYT B niepeyyke-c” [3, ¢. 23], TeM caMbIM HMCYepIIaH-
HOCTh MHGMOPMAIIMU B TIPEIJIOKEHU N OKa3bIBaeTCs
MTOIOPBAaHHOI, 6e3 3amsTON TepseT CBOIO (GyHKITNIO
YTOUHSIOIIEe OOCTOATENLCTBO “B Mepeysike” U uynuTa-
TeJb IYCKAeTCsl B CMbICJIOBbIE IOTaJKH1, BOCCTaHAB-
JIuBasi 000pBaHHYIO (hpa3y U HEMOCKA3aHHYIO MbIC/b.
PaBHBIM 00pa3oM Ha3zBaHUe XypHaJa JJocToeBCKOro
“NueBnuk nucatens” H.A. TapacoBa npegmouuTa-
€T BOCIIPOM3BOAUTH B Buae “JlHeBHUK Ilucarens”,
OoTBelMBas TIy0oKuUii mokyjoH XIX BeKy W MTrHO-
pUpPYsT BOZHUKAIONIYIO TYT Xe ABYCMBICIEHHOCTD,
Beab cJioBo “IlucaTenp” MOXET TpaKTOBAaThCS U KaK
nMs cobcTBeHHOE [29, ¢. 176]. C HeoOBICHUMOMN
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HaCTOWYUBOCTbHIO TEKCTOJOT TbITAETCSI BEPHYTh
BCIISITh BBOJIIOLIMIO PYCCKOTO SI3bIKa, HAaBSI3bIBAsI YU~
TaTe10 yIIEAIIUI B MPOLIJIOe rpaMMaTUYeCKUIA Ka-
HOH, OyATO ObI MO3a0bIB O IIpaBUJIaX COOCTBEHHON
TEKCTOJIOTUYECKON MHCTPYKIIUN.

B psne cnyyaeB B HoBOM m3maHuu “BedHoro
Myxa” Mbl HabJIlogaeM MPOU3BOJIbHOE MTPpUOaBJIEHE
MYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB, OTCYTCTBYIOIIUX B CO-
BPEMEHHOI pycCcKOli rpaMMaTuke, Mpu HAaJUYUU CO-
BEPLIEHHO UJEHTUYHBIX 110 CBOEU (PYHKIIMU 3HAKOB
COBpPEMEHHBIX. B HOBOM M3MaHUM MOBECTH YUTAEM
«Bapyr, Hanipumep, “HU € TOTO HU € CEro”, MPUITOM-
HuJIachk eMy 3a0bITast...» [3, c. 8]. [IpourHopupoBaH
TOT (paKT, UTO CJIOBOCOUYETAHUE “HU C TOTO HU C CEro’
OTHIOAb HE SIBIACTCS LIUTaTO# (€CJIM TO IIMTaTa, He-
00XOIMM pa3bICHSAIOMMNN KOMMEHTApUii, a €To HET),
B MHBIX CJyyasiX, COTJIAaCHO TpaBuJiaM TpaMMaTUKHU,
OHO 3aMsSITBIMU He BblaeasieTcs. K uucay Takoro xe
pona HeOObSICHUMBIX HapyLIEHU I rpaMMaTUYeCKOM
HOPMBI TIPU HYJIEBOM MJM OTPUIIATEIHLHOM 3Haye-
HHUU COXpaHEHUs CMBICIIa aBTOPCKO# (ppas3sl MOXK-
HO OTHECTU M TaKoro poja npumepbl: «A “BeuHbIi
Myx-c”! — niporoBopu I1aBen I1aBnoBuY ¢ IpuHM-
JKEHHO-TTOKOPHOIO YCMEIIKOI HajJ caMUM CO00it; — o
9TO CJIOBEYKO JaBHO yXe 3HaJl OT Bac...» [3, c. 82];
“Bunute, I[1aBen [1aBmoBuu, 51 COBEpIIEHHO TaK XKe
noaymai u o0bsICHUI cedbe, — MPUMUPUTEILHO CKa-
3a7 BenbuaHUMHOB; — CBEepX TOTO, s caM Buepa ObL
C BaMU HECKOJIbKO pasapaxxurteieH” [3, c. 31]. 3Hak
“; —”, KOTOPBIi C HACTOMYMBOCTbIO, JOCTOMHOM JIy4-
mero nmpumeHenus, sHeapsieT H.A. Tapacosa B [1ox-
HOe coOpaHue COUMHEHM JJ0CTOeBCKOro, SIBISIETCS
YacThlO CTAPUHHON MYHKTYallMOHHOM CUCTEMBI, OT-
CYTCTBYS B COBPEMEHHOI HOpPME, IIPU 3TOM OH BO-
BCe HE HE3aMEHMM, Ha ero MeCTe CeTOIHS B TOI ke
(GYHKIMU UCMONB3YETCI UAEHTUYHBIN 3HAK “, —”.
Hukakoro oTHoIlIeHUSs 3TOT 3HAK K “aBTOPCKON
BoJie” JIoCTOeBCKOTO HE UMEEeT, OMHOBPEMEHHO CTa-
BSI B TYNIMK YWTaATENsI M Hacaxaasi 6e3rpaMOTHOCTh
cpenu y4yammuxcsa. BeposaTHo, Mo 3TUM NMpUIMHAM
B MEPBOM COOpPaHUU COUYMHEHUI OBIJIO TIPUHSTO
pa3dyMHoOe pellleHUe, He 3aTPpyAHSolIee YuTaTes:
«5l “BeuyHBIt MyX-c”! — nporoBopus IlaBen IlaB-
JIOBUY C MPUHMXKEHHO-TTOKOPHOIO YCMEIIKOMW Hal
caMuM co6oif. — SI 3TO CJIOBEYKO JAaBHO yKe 3Hal
oT Bac...» [2, ¢. 85]. HekoppeKTHbII NyHKTyallMOH-
HBbII1 3HaK, HEKPUTUYECKU TPUBHECEHHBII U3 CTapO-
ro U3JAAHU S, MOXET U3MEHUTh XapaKTep MepcoHaxa
WU, 6€3 BCIKOTO MBICIMMOTO OCHOBAHMSI, CO31aTh
CUTYyaLIUIO TpaMMaTuueckoit ommnboku. Mpasza: «“Oii,
Jxellb!” — ropopuna yiabioka [laBna ITaBrnoBu-
ya» [2, c. 45], 6e3ynpeyHas mo (opmMe 1 Mo CMbICTY
B usganuu 1974 r., oopena B nmyonukanuu 2021 roga
Bua: «“Oif nxems!” — ropopuia yasioka IlaBna
ITaBnoBuua» [3, c. 43], 3acTaBisiss YMTATENs JIOMaTh

]

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbBI U

BAPIUIT. O TEKCTOJIOTMU MMPOU3BEAEHUN ®. M. JOCTOEBCKOI'O

roJjIoBy Haj oOpa3oBaBlleiicsl 3arajkoii, He sIBJISIeT-
cs iu “Oi” 4jleHOM TPEeAJIOKEeHUSI B poJu CyObek-
Ta BbICKA3bIBAaHMS C MIPEAMKATOM, YKa3bIBAIOIIUM,
B YMBIIIJIEHHO WJIX CIy4YaliHO MCKaxXeHHOI (popme,
Ha ero “JmkuBocTh”? IIomBITKM MEXaHMYECKOro IIe-
peHeceHUsl B COBPEMEHHBIM TEKCT 3HAKOB apxau-
YyeCcKOl MHTOHAIlMOHHON myHKTyauuu XIX Beka,
OTCYTCTBYIOIIMX B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE,
BUIHBI U B cleayolleM ImpumMepe: “Tak moHMMaeTe
JIV, KaKOU Bbl Terepb APYT IJisI MEHs ocTajuch?!..”
[3, c. 47]. CienyeT oOpaTuTh BHUMaHME, YTO, B OT-
JIMYMe OT 3aMsATON U TOYKHU, 3HAKOB, CEMAaHTUYECKU
OpPraHM3YOILIUX TEKCT, “?” 1 “!” U B cerogHsIIIHENl
rpaMMaTUUYeCKOI CUCTEME SIBASIIOTCS “4eTKO MHTO-
HaumoHHBIME” [15, c. 58].

3HAYNTETBHYIO CMBICIIOBYIO Te(hOpMAIINIO0 ITPUHO-
CUT TEKCTY OTCYTCTBHUE 3aMsIThIX MPU BBOAHOM 000-
poTe, ¢ oOpallleHUeM ero TeM CaMbIM B OOCTOSITE b~
cTBO. He BhI3BIBaIOIIAsT BOITPOCOB (hpa3a B UBAAHUU
1974 r.: “IlycTb 9 UTIOXOHIPUK, — Aymas BeiabuaHu-
HOB, — 1, CTaJI0 OBITH, N3 MYXH TOTOB CJIOHA C/IENIaTh,
HO, OJTHAKO 3Ke, Jierue Jib MHe OTTOro, 4To BCE 3TO,
Modcem Obimb, TOJNBKO onHa ¢aHTasus?” [2, c. 13]
B HOBOM M3JIaHUU BBHITJISIIUT CJIEAYIONINM 00pa3oM:
“ITycTb 1 UIOXOHIPUK, — AyMaa BeabuaHUHOB, — U,
cTajno OBITh, U3 MYXHW TOTOB CJIOHA CIeNaTh, HO, OM-
HaKo e, Jierue Jib MHE OT TOT0, YTO BCE 3TO Modcem
O0bimb TOJIBKO onHa danTaszusa?” [3, c. 13]. CioBoco-
yeTaHue “moxucem 6bims”, BhIgeIeHHOE JJOCTOEBCKUM
KYPCHBOM, YCHJIMSIMH TEKCTOJIOTA U3 BBOIHOIO 000-
poTa IpeBpaTUIIOCh B TIPEAUKATUB, 0003HAUSSI CO-
001 HEKyI0 MepCIeKTUBY 3aJyMaHHON uaeu. DTa
TEKCTOJIOruYecKas omepanus umenaa Obl HEKU M
CMBICJI, €CJIM OBl CJIOBO “¢aHTa3us” CTOSIO B TBO-
PUTEIbHOM Ilajiexke: “MOXeT OBITh ... (haHTa3Ueii”.
Ho oTcyTcTBHe 3amgaThiX U TTamgeskHas opMa ciio-
Ba “paHTa3usI” HE HAIOT HAM COIJIACUTBHCS C TaKOM
BO3MOXHOCTbIO. [Togo6HOr0 posa npumep uckaxe-
HUS CMBICTIA C TTIOMOIIIBI0O HETOYHO MTPOCTABICHHOTO
MyHKTYaIIMOHHOTO 3HaKa MBI BUINM B CJIeAYIOIIEeM
ciyuae: “lla-c, cTpaHHO U BbIpaxarCh-C... — A BBI...
He myTuTe?” [2, c. 21]. B HOBOM u3gaHuu 3TOro npo-
usBeneHus B coctaBe [ICC JJocToeBCKOro YuTaeM:
“Ila-c, cTpaHHO U BbIpaxalwcChb-C... — A BBIL... HE 1IIy-
tute!” [3, c. 20—21]. Pe3kass cMeHa NyHKTyallMOHHO-
ro 3HaKa MepeBOpauYnBacT CMBICI PETIJIMKY TepOsT —
OT BEXJMBOTO PUTOPUYECKOTO BOMPOCa K KECTKOMY
MpUKa3y WJn yrpo3e, TOH U CMBICT Oeceabl pe3Ko
MEHSIOTCS. 3aMeHa BOITPOCUTEILHOTO 3HaKa Ha BOC-
KJIMTATeBHBIN ObLIa TIPOU3BENeHA B COOTBETCTBUM
C MPUKU3HEHHBIMU U3IAaHUSIMU, Ka3aJoch ObI, Ka-
KHe 31eCh MOTYT ObITh COMHeHUs1? COMHEHU S TeM
He MeHee OCTaloTCs, Ha HMUX HAaBOAMUT KOHTEKCT,
B YaCTHOCTHU, OTBeTHas penuka ITasmia [TaBioBuua:
“Illyuay! — Bocknuknyna I1aBen I1aBnoBuy B ckopOHOM
A3BIKA 2023 Towm 82
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HENOyMEHUU, — U B TY MUHYTY, KOTr/la BO3BENIAl0... —
AX, 3aMoyryuTe 00 3TOoM, Impomry Bac!” [3, c. 21], 4To
SICHO YKa3blBaeT Ha TO, YTO THEBHOM yIPO3bl BOBCE
He ObIJIO, HO ObLJI UMEHHO PUTOPUYECKUM BOIIPOC.
B 3ToM mpumMepe Kak B KallJie BOIBI OTpaxkaeTcs
OIPOMHBIII KOMITJIEKC BOIMMPOCOB, CBSI3AHHBIX C TEK-
ctosorueit JIocToeBCKOro, rjae MOHSATHOE CTPEM-
JIeHUE TOYHO CJIeNOBaTh aBTOPCKOM BoJie MmucaTess
BpeMeHaMU YBOIMT TEKCTOJIOTa K OyKBaJIu3My, a
IIyOOKHUe pa3audus B GyHKIIMOHATbHO-CMBICIIOBOM
CYILIHOCTU apXauyeCKoOi U COBPEMEHHOM IMyHKTYya-
LMY UTHOPUPYIOTCS.

Henb3s ckasaTh, YTO TaKOro pojaa TeKCTOJOTU-
YEeCKHE IKCIEPUMEHTHI IBJISIOT COOOW HEYTO HO-
Boe, Tak, Hanmpumep, A.JI. I'puiiyHuH oTMeual
“HEHYXHYIO0 IUIIOMAaTUYHOCTEL B Iepenade MyHKTY-
auuu noaivHHUKoB Typrenena [30, c. 131]. Bektop
Ha KOMUPOBaHUE MPUKU3HEHHOTO U3aHUSI YpeBaT
HE TOJIbKO JIOTUYECKUMU U TPAaMMATUUYECKUMU TYy-
NUKaMu, HO U (haKTUUYECKUM UCKAXEHUEM CMBbIC-
Jla TeKCTa KJlaccukKa, CTpeMJeHue K MIeHTUYHOCTHU
C UITHOPUpPOBAHUEM TYyOOKMX pa3Juduii, cyle-
CTBYIOIIUX MEXAY SI3bIKOBBIMU cucTeMaMu XIX u
XXI BB., IpUBOAUT K CMBICJIOBBIM IapagoKcaM: rpa-
(dUryecKM O1MHAKOBBIE MYHKTYallMOHHbIE 3HAKU Ce-
TOMHS UMEIOT MHbIE 3HAUEHU S, HEXEJIU BO BpeMeHa
JocTtoeBckoro. [IBUrasicb Mo HaIpaBJICHUIO K MOJI-
HOLEHHO! MAEHTUYHOCTU TeKCTa, HEOOXOAUMO OpU-
€HTUPOBAThCA HA UJEHTUYHOCTb TEKCTOBOIO CMbICIIA
B HOBOMU SI3BIKOBOU Cpefie, HO HE HA UICHTUYHOCTh
rpacdem, 13 3J1eMEHTOB KOTOPOI COCTOMT MaTepralib-
HbI#1 HocuTenb TekcTa. CocpenoTaurBasich Ha 3TOM
Bonipoce, A.JI. 'puiyHUH cripaBeivBO IPOTHUBOIO-
CTaBJISIJ TEKCTOJIOTMYECKOMY OyKBaJIU3My BEPHOCTh
rnepeaayu cMbiciia, BBIPaX€HHOTO B XYJA0XECTBEH-
HOM TEKCTe, KOTOPbIi1 “OKa3biBaeTcsi OUYEHb EMKUM,
MHOTOTpaHHBIM, OoraThiM; Oojiee OoraTbiM, YeM Ka-
KETCSd Ha OOBIKHOBEHHBII MOBEPXHOCTHBIN U OyKBa-
mUCcTCKMiA B3rasan” [6, c. 230]. DTy ke TOUKY 3peHU st
ucnopenoBasl b.M. DiixenbayM, rmogyepKuBasi, 4To
MpUu U3NaHUU KJIACCUKOB COXpaHEHUE SI3bIKOBbBIX
0COOEHHOCTE! 3MOXY WJIM JaHHOTO aBTOpPa J0JXKHO
OCYIIECTBISATHCS UCKJIIOUUTENBHO B “YCIOBUIX CO-
BpeMeHHOI opdorpaduu u nyukryauun” [31, c. 65].
DT1oro TpedyeT “KOHCTPYKTUBHO-CUHTAKCUYECKUI
NPUHLIMUN~ COBPEMEHHOI MyHKTyauuu [24, c. 144],
KOTOpPBIi1 MPOTUBOCTOUT METOIMKO-UHTOHALIMOHHO-
MY NpUHLUIY NyHKTyauuun XIX Beka, 4To 3acTaB-
JIIeT AyMaTh O TOM, KaKUM 00pa3oM OyAdyT YUTATbCS
3HaKM, MPOCTaBJIEHHbIE MO MpaBUJiaM OIHONH HOP-
MBI, B SI3bIKOBOI1 cpele, chopMupoBaBIIeil Apyroit
Kona ux npouytreHusd: “CoBeplIeHHO SICHO, YTO CO-
YUHEHUS PYCCKUX KJIACCUKOB AOJKHBI MeYaTaThCs
10 MpaBuJiaM coBpeMeHHo# opdorpacdun” [31, c. 79],
MNpu dTOM HEOOXOAMMO, UTOOBI MpPU MepeBoie
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apxanyeckoil MyHKTyalluu Ha COBPEMEHHYIO rpaM-
MaTUYECKYIO0 HOPMY OBLI OBl IIPEOa0JIeH KOH(MJINUKT
MEXAY “3HaKaMH, UMEIIIMMU YCIOBHOE (JIOTUYe-
CKO€ WJIM TpaMMaTUYecKoe) 3HaUYeHUe, U IPYTUMHU,
WMEIOIMMU NPOU3HOCUTENbHBIN (MHTOHALIMOH-
HBI WM PUTMUYECKUIT) U SGMOLIMOHAbHBI!I CMBIC]L.
O TIepBBIX HEYETO ¥ TOBOPUTH: MX HAJIO CTaBUTH TaK,
KakK 3TOro TpeOyIOT COBpeMeHHEbIe IIpaBuja”, B TO
BpeMsI KaK BTOPbIE HYKIAl0TCS B 0COOOM BHUMAHUU:
COXpaHeHUEe TaKUX 3HAKOB NOJIXKHO OMUPAThCs UC-
KJIIOUUTEIbHO Ha “CMBICIIOBOE ColepXKaHue” TeKCTa,
“Ipu rnepeBojie CTapoil MyHKTyallud Ha HOBYIO CJIely-
€T COXPAHSTD 2JIEMEHTHI CTAPOIi B TEX CIydyasX, KOT-
J1a OHY UMEIOT peayibHOe BhIPa3UTEIbHOE 3HAUeHWEe U
COCTaBJSIOT XapaKTePHYIO YePTY CTUJISI HAaHHOTO MU-
carens” [31, c. 81, 82]. B.C. HeuaeBa 3ameTuia, 4To
B CTPEMJICHUU COXPAHUTh B TEKCTE “HEPYLIMMOCTh
BOJIM aBTOpa U B 00JIaCTU MYHKTYyalluu” HEOOXOAU-
MO €¢ “BBIIPaBUTL’ B TeX CIAyYasx, Korma oHa “sSIBHO
MMPOTUBOPEYUT CMbICITY u3taraemoro” [1, c. 86].

B cBs13M ¢ 3TUM XOTeJI0Ch Obl HAMTOMHUTH O MO-
sunuu J.C. JluxaueBa, CYMTABIUIETrO SIBHBIM IIPHU-
3HAKOM CKJIOHHOCTHU K OYKBaJIM3My “HapylleHUS
JIMHTBUCTUYECKUX HOPM BOCITPUHMMAIOIIETO SI3bI-
Ka”, 3Ty MbICJIb OH JIaJiee MHOTOKPATHO MOAYEPKUBAT
[32, c. 711-712]. A.B. lllanupo cuuTaa peueniuio xXy-
JIO’KECTBEHHOI'0 TeKCTa 0a30BOM KaTeropuei B Mpo-
Lecce BOCCTAHOBIIEHUS YTEPSIHHOM CTApUHHBIM Ma-
MSATHHMKOM JIMTEPATYPHI CBSI3U CO CBOUM UUTaTEJIEM,
“..4TOOBI MO BO3MOXHOCTU OOJIETYUTH B ITpoliecce
OOIIEHUS MUIIYIIEr0 U YUTAIOIIET0 IIEPBOMY — BbI-
paXkeHue CBOMX MbICJIeli U UYBCTB, a BTOPOMY — Ipa-
BuJIbHOE X Bocnipusitue” [33, c. 35]. C Takoii mocra-
HOBKOI1 BOITPOCa ObLIU COTJIACHBI MHOTHUE U3BECTHBIE
TekcToJioru, Hanmpumep, FO.I. OxcmaH, He pa3 ImpoTe-
CTOBaBIIMI TTPOTUB “OYyKBaJUCTCKU-(POPMaTUCTU-
yeckoii TekcTosornun” [34, c. 75-76]. AJ1. I'pumnyHuH
TOBOPUT O TOM, UYTO “TpeOdOBaHME TOYHOCTU TEKCTa
He 03HavYaeT O0bEKTUBUCTCKU MYHKTYaJIbHON €ro
repenavyy; He TOUHOCTh OYKBaJIMCTCKAasl, a TOYHOCTh
Ha OCHOBE HAyYHOI KPUTUKHU TEKCTa COCTaBJISICT
OCHOBOIOJIaTAIOII W TTPUHIINATI TEKCTOJIOTNYECKOM
paboThI”, B IIpoliecce KOTOPOil HEOOXONMMO yCTpa-
HUTHb U3 TEKCTa BCe, MEIIAIOIIee ero BOCIIPUSITHUIO,
BKJIIOYas “HEUCIPABHOCTU YTEHUS TEKCTa, HOCSIIIUE
HemnpeaHaMEepPeHHBIN U CIydaliHbINA XapakTep”, 4To,
10 €T0 MHEHMI0, U SIBJISICTCS TTOAJMHHBIM UCTIOJHE-
HUeM “HaMmepeHUt camoro aBTopa” [6, c. 308], Tek-
CTOJIOTMYECKHU I OYKBaJIM3M MPOTHUBOIOCTABIISIETCS
WM BEPHOCTHU Tepeauyy CMbICTIA XYI0XECTBEHHOTO
tekcra [6, c. 230].

JBecTu JIeT Ha3a 3Ty XKe MbICJIb Beipaxkan E. du-
noMa(pUTCKUI, YTBepKaasi B KaueCTBE OCHOBHOM
¢unonornyeckoili modpomerenn “clipaBemdINBOE
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MOHSITUE CMbIC/IAa COUMHEHUS] U TOUHYIO OINpeaeeH-
HOCTB oHOro” [19, c. 86], OH KaTeropn4ecKu oTBEpra
TEKCTOJIOTUUECKUII OyKBalu3M, C CApKa3MOM OTMe-
yas TexX, KTo “IpUBI3aH CJero K ¢hopMaM excursuum
¥ commentariorum, KTO CUMTAeT HEMMPUKOCHOBEH-
HBIM BCe TMPeXe ero HarucaHHoe 1 HareyaTaHHOe —
0COOEHHO MUcaTeasiMU, CTSIXKaBIIUMU cede ciaBy”,
B TO BpeM$ KaK “TeMHOTa CMbIC/a McUYe3aeT B IpeB-
HeM KJIaCCHKE OT OAHOTO TOJIBKO TPUINYHOTO MeCTa
¥ TIPaBUJIBLHOTO MTOCTAHOBJICHUSI 3HAKOB IIPENMHA-
Hus” [19, c. 87]. B HeoOxoauMble Mpeaebl NOAro-
TOBKM TEKCTa MUCATEISIMU TIPEXKHUX BPEMEH, T10 €ro
MHEHHIO, BXOIOUT 3ajaya aejaaTh TakK, “4ToObl BCS-
KW TIOHUMAaJ MBICIIM €r0 He MHaue, KaK U CaM OH;
W, KaK TOBOpUT KBUHTHUIMAH, YTOOGBI HE TOJIBKO
MOT MOHUMATh YMUTATeNb, HO U COBEPIIEHHO HE MOT
He moHuMarw” [19, c. 88]. O My4yeHUSsIX YUTATE S, KO-
TOPOMY MpeajaraloT “ayTeHTUUYHYIO” MyHKTYyaluIo
B u3naHuu Kiaccuka, E. ®unomadurckuii Hammcan
tak: “He Tepser nu caMoe COUYMHEHME LIEHBI CBO-
el — Korjaa JI0JKHO TPYAUThCS 1 HaJ TeM yKe, UT00
JOUCKUBATHCSI CMbICA, SICHOTO T10 CJIOTY, TEMHOTO
o pacctaHoBKe 3HaKoB?” [19, c. 88]

B cBs13u ¢ maHHOII mpobieMoii BrIOOpa, Korga
TEKCTOJIOT, OTOMpass 3HAKM sl Tepegadud CoBpe-
MEHHMKaAM TEKCTa KJacCHKa JIUTepaTyphl, oOpe-
TaeT (yHKIIUIO HEKoero ujabTpa, UMEHHO €ro Ha-
YUYHO-1LIEHHOCTHAasl 1IKaJja JIEXKUT B OCHOBE peecTpa
JaHHBIX, KOTOPHIE PEPe3eHTUPYIOT TBOPUECTBO ITH-
caTelisi B COBpEMEHHOII MUPOBOii KyJIbType. B cBsi3u
C TUM yMeCTHO BcnoMHUTh 3amedanue .C. JIu-
xayeBa: “TekcToJsior 1oJXXKeH 00JagaTh KayeCTBaMu
00ILIECTBEHHOTO YeJI0BeKa, YMETh MpUBJIeKaTh KOH-
CYJBTAaHTOB, OBITh OPraHU3aTOPOM CBOEI'0 MCCIIEH0-
BaHUS, TIpeBpallas TeM CaMbIM CBOE UCCIIeIOBaHUE
B KOJIJIEKTUBHOE, TAKTUUYHO COOJII0Iass HOPMBI Ha-
yuHoUt aTuku” [32, c. 555]. OcnapuBasi 3Ty MBICJIb,
H.A. TapacoBa, mpu3bsiBasi B CBOI IOIIEPXKY
H.H. Kopo6eiitHukoBy [35, c. 20], nuiiet: “O0bI4HO
MOIYEPKMBAETCS YCTAHOBKA Ha 00BEKTUBHOCTD, OecC-
MPUCTPACTHOCTD, CTUJIUCTUUYECKYIO HENTPaJIbHOCTh
KOMMEHTATOPCKOM paboThl, OJHAKO Ha MpPakKTHUKe
HUcCcieNoBaTebCKe KOMMEHTApUU BCeX TUIMOB U
Pa3HOBUIHOCTEH, Oyay4r pe3yabTaTOM TBOPUYECKO-
ro, 3BpUCTUUECKOrO TPyJaa, HE MOTYT He BbIpaxkKaTh
aBTOPCKME ITOIXONBl K UCTOJIKOBAHUIO KOMMEHTHU-
pyeMoro TekcTa U K (popme rnojgauyu uHGopMauuu...”
[29, c. 153]. OueBUAHO, y UCClieaOBATESI HET YBEPEH-
HOCTHU B TOM, YTO BOOOIIIe HeoOXoanMa KaKas-I1100
00BEKTUBHOCTDH B OCBEILIEHUN (DaKTOB U COOBITUIA
nepuona TBopuyectBa nucareiisg. B crarbe H.A. Ta-
pacoBOii, KOTOPYIO MOXHO CUYUTATh MPOrpaMMHOI
ISl TIOCTPOEHUSI KOMMEHTapUsl K TOMaM, OXBaThI-
BAIOIIMM TBOPYECTBO Mucaress KoHa 1860-x romos,
MPUCYTCTBYIOT HOTKU HEYBEPEHHOCTH Ha ceil cuer.
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPbBI U

BAPIUT. O TEKCTOJIOTUU MMPOU3BEAEHUN ®. M. JOCTOEBCKOI'O

BeposiTHO, UMEHHO 3TUM OOBSICHSIETCSI UTHOPUPO-
BaHME COCTAaBUTEIIMU KOMMEHTapH K T. 9 HOBOTO
ITonHoro codpaHusi COUMHEHU I TTUcATENIsd HayYHbBIX
IaHHbBIX 00 uaeorpadpuu ®.M. JlocToeBCKOTO, 3aHU-
Malolleil 3HaYUTeJIbHOE MECTO B YEPHOBBIX 3aITUCSIX
nucaressi K pomany “Uauor”.

31ech ciieyeT OTMETUTD, YTO OHUM U3 Tpex dak-
TOPOB, ONPENENUBIINX COIEePXKaHUE MPOEKTa I10 U3-
JaHulo HoBoro IloaHoro codbpaHusi COUMHEHU
HocToeBckoro, 0b1JIO MMEHHO BBEIEHUE B COCTaB
TOMOB I'parMyeCcKOro HacjaeAus nucaTesis, Mpour-
HOPUPOBAHHOTO MPEAbIAYIINM W3TaHUEM, Hayu-
HBIX JAHHBIX O POJIM M 3HAUEHUU 3TOTO MaTepuaa
B €ro JIUTepaTypHOM TBOpUECTBe (ABa APYrUX — HO-
Bble JaHHBIE O TBOPYECTBE MUcaTesisl U u3daBjieHUe
OT MJIe0JIOTUYECKOI OKpallleHHOCTU CoepKalllerocs
B U3JaHUU MPOIILIOTO BeKa OCBEIeHUST OOIIeCTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKUX B3IJIs10B mucateis). B cBsa3u
¢ 3TuM B TeKCTOJIOTUYECKON UHCTPYKILIMM HOBOTO
ITonHoro cobpaHusi COUMHEHU T BoIIpocy 00 uaeo-
rpacduu nucatessl ObLJIIO YIeJeHO 3HAauYUTeJIbHOe
MECTO, B YACTHOCTU 3TOMY IOCBSIIIEHBI MYyHKTHI
2.2.3. 1 2.2.4. OgHaKO peaJbHOCTb COOEpPXKaHUS [Ie-
BSITOI'O TOMA CO BCEii SICHOCThIO YKA3bIBAET, YTO BbI-
OpaHHBIM TEKCTOJIOTAMMU TyTEeM K PELICHUIO 3TOM
Hay4YHOU npoOJieMbl IPUMTHU HE yIacTCs: B TOME
OTCYTCTBYET MH(OpMALIUS O CMbICJIE U 3HAYEHUU
naeorpacdun JJocToeBCKOro, NpOUTrHOPUPOBAHBI Ha-
YUHBIE TPYAbl HA 3TY TeMY, B YaCTHOCTU HalMUCaH-
Has B 1986 1. B rpyrmme JIoCTOEBCKOIo JuccepTalus
“Ponp u 3HaueHue pucyHkoB ®.M. JlocToeBCKOro
B €r0 JIUTepPaTypHOM TBOpuYecTBe” (MOA pYKOBOI-
ctBoM B.A. TyHMMaHOBa U IIpU HEIOCPEACTBEHHOM
KOHCYJIBTUPOBAaHUM cO cTopoHbl [.M. dpunieHaepa),
“Katasor” pucyHkKoB u Kajuiurpacduu JJocToeBCKoro,
Boimienmnii B T. 17 IlosHOro cobpaHusi COUMHEHU
Hoctoesckoro nox pen. B.H. 3axaposa [36], apyrue
CTaTbU U KHUTU Ha 3Ty TeMY, IJie COASPXKUTCS OTBET
Ha BOIIPOCHI, KOTOPbIE KOMMEHTAapHii K TOMY OCTaBUJI
0e3 BHUMaHM . A Bedb COBPEMEHHOII HayKOI BbIpa-
0oTaHa 3HAYMTEJIbHO OOJice MPOABUHYTAsI CUCTEMA
0003HaUYECHUI U OCMBICIEHUI Uaeorpaduu nucare-
JIsl, HEXeu IpuMeHeHHas B Tome. OnqHaKo KOMMEH-
TaTOPBI T. 9 OrPAaHUYMIINCH TEM, UYTO O0003HAUUIIN
KaX bl U3 DJIEMEHTOB I'padUKU nucaTesiss OOHUM
U3 TpeX TEPMUHOB: “apXUTEeKTypHbIE”, “IIOPTpEeTHHIE”
U “IeKopaTUBHBIE” PUCYHKHU, 0€3 IONBITOK 00b-
SICHUTb UX CMBICJI U 3HaUE€HUE, POJIb B TBOPUECKOM
npouecce nucaressi. 3TOT ypoBeHb TOHUMaHU S rpa-
(puku JIocTOEBCKOTO COOTBETCTBYET HIPUHLIUITNATIb-
HO yCTapeBIIUM IIpeACTaBICHUIM Havaia XX Beka.

HcTopus n3ydyeHUs] pUCYHKOB ITMcaTeJIsI HACUUThI-
BaeT 90 JieT, HauMHAA ¢ TPYIOB UCCIIEN0BATENIEH PYyKO-
nuceit Jocrtoeckoro 1930-x rogo: .M. [muBeHko,
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E.H. Kormwunoit, I[1.H. Cakynuna, H.®. berbunkoBa
u ap. [lepBblii Iar K peleHuo 3TO HayYHOI Mpo-
oaembl caenan I1.H. CakyjiuH, OTMETUB B PYKOIIUCH
pomaHa “Uanor” Oosbllioe 4Ynuciao pucyHKoB. Omnpe-
JeJisisi CTUJIb paboThl MUcaTe sl KakK pa3MbllJIeHUE
“c mepom B pykax” [37, c. 3], oH 3aMeyaeT, 4TO pU-
CYHKM Yallle BCero HaXoAsATCs UMEHHO TpU “IjaaHax”
npousBeaeHuit J1ocTOeBCKOro, a Tak>Xe BbIpaxaet
npenmnojoxeHue (gaaee orpaBiaaBIlIeecs), YTO “TIepo
nucartessi IPUHUMAETCS 3apUCOBBIBATh KaKHUE-TO
TOJIOBBI, MOXET OBITh, HE 0€3 CBSI3U C €ro MO3TUYE-
CKUM BUJEHUEM, TO €CTh, MOXET ObITh, MOPTPETHI
3angyMaHHBIX repoeB” [37, c. 4—6]. Hauunasg ¢ sToro
MOMEHTA 3a MOYTHU CTO JIET CYIIeCTBOBAHUS Hayu-
HOI'0 10CTOEeBeeH sl Oblja MpojejaHa 3HAUUTEIb-
Hasl paboTa B 9TOM HaMlpaBJeHUU, K COXaJIEHUIO,
MOJHOCTbIO MPOUTHOPUPOBAHHASI B KOMMEHTApUU
K PYKOITUCSIM, a B€Jb B MOATOTOBUTEIbHBIX MAaTEPU-
ajax K poMaHy “Wanor” HaxXomsTCs COTHU PUCYH-
KOB MucaTesisi, B TOM YUC/ie U TOPTPETHBIE PUCYHKU.
KoMmMmenTapuii K 9 Tomy HoBoro ITojiHoro cobpanus
COuYMHeHU I JOCTOEBCKOTO HE BBIMOJHSET TEKCTOIO0-
TMYECKYI0 MHCTPYKIIMIO U3aHU S, OTOpachiBas Hallle
npeacTaBjleHue O PUCYHKaxX NucaTesisi B 1OpeBOJIIO-
LIMOHHbBIE BpeMeHa, Korjaa 3HaHue 00 3TOM Mpeame-
Te ObLJIO CMYTHBIM U HeorpeneJeHHbIM. OTCYyTCTBUE
MOTBITKW CIIPABUTHLCS C ITUM JEHCTBUTEIBHO CIIOX-
HbIM MaTepuaoM U 3aMeHa MOAJUHHO HAyYHOTO
aHaJIM3a IPUMUTHUBHOM TUIIOJOTHEN, BKIIOYAIOIICH
B ce0s1 “mekopaTUBHbBIE PUCYHKM (IIPU TOM, YTO MH-
caTeJib HUKOT/Ja He pUCOBaJ C HAMEPEHUEM YTO-T100
“IeKopupoBaTh”’), BHI3BIBAIOT HEJOYMEHUE.

[Tpononxast pa3roBop 0 KOMMEHTapUHU, CleayeT
3aMETUTh, YTO B PACCYKIEHUSIX O POJU JUIYHOCTHU
®.I1. Taaze B uctopuu cos3ganus pomana “Unuot”
OTCYTCTBYET yKa3aHMe Ha TO, UYTO €ro mNOpTPET, CO3-
JNAHHBIM pPYKOMW mucaress, HaXOOUTCS B 3allMCHOM
TeTpaau cepenuHbl 1860-x romos [36, c. 74]. U3 npy-
TUX CTPAHHOCTEl KOMMEHTapUs ClielyeT OTMETUTh
COMHHUTEIILHYIO PEJIEBAHTHOCTD paclpeaeeHus Ma-
Tepuajia KOMMeHTapus. [1aBka 2 TOCBSIIIEHA TBOP-
yeckoil ucropuu pomana “Unnotr” (c. 470—491), 3 —
00CTOSITEILCTBAM XXKU3HU MUCATENSI B 3TOT TEPUOI
(c. 491—-499), 4 — pa3aUUYHBIM pedakIUsIM ClOXeTa
poMaHa, 4aCTUYHO COBITaJasl TEeMAaTUYECKHU C IIaB-
Kot 2 (c. 499-515), 5 — npononxeHue (c. 515—535),
6 — o opMuUpoBaHUHU XapakTepa MBIIIKWHA, TOe
HEeT HM CJIOBa O POJIM Kajaaurpadpuu B 3TOM IpPO-
mecce (c. 535- 548), 7 — 006 UCTONIKOBAaHUM poMaHa
B OorocyioBckoM Kiitoue (c. 549—591), 8 — 00 uaeo-
jorun MurmikuHa (c. 591—-607), 9 — 06 oT3bIBax
Ha npousBeaeHue (c. 607—622), 3aKa0YUTEIbHAI
rinaBka 10 — o auTEepaTypHBIX U MHBIX OTPAKEHUSIX
MpOMU3BEICHUI B MUPOBOM UCKYyccTBe (c. 622—716).
OO6pamaeT Ha ce0sT BHUMaHUE OTPOMHBINA 00beM
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rnocJieaHe riaaBbl, UMeEIollell BTOPOCTENEHHOE 3Ha-
YyeHUe B OTHOIIEHUM K LIEJU U 3a1ade aKkajaeMuye-
CKOro u3naHus. B onvcaHum XpUCTUAHCKUX B3IJIsI-
noB J10CTOEBCKOTO neslaeTCs MOIMbITKA MPEeICTaBUTh
ero aroJyioreToM o(UuIIMaJbHOrO MPaBOCIaBusl, UTO
HE COOTBETCTBYET UCTUHE, 00 3TOM CBUIETEIbCTBYET
MOYBEHHUUYECKUI MPOEKT MucaTeys, HalleJeHHBbI i1
Ha CTPOMUTEIbCTBO B CTPaHEe MOIJIMHHON XpUCTHUAH-
CKOI KynbTypbl. B TpakToBKe Bbhixona “KHsa3s-Xpu-
cra” u3 llIBeiimapuy OTCYTCTBYET OOBSICHEHUE TOTO,
nouyemy uMeHHo llIBeitnapust ctaza pooauHON pyc-
ckoro “KHs3s-Xpucra”, a Belib €CTh pabOThI, B KO-
TOPBIX AETAJIbHO MPOSICHIETCS 3TOT Bompoc. Bhl-
3bIBAa€T CEphE3HbIE COMHEHMS OOBSICHEHME CIICHBI
nucrtoysikoBaHus JledbeneBbiM AmokaJiMricuca, BEpHO
OTMEUYEHO, YTO 3TO 3MU30/, B KOTOPOM COACPXKUTCS
aJlJIl03Usl Ha U3BECTHOE UAEHOE MTPOTUBOCTOSIHUE
1860-x romos [3, c¢. 547], omHAKO MPOUTHOPUPOBAH
untepec Jloctoesckoro Kk A.M. byxapey, “Tonko-
BaHME ATloKajauncuca” KOTOPOro crajio NpuyuHOMK
TPOMKOTIO CKaHj1aJia B pyCCKOM OOIlleCTBe, TOHEHHU I~
MU Ha OMNaJIbHOTO CBSIIIEHHUKA, 3aKOHYMBILIETO KOH-
(GJIUKT CHITHEM C cebs caHa apXxUMaHApUTa.

Apyrass HETOYHOCTb CBSI3aHAa C KOMMEHTHUPOBA-
HUeM (pasbl, KOTOPYIO IPOU3HOCUT TEPel CMep-
Thi0 reHepaa MBonrun: “Ilo3op npecnenyet meHsa!”
(I1ICC,, 8, 418). ®paza sTa 3aKkJ0UYeHA B KaBBIYKH,
yKas3blBalolIUe Ha OTKPBITYIO LIUTATY, YTO, 110 MHE-
HUIO TIMCATeNsl, TOJXKHO OBITh JIETKO y3HaBaeMoO 4H-
TarejaeM. B KoMMeHTapum K 3TOMY MPOU3BEICHUIO
B riepBoM [loaHoM cobpaHuu coumHeHuil octo-
€BCKOTO MOMEUeHO, YTO UCTOUYHUK LIUTAThl yCTAHO-
BUTH He ynasock (IICC,, 9, 456). B HoBom [MonHOM
cOoOpaHMM COYMHEHUI TOT MPOOE BOCIOTHICTCS
CIIENYIOIIUM TeKCTOM: «BO3MOXHBII1 UICTOYHUK DTOK
teMbl — Tpareaust 2K.-b. Pacuna “®@enpa” (1677).
Yxazano T.B. [lantokoBoii u b.H. TuxoMmupoBbIM»
[3, c. 813] — TpyaHO OOBSICHUMBII HAaBET Ha yKa-
3aHHBIX 371eCh (PUJIOJOTOB, KOTOPhIE DTOI TeMOii He
3aHUMAaJINCh, He CHabXaJlu MOTOOHOr0 poaa MH-
(bopmanueit Tekctosoros I'pynnsl JlocToeBCKOro
U TIpeObIBAIOT IO TTOBOJY 3TOr0 yKa3zaHusl B HEI0-
ymeHuu. Kctatu, B HayyHOI JuTepaType padbora
o “@enpe” B cBI3U Cc HuTaroii u3 “Mouora” meii-
CTBUTEJBHO €CTh, HO MPUHAIJICKHUT OHA IPYTOMY
HnccienoBaTenio, caenasiiemMy S okTsaops 2019 roga
JOKJal Ha MexX1yHapoaHOI HayuHOI KOH(pepeHIIn U
“200 neT 1eTepOyprcKoro yHMBEPCUTETCKOTO JIMTE-
paTypoBeneHus”, KCTaTu, C HEMaJbiM UHTEPECOM
BBICJIYIIAHHBIM COCTABUTEISIMA KOMMEHTApU K 9 T.
IMonnoro cobpanus counHenuii JlocroeBckoro. EcTh
B TEKCTe KOMMEHTapus K pomaHy “Mauot” u npyrue
obuaHble HeTouHOoCcTU. OOpaniaeT Ha ceds1 BHUMa-
HHUE OOMJIbHOE CAaMOLIMTUPOBAHUE — HECKOJIBKO -
CSITKOB CCBIJIOK COCTaBUTEJICH TOMa Ha CBOU TPYIHI.
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Ilnoc HeoOsi3aTeNbHbIE CTAThbU MOCTPAHUUYHOTO
KOMMeEHTapusl, HarmpumMmep: “c. 175. ...aTo nepBasi Ko-
MUCCH S, KOTOPYIO OH MOJYy4YUI OT Hero... — KoMuc-
cus (pp. commission) — nopyuenue” [3, c. 757]. 13-
OBITOYHOE KOMMEHTHUPOBAaHME, OT KOTOPOTO TaKXke
rnocTpaaall ToM, K COXaJeHUI0, CBSI3aHO C TeM, YTO
OINMMCAaHHBII1 B KOMMEHTapUU MyTh, KOTOPHIH Mpoje-
nan JIocToeBCKUM Ha MyTU K (pOpMe CBOET0 IMPOU3-
BeIleHU I, BpeMEHaMU 3aCJIOHSIETCS ONMCAaHUeM TTYTH,
KOTOPBHI#T IIpojaeIal TEKCTOJIOT B BEISICHEHUH 3TOTO
BoOIIpoca.

IMoxBenem mtoru. ITONMBITKM UMITJIAHTHUPOBATH
¢parMeHThl apXamyeckoii MHTOHALIMOHHON cHU-
CTeMbl MYHKTYyallMU B TEKCT, TOCTPOCHHBIN MO 3a-
KOHaAM COBPEMEHHOW IrpaMMaTHUKMH, OCHOBAHHOM
Ha MPUHIUTINAJIBHO WHOM, CTPYKTYPHO-CEMaHTH-
YEeCKOM IMPUHIIMIIE OpraHU3aluu, HEN30exKHO TTpU-
BOIUT K TSKEJIBIM TocaencTBusiM. UrHopupoBaHue
CBOIMCTB COBPEMEHHOM MyHKTyallu1 KakK “0co0oro
cemMuoTuuyeckoro kona” [9, c. 8], BXoAs11ero B TEKCT
He KaK HeKoe MHTOHMpPYIollee HeoOs3aTeIbHOe 0-
MOJIHEHWE, HO KaK HeOTheMJieMasi 4acTh ero ceMaH-
TUUYECKON CTPYKTYpPHhI, OKa3bIBa€T HEraTUBHOE BJIMSI-
HUe Ha GOpMUpOBaHUE TEKCTOBOro cMhbiciia. Henb3s
He cornacuthbes ¢ Y. YeiidoM, BBIABUHYBIIUM KOH-
IEMIINI0 COBPEeMEHHOI MyHKTyallul KaK CBOETO
pona pakTopa “ymakoBku cMmbicia” [38, c. 279]. Eciu
CTpaTEeTMYECKOM 1IeJIbl0 JII0OOro aBTopa sIBAsIeTCS
ycrielrHass KOMMYHUKaIUs, TO MYHKTyallMoHHas
CHCTeMa TIepBOIeYaTHOTO U3MaHUS ITPOU3BEACHU I
HocToeBCcKOro HalleJieHa Ha COBPEMEHHOTO eMY YH-
TaTessl, UMEIOIIEro pa3BUTOE MpeacTaBieHUe O TyH-
KTyalluU1 KaK O CPpeICTBE MHTOHUPOBATH HApPPATUB.
Yuratenr XXI Beka, HAalIpOTHUB, BOCIPUHUMAET
MMyHKTYyallnio KakK CeMaHTUYECKYIO paMKy TeKCTa,
cpencTBo GopMUPOBAaHUS CMBICTIAa. MeXaHMYeCKU it
MepeHoC CTapoil MyHKTYallMOHHON CUCTEMBI B UHYIO
SI3BIKOBYIO Cpelly eCTeCTBEHHBIM 00pa3oM MpPUBO-
IUT K fechopMaliiy 3aJI0KEHHBIX B TEKCTE 3HAYEHU
U B pe3yJbTare K HEMMOHUMAHUIO (HEKOPPEKTHOMY
NOHUMAaHHNIO) TOTO, YTO €CTh “‘CHUTHaJl 0ECHOoJIe3-
HOI1 paboThl, HEHYXHOCTU TekcTa” [39, c. 41]. Am-
OMIIMO3HAas TMOMbITKA CO CTOPOHBI apXan4ecKoro
pycckoro s3bika XI1X Beka oBjageTh COBPEeMEHHBIM
qyuTaTeJIeM, Ia ellle C MOMOIIbIO CIOXHBIX (hUIIO-
co(CKO-3CTETUIECKUX KOHCTPYKIMIT JJocToeBCKO-
ro, 3acTaBjsieT 3aJyMaThCs O LeJIeCOOOPa3ZHOCTHU
Takoro meponpusatus. Beapb 3ajaya Tekcrosiora, Kak
zametu C.A. Peiicep, “ycTaHOBUTDH U OpraHU30BaTh
TEKCT... TOBECTH €T0 10 COBPEMEHHOTO YUTATEeNsT”
[15, c. 11]. B cBsI3u ¢ 3TUM TEKCTOJOTY “IIPUXOIUT-
csl OBITH ellle U UCTOPUKOM PYCCKOM MYHKTYallUHU...
<...> ... YUYUTBIBaTh 3HAUCHUE HEYOTPEOUTEIbHbBIX
B Hallle BpeMs CIioco0oB 0003HaueHus. Tak, Hanpu-
Mep, TUpe TIocje TOUKM urpao B XIX B. posb ab3ana
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPbBI U

BAPIIT. O TEKCTOJIOTUU MMPOU3BEAEHUN ®. M. JTOCTOEBCKOI'O

WJIA Yero-TO K HeMYy oueHb Onm3koro. HamoMmHuuwMm,
YTO, KpOME THUPE, MHOTOTOYME U KaBbIYKU TOXKE 3Ha-
KU CpaBHUTENIbHO no3gHue — KoHua X VIII uiam naxe
Hayaya XIX B.” [15, c. 61].

CTpeMsiCh TIpU TTOATOTOBKE HAYYHOIO U3IaHUS
naMsITHUKA JIUTEpaTyphl K najieorpadpuieckoit Tou-
HOCTH, HeJIb3s 3a0bIBAaTh O TOM, UTO (DUJIOJIOTHYE-
cKasl peaJlbHOCTh COCTOUT M3 MBICJIEH, TTOTYYMBIINX
aJeKBaTHYI0 (GOpMY B TOI CUCTEMEe 3HAKOB, KOTOpast
MPUHSITA peajJbHOCTbIO KYJbTYpbl. OO0 3TOM Harmo-
MMHaI coBpeMeHHUKaM M.M. baxtun: “Haia peub
pacuJieHsIeTCs MPexX e BCEro Ha MpelIoXeH s, Ka-
XKJI0€ M3 KOTOPBIX, SABJSASICh 0ojiee UM MEHee 3a-
KOHYEHHBIM BBICKAa3bIBAHMEM, BhIPaxkKaeT OTAC/Ib-
Hy10 MbIcIb” [40, c. 237]. DTo Tem Oosiee BaxKHO, UTO
B OCHOBE BOCHPUSITHUS XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa JIe-
KUT 3CTETUUECKAs KOMMYHUKAIUs, KOTOopas CBOeii
CTPYKTYPOI pe3KO OTIMYAETCSI OT KOMMYHUKAILIUU
colaabHO-0bITOBOI [41, ¢. 11-20], Hey4yeT 3TOro
00CTOSITEIbCTBA BEIET K OLINOKE.

[Tpu3bIBEI K TEeKcTOJdOTaM 6€3 0CO00M HYXIbI
He pacliaTbiBaTh I'paMMaTUYeCKKWE HOPMbI MHOTO-
KpaTHO 3ByYaJId OT MPEACTAaBUTEIC pa3HbIX MOKO-
JIeHUu# yuyeHbix. BoccTaHaBiauBas mpou3BeaeHUE CO-
[JIACHO TEKCTYaJIbHO BbIPAXXEHHOW aBTOPCKOM BOJIE,
BEPOSTHO, CJIEYET COCPEIOTOUUTHCS HA UHIUBUAY-
aJIbHOM CTHWJIE TTUCATENISI, HE CMEIINBasi C HUM MpPU-
HSTbIE B JaBHUE BpEMEHA MPaBUJIa UTEHUS U TTUCbMA.
3acTaBisisl YyMTaTeNs pa3raablBaTh rpaMMaTU4YecKue
pebychbl, TEKCTOJIOT JUIb YBEJIUUYNBAET SHTPOIUIO
npousBeaeHuit JIocToeBCKOro — Mepy HeonpeaeaeH-
HOCTHU CMBICJIOBOTO COCTOSIHUSI TEKCTA, B TO BpeMS
Kak 1eJib ero padboThl HAXOAUTCS B MPOTHUBOIIOJOXK-
HOM HaNpaBJE€HUU — YMEHBIIUTb CMbICJIOBYIO yAa-
JIECHHOCTb T€KCTa OT BOCIpUHMUMaloliero. B takom
OpOIIEeHHOM Ha IPOU3BOJI CYyIbObl TEKCTE IHTPO-
MUsl CTPEMUTCS K BO3pacTaHUI0, 3aJJ0KEHHbIE B HEM
CMBICJIBI TIPUXOSAT K aipecaTy B MEHEE SICHOM BUIE.
Hapyuiasg yucToTy 3BydyaHusi aBTOPCKOTO MOBECTBO-
BaHUS$, TEKCTOJOT HAHOCUT MPOU3BEAEHUIO HEBOC-
MOJHUMBIN ylIep0O, 3HAUYUTEJbHO MPEeBbIIIAIONIU i
IIEHHOCTh KaKOTO-JIM00 3HaKa apXanyeCcKoi rpam-
MaTHUKH, BCTABJIEHHOI'O, HA YAMBIEHUE BCEMY CBETY,
B TEKCT JIUTEPATypPHOIro KJaccuka.

3HaKM MyHKTyalluu TeCHEHIIUM o0pa3oM CBs3a-
HBI C HAppPaTUBOM, BeIb MMEHHO 3TO UMEJI B BUOY
JocToeBcKuii, yTBepxKaasi B pa3roBope ¢ KOPPEKTO-
poM uaew “yragbiBaHus”’. OQHaKo BBeAeHUE ITyH-
KTyalliu B €ro NpUKM3HEHHbIC U3aHUSI C TOMOIIbIO
“yragblBaHMsI” IPOUCXOIMJIO B KOHTEKCTE YUTATEIIb-
cKoit KyabsTyphl cepenrHbl XIX Beka. ToT e camMblit
TEKCT, C COXpaHEHMEM paHee BEpHO “yramaHHBIX”
KOPPEKTOPOM 3HAKOB, MPOUYUTAHHBIN CETOAHS, MO-
XKET 00paTUThCI B CMBICIIOBYIO HEJIETIUILY, €CJIU €ro
A3BIKA 2023 Tom 82
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YUTaTh 110 MpaBUJIaM COBPEMEHHOI TpaMMaTUKU.
Brixon 13 3T0il cuTyalinu MojackaszaH camMmum Jlocto-
eBCKUM B ero cosete K B.B. TumodeeBoii: Hy>KHO
MCXOAMUTH M3 CMBICJIA TOrO, YTO yCHalllaeTCs 3HaKa-
MU nyHKTyauuu. Ho He 1151 OTCYTCTBYIOIIETO HbIHE
yuTartels cepequubl XIX Beka, a oJisg yuTaTesIs co-
BPEMEHHOI0, UMEIOIIEr0 PaBHbIE C COBPEMEHHUKOM
JlocToeBCKOTO mpaBa Ha aJeKBaTHO TEKCTOJOTrnYe-
CKM 0(DOPMJICHHBII TEKCT €ro IIPOM3BEACHMIA.

Crnenyet corimacutbes ¢ A.B. JlaBpoBbIM, clienaB-
IIMM BBIBOJ O “KaTacTpoduuecKoil HexBaTKe” KBa-
JIMDUIIMPOBAHHBIX TEKCTOJOTOB, UTO 3aTPYIHSIET
Mpolecc U3JaHus TBOPUECKOro Hacenus Kjiaccu-
KOB PYCCKOI JIUTEpaTyphl, “IIaBHOM IPENsTCTBUU "
Ha MyTH peaiu3allui UMEIOLIEl CTOJMb BeJIMKOe 3Ha-
yeHue KyJabTypHoii mporpammubl [42, c. 977]. Tek-
CTOJIOT, KOTOPbI TOTOBUT M3JaHUE NMaMSITHHUKA
JIUTEPATYPbl B HOBOM S3bIKOBOM cpelie, UTpaeT poJib
pexuccepa B KOMMYHUKATUBHOM “clieHorpaduun’”,
SABJSSICh MOCPEAHUKOM MEXY TEKCTOM U aIpecaToM
B KadyecTBe (pakTopa mpeodpa3oBaHUs MHGOPMALIUNT
B HayYHO O0OOCHOBaHHY10, aJIeKBaTHYIO U IIpuemJie-
My1o 1Jist Bocpusitusi opmy. McenenoBaTesnb TeKcTa
He JIOJI)KeH 3aMEHSITh COOO0I YMTaTeIsl U HaBSI3bIBaTh
€My CBOM 00Jiee UJIM MEHEE ylnauyHble TEOPEMbI, HO
OBITH MPO3PAYHBIM, HE JOOABISIONIUM JOMOJHU-
TEJIbHBIX LIYMOB B KaHaJI CBSI31 MEX/1y aBTOPOM, CO3-
JIaBIIUM O(POpPMJIEHHbIE B CUCTEMbI 3HAKOB CMBICJIbI,
U yuTaTesieM, 3TU CMbICHIBI ycBauBatouM. O6 aTom
nucain I1. Pukep, yka3blBaBIIMI HA HEOOXOAMMOCTh
MpeoaoseHUs “KyJbTypPHOW OTHAJEHHOCTH, TUCTaH-
LIUU, OTAENSIONIEH YMTaTeNs OT Yy KJAOTO €My TeK-
cTa, YTOOBI MOCTABUTH €r0 Ha OAMH C HUM YPOBEHb
U TaKUM 00pa30M BKJIOUUTH 3TOT TEKCT B HbIHEIIIHEE
NOHMMaHUe, KaKUM objiagaeT uurateiab’ [43, c. 4].
BusyanbHble cpeacTBa opraHu3aly TeKCTa — Op-
dorpadus u MyHKTyalUus: — MO0 “OTAANSIOT” TEKCT
OT YyuTaTeas, Jubo MpudIUKaIOT K HEMY, B 3aBUCU-
MOCTHM OT KauecTBa U 11eJIM TEKCTOJOrMueckoit obpa-
6oTku. M3 aTOTO SICHO, YTO HAMEpPEHUE 3aKOHCEP-
BHUPOBATh KaKue-I1M00 2JEMEHThl TEKCTA UJIU BECh
TEKCT B “KaHOHMYECKOI” (popMe Bb1aeT OTCYTCTBUE
HaMepeHUsI caeaTh TEKCT YUTAEMbIM, YCJIOXKHUB €r0
colMagbHOE ObITOBAHUE, OJHOBPEMEHHO MO3UIIUO-
HUpYs MyO0JuKaTopa Kak TUIIOTETUYECKOTO €IUH-
CTBEHHOTO M CaMOro MpaBUJIbHOTO YMUTATEN S, pa3y-
MEEeTCs, TIPU OTCYTCTBUU JOKA3aHHbBIX MTpaB Ha TaKoe
nojoxeHue. Heib3st ciopuTh ¢ TeM, UTO Beayllee
3HaUYE€HUE B MPEOAOJICHUM “KYJIbTYPHOI OTHaIeHHO-
CTU” TEeKCTa JUTepaTypHOro MaMsiTHUKaA OT COBpe-
MEHHOCTU UMEET HE TEKCTOJIOT KaK “eNWHCTBEHHbII
NpaBUJbHBIIA YUTATENb , HO CYIIECTBYIOIIAs U ACH-
CTBYIOIIAs B ONPENEICHHbBI UCTOPUUECKUIT MOMEHT
SI3bIKOBAs PEaJibHOCTb.
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Pestome. CtaThsl MOCBsiIIeHa aHAJIU3Y TPeX KOHLIENIUIA TIIOTTOreHe3a B paMKaX TeOpUHU TPYAOBOTO Mpo-
UCXOXJEHUS SI3bIKa U MTOCTAHOBKE MPOOJIeMbl 00 aKTyaJbHOCTHU 3TO TEOPUU JJIs COBPEMEHHON HayKU
Ha OCHOBe MpoBefeHHOoro aHanusa. Konuenius @. DHrenbca 00 onpeaesiolleil poju Tpyaa B mpoiiecce
aHTpPOIIOreHe3a 1 TJIOTTOTreHe3a U OpyAuiiHash KOHIEN IS TpoucxoxaeHus si3pika JI. Hyape Oblin pas-
paboTaHbl TPUOJIU3UTEIBHO B OTHO U TO XK€ BpeMsl, OTHAKO eCJIM IepBasi oopeJia LMPOKYIO U3BECTHOCTb,
TO BTOpasl TaKOif M3BECTHOCTH He Toydyuia. B coBokynHoctu koHuenuuu ®. Durenbca u JI. Hyape
MPUHSITO CYUTATh KJIACCUUECKOM TPYAOBOM TeopUeil IIPOMUCXOXAeHM S sI3bIKa. PAOOTHI 3TUX MBICIUTEEH
CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM MoBAMsIN Ha popmupoBaHue “HoBoro yuenus o s3bike” H.A. Mappa, ogHoit
W3 BaXKHEUIIMX CTOPOH KOTOPOI'O CTaja CJIOXHAas U MPOTUBOPeUYrBasi KOHLETLM S MTPOUCXOXKIEHU ST SI3bI-
Ka. BaxkHeW MU coOCTaBHBIMU YaCTSIMU JaHHOI KOHIIETIIIUY CTaJIy TUTIOTe3a 00 310Xe pyYHOTO SI3bIKa
U TUIIOTE3a 00 ompeessiiolieit pojau opynuii Tpynaa B GOpMUPOBAHUHU 3BYKOBOTO SI3bIKa 1 JIOTMUYECKOTO,
MOHSITUHOTO MbILIJIEHUS. [10 MHEHUIO aBTOpa CTaTbU, BCE TPU KOHILIETIIIUU, B3SIThle BMECTE, B CBOEM
€IMHCTBE, N0 00BEANHSIOLIEMY UX MPUHIIUITY TPYJa KaK UCTOUHMKA (DOPMUPOBAHUS SI3bIKA, MTPEICTAB-
JISIIOT OO0 eIMHYIO U 1IEJIOCTHYIO TEOPUIO TPYIOBOTIO MPOUCXOXKICHUS SI3bIKa U YyesoBeka. Dta dhuio-
codckast Teopu sl IPEACTABISIET MHTEPEC U SIBJISIETCSI aKTYaJIbHOM JIJISI COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHU S U JJTSI
00IIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOI HAYKU B 1IEJIOM.

Kumouessie cioBa: ®. Durennc, JI. Hyape, H.fl. Mapp, npoucxoxaeHue si3blKa, Tpya, opyaue Tpyaa, “Ho-
BOE YUYEHHUE O SI3bIKe”, pyYHOU SI3BIK, 3BYKOBOU SI3BIK.

Jna umtupoBanus: Hukanopoe A.B. TpynoBas Teopust ipoucxoxacHus si3bika: ®@. DHrenbce, JI. Hyape,
H.4. Mapp // U3Bectus Poccuiickoit akagemuu HayK. Cepust tutepatypbl u si3bika. 2023, T. 82. No 6.
C. 49—-64. DOI: 10.31857/S160578800026627-5

Labor Theory of the Origin of the Language:
Friedrich Engels, Ludwig Noiré, Nikolai Marr
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27 building 4 Lomonosovsky Ave., Moscow, 119192, Russia
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Abstract. The article is devoted to the analysis of three conceptions of glottogenesis, which are combined
into one direction, that is the theory of the labor origin of the language. The purpose of the author is to
prove the relevance of this theory for modern science. The concept of Friedrich Engels on determining
role of labor in the process of anthropogenesis and glottogenesis, and the tool conception of the origin of
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the language of Ludwig Noiré were developed around the same time, however, if the first became widely
known much later, then the second remained little known. Taken together, the conceptions of F. Engels and
L. Noiré are admittedly the classical labor theory of the origin of language. The works of these thinkers had
a decisive influence on the formation of Nikolai Marr’s “New doctrine of language”. An important part of
this conception was the complex and controversial concept of the origin of the language. It was based on the
hypothesis of the era of manual language and on the hypothesis of the decisive role of tools in the formation
of sound language and logical thinking. According to the author of the article, all three conceptions, taken
together, in their unity based on the principle of labor as the source of language formation, they are a single
holistic theory of the labor origin of language and man, theory of anthropogenesis and glottogenesis. This
holistic philosophical theory of F. Engels, L. Noiré and N. Marr has not lost its relevance for modern
linguistics and for socio-political science and causes serious interest and to this day especially considering
the fact of growing interest in Marxism in recent years.

Key words: Friedrich Engels, Ludwig Noiré, Nikolai Marr, glottogenesis, labor, tool of labor, “New doctrine
of language”, manual language, sound language.
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[Labor Theory of the Origin of the Language: Friedrich Engels, Ludwig Noiré, Nikolai Marr]. Izvestid
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AKTyaJIbHa JIM TPYJAOBas TEOPHs IIOTTOreHe3a:
MOCTAHOBKA NMPOOJIeMbI

Kiraccuueckas TpynoBas TeOpus IPOUCXOXKIEHU S
SI3pIKa 0a3upyeTcs Ha TUTIOTE3e, IPUHSIBIICH B TPY-
Jax ee MpeacTaBuTelieit cTaTyc (hyHIaMEeHTaJIbHOTO
MOJIOXEHMU ST, COIIACHO KOTOPOMY SI3bIK BO3ZHUKAET
B IIpoliecCe U Ha OCHOBE Tpy/a, T.e. KOJJIESKTUBHOM,
OCMBICJIEHHOM U 11eJIecO00pa3HOil e TeIbHOCTHU JT0-
Ieli, KoTopasi, MpeacTaBsisg co00i eTMHCTBO CAMOTO
mpoliecca, CMbIC/Ia U LIEJIU, SIBIISIETCS HE TOJIBKO IIPO-
M3BOACTBOM MaTepHUaJIbHbIX Bellleit, HO U “TIPOU3BOA-
CTBOM”, IIpeoOpa3oBaHMEM YeJioBeKa U O0lIecTBa, —
KOPOTKO TOBOPSI, OOILIECTBEHHBIM ITPOU3BOICTBOM.
B oco6o0 ¢yHaAMpOBaHHOM BuUle UAesl pOJU Tpyla
pa3BuUTa B MapKCHUCTCKOM YUYEHUU, B KOTOPOM, KaK
yrBepxaaetr T.D. Paro3uHa, «Tpya Kak LEJIOCTHBINA

“00111eCTBEHHO-MTPOM3BOCTBEHHBI 1 OpraHU3M”, TIPO-

M3BOISIINI 001IeCcTBO <...>, IBJSIETCS IMOAJIMHHBIM
CyOBEKTOM UCTOPUU MTOTOMY, UTO OH K€ OJHOBpE-
MEHHO SIBJISIETCSI €€ OCHOBOM...» [1, c. 36]. B mocaen-
HUE TOAbI B JMHTBUCTUKE U B COLIMATBHO-TIOJIUTHUYC-
CKOI1 TeopruHr, 0COOEHHO 3apy0exKHOI, (PUKCUPYETCS
HeKOoTopasi TEHIeHIIM s BO3pacTaHUs UHTepeca K Tpy-
JIOBBIM T€OPUSIM ITPOUCXOXKICHUS sI3bIKa U OOIIIECTBA,
COITPOBOX AAIOIIAsICsT U3MEHEHNEM OTHOIIIEHUS K ca-
MOW KaTeropuu “Tpya”’, 4To, MO BCE BUAUMOCTH,
MNPOUCXOIUT Ha (hOHE peHeccaHca MapKcu3Ma Ha 3a-
nane, HagaBmerocs B 2000—2010-e roxmsl.

JBYyMSI IIaBHBIMU TIPEICTABUTENSIMU U OCHOBOIIO-
JIOKHUKAMU TPYJOBOM TEOPUU MPOUCXOXKACHU ST SI3bI-
Ka gpasiorcd ®. Durensc u JI. Hyape; B auTepaTtype
HEpPEIKO TOBOPSIT O TPYIOBOI (COLIMATbHO-TPYIOBOM)
TEOpUU MPOUCXOXIAeHUS si3biKka Hyape-DHremnbca.
K atum nByM durypam HeoOXOoOAMMO MPUUUCIUTH
H.A. Mappa, yuyeHre KOTOPOro B paMKaxX TPYIOBOI
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

TEOPUU sI3bIKA TOCJe JUHTBUCTUUECKON TUCKYCCUU
1950 1. mpakTHUYeCcKM HUKOTAA HE pacCMaTPUBaJIOCh.
Tpu 5TUX MBICTUTENS B 3aMlaJHON U OTEYECTBEHHO
TPagULIMU HAXOISTCs KaK Obl B TEHU APYT Apyra,
a MEXJy TeM OHM CTaBUJIU MPOOJIEMY TJIOTTOreHe3a
U pelajm ee ¢ MpuBJIeueHUEeM KOHILeNTa Tpyaa Kak
OTMPaBHOIO MYHKTA MOPOXICHUS U PA3BUTHSI SI3bIKA.
st Bcex Tpoux mpobdieMa “sg3piKkoBoro Pyoukona”
(DHTeNnbe He UCIONIb30BaJl 3TOT TepMUH M. MioJe-
pa) ©UMeJia OJHO U TO Xe pelieHue — Tpya. Bce oHun
He Oblnu auHrBucrtamu: . DHreynbe — puiiocod
U TTIOJIUTHUYECKUI MbIcnuTenb, JI. Hyape — ¢unocod
sa3bika, H.S. Mapp — KyabsTypoJior u ¢puiocod sI3bI-
Ka; a UX TPYAbI [0 METONY U COAEPKAHUIO ObLIU J10-
CTaTOYHO JajieKu OT IMHIBUCTUKU. OQHAKO UX UACHU
U pa3paboTKu B 00JaCTU MPOUCXOXKACHUS SI3bIKa
0Ka3aju B CBOE BpeMsI Cepbe3HOE BIMSIHUE Ha pa3-
BUTHE MHOTHX SI3BIKOBEIUYECKUX UACH M HaIIpaBJie-
Huit. KoneuHo, 1r00ast KOHLEMIINS, TUTIOTEe3a, BOOO-
1Ie uest O MPOUCXOXICHUHN SI3bIKA 110 OTpeae/ICHUIO
Oymet He Oosee (a yalle — U MeHee) 4YeM paboueit
rumoTe3oii. [ToaToMy BaXXHO He BBIITYCKATb U3 BUAY
TO, UTO 3Ta Mpobaema saBisieTcs puaocodcKoit par
excellence, u IpUTH K €€ pelIeHUIO, CKOJIb Obl TO
HHU OBLJIO YOETUTEILHOMY, MOXKHO TOJILKO C MCIIOJIb-
30BaHuEeM (pUIOCO(GCKUX METOIOB, XOTs OBl M HA OC-
HOBE JIIOOBIX SMITUPUYECKUX JaHHBIX JII000I MHOI
Hayku. Kak crpaBeniauBo ckaszan A.I. Ko3uHIieB,
“oT hunocour HUKyIa He YIATH: OTBEPrasi OAHY, Mbl
MpUHUMAEM APYTYIO, JaXe KOrjaa FOBOPUM O TMHIBU-
CTUKe u ceMuoTtuke” [2, c. 332].

OCHOBHOI JOBOJ, B I0OJIb3y TPYIAOBO TEOPUU CO-
CTOUT B TOM, YTO TPYJ KaK OCHOBA aHTPOITO- U IJIOT-
TOreHe3a B Hell Ipe/icTaBIeH B €IMHCTBE CBOUX CTO-
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YTO MO3BOJISIET peJIeBAHTHO MOCTaBUTh MpoOIemMy
B ¢punocodckom kiaroue. OCHOBHOI TOBOI NPOTUB
TPYAOBOM TEOPUU COCTOUT, COOCTBEHHO, B TOM K€,
B U€M COCTOMUT U CHUJIa 3TOI TEOpUU: “MOHOJUTHOCTD
KaTeropuu “tpyn”, BO-MepBbIX, IPeACTaBIIsieT OO0
NpensiTCTBUE JJIs1 HAyYHON MOCTAHOBKM U aHaM3a
Mpo0JieMbl; a BO-BTOPBIX, MOXET MePEBOIUTD HayU-
HYIO Mpo0JeMy B TMTOJIUTUYECKU I, NIE€OJJOTUUYSCKU I
IJIaH U HaBSI3bIBaTh €ii mpeas3agaHHoe peieHue. OT-
HOCUTEJIbHO MEePBOTO JOBOJAA IMTPOTUB HUXE OyaeT
MoKa3aHo, Kak aHaJIUTUYECKOe pa3liesieHue Mpo-
liecca Tpy/ia Ha COCTaBJISIIOIINE KOMIIOHEHTHI CKOopee
3aBOJUT MCCJeAOBATEICH B TYITUK, YeM TTO3BOJISCT
MNPUATHU K ONpeneJeHHBIM BbIBOIAM, — U TaK Tepsi-
eTcd 1enb nucciaegoBanusi. OTHOCUTENBHO BTOPOTO
JIOBOZa MOXXHO BO3Pa3uTh Clieylollee: BO-TIepBbIX,
koHuenuus Hyape sipko mokasbIBaeT, YTO K BBIBOAY
00 onpenengionieil poJu opyaIuHOTO TPyAa B IJIOT-
TOT€HE3e MOXHO MPUNTHU U OYyAyuu OYEHb JaJIeKUM
OT MaTepuajnm3Ma MBICIUTEIEM; BO-BTOPbBIX, JaxKe
U B KOHLIEMTIUK DHIeIbCa KaTeropus “Tpya” OTHIONb
He BBICTYIIAeT KaK UAcoJoTuuecKasi, a apasercs ¢pu-
JT0co(pCKOIf; B-TpETHUX, UTO KacaeTcs Mappa, To ero
YCTAHOBKH 3a4acTylo BeCbMa JaJIeKy OT MapKCU3Ma;
U B-YETBEPTHIX, apTYMEHT “OT UAEO0JOTUU” MOXET
3aCTaBUTh NMPUHSATh GUIOCOGCKYIO YOSXKIEHHOCTh
3a UICOJIOTMYECKYIO aHTaXK UPOBAHHOCT.

Te, KTO BhICTyHaeT MPOTUB MPUMEHEHUS KaTe-
ropuu Tpyla K €eIMHCTBY €ro Iipoliecca, CMbIcjia 1
1eJI, aleJJUpPyIoT K HEKOTOPbIM COBPEMEHHbBIM
HUCCJIeIOBAHUSIM, B KOTOPBIX €IMHBII Mpolecc KoJ-
JIEKTUBHOTO Tpyaa (IMMPOU3BOACTBA) paclagaeTcs
Ha psiJl COCTABJSIOUIAX MAJEOHTOJOTUYECKOTO MJia-
Ha, KOTOpPblE KOHIETTYaJU3uPYyTCd OTAEIbHO —
0e3 Toro, 4TOOHI ITOCIe OB OCYIIECTBJIECH 00paT-
HbI CUHTE3 C YUeTOM HOBOMPUOOPETEHHBIX 3HAHUA.
B aTux uccienoBaHusIX MPOBOAUTCS PEKOHCTPYK-
LIMSI, BO-TIEPBBIX, CIIOCOOHOCTU MCIOJb30BAHUS
OpYIMM U U3TOTOBJICHUS OPYAUIi; BO-BTOPbIX, CIO-
COOHOCTM CO3JaHUS CTAaHAAPTHBIX OPYAUN U OpYy-
JIWi 1Sl U3TOTOBJIEHUST OpyAuii (IIpU DTOM Opyaue
PEKOHUENTYaJTIUu3UPyeTCsl, OTALSISICh, OTBSI3bIBASICh
OT TpyZAa); U B-TPETbUX, CIIOCOOHOCTU COBEpILIATh
KOJIJIEKTUBHBIE U CTAaHAAPTU3UPOBAHHBIE KOJIJIEK-
TUBHBIE AeiicTBUS. O00COOIEHHO PEKOHCTPYUPYET-
Csl CMOCOOHOCTh K KOMMYHUKALlMM U KOMMYHHUKa-
THUBHBIE aKThl: KOMMYHUKAIIUSI paccMaTpuBaeTcs
BHE TPYIOBBIX IEMCTBUIA, KaK ObI caMa 1o cebe (4To
B HalllM THU YAUBUTH He MoxkeT). C HE00XOIMMOCTbIO
TAKOro aHaJUTUYECKOTO pacuJIeHEeHU s CJIOXHO IO~
CIMOPUTH, OJJHAKO €IMHCTBO Ipoliecca rJI0TToreHe3a
TepsieTcs, TaK KakK SI3bIK JIETKO Pa3MeCTUTh B JTIOOOM
U3 BbILIETIEPEYUCIEHHBIX MJIAHOB U CBS3aTh C JI1O-
00If CMOCOOHOCTHIO TTO OTAEIBHOCTH; UJIN XE€ J0-
Ka3aTh, YTO MPSIMOIA CBSI3M HET U YTO JUJISI CO3AaHUS
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¥ UCIIOJIb30BAHUS OPYAUIA SA3BIK HE HYXKEH BOBCE, —
YTO 3a4aCTYI0 U IEJIAETCH.

Tpyn pacragaercss Ha pa3Hble MJIaHbl AeCTBU
U Ha pa3Hble CIIOCOOHOCTHU, a OpyauiiHAS AesATeNb-
HOCTB, HATIPOTUB, BMECTO pacuyJIeHEHUS Ha WCITOJIb-
30BaHME €CTECTBEHHBIX U UCKYCCTBEHHBIX OPYIUit
HAauyMHAaeT COBMeNIATh B ce0e 3TU MPUHIUIINATIBHO
pa3Hbie (XOTS U TECHO CBsI3aHHBIE) CIIOCOOHOCTU
B OJJTHOM KOMIIJIEKCE. YUUTBIBAsI, YTO IO OTACIbHO-
CTHU 3TU CIIOCOOHOCTH, B TOM YMCJIE U CTIOCOOHOCTH
WCITOJIb30BAHUS OPYIMI U CO3MaHUST MCKYCCTBEH-
HBIX OpyAuii, 0OHApyXXMBAIOTCS y YEJIOBEKOOOpa3-
HbIX 00e3bsiH U ToMuHUA [3, c. 178—190], a cambie
MPOCTHIE — Y XKUBOTHBIX U TITUIL, SI3bIK MEpecTaeT
CBSI3BIBATBHCS C CO3IAaHUEM OPYAMA U KOJIJIEKTUBHOM
JIeSITeJIbHOCTBIO, a IJIOTTOreHEe3 CBOAUTCS K MCCIIeN0-
BaHMSIM KOMMYHHMKAILIMU 00€3bsH (U — IIUPE — K UC-
CJIeIOBAaHUSIM, CBSI3aHHBIM C “CMMBOJINYECKOI” nes-
TEJIbHOCTBIO XKMUBOTHBIX), €CJIM HE BBIBOIUTCS U3 Hee,
rnepecraBasi TaAKMUM 00pa3oM OBbITh YaCThlO aHTPO-
noreHe3a. (CIoCOOHOCTD XXKUBOTHBIX — U HE TOJIBKO
JKUBOTHBIX, HO U NITULl U T.II. — ONEPUPOBATh 3HA-
KaMM U CUMBOJIAMU, a TaK3Ke TMMOHSATUSIMU U YHUCIIa-
MU HEKOTOPBIMU COBPEMEHHBIMU UCCIIEI0BATEISIMU
MMpUHUMAaETCsl Kak akcuoma.) BoT kak ompenensiet
opyaue TpeacTaBUTe]b KOTHUTHBHONW OUOJIOTUU
VT. ®urtu: «Kareropus “opynme” onpenensieTcst Kak
HEKMil 00BEKT, KOTOPHI 0COOb YAEeP:KMBAET BO Bpe-
MS ONPENEIICHHBIX LeJeHAIIPpaBJIECHHbIX 1€MCTBUIA
00 HOCUT ¢ CO0OIt ellle 10 TOro, KaK MPUCTYITUTh
K HUM» [4, c. 183]. ITox aTO onpeneneHue, pejaeBaHT-
HOE C TOYKU 3peHUs] OMOJUMHIBUCTUKM, HO HEAOCTA-
TOYHOE Jaxe W JJIsl TIOCTAaHOBKU MPOOJeMbl POIU
opynuii (Tpyma) B mpollecce IIOTTOreHe3a, YUYCHbII
3aKOHHO MOJABOAUT U KAMHU JIJIsI pa30MBaHUS Pako-
BUH MOJIJIFOCKOB, UCMOJb3YeMble BBIAPOI, 1 KAMHU
ISl pa30MBaHUsI OPEXOB, UCIIOJb3yeMble IIIMMITaH-
3e [4, c. 183—184]. OtmenaeHHBIN OT Tpyaa U OT OpYy-
IV SI3BIK OTHOESIeTCI U OT YeJioBeKa, a Impobiiema
ero MPOUCXOXJICHUS OTHAAETCS Ha OTKYIT 3TOJIoTaM
U MpUMAaToJioraM, OMOJUHIBUCTAM U 300TICHXO-
noraM (“cimpanzee the toolmaker” BMecTo “man
the toolmaker”). O6paTHOro cMHTE3a KOMIIJIEKCa
mnpoliecca U CIIOCOOHOCTENM, CBIA3aHHBIX B KOHIICII-
Te TpyJa U aHAJIUTUYCCKU pas3deeHHBIX B LEISIX
HWCCIeIOBAHMUSI, HUKTO HE MMPOU3BOAUT, SAUHCTBO
LIeJIM — PACKPBITh 3aTaAKy MPOUCXOXKICHUS I3bIKa —
yTpauuBaeTcs, KJII0Y K Heil TepsieTcs.

Wraxk, ¢ TpygoM, TOBeIEHHBIM B aHAJIUTUYCCKOM
pa3aesieHUuU ero rpaHeil 10 MpeaesioB, ITPOUCXOIUT
MPUMEPHO TO K€, UTO U ¢ sI3bIKOM B Tntaccaxke A.I. Ko-
3WHIIEBA, €CJIU SI3bIK OpaTh HE B €IMHCTBE CYLIHOCTU
U SBJIeHUS, a pa3dupaTh “Io yacTsIM”: 3TOT NMYTh
BeIeT K TOMY, YTO OOBEKT UCCIIENOBAHUS NCUYe3acT.
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A.T. Ko3uH1IeB MUIIET O HEBO3MOXHOCTHU JaTh S3bI-
Ky nedunuuuto per differentiam specificam, n6o “ka-
KO U3 ero NMpU3HAKOB HU BO3bMU, OH HEITPEMEHHO
OTBIILIETCS y TeX UJIM UHBIX JKMBOTHBIX. He y BeICIIINX
00€e3bsIH, TaK y HU3IIMX. He y monyraes, Tak y ASITIIOB.
He y nmuen, Tak y MypaBbeB. A UHOTJa U Y BCEX XKMUBOT-
HBIX BMECTE B3SITBIX, U XOPOIIIO €I, €CJIM He Yy pac-
TeHuit” [2, c. 327]. Tem He MeHee, TPy U MO ceil AeHb
OCTaeTCsl Ha OJJHOM M3 TIePBBIX MECT B pSIly TUIIOTE3
o mpoucxoxaeHuu s3wika: Tak, H.C. Po3oB, 0603pe-
Basi TMIOTE3bl TJIOTTOreHe3a U KOTHUTHUBHOM 3BO-
JIIOUMU, HOCSIIIME HAYYHBIN XapakTep, “HauulHas
c I'epnepa u 'ymOosbaTa” M 3aKaHYMBasI HBIHEITHUM
JHeM (T.e. B TOM YMCJI€ U CaMble TOCIEAHNE BEPCUN),
W BBIOCASIS Cpeou HHUX, IO ero OlleHKe, “Haumbo-
Jiee TpaBIoONoA00HbIe”, Ha BTOPOE MECTO C yBaXKu-
TEJbHOI OTCHIJIKON K DHIreJbCy CTABUT, XOTs Obl U
B 3aKaBbIUYEHHOM BHUJE (B AyXe M3BECTHBIX “TpPEH-
noB”), «“Tpyn” (opyauiiHbIe TeXHOJOTUN), IIJIaHU-
poBaHUe AefCTBUII U BOooOpakeHue Oyaylero mus3-
penus» |3, c. 349]. Cam y4yeHBIN ¢ KOHIENTOM TpyIa
He paboTaeT, HO MPU3HAET POJIb OPYAUNHON Jesi-
TEJIbHOCTHM KaK «MHOT0acIeKTHOTO “KaTaju3aropa”
Pa3BUTHUS COLMANILHBIX MMOPSIAKOB 1 KOMMYHUKATUB-
HBIX IPaKTUK» [6, c. 228], Ha KOTOpPBIE ACTAET YIIOP
B CBET€ KOHCTATUPYEMOTO UM COILIMOJOTMYECKOTO U
COLIMAJIbHO-aHTPOIIOJOTMYEeCKOTO MOBOPOTA B CO-
BPEMEHHBIX UCCICAOBAHUSIX IPOUCXOXICHUS SI3bIKA,
KOTaa, I10 €ro cjoBaM, “IIPOMUCXOIUT CABUT (poKyca
BHUMAaHHUS OT OPYAUIT, KOCTHBIX OCTAHKOB, T€HOB —
K COLIMAJIbHBIM U KYJBTYPHBIM JpaiiBepaM, o0Opasy
XWU3HU, TpaKTUKaM B3aMMOIECHCTBUS, TECHENUILIEN
B3aMMOCBSI3U SI3bIKa U HopMaTtuBHOCTH” [6, c. 217].

MNHTepecHOo, YTO MOTEPs €AUHOTO KJIoua, Tpyaa
0e3 kaBbuek, He mo3BojsieT H.C. Po3oBy oTBETUTH
Ha HEKOTOpPbIE BOIPOCHI, JOTUYHO UM ITOCTaBJIEH-
HbIe B X0oJ¢ ucciienoBaHus. K mpumepy, HEBO3MOX-
HO OTBETUTH Ha BOIIPOCHI, “KaK MepBbIe OpYyAUS
caMM T10 ceOe MOTJIM MPUBOIUTH K TTOSIBJICHUIO peun”
IIPU TOM, YTO “OHM TOYHO MOTJIM UCIOJb30BaThCS
11 0oJiee XKEeCTOKMX CXBAaTOK 3a JOMUHUpPOBaHUE,
3a MUY, 3a caMOK”; “IoyeMy MX He oTOupanu 60-
Jiee CUJIbHBIE, TTOYEMY 32 HUX He Ipajuch’; U Kak,
COOTBETCTBEHHO, PeaJIM30BbIBAIACh BBITEKAIOIIAS
U3 JaHHOM CUTyallMu “HEOOXOMMMOCTH BBEACHUS
HOBBIX COLIMAJIbHBIX HOPM, I'PYTITIOBOTO MPUHYX /e~
HUSI K UX BBITIOJTHEHUO” [6, ¢. 228]. Mexxmy TeM, Tpy-
JIoBasi TEOPUSI CIIOCOOHA MPaBUJIbHO MOCTABUTh 3TU
BOIIPOCHI 1 HAMETUTHL OTBETHl HA HUX; OoJiee TOro,
OHa CIT0OCOOHA B UHTEPECHOM I1JIaHe MOJOUTH K IIPO-
OJeMe TIpUPOIbl YesloBeKa U NpeobianaHusl B HEM
“obmexutenbHoctu” (tepmuH I1.A. Kponorkuna)
HaJl arPeCCUBHOCTBIO, TEM CaMbIM 00ecreurBasi Bbi-
XOJ Ha psia 0a30BBIX MPOOJIEeM IPUPOILI YeT0BeKa
B paMKaX MapKCHUCTCKOM TeOpUU (U He TOJBKO ee).
MU3BECTUA PAH. n

CEPUA  JIMTEPATYPbI

HUKAHIPOB. TPYIOBAA TEOPUA TPOUCXOXAEHWA A3bIKA

Bce st o6cTosiTeNIbCTBA 3aCTABSIIOT OOPATUTb-
csl K MBICIUTENSIM, puaocodam sI3biKa, KOTOPbIE
MpU3HaBaIu TPYI KaK eAMHCTBO Ipollecca, CMbICaa
u uenu. Pabora ®@. Durennca “Polib Tpyna B Ipo-
Lecce ImpeBpalleHus 00e3bsIHBI B uesioBeka” (1876)
npeacTaBlisieT cO00M CBOETO pojaa 3CKU3, aBTOP KO-
TOPOro B aOpucHOI (hopMe TONBKO HaMeuaeT MyTu
paccyXAeHHUs Ha MOCTaBJIEHHYIO B 3arJlaBUU MPO-
o0nemy. CyTh pelieHu s, y4uThiBas ero puaocoduio,
sICHa, — M KOPOTKO €T0 MOXXHO BBIPa3UTh M3BECTHOI
(¢paszoit “Tpyn co3maia dyeaoBeKa’. DHreIbC peliaeT
MpooeMy aHTPOTIO- U TJIOTTOreHe3a ucxods u3 GpyH-
JaMeHTaJIbHOM poJIK KaTeropuu Tpyaa B pugocopun
MapKcu3Ma U “IIpUXOAuT”’, TaKUM 00pa3oM, K pellie-
HUI0, OCHOBBIBASICh MCKJIIOUUTEILHO Ha MaKCUMax
MapKcu3Ma, BBIBOJABI XXe U ToyioxeHus: Y. lapBuHa
MPUBO/S, 110 CYTH JieJia, B KAYeCTBE UJLIIOCTPAIIMIA.
OCHOBHBIE TIOJIOXKEHUS CTaTbU DHTIeJbca OKa3aau
oIpenessoniee BIusHIue Ha padoThl B 00J1aCTU IJ10T-
TOTeHe3a B COBETCKOM M CYIIECTBEHHOE BIMSHNE Ha
Moao0HbIe paboThI B 3apy0eXXHOI IMHTBUCTUKE U CO-
11MaJIbHO-TIOJIUTUYECKON MBICIIU.

Cpenu nuHrsuctuueckux tpyaos JI. Hyape Bax-
Hoe 3HaueHue uMerT ABe paboThrl: “Ilponcxoxue-
Hue sa3bika” (1877) n “Opynue Tpyaa U ero 3HaueHUe
B ucTOpuu pa3BuTus deiaoBedectBa” (1880). OHu
OCTaBUJU pa3Hble cjelbl B 3apyOeKHOM U OTe-
YECTBEHHOM SA3bIKO3HAHUMW — M LIUpPE — B 0OIllle-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKON HayKe: €CIU B 3apyOeKHOMN
MBICJIM UHTEPEC YUEHbIX ObLJI IPUBJIEUEH B OOJbllIeH
CTENEeHU KO BTOpPOIl padoTe, TO B OTEYECTBEHHOM
Mbiciu uMsi Hyape cBsi3biBaeTcsl I1aBHBIM 00pa3om
¢ “Teopueil TPYAOBbIX KPUKOB”, U3JIOXKEHHON B Mep-
BOIi; TOrma KaK opyauiiHas KOHLENI U, HECMOTPS
Ha CBOIO MPUBJIEKATEIbHOCTh C TOUKHU 3PEHUST COOT-
BETCTBUSI MApKCUCTCKUM IOCTYJIaTaM, MpUBJeKIa
BHMMaHUeE, IO CYTH Aena, ofHoro Toabko H.5. Map-
pa (ckopee BCero, Kak pa3 u3-3a CBOE 4Ype3MepPHOI
“MapKCUCTCKOCTH”, HE OXMIAeMON OT MIeaaucTa
1 IOTOMY HeynoOHoit). MckiloueHre B COBETCKOE
BpeMsi cocTaBlisieT TUHTBUCT A.A. JIeoHTbeB (ChIH
A.H. JleoHTheBa), KOTOPLIi, pa3BuBasi COOCTBEH-
HYIO MHTEPIPETalUIO TPYAOBOW I'MITOTE3bl POUC-
XOXJAEHU S SI3bIKa, BAOXHOBJIsIICH unesimMu Hyape u
Onupalscss UCKJIIOUNUTEJIbHO Ha ero paboTty o0 opy-
nuu tpyna [7, c. 39—41, 45, 49, 55]. Bnipouem, u B 3a-
najaHoi JuTeparype poib Hyape Hepeako cBoguTCs
K CAKPaMEHTaJbHbIM “TPYJOBBIM KPUKaM” MIIM XKe,
kak y ®urtya, K TPUBUAJIHLHOMY YTBEPKIEHUIO O TOM,
4TO “sI3bIK BO3HUK KaK KOMMYHHWKAaIlMOHHAs CUCTe-
ma” [4, c. 423]. Hyape peuraeT npo6ieMy JUHTBO-
1 aHTpOMNoOTeHe3a Ha OCHOBAHWU MHOTOYMCIIEH-
HBIX JAHHBIX HAYKU CBOETO BPEMEHU, HE OMUPASICh
Ha KOHKPETHYI0 (pUJIOCOPCKYIO CUCTEMY U BOOOIIE
He UCIOJb3Ysl HUKakue crekyasuuu. O Mapkce uiu
SA3BIKA Ne 6 c. 49—64

2023  Tom 82



NIKANDROV. LABOR THEORY OF

DHTeabce HeMeKN purtocod, BO3MOXKHO, W 3HAJ,
paBHO KaK M Vice versa; OqHaKO HM OH HE CChLJIaeTCs
Ha Mapkca uim DHrejabca, HU OHU He YIIOMUHAIOT
ero paboTsl uau gaxe uMsa. Cama KOHUEIILUS OpY-
JTUWHON NeSITeTbHOCTU B COBPEMEHHOM JIUTEPATypPe
MOJIb3YeTCsl CEpbe3HbIM BHUMAaHUEM U BbI3BIBAET 10-
CTAaTOYHO IIMPOKHUE CIIOPHI CPeAM YUEHBIX — IOCTa-
TOYHO BCIIOMHUTH HEKOTOPbIE BBILIECIIPUBEICHHbIE
paccyxaenusi H.C. Po3osa.

H.{. Mapp oCHOBBIBaeT CBO€ yUCHUE Ha UACSIX
MapKCHU3Ma; 9TO XK€ KacaeTcs TUTaHTCKOro oobeMa
CBeIeHUI 13 00JIacTell TMHTBUCTUKHY, aHTPOTIOJIOTU U
U KYJIBTYPOJOTUM, TO OHM TOYTH BCeraa MpuBJeKa-
JIUCh UM KaK WJJTIOCTPAaTUBHBIN MaTepuai. BripouewM,
U MOCTYJIaThl MapKcHU3Ma He ObLiu AJ1s1 Mappa Herpe-
peKkaeMbIMU aKCMOMaMM: HEPEIKO Naxke BaxKHel111e
MOJIOKEHUSI DHTIeNbca “KOPPEeKTUPOBAIUCH UM
B YTO1Y COOCTBEHHBIX CIIEKYJISITUBHBIX “OTKPBITUIA”.
SdeTnueckas Teopus, nepeodopmiaecHHass Mappom
B 1930-¢ ronbl B “HoBoe yueHue o s13bIKe” U “3axBa-
THUBIIAsI” COBETCKOE SI3bIKO3HaHMe, OblIa M3JI0KEeHa
YUYEHbIM B MHOTOUMCJEHHBIX pabotax 1925—1933 rr.
ITocne cranuHcKoro auctoritatis interpositio u pas-
rpoma mappusma B 1950 r. Bce uaen Mappa ObLIun
OTOpOIIIEeHbl U U3THAHBI U3 COBETCKOM HAyKH; a Mo-
JIOKEeHU I, Kacalollyecs mpoobJjieM rJIoTToreHesa, T.e.
KOHIIENIIMU PYUYHOTO SI3bIKa, SI3bIKOBOUM PEeBOJIO-
IIUU ¥ T.1., CTAJIX BOCIPUHUMATHCS KaK KypPbe3Hl,
HU MMEIOININME OTHOIICHUST K HayKe. DTOro HeJIb3s
cKa3aThb 0 3apy0ekHOM SI3bIKO3HAHWU, B KOTOPOM
uaeu Mappa noaBeprajuch Cepbe3HOMY U3YUYEHUIO
u kputuke. [loaTomy, XoTs ruroresa 06 U3HAYaJIbHO
JKeCTOBOM fI3bIKe, uaymast ot . KoHauibsgka ¢ ero
uaeeil “s3pika IeiCTBUIL”, U cTajla BHOBb BOCTPe0O-
BaHHOH B 1970—1980-x romax BHe CBSI3U C UAEIMU
Mappa, ero umMs 4 €ero uaeu B COOTBETCTBYIOIINX
TpyAax ObLIM 3TUM aKTyaJu3UpPOBaHBI.

1970-¢ roasl Ha 3amane u otyactu B CCCP xa-
pakTepu3ylOTCs Bo3pacTaHUMEeM MHTepeca K IpooJie-
Me MPOMCXOXICHUS sSI3bIKa, YTO BCKOPE MPUBEAECT
K pPE3KOMY BCIIJIECKY MHTEHCUBHOCTM MCCJIeIOBa-
HUit B o6acTu “language origins” u pocTy KoJande-
cTBa nyoaukanuii Ha pyoexe 1970—1980-x rogos u
B JaJIbHEKIIEM. DTO HEe O3HA4YaeT IMOJHOI'0 OTCYT-
CTBUS MHTepeca B OoJiee paHHME TOJbl: €CAU MPO-
JIOJIXKATh TOBOPUTh 0 Mappe 1 00 naee sI3bIKa XKe-
CTOB, TO MOXHO Ha3BaTh paboThl Puuapna I1sgxeta
1930—1950-x rogoB, HaunHas1 ¢ “YenoBeueckoit peun”
(1930) u 3akanuyuBas “IIpoucxoxaeHueM s3bIKa
NpEeUMYIIECTBEHHO 110 (paKTaM 3IOXHU Iajeoaurta”
(1956), BBI3BaBIINE CEepbe3HbIE NUCKYCCUU U BIO-
CJIEACTBUM 3aMHTEPECOBABIINE COBETCKUX YUYEHBIX,
HanpuMep, b.B. fIkymunHa, KOTOporo npuBJjeKiaa
runoTte3a IIsgxera o ToM, 4TO “I3BIK BO3HUKAET
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U3 NAaHTOMUMUUYECKUX IBUXKEHUN PYK, KOTOPbIM
Oecco3HaTeIbHO MOIpakaeT POT, a IBUXEHUS T0-
CJeIHEero KoppeaupyioT C TOPJOBBIMU 3ByKaMu”
[8, c. 44].

B nutane xecToBoii runoTe3sl ocoboe 3HaYeHUe
npuodbpenu padbotsl 1970-x rogos ['opaoHa Xwio3a, —
Oylaromapst MMEHHO 3TOMY YYEeHOMY THIIOTe3a si3bIKa
JKeCTOB KakK Tpasi3biKa yeJoBeKa cTajia IMMpoKo 00-
CYXAAaThCsl, TPUYEM C BBIXOJOM Ha MpodJieMy poJin
opyauii, Ho, padymeeTcsi, 0e3 MPUBS3KHU K TPYyLy, 3aTO
B CBSI3M ¢ KOMMYHUKaIueir mpuMatoB. OTIIpaBHOM
B DTOM BO3POXICHHONW TPAAUILINA SBJISICTCS €TO 3HA-
MeHuTas ctathsd 1973 r. “KoMMyHMKalIMsI IPUMAaTOB
U TpoucxoxaeHue si3bika us xkectoB” [9]. I. Xb103
OBITT XOpolllo 3HaKoM ¢ paboramu P. Ilamxeta u
c ero uueeit “mouth gesture”, HO He MPOIIJIX MUMO
ero BHuUMaHusg u Tpyasl H.fl. Mappa ¢ uneeit pyu-
Horo s13b1Ka. [103Xe MOAKIIIOUMINCE APYTHEe YISHBIE,
Mpexae BCEro aHTPOMOJOrM, OMHUM M3 KOTOPBIX
cran Tum MHroaba, ¢ UMEHEM KOTOPOTO CBSI3aHbI
MHOTOUYMCIIEHHbIE HayuYHble KOH(MEPEHIIUN U UCClie-
JIOBaHUS B 00JIACTH IJIIOTTOTeHE3a B CBSA3U C POJIBIO
opynuii u sa3eika xkectoB. COBMECTHO ¢ OMOaHTPOIO-
snorom Katnux I'nmGcoH oH ObLT pefaKTOPOM BaskKHOT'O
KOJIJIEKTUBHOI'O TPpyJa [0 MaTepuajaM NpelcTaBu-
TeJIbHOU HayuyHOIl KOH(pepeHuu 1993 r. “Opynus,
SI3bIK M IO3HAHUE B YeJioBeuecKoil apostonuu” [10],
B KOTOpOoM ObLI onny0anKoBaH 1 odepk . Xpio3a “Ot-
HOIIIEHWE OPYAUii U sI3bIKa B UCTOpUU Mbicau” [11].

B pa6orax I'. Xbro03a umst Mappa BcTpeyaeTcsl He-
peIKOo, HO 1 B 3aIaJHbIX SI3bIKOBEIUECKUX paboTax,
0COOEHHO TTOCBSIIIIEHHBIX UCTOKAM SI3bIKa, TIpeXKIe
BCETO B “KecTOBbIX McciaenoBaHusax” 1970-x rogoB —
KoH1a XX B., OHO YITOMHWHAETCSI JOCTATOYHO YacTo.
OnHako Heab3sl ¢cKa3aTh, YTOOBI Al Xblo3a yue-
Hue Mappa OblJIO KPUTUUECKU BaXKHBIM 3JIEMEHTOM
UCTOPUU JTMHTBUCTUUECKUX UJEH: TaK, B YIIOMSIHY-
TOoM ouepke 1993 r. oH, BO3BOJSI TEOPUIO NTEPBUYHO-
CTH A3bIKA KECTOB YYTh JIU HE K aHTUYHOCTH U JaXKe
Hyape npunucbeiBasi “cuMIIaTU3MpOBaHUE KEeCTOBOM
TUIIOTE3€ MIPOMCXOXAeHU a3biKka” [11, p. 26], Kako-
Boro Hyape He ucrnbIThIBag BoBce, 0 Mappe He Mmu-
weT Huuero. B npyrux ero padorax umss Mappa
MPUCYTCTBYET Kak Obl Ha (pOHE, B CKOOKAX, U TOJb-
KO IIJII TOTO, YTOOBI aKIIECHTUPOBATh COOCTBEHHBIC
uaeu. B CCCP xectoBas runoresa — npuuem, Kak
HU CTPAHHO, OMSTh-TaKMU 0€3 BhIXOJa HAa KOHIIENT
TPyAa U ¢ ONIOPOi B OCHOBHOM Ha IIPUMATOJIOTUIO —
nopnepxubaiach b.B. Axymunsim [8]. B coGcTBeH-
HOI TpaIMIIMHU, C OTIOPOIi KakK Ha padoTel Mappa u
JI.C. BBITOTCKOro, TaK U Ha pabOThI 3apyOeK HbIX
JIMHTBUCTOB, 300MCHUXOJOTOB U 300CEMUOTUKOB
1970-x romoB (B T.u. u I'. Xp1o3a), uaen n3HavyaJibHO-
CTHU XECTOBOTO SI3bIKA HE TOJIBKO MOAAEPXKUBAI, HO
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u pas3BuBal Bgu.Bc. UBanoB [12, c. 19—-33]. Kon-
LEeTus SI3bIKa KeCTOB MMEET MHOTOYMCIIEHHBIX
cTopoHHMKOB U B XXI B.: HazoBeM numeHa Maiikia
Tomacenno u Maiikna Kop6annuca [3, c. 312—-316].
Heob6e3ninTepecHo, uto M. Tomacenno B CBOMX UC-
cJeoBaHUSIX ONMMpascs Ha TpyAbl Beirorckoro u
paboTaj B paMKaX KOHIIENTYyaJbHOI CXEMBbI, B CBO-
€M CYIIIECTBE COOTBETCTBYIOIIECH MOJOXEHUSIM T€O-
puu nestenbHocTu A.H. JIeoHThEBA, HO, B OTINYHUE
OT HEero, KOHEYHO, HaXOAMJICS BHE MapKCHUCTCKOM
Tpanuuun [13].

HMcxons u3 Bcero cka3zaHHOTO, MOXHO MPUNATHU
K BBIBOZY O TOM, YTO TPYAOBas TEOPU IJIOTTOreHE3a
B OTE€UYECTBEHHOI U 3apy0eXXHOI cyry00 JUHTBUCTU-
yecKoil u (punocodCcKo-JIMHIBUCTUUECKON TUTepa-
Type, HECMOTPSI Ha CBOIO UJICOJOTMUECKYI0 Harpy-
JKEHHOCTb (a BO3MOXHO, OTYacTU U Oyiarogaps ei),
HE SIBISIETCS “3aKPBITOM”, MAJIONEPCIEKTUBHON 1
HeakTyaJbHOI: B paboTax U MCCleIOBaHUSAX KOHIIA
XX B. — HallIUX JIET OT/AEJIbHbIE TE3UCHI U MTOJOXEHUS,
HeKkorJa coOpaHHBIE BOSIMHO B paMKaX TPYyJIOBOM
TEOPUU, POTUPYIOTCH U UCTIOJB3YIOTCH MO OTAEb-
HocTu; uMeHa Hyape u Mappa, B MeHbIlIel CTeleHU
DHrenbca, yIOMUHAIOTCS 10CTaTOYHO YyacTo. U aTo
CpaBeaJIuBO, Be/lb XOTSI HEKOTOPbIE BHIBOJbI U TMO-
JoxeHus DHreabca, Hyape u Mappa oueBUIHBIM
00pa3oM MoTepsiiu 3HAaYeHUe JJisd HayKu, OTHIONb
He BCE UX UJEM TOASTCS TOJbKO ISl MOMEIIEeHUS
B YUEOHUKMU MO UCTOPUU SI3bIKO3HAHUS: MHOTUE
M3 3TUX UIei paboTaloT IJ1s1 COBPEMEHHON HayKU.
OcHoBHas mpobJieMa COCTOUT B TOM, YTO B COBOKYII-
HOCTHU, KaK pa3Hble BEPCUU SAMHOUN TPYIOBOM TEO-
PUU TIPOUCXOXKIEHUS SI3bIKA, BCE TPU YUEHU S BMe-
CTe, B paMKax KakKoro-ainudo ucciieqoBaHu s, HUKOTI1a
He paccMaTpuBaJIMCh U B OIMH UCTOPUUYECKUN DS
He nonaranauck. Iens HacTosei padoTHl — 000CHO-
BaTb HEOOXOJMMOCTb U MPOBECTU TAKYIO MOCTAHOB-
KY, aKTyaJIM3UPOBaB TE€M CaMbIM TPYIOBYIO TEOPUIO
IJIOTTOT€HE3a B €€ CyIIECTBE.

TpyaoBasi KOHIENIUA MPOUCXOKIEHHS A3BIKA
®. DHreanca

[To BpeMeHu HanmucaHusl (HO He ONYyOJIMKOBAaHMSI)
craThsl “PoJib Tpyna B mpoliecce npeBpaiieHust oode-
3bsIHBI B YeJIoBeKa” Obljia IIepBOil paboOTOI, B KOTO-
poii 4yeTKo Oblia chopMyaIupoBaHa TpydoBask KOH-
LIeTIKs TJIIoTToreHe3a. EnMHCTBeHHAsT KOHLICTIIIU S,
KOTOpasi B 3TOM KJtoue eif (hopMaJbHO MPeaIecTBO-
BaJjia, Oblaa u3jaoxeHa B Tpyae Mon6oaao “O npowuc-
XOXJAeHUU U mporpecce sa3bika” (1774). Xotst MoH-
001,10 ¥ MPOBOAMJ UJICIO O TOM, UTO KOJJEKTUBHAs
JesITeJIbHOCTb CTaJl 00€3bsIH MpeAllecTBOBaA SI3bIKY
U YTO “UCTNOJIb30BAHUE OPYAUN — OTIAMUUTETbHBII
MPU3HAK YEJIOBEUYECKOro OOIIECTBA, TaK KaK BCSIKOE
MN3BECTUA PAH. CEPUA
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HMCTIOJIb30BaHUE OPYIUIi — UCKYCCTBEHHO, a HE UH-
CTUHKTUBHO” [14, c. 81], maest TpyIOBOro MPOMCXOXK-
JIEHU S sI3bIKa y Hero He Obljia, 1a U He MOTJia ObITh
BbIpakeHa YeTKO, MOCKOJbKY MOHSTHUE TPyda B Te
BpeMeHa He o0JialaJlo KOHLENTyaJlbHOW 3HAYMMO-
cThlo. BripoueMm, yepes aBa roga mocijie onyoanuKoBa-
HUs TpakTaTa MOHOOIIO BHIILIO B CBET “borarcTBo
HapomoB” Agama CMuUTa, U MOJOXEHNE HAUMHAET
MeHSThCS. B 3TOM KOHTEeKCTe HEOE3bIHTEPECHO, UYTO
n A. CMuUTy He ObLJT YyKJ MHTEepec K IIpobdaemMaM
MPOUCXOXAECHMS I3bIKa, TaK YTO €r0 UM BBICBEUYM-
BaeTcs He ciydaiiHo. [lomarast, 4To pa3BuTHE SI3bIKA
HAaYMHAETCsI “CO CJIOB, BBIPAKAIOIINX LIEJIOCTHEIE CO-
obimus” [15, c. 705], B pabore “O nepBoHa4YaIbHOM
¢opmupoBaHuu s1361K0B...” (1759) A. CMUT — u 3TN
ero MJIer BO MHOI'OM COBHAIyT C aHAJIOTUYHBIMU
naesiMu Mappa — «OblLJI eBa 1M HEe MepBbIM, KTO
BBICKAa3aJ Ao 0 “riaobdajbHOM” 3HAYEHUU MEPBO-
HavaJIbHBIX CJIOB, KaXJI0€ U3 KOTOPBIX caMo o cebe
BbIpaxkaJjo 1LeJOCTHOE CoObITHE...» [15, c. 705].

HecMoTpss Ha TO, UTO 3CKHU3, CO3MaBaBIINM-
cs ¢ 1873-ro 1 okoHYeHHBIH K 1876 I., Ha3BaHHBIN
“Ponp Tpyma B mpolecce npeBpalieHuss 00e3bsIHbI
B UejioBeKa”, ObLJI M3HAYaJIbHO 3aJlyMaH KakK 4acThb
Oosiee 0OIIMPHOI pabOTHI, OH MpPEACTaBISII COOOM
BIIOJIHE CAMOCTOSITeJIbHOE U B paMKax CBOEro 3a-
MbICJa 1ieJbHOe mpousBeaeHue. Eciiu cuurars 1enblo
TEOPEeTUYECKYIO 3apUCOBKY Ha4aJIbHOTO, “HYJIEBOro”
3Tala aHTPOIOreHe3a, YTO BIIOJIHE JIOTUYHO MCXO-
IIsSI XOTsI ObI M3 Ha3BaHUS pabOTHI, TO 3Ta 1LieJb OblIa
aBTOpoM gocturnyta. Crarblo-3cku3 “Ponb Tpyna”
aBTOp TJIAaHUPOBAJ caejiaTh 3aKJIIOYUTEIbHON Ya-
cThio Oynymeit “JInamexTnku npuponbr”. B 1896 T.
“Posnb Tpyna” Obla oryonukoBaHa O. bepHIITeiiHOM
Kak caMocTtosTenabHass padorta. IlomHoctbio “/Iu-
aJIeKTHKa IpUpOoAbl” BIIEpBbIe OblJla ONMYyOJIMKOBA-
Ha B 1925 1. B CCCP B noaJiuHHUKE U C IIEPEBOIOM.
Cratbsi-ackus “Poisb Tpyna” nMeeT BaKHOE 3HaYEHUE
He TOJBKO IO MPUYMHE aBTOPUTETa DHIEIbCa, HO U
IMOTOMY, YTO B 3TOIi paboTe BIIepBhIE B LICJIOCTHOM,
nocjenoBaTeJIbHOM BUE Obljia chopMyTHMpOBaHa
TPyAoBas TEOPUS IJIOTTOT€HE3a B paMKax aHTPOIIO-
reHesa, ¢ €6 OCHOBHBIMM MPUHIMIAMU: KOJJIEKTUB-
HBII TPYJO, POJIb PYKU U posib opyauii Tpyga. Ko-
HEYHO, 3TU MJIEHU MOXHO MoJlaraTh OOLIUMHU IS
OHrenbca 1 Mapkca. Tak, .M. Kenpos yTBepxaaer,
YTO, 10 3aMbIc/IaM DHTeNbca, Bed “InanekTuka npu-
poabl” «I0JIXKHA OblJia KaK Obl TPUMKHYTH BIUIOTHYIO
k “Kanurany” Mapkca: TeM, ¢ 4ero HauuMHaeTcs
“Kamuran”, goiaxHa OblIa 3aBepIInThes “JnaexkTu-
Ka Ipupoabl” — pacCMOTpPEHMEM Tpyaa Kak pakTopa
00IIIeCTBEHHOIO pa3BuTus» [16, c. 23].

B cBoem nanbHeilieM TBOpPYECTBE DHIEJbC
HEe pa3BUJI uUAeH, U3JoXeHHbIe B “Ponu Tpyma”, u
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He c037aJ Ha 3Ty TeMY APYTUX paboT, KOTOPhIE MOT'-
JI OBl COCTaBUTh OTIAEILHOE MMPOU3BEACHNE U CTATh
OCHOBOM OyayIeil 1eJI0CTHOM MapKCUCTCKOI Teo-
pPMU IPOUCXOXIEHM S sI3bIKa. BaxkHelile BONpocCh
TEOPUMU TJIOTTOT€HE3a OCTAJUCh OTKPBITBIMU, B YeEM
BUHUTH MBICJIIUTEISI OCHOBAaHUI HeT, nOO Ha ca-
MBIf BaXXHBIM B paMKaxX MapKCHU3Ma BOIIPOC, UTO
MEPBUYHO, A3BIK WJIM TPYI, OTBET ObLI IaH SCHBIN:
TpyAd. PellleHue, Hago MMOBTOPUTh, MPEAIIECTBOBAJIO
IMOCTaHOBKE MPOOJIEMBI, a CTaThsI OblJIa 1axKe He pac-
CyXJIeHNEeM Ha 3aJlaHHYI0 TeMy (XOTs1 OBl (popmaib-
HO), a 000CHOBaHMEM OTBETa, M3BECTHOTO 3apaHee:
“...MBI B U3BECTHOM CMBICJIE JOJXKHBI CKa3aTh: TPYI
co3maj camoro vesioBeka” [17, c. 134].

“CHayvasa Tpya, a 3aTeM U BMeCTe ¢ HUM YJIeHOpa3-
nelibHasl pedb IBUJINCH IBYMsI CAaMBIMU TJIABHBIMU
CTUMYJIAMHU, TIOJ, BIUSHUEM KOTOPBIX MO3T 00€3bsSHBI
MOCTEIEeHHO IMPEeBPATUJICS B UEJIOBEUECKMIT MO3T...” —
roBoputT DHrenbe [17, c. 137]. SA3bIK y DHrenbca —
differentia specifica, aTpuOyT JejoBeKa, MOPOXKaa-
IOLIMICA U3 mpouecca Tpyaa U BMecTe ¢ HUM. Tpyn
B CBOIO o4epelb “HAUYMHAETCS C U3TOTOBJICHUS OpY-
ouit” [17, c. 138]. UMny1bcoM ke K BOBHUKHOBEHMIO
BO3MOXHOCTM CaMOI'0 Tpy/a SIBJIseTCs “IosiBAeHUe”
PYKH B pe3yjbTaTe ee (TouHee, TOro opraHa, KOTOpPbIi
el mpeniecTBOBaJ) “0CBOOOXIEeHN S, KOrma 00e3bs-
HBI “HavaJi OTBBIKATh OT MIOMOIIU PYK IIPU XOIbOe
10 3eMJie U CTaJIM yCBauBaTh Bce Ooiiee 1 Gojiee mpsi-
MYIO MIOXOIKY”, UeM “ObLII CAeaH peularoujuil mae ons
nepexoda om obeszvsanbl K uenosexy” |17, c. 134]. Pyka
3/1eCh CIYKUT KakK Obl MePBOJABUTATEIEM aHTPOIOTe-
He3a, OHa — B €ro Hauaje: 4YeJJOBEK COTBOPSIETCS py-
KaMH, ero pyKa “sSIBJISIETCSI HE TOJIbKO OPraHOM TpY-
na, oHa makyce u npodykm ezo” [17, c. 135]. Pyka u
opyaue UAYT, TAKUM 00pa3oM, B €IMHOM KOMILJIEKCe,
Kak Obl IIpeapelnas rnospieHue yeiaoneka. Jlo “ocBo-
0oxXaeHNs” PyKU KOJJIEKTUBHOCTD CTajla 00e3bsiH
He MMeJjla aHTPOIIOreHeTUYeCKOro 3HaUYeHUsI: MHO-
TUe XKMBOTHBIE, PABHO KaK 1 WHbIE JKMBbIE CYIIECTBA,
KOJIJIEKTUBHBI; TEIEPb K€ KOJIJIEKTUBHOCTh CTAHO-
BUTCSI KaTaJIu3aTOPOM aHTPOIIOreHe3a.

Kak TakoBasi mpo6siema roTToreHe3a DHIeJbCcoM
HE CTaBUTCS: MBICTUTENb B TIPOIOIKEHNE 3aPHUCOB-
K1 00 OOIIeHNH, CIIJIOUEHUH YJIEHOB OO0IeCcTBa U
B3aMMHON noaaep:kke yTBepxaaeT: “KopoTKo ropo-
psi, dopMUpOBaBIIMECS JIOAU MPUILIN K TOMY, YTO
V HUX SIBUJIACh HOMPEOHOCMb YMOo-mo CKA3amb IpyT
npyry” [17, c. 136] (B TekcTe ciaoBa “OTPeOHOCTDH”
HeT, OyKBaJIbHO 4acTh (ppa3bl 3BYUUT TaK: “TIOSIBU-
JI0Ch YTO CKaszaTh ApYr Apyry”). DTa npeopacnono-
JceHHOoCmb KaK Obl 3aITyCKaeT Kackal TMHAMUYECKUX
GU3NOJOTUYECKUX U3MEHEHUT OpraHOB CTaHOBSI-
1IeTocs yejoBeKa — ¢ TeM, 4YToObl 00eCeyuTh BO3-
MOXHOCTD YJICHOPa3AeIbHOI pedr ISl pealnu3alum
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NOTPEeOHOCTU B KOMMYHUKauuu. Jlajsee Tpyd, BMe-
CT€ C HUM TEIePh U SI3bIK, U MHTETPAJIbHO — YEJIOBEK
1 OO0ILECTBO, YCIOXHSIOTCS, COBEPIICHCTBYIOTCS U
pa3BuBatoTcs. CI0XXHO TpeOoBaTh OT MOJUTUYECKO-
IO MBICJIUTEJISI 3apUCOBKY KapTUHBI “Tajeodusuno-
JIOTUU”, HO CMBICJT €0 YTBEPXKIEHUM SICEeH: YeJIOBEK
U SI3BIK Y DHTreJIbca SIBHBIM 00pa3oM IMOTYMHEHBI
TPYyLy, ¥ cleayeT corjiacuThes ¢ A.A. JIeOHTbeBBIM
B TOM, UTO “IIPUMEHUTEIbHO K IIEPBOOBITHOMY KOJI-
JIEKTUBY MOXHO C(DOPMYIMPOBATh 3TO TaK: peub —
9TO HE CTOJILKO OOIIEHUS 80 8pems TPyAa, CKOJIbKO
obuieHus das mpyda” (18, c. 141].

A3bIK U MbIIIJIEHWE HEePa3eJbHbI, HO MbILIJIIEHUE
y DHrejabca UCTOPUUYECKU U TeM OoJjiee aHaJIuTUuye-
CKU MPEeIIIecTBYET TPYAY U SI3bIKY, 0€3 KOTOPBIX OC-
MBICJIEHHBIN U 11eJieco00pa3Hblii OpyIUHBIN TPy
HEBO3MOXEH: U3BECTHO, UTO OH, MJEHEHHBII TapBU-
HOBCKUM y4yeHueM, ocobeHHo pabdoToii 1871 1. “Ilpo-
MCXOXJIEHUE YyeJloBeKa U IMOJIOBOI OoTOOpP”, Mpu3Ha-
BaJl MbIIIIJIEHUE Y BbICIIUX XUBOTHBIX. [1o JlapBuHY,
“He CylIeCTBYEeT KaueCTBEHHON pa3HULIbI MEXY SI3bI-
KOM yeJioBeKa 1 KOMMYHUKATUBHBIMU CUCTEMaMU
KUBOTHBIX” [14, c. 96]. Tak majmeko DHTeabC HE 3a-
XOJMJI, SI3BbIK JIJISI HEro ocTtaBajcs “PyoukoHoM” — HO
He MbllIeHue: “Ham 001u ¢ XK MBOTHBIMU BCE BUJIbI
pacCcylnovYHOM NeSITeAbHOCTU: UHOVKUUS, 0eOYKUUS,
clieloBaTeIbHO, TaKXe adcmpazupogaHue... AHaiu3
HE3HAaKOMBIX MPEAMETOB... CUHMES... U, B KAUYeCTBE
COeIMHEHUS 000UX, Ikcnepumenm... I1o Tuny Bce aTn
METO/IbI — CTAJIO ObITh, BCE MPU3HABaeMble OOBIYHOM
JIOTUKO CpeicTBa HAyYHOTO UCCIeOBAHMST — COBEP-
ILIEHHO OJIMHAKOBbI Y YeJIOBEKA 1 Y BBICIIUX KUBOT-
HBIX” [17, c. 178]. B pa6oTax Y.T. ®utua ecTh TEPMUH
“Oecco3HaTeIbHOE MBIIIJICHUE [(KUBOTHBIX|”, MOYTHU
MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOLIEE “MBIIIJIEHUIO XHUBOT-
HbIX” DHrejbca.

C 3T0if MOCTaHOBKOI DHTeNIbca eaBa JIU COTTIaCHI-
cs1 ObI Mapkc, 0COOCHHO eC/IM IPUHUMAaTh BO BHU-
MaHHWe eTo Pa3MBIIIJICHUSI O Pa3IMuyUU TTPUPOIBI
yeJIoBeKa U XKUBOTHBIX B “DKOHOMMUYECKO-(PuIocod-
ckux pykornucsix” 1844 r. (BKy1to4ast TO MECTO, TIe OH
Muca; o TOXIeCTBE XKUBOTHBIX CO CBOEH XM3HeAesI -
TEJILHOCTBIO; U HE TOJIbKO 3TOT naccax). CoBeTCKUX
MapKCUCTOB TOJIOXKEHUE DHIeNbca O MBIIIJIEHUN
y >KUBOTHBIX IPUBOAUJIO B CMYILIEHUE, U OHU TIPE-
MOoYUTa U ero He 3aMedyaTb. OMHUM U3 HEMHOTUX,
NPUHSIBIINX Te3UC DHrejbca 0€3 OroBOPOK, OBII
nuHrBucT u3 Monmasuu b.I1. ApaeHTOB, KOTOpBIA
B paboTte 1965 r. yrBepxaai, 4To “Ipu3HaHKe HaJIK-
YU MBILJIEHUS Y SKUBOTHBIX SIBJISIETCS OMHUM U3 OC-
HOBHBIX, TIPUTOM UCXOJHBIX TOJOXECHUN UCTOpUYE-
CKOro mMarepualiu3ma: OTBEprHyB ero, HeBO3MOXHO
OOBSICHUTH HU TOSIBJIEHUE YeJlOBeKa, HU UCTOPUIO
yejoBeuectBa” [19, c. 13]. K aTomy cienyeT 106aBUTh,
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YTO B IUTEpaAType, B TOM YUCJE U COBETCKOM, BCTpe-
yaeTcs J0CTaTOYHO pacnpoCTpaHEHHOE MHEHUE, YTO
MBIIIIJIEHHUE, B OTIMYME OT CO3HAHUS, He HEOOXOIU-
MBIM 00pa30M IIpeanojaraeT sI36IKOBy10 OCHOBY. Of-
HAKO aBTOPbI, pa3fe/siiolle 3TO MHEHUE — a Cpeau
Hux 1 A.H. JleouTseB, 1 A.A. JleonTbeB [18, c. 151—
152], npUMeHSIJIM YTBEepXICHUE O “MBILUIJIEHUN
He 00s13aTeJIbHO TOJIBKO B BUJE peun” K MepBOOBIT-
HOMY YeJIOBEKY, HO He JTOXOIMJIU 10 YTBEPKACHUS
0 HaJIMYUU MBILIJIEHUS Y )KUBOTHBIX.

Opyzmn"maﬂ KOHIEeNIMA IMMPOUCX0KIACHUA A3bIKA
JI. Hyape

Wwms Jliopsura Hyape B COBETCKOIi 1 pOCCUIICKOI
JIMHTBUCTUKE aCCOLIMUPYETCS BOBCE HE C €r0 TEOpU-
eil o ponu opyauil Tpyna B IJIOTTOT€HE3E, a C UJeei
TaK Ha3bIBa€MbIX TPYAOBbIX KPUKOB (BBIKPUKOB), T.€.
PUTMUYHBIX 3BYKOB M 3BYKOBBIX KOMITJIEKCOB, CO-
ITPOBOXIABIIUX KOJUIEKTUBHBIC TPYIOBBIC TEHCTBH S
u rpouecchl. Tak, O.A. JIOHCKMX TOBOPUT, YTO “IJIs
HaACTOSIIET0 BpeMEHH XapaKTEePHO YIIPOIIEHHOE TT0-
HuMaHue Teopun Hyape”, a Mexny TeM oHa “SBIIsI-
eTCsI BepIIMHOI Oyp>Kya3HOI MBICIU B pa3pelieHun
npobaeMbl TJIoTTOreHe3a. ToabKo MapKcucTcKast -
Jjocodus O3BOJIUIA BCKPBITh €€ HENOCTaTKU U yKa-
3aTh MYTU UX NIPEOJOJEHUS, MPOAOJKUB TPaIUILIUIO
TPYJAOBOI TEOpUU, 3aJ0XKEeHHYI0 elle MoHO6ona0’
[14, c. 105]. YnpolueHHOe TOHUMaHWe IJIOTTOreHe-
TUYeckux uneit Hyape B oTedecTBEHHOI JTUHTBU-
CTUYECKON MBICTH CJIOKUIIOCH OJ1aromapst TOMY, 4TO
OOJIBIIIYIO U3BECTHOCTh U POTALIMIO OOpesa mnepnas
U3 IBYX €ro padoT Mo riaoTToreHesy, “Ilpoucxoxme-
Hue ga3bika” (1877), B KoTopoit Kak pa3 U Obljia 13-
JIoxkeHa “Teopus TPYAOBBIX KPUKOB”; U 3TOT haKT
BBbI3bIBAET yAUBJeHUE, Beab B 1925 1. Oblyia n3naHa
Ha PYCCKOM $I3bIKe ero BTopasi pabora, “Opynue Tpy-
Jla U ero 3HaueHue B MCTOPUM Pa3BUTUS yesioBeue-
ctBa” (1880) [20] (mepBast paboTa Ha PyCCKUI SI3bIK
He TepeBeaeHa 10 CUX T0D).

bl

ITo Bceli BUAMMOCTH, BUHY 32 3TO CJEAYET BO3-
JoxuTh Ha A.A. bornaHoBa, koTopsiii B “IlageHuu
BeJaukoro detumuszma” (1910), cocpenoTouynBIIUCH
Ha ujaesx nepBoit KHuru Hyape, dhakTuuecku cBes
€ro KOHIIETIIIHNIO K TE3UCY O MPOUCXOXICHNHU SI3bIKa
U3 “TPYIOBBIX KPUKOB”, OTOXIECTBJICHHBIX C HETIPO-
M3BOJILHBIMU BBIKpUKAaMU, T.e. apdekTaMu (OHU U
MPEeACTABISINCH KaK “IIepBUYHBIC KOPHU OymyIIEero
s3bIKa), — MIPU UTHOPUPOBAHUU POJU OPYIUIl TPy-
na. HaseiBast Hyape “monyuageanuctoM” M OTHpaB-
JIISICh OT MAKCUMBbI “B MPOU3BOACTBE ITOJKHBI MbI
MCKaTh Havyajia UAeoJIoTun”, “B COBMECTHOI padoTe
JIIONEH, B COLIMAJILHO-TPYI0BOM Iipouiecce” [21, c. 18],
BormanoB penyuupyeT 3TO MPOMU3BOICTBO, 3 BMECTE
C HUM TJIOTTO- ¥ JIOTOTeHe3, K (GU3NOJIOTUICCKUM U
MU3BECTUA PAH. CEPUA
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Mcuxo(u3noJIornueckuM MpoieccaM, OKa3blBasiCh
Ha MO3WIINSIX BYJIBTapHOTO MaTepHain3Ma, — U 3TO
npu ToM, 4to ero yuureiasb I.B. I1nexaHos, 6iaroma-
pst KoTopoMy bornmaHoB ¥ MO3HAKOMUJICS C UACSIMU
Hyape, BblAe/s1]1 opyaus Tpyaa B cOCTaBe MPOU3BO-
JUTEJbHBIX CUJI B KaUeCTBE ONpeaesioleil CHuib!

JI. Hyape ucxoauT u3 TOro, 4To “Kak SI3bIK, TaK U
opyaue Tpyda, MHCTPYMEHT, SIBJIsSIETCS crieliuduyec-
KU XapaKTepHbIM [JIs1 4yeJaoBeka. B 3ToM oTHoIlIeHU U
YeJIOBEUeCKN I MUP M KUBOTHBIIT MU 6€3 eTMHOTO
MCKIIO4YeHUsI pe3Ko pasrpanudeHsr” [20, c. 138]. On-
Hako pugocod He 00BICHSIET MIPOUCXOXKICHUE pa3y-
Ma U S3bIKa, OHU TTOSIBJISIIOTCSI KaK Obl caMu COOOIA:
“Kaxk 0bl HM MpOTUBUJIACH TOMY Hallla (paHTa3usl, Mbl
BCeE Xe TOJKHBI IPUHSTH, UYTO MEXIY TTepBOOBITHOMN
MIJIOM, OKpY>Kalollleil 0eCIpOCBETHOE CYIIECTBOBA-
HUe MHOTUMX ITOKOJICHU I HaIllMX TIPEAKOB MIPU COBEP-
IIIEHHOM OTCYTCTBUM sI3bIKa M padyMa, U HayaBIIUM-
Csl BIIOCJIGJICTBU Y YEJIOBEUECKUM Pa3BUTHUEM JiexKalia
MoJIoCca eBa OCBEIICHHBIX PeIKMMU TTpOoOIIeCKaMu
CyMepeK, B KOTOPBIX YEJIOBEK YK€ BJIale] SI3bIKOM
M pa3yMOM, HO He Bjalel ellie OpyaAusIMHu Tpyna”
[20, c. 57]. Ang uaeanucra gonylieHue “nporopas-
yMa”, CBOEro pojia UCXOAHOro “MUHUMYyMa” sI3bIKa
W pa3yma, BHIIVISOWT KaK BIOJHE JJOTMYHOE U He-
0o0XomMMoOe ISl pa3TpaHMUYEHUS YeJIOBEYECKOTO
U (KUBOTHOI'O MUPOB; OAHAKO CJIOXHO “3acCUMTaTh’
9TO JonylieHue GuaocodCKuM pa3pelieHueM npo-
O07eMbl. DTOT HenmoctaTokK Hyape uMckymaeT cBoeit
KOHIIENTYyaJbHO TEXHUYECKHU PA3BUTOM OPpYIUIAHON
TUIIOTE30M ¢ OTAEIBbHON CXeMOI PYKM YeI0BeKa KakK
yCJIOBUSI MOSIBJIEHUS pasymMa.

Y Hyape MBI HaXOIUM pa3BEpPHYThIE CXEMBI OPY-
JUIHO-TPYIOBOTO reHe3uca sI3bika — pabouue, pe-
JIEBAHTHBIC PEILICHUSI, TOCTOWHBIC OTACIBHOIO UC-
cienoBaHusl. Jla, mepBUYHBIE 3BYKU B €r0 TEOPUU
00pa30BBIBAJUCH OT 3BYKOB, COMPOBOXIAMOIIUX TPY-
JIOBOI mpouecc (TPyIOBbie BBIKPUKM), HO 3TO JUIIb
4yacTh BCeM KapTUHHI, IIpUUeM He oTrnpaBHas. Mcxon-
Hoe nojioxkeHue Hyape cocTout B TOM, 4TO “opynue
TpyJa... UMeeT XapakKTep YHUBePCaabHON WU 8ceod-
weit udeu” 20, c. 184]; cyTh xXe BO3AEICTBUS OpyIUii
TpyZda Ha pa3BUTHE MBIIIJICHUS, €CJIU BKpaTie ¢op-
MyJIMpoBaTh ciioBamMu Hyape, cocTouT, BO-MepBhIX,
B TOM, 4TO “Ojaromapsi pa3pelieHuIo U pa3beanHe-
HUIO BJIEMEHTOB Kay3aJbHOTO COOTHOIIEHUS, OT-
YEeTJIMBOMY CEIlapaTHOMY BBICTYIIJICHUIO MPUYNHBI
W CIEICTBUSI, CPEACTBA U LI, 3Ta Kay3aJIbHOCTh
npuodpeTaeT Bce OOJIBIIYIO... ICHOCTh B UEJIOBE-
YeCKOM CO3HaHHUU”; a BO-BTOPHIX, B TOM, 4YTO “3TO
BJIIMSIHUE MPOSIBIIIETCS B O0OBbEKTUBALlMU U ITPOEK-
LYY COOCTBEHHBIX OPraHOB YeJIOBEKA, 0 TOTO Aeii-
CTBYIOIIUX JIMIIIb ITPU HATUYUU CMYTHOTO CO3HAHU S
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WHIWBUAYYMOM CBOMX MHCTUHKTUBHBIX QYHKIIUN”
[20, c. 69].

Hyape mopuyepkuBaeT, 4TO “pYKM SIBASIOTCS
conditio sine qua non pa3Butus pazyma” [20, c. 124].
Pyka 1 pazym cTUMYJIUPYIOT pa3BUTHUE APYT Apyra:
pyKa JesloBeKa IMOTeHIINAaIbHO CONePKUT B cebe BO3-
MOXHOCTb MOSIBJICHUS pa3dyMa, OJHAKO U “pa3BUTUE
pasyMa coCTaBJsIeT HEOOXOAUMYIO TTPEAMOCHIIKY
COBEpIIEHHOI (hOPMbl U MHOTOCTOPOHHEH esITe/b-
Hoctu pyku” [20, c. 124]. I1pu “noakatoueHun” xe
opynuii Tpyaa (Mx “BJIOXKEHUU” B PyKU) HaUMHAaET-
Csl HACTOsIIIast UICTOPUS YeJOBeKa M YeJIOBeUYeCTBa:
“...PelliuTebHbBIN 1I1ar U3 00J1aCTHU XKMUBOTHOM aKTUB-
HOCTHU B 00JIaCTh YEJOBEYECKON aKTUBHOCTU OBIJI
clesiaH Torjaa, Koraa B PyKY BJIOXEHBI ObLIU UHCTPY-
MEHTBHI, opynus Tpyaa...” [20, c. 135]. Pyka, MoxHO
cKa3aTh, 3aHUMAaeT 0C000e MECTO B TJIOTTOTCHETH-
yeckux noctpoeHusix Hyape. Koneuno, ne Hyape
BIIepBbIe 0OOpaTUI BHUMaHUE Ha POJIb PYKU B MPO-
ecce (hopMUPOBAHUS pa3yMa U MpUILe] K BbIBOLY
0 TOM, YTO pyKa U TPyJ B3aUMHO GOPMUPYIOT IPYT
JIpyra: KakK yxXe OblJI0 OTMeYeHO, DHIrejabC MPsSIMO
TOBOPUJI O TOM, pyKa “SBJIIeTCSI He TOJIBKO Opra-
HOM TpYyJa, OHa TaKXe ero MpoayKT”; U 10 DHIeb-
ca MHOTHME MBICJIMTENIN MPEKPACHO CO3HABAIU POJIb
PYKH B aHTPOTIO- U JIOTOreHe3e U TOBOPUIU 00 S3TOM
(mocratouHo Ha3BaTh I'erenst u Kanra). Ho Tonbko
Hyape pa3pabaTeiBaeT cxemy “UCTOpUM” pyKU KakK
opeana pa3yma, ¢ NO3TAITHOU PEKOHCTPYKILIMEH dTa-
MOB U JMHAMUKMU 3TOU UCTOPUYUYECKON MaHOpPaMBbI:
pyKa M3 opraHa ABUKEHUS U XBaTaTeJIbHOTO Opra-
Ha, IpuoOpeTass HOBblE CBOMCTBa, MpeBpallaeTcs
B MHCTPYMEHTAJbHBIN (ITPOM3BOAUTEILHBII) OpTaH;
U TaK, CJemys XOoy TPOU3BOICTBA, TTIOCTEIIEHHO BOC-
npuHuMaet, no Hyape, “oTnuuuTenbHbIA OIS Hee
xapakTep yHugepcaaviocmu” [20, c. 125].

Kaszanoch ObI, mepe HAMU — TIOYTH MapKCUCTCKUI
TeKcT. Ho ecTh onpeneneHHBII HI0OAHC, OTIMYAOIIN A
3apHUCOBKM TJIOTTO- 1 aHTpornoreHe3a Hyape ot 3H-
reJIbCOBCKOM KapTUHBL: y Hyape Tpyn He siBisgeTcs
0a30BOii KaTeropueil 1 BooOIle 0cOObIM 00pa3oM
He KOHLENTYyaJu3upyeTcsi — U 3TO OTJuuure Opoca-
€TCs B TJIa3a TIPU CPAaBHEHUU KApTUH IBYX MBICIH-
TeJei OTHOCUTEIBHO TOTO, YTO MEPBUYHO: Pa3ym
y Hyape (ero “moJjioca cymepek”, B KOTOPBIX YEJIOBEK
y2Ke BjIaJiesl I3bIKOM U Pa3yMoOM, HO He BJIaJesl opy-
IUSIMU Tpyna) vs Tpyn y DHrenbca (“chauana Tpyn,
a 3amem V BMECTE C HUM 4YJieHOpa3/esbHas peyb...”).
SI3pIK B MapKcH3Me BO3HUMKAET “U3 Mpoliecca Tpyaa
U BMecTe ¢ Tpyaom”. [Iyisg DHrenbca HEMbICIMMA CHU-
Tyallusi, B KOTOPOI pa3yM aKTyaJbHO KOHIIETITYaJu-
3UpoBaJicsl Obl KaK MpeallecTBY IO TPYLY; U T.K.
mpyd do pazyma He MOXET ObITh peJieBaHTHO ONUCaH
(TTOTy9MTCS, YTO TIPUACTCS TOMYCTUTD “Hepa3yMHBIM
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TpyA”), TO OH TIpU3HAeT HaJIUYKUe MBIIIJEHUS — HO
He Tpyna! — y XUBOTHBIX. TakuM obGpaszoMm, ecian
DHTeIbC YKPBIBACTCS 32 TE3UCOM O MBIIIIICHUN XHU-
BOTHBIX (ITOJIOKEHME COMHUTEIbHOE, HO “cracaet”
KOHCTPYKIIMIO B IIeJIOM), TO BCsl KapTuHa Hyape 3ate-
HSIETCS €r0 TE3UCOM O MEPBUYHOCTU MBIIJICHUS Ye-
JIOBEKa, MPOUCXOXIEHUE KOTOPOTO OH HE MPOSICHSI-
eT, — 1 9TO MPEAIoJoXeHUe O TIePBUUYHOCTU pa3yma,
COBEPIIIEHHO €CTeCTBEHHOE IJIs1 ueaiicTa U Hemo-
HSTHOE AJIs1 MaTepUuaiicTa, 0caabsieT ero Teopuio
KakK pa3 TaM, TIe OHa, T10 uee, JoJKHA ObITh Haubo-
JIlee CHJTbHA, — B 00JIaCTH TJIIOTTOTeHe3a.

Pyka — Tpyn — pyuHoii 3bIK B IJIOTTOreHETUYECKOI
kaptune H.SI. Mappa

Wrax, nng DHrejbca nponactblo, “PyounkoHom”
MEXAY YeJIOBEKOM M XXUBOTHBIM SIBJISIETCSI TPYII,
a nng Hyape — sg3BIK (XOTS ero “moJjioca eaBa ocBe-
IEHHBIX peAKUMU TpobieckaMu cymMepek” cra-
BUT 3TO MOJIOXEHUE IOJ HEKOTOPOE COMHEHUE).
W TyT, 1 TaM OCTaIOTCSI BOMPOCHI, IIEPOXOBATOCTH.
H.A. Mapp KoHCTpyupyeT maHOpaMHBIi1 ITpolLieccC 3a-
POXIIEHUS I3bIKA B CBSI3U C IIPOTPECCOM MaTeprasib-
HOTO TTPOU3BOJCTBA B IMIEPBOOLITHOM OOIIIECTBE, pa3-
OuBast 3TOT IMPOLIECC Ha Ba 3Talla — PyYHOro s3bIKa
U SI3bIKa 3ByKOBOTO, KOTOPBIii B €r0 CUCTEME CBSI3bI-
BaeTcs ¢ MpuMeHeHueM opyauil Tpyna. I[Ipobiema
[JIOTTOTreHe3a pelaeTcss MappoM Kak Obl CUHTETU-
YECKHU: TI0 ero JIOTUKE, MOCKOJABKY TPYI U3HAaYaIbHO
OCYILECTBIISIETCI PYKaMU, B KOTOPbIE 0 HEKOTOPOI'O
MOMEHTA He ObIJIM BJIOXEHbBI OPYIAUS TPYAa, TO U Iep-
BOHAUaJIbHBIN SI3BIK TAK3KE SIBIISIETCS PYYHBIM. DTO —
SI3BIK JKECTOB, OCHOBHBIM OPYIMEM KOTOPOTO SIBJISICT-
Cs pyKa, OHa Xe — Opy/Aue Tpyla, WJIM IPOU3BOACTBA.
3BYKM U IBUXEHUSI UHBIX OPTaHOB TeJia, B TOM UKC-
Jie U MUMUKA, SIBJISIIOTCSI TOJIbKO BCTIOMOTAaTEeJIbHbI-
MU MOMEHTaMu py4yHoii peuu. PyuHoii s13bik Mapp
Ha3bIBaeT TAK3Ke JUHENHBIM, KWHETUYECCKUM, pell-
Ko — rpacduueckuM. Takum oO6pa3om, 361K y Mappa
MOJUUHEH TPYAY, M CaM eCTh OpyIue Tpyaa, a pydyHas
peub — 3TO MPOU3BOACTBO B €0 TIEPBO3TaHHOM BUJIE.
C u3MeHeHreM criocoba Npou3BOJACTBA U3MEHIETCS
U CTPOM “SI3bIKA-IIPOM3BOACTBA”: C OBJIaJIECHUEM Ye-
JIOBEKOM MCKYCCTBEHHBIMU OPYAUSIMU TPYJa BO3HU-
KaeT 3BYKOBOIi s13bIK. Ha 2TOM 3Tarie si3bIK Kak Mpo-
MU3BOJCTBO U SI3bIK KaK Opyaue Tpyaa pas3aeasiiorcs,
a GyHKLUS CpeAcTBa OOILIEHUSsT TpUoOpeTaeT caMo-
CTOSITEILHOE 3HAYCHUE.

PyuHag peub npeacTaBisieT co00i MCXOAHBIH 3Tan
rIoTToreHe3a: “YejoBek 10 3BYKOBOI pe4yu, KyJIbTO-
BOW, pacnoJjiarajl 0OMXOAHOM, TOBOPUJ JIUHEHHBIM
SI3BIKOM — XXeCTaMM U MUMUKOI, MpUYEM IJIaBHYIO
pOJIb B IMHEITHOM peuyu Urpaja pyka. DTOT I3bIK IBU-
KEHUI, KHHETUYECKM I SI3bIK, 110 TOCIIOACTBYIOLIEMY
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B HEM OPYAUIO TIPOU3BOICTBA OBIJI, MOXHO CKa3aTh,
pyuHbIM” [22, c. 85]. PyuHoii IepBOSI3BIK, TAKUM 00-
pa3oM, 1 ObLI “IIepBOTPYIOM”, PyYHBIM IIPOU3BO/-
CTBOM, B KOTOPOM pyKa OblJIa UCXOAHBIM OpyAUEM
Tpyla, U TIPU 3TOM U MO3TOMY — TEPBBIM 0p2aHOM
A3bIKA; CHHTAKCUC XKe S13bIKa MPOU3BOJUTCS B KOHEY-
HOM CcYeTe U3 CTPYKTYPhI, OpTaHU3aIIU1 ¥ TUHAMUKH
(“cuHTakcuca”) mpousBoacTBa. Peienue, Hamo OT-
METUTb, HETPUBHUAJIbHOE, dJIETAHTHOE — HE TOJBKO
C TOUKU 3peHUus “mMeTadu3MKU I3blKa”, HO U C MO-
sununii rocriogctBytomieit B CCCP uneonoruu. Mapp
4acTo yMnoTpebJisieT TEepMUH “SI3bIK-MBbIIIJIeHUE”, HO
3eCh MOXKHO 0003HAYUTH ATOT MEPBOKOMILIEKC TPY-
Ja U gA3bIKa TEPMUHOM “a3bIK-Tpya”. TTOHATHO, YTO,
MOCKOJIbKY Mapp npeTeHayeT Ha “MapKCUCTCKOCTE”
CBOEii TEOPUHU, SICHO, YTO MEPBUYEH 3[eCh TPYI, — TaK
SI3bIK KOHILIEMTYaJu3upyeTcs UM Kak eud mpyoa, —
Tpyaa, KOHEYHO Xe, KOJUIEKTUBHOTO: BaXKHBIM yIIOp
Mapp nenaet Ha 3TON MTPUHIIUTTNAJIBHON KOJIJIEKTUB-
HOCTH MEPBOTPYIA, MOCTOSIHHO MOAUYEPKUBAS STOT
MOMEHT U JieJiasi YeTKU I aKLeHT Ha 06ujecmeeHHoCmu,
Ha “KOJIIEKTUBE, XO3SIMCTBEHHOM COCPEIOTOUYCHUU
YeJI0BEYECKUX MAcCC, B TPYAE HAJ CO3JaHUEM 00Ul
MaTepuaabHOI 6a3el” [23, c. 141].

A.M. [IebopuH, aBTOp €IUHCTBEHHOI0 MappUCT-
CKOT'0o TeKCTa, KOTOPbIM HOCUJ XapakTep (yHAU-
pOBaHHOTO aHajau3a GuIOCOPCKUX OCHOBAHUM
“HoBoro y4eHus o s13bIKe” (IIOMUMO KJIACCMKOB MapK-
cusMa, JlebopuH oopamaercs K I. I'erenio, . Kanry,
B. Bynnary, 5. Kaccupepy, JI. Hyape, M. Mionnepy,
JI. JleBu-bprosto u ap.), CBsI3bIBaeT MappOBCKU i1 pyu-
HOM SI3BIK ¢ uAessMu DHTeabca: “I'ne XXe KoOpHU npo-
HUCXOXJIeHU S py4yHOro si3bika? B ocoboit pojau pyku
KakK opyausi NpOU3BOMACTBA, KaK opyaus Tpyaa. Tpya
co311aJl cCaMOTo YeJioBeKa, roBOpUT DHrejbe. Ho mep-
BBIM OpyAMEM Tpyna Obljla pyKa KaK opraH Tejia, OT-
JEJIMBIIUICS 110 cCBOel (DyHKLIMU OT 3aITHUX KOHEY-
HocTeit, ot HoT. <...> be3 pyku HeT Tpyna, HO u 6e3
Tpyda He ObLIO Obl pyKU. MOXHO cKa3aTb, YTO pyKa
U TPyl POX/AaI0TCS OJHOBPEMEHHO, U C OTOTO UMEH-
HO UCTOPUYECKOTO MOMEHTA HAUMHAETCS FOCIOACTBO
yejoBeKka Hala npupoaoi. <...> M3 HemocpeacTBEH-
HOTO Ipolecca Tpyna DHreabC BBIBOAUT TaKXe U
npoucxoxaeHue si3bika. OqHaKo DHTeabC TOBOPUT
JIMIIb O 3ByKOBOI peun. HoBeiilne nccieqoBaHus —
a U3 HUX MepBOE U TJIaBHOE MECTO 3aHMMAIOT pabOThI
Mappa — npuBeJii K BBIBOJY O CYLIECTBOBAHUU PyU-
HOTO $sI3bIKa, MpUYEM PYUYHOI1 SI3bIK, KaK U 3ByKOBast
peub OblIM BHavaJie TpOU3BOJACTBEHHBIMHU, a HE pa3-
TOBOPHEIMU s13bIKaMu” [24, c¢. 30].

“Ponb pyku, — numet H.A. Mapp, — Kak OCHOB-
HOTO OOBEAMHSIOIIET0 UJIN OPTaHU3YIOIIEro Opy-
Ius rpomManHa. Pyka B LIieHTpe SI3BIKOBOI XM3HU
YyeJIOBEUeCTBAa TaK Xe, KaK B LIEHTPe MPOU3BOACTBA
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

HUKAHIPOB. TPYIOBAA TEOPUA TPOUCXOXAEHWA A3bIKA

ero TpymoBoi xxu3Hu” [22, c. 6]. “TpynoBas pyka”
[23, c. 56] — aTO TIepBOOpPYAVE TPYyda, 3TO “TIepBOHA-
YajJbHO €IMHCTBEHHOE €CTeCTBEHHOE Opyaue peun,
KaK ¥ eIMHCTBEHHOE OpyI1e BCIKOr0O MPOU3BOICTBA,
MOKa Ta Xe MPOU3BOACTBEHHAsI CUJIa, TPYAOBOI ue-
JIOBEK, HE CO3/1aeT il 3aMeCTUTEJISI B UCKYCCTBEHHBIX
OpYIUSIX MPOU3BOJCTBA, MpeAMeTaX MaTepUuabHOMI
KYJBTYDPHI U TOTJA, TOJbKO TOTAA... GPYHKILIUS OpYy-
JIUSI peuu MepexoauT Ha s3bIK...” [22, ¢. 209]. C no-
MOIIBIO 3BYKOB, MCITYCKAEMBbIX I TTPOU3BOIUMBIX
4YeJIOBEKOM IOCPEICTBOM OPraHoOB ero TeJja, o Map-
Py, HeJib3s1 BbIpa3UTh 00pa3, CMBICI; HEJIb3sl Tepe-
JlaTh KaKOe-I11u00 COOOIIeHNE: TTIoKa “He BO3ZHUKAJIO
YJI€HOPA3MIeJIbHOM 3BYKOBOM peuu, HACIAEIACTBEHHO
BOCIIPUHSIBIIEH BCEe JOCTUXEHUS JTUHEHHOTO S3bI-
Ka C TIOMOIIbIO PYKH, 3TO TIPUPOAOI TaHHOE Opyaue,
COOCTBEHHO IB€ PYKHU, SIBJASIIUCH BbIPAa3UTEASIMU
peuu: pyKa UM pyKU ObLIM SI3BIKOM 4esioBeka. XKe-
CThl, MUMHMKA U B HEKOTOPBIX CIy4yasX BOOOIIEe Te-
JIONBUKEHUS MCUYEPIIBIBAJIU CPEICTBA SI3LIKOBOI'O
npousBoactsa” [22, c. 201]. B.b. Anitekapsb, amnenin-
pys K ulesiM DHTelbca, pe3IOMUPYET 3TU MOJOXKEHU ST
Mappa tak: “Hauvano g3b1Ka, TaKuM 00pa30oM, CBsI3a-
HO C TIOSIBJIEHUEM PYKH, KOTOPAs SIBJISIETCS, C OTHOI
CTOPOHBI, TPOAYKTOM TPYyJa, a C APYTOil — opyaueM
atoro Tpyga” [25, c. 85]. Unu ke B GOpMyTUPOBKE
npyroro Mmappucta, C.A. Bpybens, “pyka nepBoHa-
YajibHO BBICTYIIA€T HE KaK SI3bIK, O KOTOPOTO ue-
JIOBEK ellle He JIOIIes, a KaK Opyaue MPOou3BOJICTBA.
ITo Mepe ke HaKOMJIEHUsI TIPOU3BOACTBEHHBIX HABbI-
KOB 1 OCO3HaHU 4 TPYJOBOTO Npoliecca pyKa HauYMHa-
€T BBICTYIaTh TaK Xe KaK opyaue oOllIeHus, T.€. BbI-
CTyIaeT B posiu s3bika” [26, c. 74—75].

Py4yHoOIi 3bIK — XOTSI ObI U MIPUMUTUBHBINA T10
CPaBHEHUIO C IMO3JHEHIINUM 3BYKOBBIM, HO 3TO —
CPEACTBO OOIIEHMSI, B KOTOPOM peaiu3yeTcs CIOo-
COOHOCTb K cUMB0AU3AYUU, T.€. SI3bIK B COOCTBEHHOM
cMbIciie cyioBa: “Py4yHoil sI3bIK MpeariojiaracT TeX-
HUYECKU Pa3BUTOCTb PETYJIHUPYIOLIET0 MO3TrOBOTO
arirapara M CBSI3UM C HUM, UJIEOJIOTUYECKHU OOIIe-
CTBEHHOCTb, XOTS U IPUMUTUBHYIO, U €€ OTPakKeHUE
B 00pa3ax, yKa3blBaBIIMXCS PYKOI C TOMOJHUTEb-
HOM JTMHENHOI N300pa3uTeIbHOCThIO MOCPEICTBOM
Jiulla, MUMUKON. PY4yHON S3bIK HE TOJBKO JaBall
BO3MOXHOCTB BhIpazkaTh CBOM MbICIIU, 00Opa3bI-TI0-
HSTUS U O0LIAThCS C KOJJEKTUBOM, HO U pa3BUBaTh
MpeacTaBIeHUs, KaK CpelCcTBa OOILIEHUS U C Uy-
KUM, U CBOUM 1uieMeHeM...” [22, ¢. 202]. B apyrom
MmecTte Mapp IIpsiMO TOBOPUT O CIIOCOOHOCTU CHUM-
BOJIM3allMU, MIPOSIBISIONICICS BIEPBbIE B PYYHOI
peun: “...JIuHeliHas pedb, IIpeaIlIeCTBOBABIIAS 3BY-
KOBOIi, OTHIONb He I3bIK ap(PeKTOB, a BhIpaxXeHUe,
CUMBOJINYECKOE, TaKXe TPYAOBOIro IMPOU3BOACTBA,
HO BCE-TaKM OPraHM30BaHHOTO TPyAa, U UM CO37a-
BaBILETOCS MBILIJICHUS, Y IO TOSIBJICHUS 3BYKOBOI
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peuu yeJIoBeYeCTBO MPOoAesaso N0JTUl NyTh pa3BU-
TUSI, TIepelaB 3BYKOBOM peuu TpoMagHOe Haclienue
MBICJIEN U c1Toc000B ux cuMmBoamu3zauuu” [23, c. 80].
Bsu.Bc. UBaHOB moguepkuBai, 4tTo Mapp “cdop-
MYJIMPOBAJI TUIIOTE3Y O TIEPBUUHOCTU SI3bIKA KECTOB
B TAKUX TEPMUHAX, KOTOPBIE JOMYCKAIOT UX MEePEeBO
Ha COBpEMEHHBIE CEMUOTHUYECKME: MO ero TUI0TE3e,
SI3BIK XKECTOB OBLJI I3bIKOM 3HAKOB-yKa3aTeseil U n30-
Opa3uTeabHBIX 3HAKOB-CUMBOJIOB” [12, ¢. 19].

Mapp 4eTKO He MporoBapuBaj, HO JOCTATOYHO
oInpeAeIeHHO OTMevas Takoe (yHIaMEeHTalbHOE
CBOICTBO PYYHOTO $SI3bIKa, KaK YJICHOPA3AeIbHOCTb,
KOTOpast He MOXET OBbITh CBsI3aHA UCKJIOYUTEIbHO
CO 3BYKOBBIM $SI3bIKOM. TakK, CTOpDOHHUK U COPAaTHUK
Mappa akagemuk .M. MelmaHUHOB fejlaeT 0COObIiA
aKIIeHT Ha CBOMCTBE YJIeHOPa3AeJbHOCTU, TIPUCYILIEH
M3HA4YaJbHO PYYHOMY SI3BIKY: “YUeHopa3nenbHOCTh
pa3BuUBajach B IIpejeiaX KUHETUYECKON elle peun,
M UMEHHO €€ pa3BUTUE 00YCIOBUJIO COO0I0 pa3BUTHE
3ByKa JI0 CTEMEHU TMOCJIEAYIOLIEero BbIABUXKEHUS €ro
yKe Ha JOMUHUPYIOIYIO POJIb B OOLIEHUM JTtoAeii”
[27, c. 525—-526].

ITosiBIeHMe 3BYKOBOM peuu B Xole “3ByKOBOI pe-
BOJIIOLIMU” HANpsIMYIO CBsI3bIBaeTcs MappoMm ¢ pas-
BUTHEM TPYJa, a UMEHHO C OBJIaJIecHUEM YeJTOBEKOM
WCKYCCTBEHHBIMU OPYIMSIMHU TPYIa: 3ByKOBasl peub
dopMupyeTcs “B CBSI3U C MEPEXOJOM UEJIOBEYE-
CTBa C €CTECTBEHHBIX OPYIUIl MPOM3BOACTBA Ha HC-
KYCCTBEHHBIE, UM CO3JaHHbIe U oOpaboTaHHLIE...”
[28, c. 212]; unu xe: “Bropoii s13bIK, 3ByKOBOI1, BO3-
HUK JIMIIb TTOCJIe TOr0, KaK YeJIOBEYECTBO TMepelio
Ha TPYJ C MOMOIIbI0 UCKYCCTBEHHOTO, UM HU300pe-
TeHHoro opyaus” [22, c. 129]. C opyauiiHbIM TpyJaI0OM
M 3BYKOBBIM SI3bIKOM y Mappa, kak u y Hyape, cBs-
3aHO MOsIBJIEHUE U pa3BUTUE aOCTPAKTHOIO, MOHSI-
TUIHOTO MBIIIJIEHUS, MPUYEM 3Ta KOHILIeTITya bHas
JIMHUS BEICTpOoeHa MappoMm nake 6ojiee YETKO, YeM
oHa ke nokasaHa y Hyape. OcoO0eHHO npoayMaH-
Hasl BEpCUSI MAapPUCTCKON MHTEPIIpeTalli TeHe3uca
a0bCTpaKTHOTO MbIIIJIeHUS BhiaBUTaetrcss A.M. [e-
OOpPUHBIM, KOTOPBIIi COCPENOTOUMBAETCS Ha I'eHe-
31uce abCTpaKTHBIX MOHSITUI B CBSI3U C pa3BUTUEM
OPYIMMHOTO TPyma, UCIIOJb3YS B TO K& BpeMs Ha-
omoneHus: u otkpoituss Hyape. Cymmupys, He6o-
pHYH TUIIET, YTO B cxeMe Mappa “obuue neiicTeus,
MPOU3BOAMMBIEC TIEPBOOBITHBIM KOJIJIEKTHUBOM MPU
KOAAeKMUBHOM OpyOuu Tpyjaa, TIOCTOSIHHASI H08Mopsi-
emocmb OTIpeeIeHHbIX IEMCTBU I U CO3HAHME ITOBTO-
PEHHBIX IEHCTBUM — ITPUBEJIO YETIOBEIECTBO K OTBIIC-
YeHHBIM TMOHATUSIM. Ho moHsITHE He cylliecTByeT 6e3
Ha3BaHUs, 0€3 umeHu; omcroda sAcHO, YTO TTOHSTUS
MOTJIM BOBHUKHYTb U MOJYYUTh CBOE pa3BuTuUe OJia-
romapsi HOBOMY SI3bIKY, 3ByKOBOMY $SI3bIKY” [24, c. 42].
JeboprHCKasa TpaKTOBKa 3TOro te3uca Mappa Obliia
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C MHTEPECOM MPUHSTA COBETCKOM KpUuTUKOii. Togopy
ITaBnoBy, mox nceBgoHumoM “I1. JloceB” HamucaB-
LIeMY pelLieH31I0, 1e00pUHCKas BepCcUu s IoKa3aauch
Jlaxke HeAOCTaTOYHO pa3BepHYTOIt: “...Majo ckazaHO
T. JleGOpHHBIM TaKKe 00 OpyIuU TPpyda KaK OCHOBE
Jloruyeckoro MmpiiuieHus. [IpaBuiibHO, 4TO opyaue
Tpyla KOHKPETHO, 001110, 00bEKTUBHO, HO OHO B TO
XKe BpeMs €CTh U BOIUIOLIEHME, MaTepuaanu3amnus
eIMHCTBA CYyObEKTUBHOTO U 00BbEeKTUBHOTO. OHO
HE TOJIbKO KOHKPETHO, 001110 1 00BEKTUBHO, HO OCO-
00 MOIBUKHO B CPABHEHUU C TIPUPOJOI, reorpadu-

i’ [29, c. 72].

YEeCKOU cpenoin

B cBO10 MaJIcOHTONOTUYECKYIO KOHCTPYKIIUIO
pa3BUTUSI 3BYKOBOIro si3bika Mapp BBOAUT MHOTO
CITOPHBIX, @ TO U COMHUTEJbHBIX 3JIEMEHTOB, YTO
BO MHOI'OM 3aTEHSIET TOT IOCTYJaT, YTO IJIaBHBIM
JBUKYIIMM MOTHMBOM B 3TOM IIpoliecce OBLI TPYII,
pa3BUTHUE OPYAUITHOTO Tpyda. YUeHBI1 KOPPEKTHO
C TOYKM 3peHUS TPYJOBOM TEOPUM IJIOTTOTEeHE3a
CTaBUT 3aJlauy PacKpbITUSI FeHe3uca 3ByKOBOI peuu:
“3ByKoOBasl peuyb HAUMHACTCS HE TOJIBKO HE CO 3BYKOB,
HO U HE CO CJIOB, a C OIIPEeAeJIEHHOIO MIE0JIOThYe-
CKOTO IIOCTPOEHUSI, 3TO C MEePEHECEHHOT0 C IIPOo-
N3BOJCTBA B peuyb CTPOS MM TaK Ha3. CMHTaKcuca”
[22, c. 368]; uau xe: “3ByKoBast pedyb HaUMHAETCI
He TOJIBKO HE CO 3BYKOB, HO M HE CO CJIOB, yacTeit
peuu, a c IpeasoKeHUsI, reSp. MbICJIU aKTUBHOU U
3aTeM ITaCCUMBHOI, T.e. HAUMHAETCSI C CMHTAKCHUCa,
CTpPOsI, U3 KOTOPOTO IMOCTEIIEHHO BBIALSSIOTCS YaCTU
OpeaIOXKEeHU I, ONpeaeasiBIINECs IO MECTY UX Ha-
XoXaeHus B peun” [22, c. 417]. OnHako BMECTO Ipo-
JYKTHBHOTO MOMCKa B 0003HAUEeHHOM HampaBjieHU!U
Mapp, n1o0aBiisgsl B KOHCTPYKIMIO Maruio, TOTeMBbI
Y UHBIE TTPUBXOASIINE 3JIEMEHTHI, IIOIIPOCTY cOMBa-
eTcsl B OECCBSI3HbIE PAaCCyKIEHUsI, — U IIpo0dJeMa rme-
pexoia OT PYYHOTO SI3bIKa-MBIIIJIEHUST K JJOTMYECKO-
My (OTBJICUEHHOMY, HOHSITUINHOMY) MaJIO TOIO YTO
He MoJjiyJyaeT pellleHusl, TaK elle U oOpeKaeT rnocJe-
JoBaTejieil MMyTaThCsl B MAarn4eCKMUX AeOPSIX YeThIPEX
39JIEMEHTOB, KOTOPbIE IIPEACTABIISIIOTCS TO KaK TOTE-
MBI, TO KaK KOJIJIEKTUBHBIE OpyAuA ITPOU3BOACTBA U
IMOTOMY “CpelcTBa dKCILIyaTalum”.

JlocTaTouHO MPOAYKTUBHAS UIEsl O CBSI3U CUHTAK-
CHUCa CO CTPYKTYpPOI M aJropuTMaMu NPpOU3BOJCTBA
OblJIa OCTaBJIeHA YUEHBIM B Yroay uUaesiM o “KJjac-
COBOM Marusme”. Marust He IpOCTO CKpelIUBaeTCs
MappoMm ¢ KJIacCOBBIM IMOAXOA0OM, HO MPSIMO CJIU-
BaeTcsa ¢ HuUM. Jlaxke uctoBblii Mmappuct B.b. Anre-
Kapb Mucaj, 4To, “COBEPIIEHHO ITPaBUIbHO CBSI3bI-
Basi IPOUCXOXJAEHUE 3BYKOBOW peYMu C Pa3BUTUEM
MMPOM3BOACTBA MEPBOOBITHON JOPOAOBOI KOMMYHBI,
¢ paznmeneHueMm Tpyna B Heid, H.Sl. Mapp B To ke
BpeMsl cMelllrMBaeT NPOU3BOICTBEHHYO nubdepeH-
LIMALMIO C KJIACCOBOU, B CBSI3M C UeM OIpenesieT
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MMPUMUTUBHYIO 3BYKOBYIO pedb KaK KJIACCOBOE IO-
CTOSTHUE TOCTIONCTBYIOIIEI COMAaTbHOM TPYTIITUPOB-
KH; TOYHO TaK K€, BCKPBIB 0€CCITIOPHYIO CBA3b MEXITY
SI3BIKOM M MIEPBOOBITHOI Maruei, oH B KOpHe Hempa-
BUJIBHO MPUIIUCHIBAET TOCJeNHe 0coboe 3HaUeHre
B BOBHMKHOBEHMU 3BYKOBOIi peun” [25, c. 93]. Ma-
I'vsl, HEYIauHO BIIJIeTeHHAasi MappoM B ero CTaBUIYIO
Oyaromapst TOMY IIary IJIOXO MMOHSITHOM KOHCTPYK-
IO TIEPBOTIPOM3BOACTBA KaK “TPyA-Marmveckoro”
mpoliecca, Mo CyTH Aefia, SIBISeTCs KOHCTPYKTOM,
OTPBIBAIOIINM SI3bIK OT TPyIa M YBOISIINUM ITPOOIIe-
MY €ro IMpoucXoxXaeHUs B 1eOpu paHTazum. Marus
B HEKOTOPBIX TTaccaxkax Mappa ImpoHUKaeT naxke 1
B 2TI0XY PYUYHOTO sI3bIKa, KOTAa, COIJIACHO 0011Ieit J1o-
TMKe ero KOHIEeMN MU, HUKaKOl MOYBHI IJ151 Hee ObITh
He MorJjio. CollMaibHbIil aCEeKT B FeHe3UCe 3By KOBOM
peuu Onaropapst “mMaru3My’ MOJIy4ua nedopMupo-
BaHHOE MpeJIOMJIEHUE, YTO MO (PakTy He TTO3BOJINIO
pelieBaHTHO CHOPMYINPOBATH pellleHne TTPOOIeMbI
pPa3BUTHUSA Y JONei CTOCOOHOCTH K CMMBOJIM3AIINH,
KOTOpasi B UCXOMHOM BHUJIE BCE K€ ObIJIa TOBOJBHHO
yIIa4YHO MOCTaBJIeHA B CBSI3M C PYYHOU peublo, 1 IMpo-
M3BOJICTBA C €r0 CTPYKTYPOI-CUHTAKCHCOM, HO OKa-
3ajlach, YBBI, “CHSTON” M3-3a BBEACHMUS MMOCTYJaTOB
0 Marmu3Me 3ByKOBOTO SI3bIKA.

3aka04yenne

Takum obpa3om, MOHSATUS Maruu, ToTemMa, Tpy/-
MarudecKoil AesITeIbHOCTU Yy Mappa 3aTyMaHUBAioOT
BCIO €T0 KapTUHY MPOUCXOXICHUS sI3b1Ka. CruBas
Maruio ¢ TPyAOM U TIPOU3BOACTBOM, Mapp JOXOIUT
IO TOTO, UTO aHAJIMTUUECKHU Pa3ACTUTh 9TU CYIITHO-
CTHM O0paTHO YK€ He yaaeTcs, — U TaK BO3HUKJIa Kap-
TUHA, IJII MAPKCUCTCKOTO MUPOBUIEHUS TOBOJb-
HO-TaKU T'POTECKHasl U TJIOXO MOHSATHAasI aaxe sl
camoro cozaatens “HoBoro yueHus o sizbike”. Tlpu-
YUHBI TAKOTO MCXO/a 3aKJII0Yal0TCsl B HEIOCTATOUHO
BHMMAaTEJIbHOM OTHOIIEHUU ocHoBatelssd “HoBoro
yueHHUs o sA3biKe” K unaesaMm Hyape u Kk ngesm Mapk-
ca u OHrenbca. C oMHOM CTOPOHBI, IIPU MOCIeA0Ba-
TeJIbHOM aHaiu3e pabotr Mappa co3maeTcsl BrievyarT-
JIeHUE, YTO MOHSTUE Maruu OH BBOAMJ TOJBKO JJIS
TOT'0, YTOOBI €ro KOHLEMII S IIOTTOreHe3a, KOTOPYIo
OH TToJlarajJ MapKCUCTCKOI, Oblj1a Obl BHOOABOK pe3-
KO OTJIMYHOM oT KoHuenuuu Hyape (unu B 1ro60om
cllyyae He cuuTaliach Obl OCHOBaHHOM Ha uaesx Hy-
ape 00 OpyIMITHOM TIPOUCXOXIEHUU A3bIKa). C mpy-
roit CTOPOHEBI, HECMOTPS Ha OOMJIBHOE IIUTUPOBaHNE
Mappom u MappucTaMu IPOU3BEAECHU I KIaCCUKOB
MapKcu3Ma, BIUSHHUE UIeH, 3aKJII0OUYeHHBIX B HUX,
He MPEeACTaBIISETCS TOCTATOYHO INTYOOKUM.

st nponBUKeHU ST CBoero yueHust Mappy ObL1o Bak-
HO 0(hOPMUTH €ro KaK “MapKCU3M B SI3bIKOBHAHUU”, T.€.
HUICOJIOTU3NPOBaTh AheTUuIecKyio Teoprio. MMeHHO

MN3BECTHUA  PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI WU

HUKAHIPOB. TPYJOBAA TEOPUA TPONCXOXAEHWA A3bIKA

Tak ¢ KoH1a 1920-x rogoB pa3pabaTeIBajIoCh U I10-
naBajioch “HoBoe yueHue o s13bike”. [1pu aTOM cam
Mapp He ObIJI XOPOILLIO 3HAKOM C MAapKCU3MOM, U AeJI0
CBOJIUJIOCH MO OOJIBIIEH YaCTU K TOMY, YTOOBI IPO-
BOIMTH COOTBETCTBYIONIYIO PUTOPUKY U TIPUBOIUTH
KaK MOXHO 00Jibllie IUTAT U3 KJIacCuKoB. Takum
o0pa3oM, K MapKCHU3My OH OTHOCMJICS MparMaTuy-
Ho, — mo cioBaM B.M. AnnartoBa, nmpecienys lLieJib
“HUCII0JIb30BaTh MAapKCUCTCKOE yUYEHUE YacTo IIy-
TeM SBHOI danbcuduUKaInu, KaK UICTOYHUK CBOE-
ro yueHus” [30, c. 73]. B nyiaHe noTpedUTEILCKOTO
OTHOWIEGHUSI TOT € MOAXOMA XapaKTepeH U AJis1 00-
pamieHusa Mappa u mappucToB ¢ ugessmu Hyape, HO
B 0OpaTHOM CMBICJIE: €CJIM POJIb KJIACCUKOB MapK-
cM3Ma CJIeI0BaJio JTIOOBIMU CIIOCOOaMU TTOTYePKU-
BaTh, TO poJib Hyape — Hao60pOT, HUBEIUPOBAT.
Crenyst 2Toii ycTaHOBKe, Mapp U MappuCThI, Mpu-
3HaBas B cCBouX paboTax BKJaja Hyape B TpynoByIO
TEOPUIO TJIOTTOTEHE3a, BCEMU CUJIAMM CTapaucCh
3aTylmieBaTh €ro 3HaueHue, mocraBuB uMsa Hyape
B psiiy OypXKya3HBbIX MPEeAILIeCTBEHHUKOB, “He N0Ts-
HYBIIMXCSI” 10 OTKPBITUSI UCTUH MapKcu3ma B 00-
JlacTu s3bIKo3HaHM . [Toayduniocs ke B UTOre Tak,
YTO PSAI MHTEPECHBIX U MTPOAYKTUBHBIX uneit Hyape,
0COOEHHO HEKOTOPHBIE 3JIEMEHTHI €TO pa3BepHYTOI
KapTUHBI “OPYyAUNHOTO” TIPOUCXOXKAECHUS S3bIKa,
OoCTaJIMCh NMPaKTUYECKHU BHE MOJisd BHUMaHug Map-
pa, 4To SIBHBIM oOpa3oMm obenHuI0 “HoBoe yueHue
0 sI3bIKe”.

B 3apy0GexHOM MappoBegeHUM HEPEAKO BCTpE-
YaeTcsd MHEHHE, COIIACHO KOTOPOMY KOHIICTIIIH ST
riaoTToreHe3sa Mappa He sIBJsieTCsl TIIyOOKO OpUTHU-
HaJIbHOI, B OCHOBHBIX CBOMX TOCTYyJaTax 6a3upyer-
cg Ha uaesax Hyape (M Apyrux MbICaIUTEe) 1 HUYE-
T'0 HOBOTO I10 YaCTH MIEH O MPOUCXOXKICHUN SI3bIKa
Mapp He BHec. [MIIoTe3a o pydYHOM SI3BIKE TIPU 3TOM
MOIMPOCTY HE TIPUHUMAETCsl BO BHUMaHUeE: ee OTHO-
CST K HayYHBIM Kypbe3aM. Tpaaulius oTa He HOBA:
K nnpuMepy, JloypeHc Tomac B padote “JINMHIBUCTU-
yeckue teopuu H.A. Mappa” (1957), yrBepxnaer,
YTO CYIIHOCTHBIC 3JIEMEHTHI CBOEro yueHust Mapp
OCHOBBIBAeT B MEPBYIO ouepeab Ha nojoxeHusix Hya-
pe 0 BO3BHUKHOBEHUU SI3bIKA U3 0011Iei 1eSITeTbHOCTU
(40 Ob1710 sicHo U 1o Hyape, u 6e3 Hyape), 06 opyauu
Tpyaa u o ponu pyku [31, p. 111]. Xota JI. Tomac u -
eT, yTo Hyape “nomyepkuBan pojb yejoBeYeCcKOi
PYKH B IIEpBY10 ouepeib Kak opyaus [Tpyaal, a He Kak
opyaust peun” [31, p. 113], u oTyacTu NpU3HAET Mep-
BEHCTBO Mappa B pa3pabOTKe I'MIIOTE3bl O PyYHOM
SI3bIKE, YUYEHBIM HEe YTOUHSIET, YTO MMEeHHO Mapp
COENMHMUJ B CBOEM KOHIUENTE PYKU U OpyIdue Tpyaa,
U opynue s3bika (dero y Hyape Mbl He Haxonum, aa u
HE MOXEM HalTH), B YeM U COCTOSIJIa O HA U3 SIPKUX
HOBallMit ero yueHus. PackpbiBass UICTOUHUKU UIei
Mappa, JI. Tomac momHUMAaeT BOIIPOCHI O BIUSIHUUA
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B. Bynnara, JI. Teiirepa (uayliero B oOfHOI CBSI3Ke
¢ Hyape), ®. Kamunra, JI. JleBu-bprons, 3. Kaccu-
pepa, I. Cnencepa, Y. lapsuna, A.H. Becenosckoro,
HO COBepIIeHHO 00xoauT BHUMaHueM . DHrenbca 1
A.A. borgaHosa. B ToM, 4T0 MapKCH3M B OTHOILIEHUU
naeit Mappa, no Tomacy, nmen gacamgHbIi XxapakTep
[31, p. 111], MOXHO cOrIacUTBHCSI TOJBKO YACTUYHO,
a ¢ puropusMoM Tomaca, TIpOSIBUBIINMCS B TIOJTHOM
oTpullaHUU cBI3U “HoBoro yyeHus1” U MapKcusma,
COTJIACUTHCSI HEBO3MOXKHO.

H.sA. Mapp He cMmor co3aaTh LEJOCTHYIO MaJieOH-
TOJIOTUIO SI3bIKAa, CYMMUPOBATh CBOU UJIEU U ITPUBE-
CTU MX B CUCTEMY, OJTHAKO Jaxe U3 (pparMeHTOB €ro
paboT U U3 MapPPUCTCKUX MPOU3BEIEHUN (0OCOOEHHO
JebopuHa n ArniTekapsi) CKJaaablBaeTCsI OpUTMHAJIb-
Has KBa3MMapKCUCTCKast KapTUHA TPYAOBOIO MPOUC-
XOXJIEHUS I3bIKa, OTOPOIIEHHAsT COBETCKOI HAayKOM
nocie BeicTymjeHusa Cranuna. [Tociae 3HaMeHUTOM
“cBOOOAHOI TUCKYCCHHU I10 BOPOCaM SI3bIKO3HAHUS "
1950 r. B COBETCKOIi 00ILIECTBEHHOI HayKe CJI0XMNJIOCh
HeraTMBHOE OTHOIIIEHUE K Hacjaenuto Mappa. 3a pen-
KuMu uckiatouyeHusmu (B.M. Abaes, Bsau.Bc. UBa-
HOB), MaJI0o KTO BcnoMMHaJ o Mappe u obpaiajics
K ero rIOTTOreHeTuUecKUM uaesMm. Ero nocratouHo
CJIOXHasl, MYCTh U TJI0XO O(OpMJIEHHAsT KOHILIEM-
LM B JIy4llIeM cjydyae yIoMuHajgach B yTPUPOBaH-
HOM Buje. B kauecTBe mpumMepa MOXHO MPUBECTU
M3JI0KeHUe 00IIell KapTUHEBI TJIIOTTOTeHe3a Mappa
B.B. Hazaperckum: «ITo muenuio H.f1. Mappa, nep-
BOOBITHBIC JIIOAY BHAYaJIe HE UMEJIU 3BYKOBOM peuu 1
JUIUTEbHOE BPEMSI, B TEUEHUE MOJyTopa MUJIJINOHA
JIeT “pa3roBapMBajii”’ MOJI4a, C IIOMOIIbBIO 3KECTOB,
TEJOABUXEHUM, MUMUKU. JIUIIb CITyCTd MOJATOpa
MUJIJIMOHA JIET, Ha CTaguK 00pa30BaHUS TIJIEMEH, Ue-
JIOBEYECTBO OT PYYHOI peuu Mmepeiio K 3ByKOBOl»
[32, c. 66]. Uaero o pyunoM a3sike B.B. Hazaperckuit
“ompoBepraeT” Takum crocodboM: “PyuyHas pedb
He MorJjia NpeallecTBOBAaTh 3ByKOBOI, U 0CO0O0I cTa-
IUU PYYHOI peuu He OBbIJIO U HEe MOIJIO OBITh, 0O Ye-
JIOBEUECKOE MbIIIIJIEHUE HEPA3PBIBHO CBSI3aHO CO 3BY-
KOBOI1 peublo, MOXET BbIpaxkaThbCs TOJBKO B CIIOBAX,
B 3ByKaXx sI3bIKa U HUKaK MHaye” [32, c. 67]. 3nech
Haszaperckuii npsgmo cienyet 3a CTaJUHBIM, KOTO-
pbIil yTBepxxaan (M yTBepau!), 4To “3ByKOBOI SI3bIK
WJIN SI3BIK CJIOB OBLII BCETAA €AMHCTBEHHBIM SI3bIKOM
YeJI0BEYECKOro OOIIEHU S, CIIOCOOHBIM CIIYXKUTD I10JI-
HOILIEHHBIM CpencTBoM obiieHus” [32, c. 46]. Bep-
IUKT HazapeTcKoro cocTouT B TOM, UTO “uUacaau-
ctuueckue uaMbinnieHus H.51. Mappa nporuBopeuar
yeTKUM yKazaHusMm K. Mapkca u @. DHresrbca 0 TOM,
YTO I3bIK BO3HUK B ITpoOlLiecce Tpyda U3 MOTPEeOHOCTU
oOuIeHu s Mexay aroapbMu’” [32, c. 70].

Crtout 1M coMHeBaThCS B TOM, 4YTO IpHU Ta-
KOM I1OOXOOE POJIb ITPOU3BOACTBA, MHTEPECCHLIC N
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MEPCIEKTUBHBIE UAEU O TPYAOBOM T'€HE3UCE SA3bI-
Ka M1 0OCOOEHHO O pOJIM CUMBOJIM3AIlMU B PAa3BUTUU
si3bIKa ObLIM 3a0bITHl. KOHEUHO, BUHA BO BCEM 3TOM
JIEXKUT TIpekae Bcero Ha camMoM Mappe, KOTOpPbIi,
MOCTYJMPOBAB “TPyA-Maru3m” BMECTO “TpyA-CUM-
BOJIM3Ma”, TI0 CyTH, 00E€CCMBICINJ TPYAOBYIO T€O-
pu1o, cBeJl ee K abcypay. OnHaKo Mpu BCEM ITOM €ro
uaeu ObLIM TOCTaTOYHO MHTEPECHBI U B KAKOM-TO
CMBbICJIE — €CJIM He IBPUCTUYECKH, TO KaK MUHHU-
MYM B OTHOILIIEHUHU “MeTadU3uKU I3bIKa” — LIEHHBI,
Jaxke TJI0M0TBOPHBI, OCOOEHHO €CIN YIUTHIBATH TOT
(akT, yTo TMTIOTE3a 06 M3HAYATTBHOM KECTOBOI peun
B CBSI3U C Pa3BUTHEM CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKAa K CM-
Boam3auuu ¢ 1970-x TomoB mpuBJIeKaeT Bce OOJIbIIE
BHUMaHUS B MUpe JUHTBUCTOB. B pabotax Mappa
€CTb UHTEPECHBIE pellleHUs U HEOObIYHbIE MOAX0-
Ibl — BeAb HE TOJbKO Onaromaps JUUHON dHEPrUuU
U UAEO0JIOTnYecKUM obcTosTenbecTBaM “HoBoe yue-
HMe” MOJIYUUJIO CTOJb BBICOKUIA CTAaTyC B COBETCKOIt
00IIIECTBEHHOI HayKe.

Pasrpomus mappusm, U.B. CranuH, cam He Xe-
Jiast TOro, OTOJABUHYJ BCIO TPYJIOBYIO TEOPUIO TTPOUC-
XOXJAEHUS si3bIKa Ha Tepudepuio COBETCKOTO Hay4-
Horo nuckypca. OnHako npu Bceit KpuTuke Mappa
CraJlvH IIpM3HaBaj, 4To B paboTtax Mappa “MOXHO
HaWTKU HEeMaJIO LIECHHOI'0 U MOYYUTEJbHOI0”; U 4TO
“3TO LIEHHOE U MOYUYUTEJIbHOE ITOJKHO OBITH B3SITO
y H.AI. Mappa u ucnoas3zoBano” [33, c. 41]. Ilpen-
CTaBJISIETCS, UTO “IoAKJIoueHue” pa3paboTok Map-
pa BIIOJIHE CITOCOOHO MOABECTU K (hOPMYIMPOBKE HO-
BBIX M, BO3BMOXHO, IIPOPBIBHBIX WS B IOCTAHOBKE
npo0IeMBbI ITPOUCXOXKACHUS SI3bIKa B CBSI3U C POJILIO
Tpyna.
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Tpancdopmanus pomaHa BOCHUTAHMA NOJ BIAMSHUEM MJAei A339H-0yaau3ma
B pomaHax Kepyaka “B nopore” u “Bpoasaru JIxapmbr”
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Pesiome. CtaThst MOCBSIIIIEHA aHAIN3Y IBYX KJIIOUEBBIX pOMaHOB aMepuKaHCcKoro nucarens JIx. Kepya-
ka — “On the Road” (“B mopore”) u “The Dharma Bums” (“Bpoasiru JIxapmbi”). ABTOpPBI CTaBSIT CBOEM
LIEJIBIO BBISIBUTH U OIUCATh (PYHKIIMOHUPOBAHUE B 3TUX MPOU3BEACHUAX CITEIM(MDUUECKUX KaHPOBBIX
yepT poMaHa BOCTIMTaHUsI, OOYCIOBJIEHHBIX CO3BYUYMEM C UIESIMU N32H-0ynanu3Ma, a Takke IMmoKa3aTh,
4yTOo poMmaH “B mopore” neMoHcTpupyeT B KapTuHe Mupa Kepyaka 1o ero 3HakoMCTBa C 133H-0y1A1U3MOM
“BCTpeUHOE TeYeHHUEe”, 3TO YBJIeUeHUE MOATOTOBUBIIIEE. AHATU3UPYSI TEKCThl YKA3aHHbBIX ITPOU3BEACHU I
yepe3 Mpu3My I33H-0yIAUCTCKUX TTPUHIIUIIOB, MCCIIEIOBATEIN BhIICISIOT CJICAYIOIINE XapaKTePHbIE TSI
Kepyaka kak npeacraButenst BUT-mokojaeHus uaen: HENPUBSI3aHHOCTU, CIOHTAHHOCTH, MO3UIIMU Ye-
JIOBeKa KaK Ha0IoaTelsT, OTPEIMBIIET0Cs OT CBOSM MHAMBUAYAJIbHOCTH, [TyTH Kak caMOCTOSITeIbHOM
LEHHOCTH, “I32HCKOM OeIHOCTH”, IBYeAMHCTBA 0€3yMUSI U MYIPOCTH, a TAKKe SKCTATUIECKOIO Mepe-
KMBaHUS CUIOMUHYTHOCTU OBITU S, OJIM3KOro K MOHATHUIO “caTopu” B n133H. [lepeuncieHHbie 3J1eMEHThI
OUMTHUYECKO-I39HCKOMN KYJIbTYPhI JJIOOOMBITHBIM 00pa30M BITMCHIBAIOTCS B )KaHPOBYIO MapaiurMy poMma-
Ha BOCITMTAaHUSI, TOUHEE, TAKOI ero pa3HOBUIHOCTH, KaK pOMaH-CTaHOBJIEHUE, KOTOPHIi1 TpaHC(hOpPMUpY-
eTcsl, IpruoOpeTasi HOBaTOpCKMe YepThl: poMaHbl Kepyaka HamucaHbl OT TIEPBOTO JM1IAa U JIMIIEHBI OLIeH-
K¥ MOBENEHU S Tepost, TAMTUYHOTO JIJIs KJIaCCUYEeCKUX (pOpPM BOCIIMTATEILHOIO pOMaHa, IMTOBECTBYIOIIETO
OT TPETHETO JINIIA; UX TePOU He MPUHYKIAIOTCS BHEITHUMHU 00CTOATEILCTBAMM TTEPEXKNBATh UCTIBITAHUS,
HO caMM BbIOMpPAIOT OECIPUIOTHYIO KHU3Hb, COOBITUSI KOTOPOU (POPMUPYIOT UX; IIEPEOCMBICIEHA POIb
HacTaBHMKA, aBTOPUTET KOTOPOTO HE CBSI3aH C €ro BO3PACTOM U CTAaTYCOM, Fepou yyarcs MornepeMeHHO
NpYT y IpYyTa, a BO3pacT U COIlMATbHOE MOJOXEHUE HE UMEIOT 3HAYEHUS.

Kaiouessbie cioBa: Kepyak, 6uTHUKM, BUT-oKoeHMe, N39H-0yAA1M3M, pOMaH BOCITUTAHUS, KOHLEMT
[TyTu, HAaWBHOE CO3HAHME, OE3YMHBINA MYIPEL], CATOPU, XPOHOTOIT.

Jlnga nuutupoBanus: [leemrxosa M.B., beasnckas O.B. Tpanchopmanus poMaHa BOCIIMTAHUS IO BIUSI-
HMUeM uneit n33H-0ynau3ma B pomaHax Kepyaka “B nopore” u “bpoasiru JIxapmbr” // U3Bectust Poc-
cuiickoit akagemMun Hayk. Cepus nutepaTypbl u s3bika. 2023. T. 82. Ne 6. C. 65—74. DOI: 10.31857/
S160578800029123-1
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Transformation of the Growing-Up Novel as Impacted by Zen Buddhism Ideas

in Kerouac’s Novels “On the Road” and “Dharma Bums”
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Abstract. The article is dedicated to the analysis of two key novels created by the USA writer J. Kerouac, “On the
Road” and “The Dharma Bums”. The authors aim at identifying and describing how the specific generic features
of the growing-up novel, as preconditioned by the resonation with Zen Buddhist ideas, function in the aforesaid
writings, as well as showing that the novel “On the Road” demonstrates the “cross-current” in Kerouac’s world
view which had prepared his infatuation with Zen Buddhism before he familiarized himself with it. Analyzing
the texts of the aforesaid manuscripts through the prism of Zen Buddhist principles, the researchers outline
the following ideas being typical of Kerouac as a representative of the Beat generation: the disengagement from
attachments; the spontaneity; the position of a human as an observer who has renounced the individuality; the
Path as an independent value; the “Zen poverty”; the duality of madness and wisdom, and the ecstatic perception
of the being moment as close to the term of “Satori” in the Zen. These listed elements of the Beat-and-Zen culture
are curiously integrated into the genre paradigm of the growing-up novel, specifically, the variation thereof such
as the “becoming” novel, which is transformed by acquiring the innovative features: Kerouac’s novels are written
from the first-person point of view and lack the assessment of the hero’s behaviour as typical for the classical
forms of the growing-up novel narrating in third person; the characters are not obliged by external circumstances
to survive the challenges, consciously choosing the homeless life whose events mould them up; there is the re-
evaluation of the role of the mentor whose authority is not associated with the age or status thereof; the heroes
teach each other interchangeably, while the age or the social position become insignificant.

Oksana V. Belyanskaya

Key words: Kerouac, beatniks, the Beat generation, Zen Buddhism, growing-up novel, a Way concept, naive
consciousness, a mad wiseman, Satori, chronotopos (space-time).
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TBopueckoe Hacnenue dxeka Kepyaka (1922—1969),
KOTOpHBI#t Hapsiay ¢ AjyieHoM I'mH30eproM U Yuibsi-
moM beppoy3om 1o npaBy cuuTaeTcsl OMHUM U3 1IeH-
TpaJibHBIX MpeacTaBuTeNeil buT-mokojeHus:, He-
CMOTPSI Ha €r0 HEYTHUXAIOIIYIO MOMYJISPHOCTb Cpeaun
yuraTeneil!, cerogHs Mo-npexHeMy OCTaeTCs HENO-
CTaTOYHO U3YyYEeHHBIM. AMEPUKAHCKHUE U COBETCKUE
HCcliegoBaTeNIM CTaJau BKJIOYATh MUcaTeas B chepy
CBOMX HAYYHBIX MHTEPECOB MPaKTUYECKU OAHOBpE-
MeHHO B 60-e roasl npoiiiioro Beka [1]; [2]. [1pu aTom

' Poman Kepyaka “B gopore” BKJII04eH B crircky “200 qyummnx
kHuUr” o Bepcuu BBC, “100 ny4irnx poMaHOB” IO BEPCUU U3-
narenbctBa “Modern Library” u “100 Benmuaiiiimx poMaHoOB
Bcex BpeMEH” 1o Bepcuu ra3ethl “The Observer”.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

MEXIY aHIJIO- U PYCCKOSI3bIYHBIMU UCCIICAOBAHUSIMU
TeX BPEMEH CYIIECTBYET YeTKOE pa3inyue.

CoBetrckux ucciaenosareneit Jx. Kepyak moi-
roe BpeMsi MHTepecoBaJ, Mpexae Bcero, Kak oauH
13 YYACTHUKOB MPOTECTHOIO ABMKEHUS Ha “3ar-
HUBamwIeM” 3amajie, B TO BpeMs Kak 3apyOeKHbIe
CHelMaJucThl COCPEeTOTOYNIM BHUMaHUE Mpeumy-
LIECTBEHHO Ha Ju4yHocTU nucarens?. Tak, B CLIA

2 9. Yaprepc, 61aronaps cBoeMy JUYHOMY 3HAKOMCTBY ¢ Kepya-
KOM U €r0 COpaTHUKaMU, BHECJ/Ia KOJIOCCAJIbHbII BKJIa/ B U3yUSHUE
BuT-KyaBTYypBI, COXpaHUB IIJIsI COBPEMEHHBIX MCCIIeIoBaTelIeit BaXk-
HeH1y10 THGOPMAIIUIO O COLIMOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTe OUTHUYECTBA
M KapTHHE MUpa ero MpeacTaBUTeNeit Yepe3 MHTEPBbIO C yYaCTHUKA-
MU BuT-1BUKeHUsI, OUepKK 00 UX XKU3HU U TBOPYECTBE, KOMMEHTa-
puu K rpousBeneHusiM Kepyaka u cBsI3aHHBIX ¢ HUM aBTOPOB.
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Ha MIPOTSIXEHUU HECKOJIbKUX NECITUICTUI ITOCTO-
SSHHO M3JaBajIuCh COJIUAHBIC TI0 OXBATy M TJIyOMHE
ouorpadun Kepyaka u mesitesieit 3 ero oKpy>KeHus
[3]—[9]. HeHHOCTH 3TOro Kopmnyca McCJie10BaTe/Ib-
CKOI1 TUTEepaTypbl COCTOUT B TOM, YTO OOCTOSTEIb-
CTBa CO3JaHUS IPOU3BEICHUIN aBTOpa pacKphiBa-
JOTCSI C OMOPOIi Ha THEBHUKOBbBIE 3aITUCU, MEMYapHI,
CTaThbU U MHTEPBbHIO CAMMX YYaCTHUKOB COOBITUIA.

C 1970-x romoB B “KepyaKOBeACHUN HaMETHJINCh
HOBBbIE€ TEHACHIIMU. AHTJIOSI3bIYHbBIC UCCeA0BATENU
COCPENOTOYMINCHh HA U3YYEHUU MeToAa “CIIOHTaH-
Hoit mpo3bl” Kepyaka [10]—[14], mpuyeM He TOJIBKO
B aCIIEKTe S3blKa, HO M T€HE3MCa 3TOU JIUTEPATyPHOMI
¢opMbl. B oTeuecTBEeHHOM JIMTEpaTypPOBEACHU Y Ha-
yajlach MepeopueHTalus Ha aHaJIu3 POMAHOB IU-
caTelist yepes MPpU3My UX MPUHAIICKHOCTU K TOMY
WJIU MTHOMY HaIllpaBJIEHUI0, TOW UJIX MHOM XKaHPOBOM
dopme [15]—[19]. TTo3aHee elie OAHUM 3HAYUMBIM
HaIpaBJICHUEM CTajJ0 U3yUYeHUE CIOXETO0Opa3ylo-
IIMX MOTUBOB U 00pa30B B IPOU3BEACHUSIX aBTOpA.
Taxk, O.1O. bonnapenko [20] aHanU3UpPyeT IPOTUBO-
MocTaBJieHUEe B pousBeaeHusIX Kepyaka u ero co-
BPEMEHHUKOB KOHILENUUI “MyaIpocTh” u “0eszymue”
B ob6ueM ¢puiaocohCcKoM U KYJIbTYypPOJOTUYECKOM
cmbicie. A.O. lIkonbckas [21] usyyaet onbieiickue
n Mudomaorndyeckme odbpassl pomaHa “B mopore”.
M.B. T'pumiun [22] maet 0630p A39H-OYAAUCTCKUX
MOTHWBOB B TBOpYECTBE ITHCATEJISI HA IIPUMEpPE eTo
kHuru “bponsiru JIxapmbr”.

XXI Bek HECKOJIbKO cMmemaeT (hoKyC MccieqoBa-
Huii TBopuecTBa Kepyaka B 06JacTh KYJIbTYpPOJOTUU
u ¢unocobpun [23]; [24]. TTo cyTu, UMEeHHO ¢ Haya-
JIoM Hauero croieTtusi Kepyak o6peTtaeT B poccuii-
CKOI1 HayKe o0pa3 3pejioro caMoObITHOIO MucaTes,
KOTOpPBI OHOBPEMEHHO U chOpMUpPOBAJICS Ha CKpe-
LIEHUN MHOXECTBEHHBIX KYJIBTYPHBIX U IUTEPATyp-
HBIX TPAIULIUIA U SIBUJICS BaXXHEUIINM UCTOYHUKOM
s hOpMUPOBAHUS TaKUX Tpaauimii [25].

CnoBo “beat”, BBemeHHOe B o0opoT I'epbepTom
XaHke u pacripoctpaHeHHoe B 1948 r. Kepyakom
Ha Ha3BaHUe Bcero nokojeHus (“Beat generation™),
MHOTOIIJIAHOBO U CBSI3aHO HE TOJILKO C M3HAYaJIbHO
BKJIaAbIBAEMbIM B HEro 3HaUeHUEM, 3aMMCTBOBAH-
HBIM U3 appoaMepUKaHCKOIO CJIEHTa: “U3MOXJIeH-
HBII, TOBEIEHHBII 10 KpaiiHell cTerneHu 6emHocT”
U TIO3THEE MMPUCOSTUHUBIINUMUCS K HEMY MY3bIKaJlb-
HBIMHU KOHHOTausiMu. OHO HeCJIo B cebe TakKe 2Ire-
MEHT (ppaHiry3ckoro “béat” — “OnakeHHbI, Oe3MsI-
TEXHBI” (C OTTEHKOM PYCCKOTO “IOpOAMBBII”).

bpocas BbI30B MypUTAHCKUM U MEPKAHTUJIbHbIM
LIEHHOCTSIM AMEpPUKU BTMOXU MOTPEOUTETHCKOIO
OyMa, HayaBIIero pa3BopayuBaThCS IMOCJIE OKOH-
yaHus Bropoii MupoBoil BoiiHBI, buT-nokonaexnue
Jes1ajJo YCTAaHOBKY Ha OCBOOOXICHNE TMIYHOCTH OT
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CKOBBIBAIOIIIMX €€ CEMEHHBIX U COLIMAIbHBIX CBSI3EH,
OUYMILICHUE W TIPOCBETIICHUE Yyepe3 0O0CTPEHHYIO
YYBCTBUTEJIbHOCTh CO3HAHUSI, KOTOPOE CTUMYJIU-
poBajioch oOpalIeHneM K ICUXOAeINKaM, IKa30-
BOI1 MY3bIKE, CEKCYaJIbHBIM WUJIU A39H-OYAIUCTCKUM
npakTukam [26]. Takum 06pa3om, yBJIEUeHHE T39H-
OyAA13MOM HOCUJIO Y OUTHUKOB crieliuuruyecknii xa-
pakTep u ObLIO, MpeX /e BCero, BOCCTaHUEM MPOTUB
COBPEMEHHBIX UM aMepPUKaHCKOI KYJIbTYPHI U 001IIe-
CTBEHHOTO TOpsIIKa.

Vuenue n35H 3apoaunoch B Kurae B V B. Hameit
opbl, B VII B. mpunino B Kopeto, B IX B. AnoHuro.
B nepBoii yeTBepTH XX B. OHO OBLJIO UMITOPTUPOBAHO
B EBpony, a B 40-e rogs! nmomnano B CIIIA, rae, Boc-
MPUHSITOE ABUXEHUEM OUTHUKOB, CleNaI0Ch 3HAU M-
MBIM (DaKTOPOM CHauaJjla aMeprUKaHCKOI, a 3aTeM U
BCEH 3aragHoOM KYJbTYpPbl BTOPOU MOJOBHUHBI MPO-
ujioro crojietus. Ilomynspusatop 6yaausma B AMe-
puke A. YOoTTC xapaKTepu30BaJ Oyaa1u3M OMTHUKOB
Kak “HenpaBuabHblii” [27]. I. JlroMyJieH B IIpenu-
cioBuu K kHure “Uctopus JI3sH oynausma” [28]
BbIpa3uJics eule 6ojee pe3Ko U Ha3Baa «“OMTHUKOB-
CKMI1 A39H” XaJKOi KapuKaTypoil Ha ayTeHTUYHOE
y4eHHe, He MMeIolee HMYEro O0IIero ¢ ero MCTUH-
HBIM copepxaHuem» [28, c. 4]. Ixedu Paiinep, re-
poii kHuru “bpoasiru JIxapmbl”, TpOTUBOIOCTABSIS
CBOM BO33pEHUS TPpaAUIIMOHHOMY OyIau3My, Ope-
JesieT X KaK “I32HCKUN MHTEeJJeKTyaJlbHO-ap-
TuctTudeckmuit oynnusm” (“Zen intellectual artistic
Buddhism?”) [29, c. 115].

JleiicTBUTEIbHO, UaeN N39H-0ynau3mMa oblinu but-
MOKOJIEHUEM CYIIECTBEHHO TepeocMbicieHbl. ITo-
3aMMCTBOBAB €ro OTIAeJbHbIE 3JIEMEHTbI, OUTHUKU
“mpucrnocoduin” ux K COOCTBEHHOI KapTUHE MUpa.
Kwuraii, dnionus, Tuber B 3TOil KapTUHE MHUpa KakK
KYJABTYDBI, CBSI3aHHBIE C A35H-0YIIM3MOM 1 Oy 13-
MOM, CMEIlIaHbl U CJIUTHI B €IUHOE 1IEJI0€ — HEKU I
MarHeTUYeCKU MpuUTsTaTeabHbI 00pa3 BocToka Kak
aHTUTE3bI 3allagHON uuBUAn3auuu. B pomane Kepy-
aka “bpoasaru JIxapMbl”, KOTOpbIil CUUTAETCS MAHU-
(pecToM OMTHMUYECKOTO A33H-Oyaau3Ma, OueBUIHA
nectpast “MelaHrMHa” U3 BOCTOUHBIX KYJAbTYP U DU~
Jlocoduii, KoTopast IapuT B CO3HAHUU FepoeB: Ha Jie-
ByILIKe B 00TMKaX, KOTopas 3ariasabiBaeT K Jxedu,
TUOeTCcKasi HaKuJKa; TAHTpUYECcKas MpakTukKa, Ko-
Topyio ycrpauBaeT xed ¢ [IpuHLeccoii, npemnon-
HOCUTCSI KaK IPEeBHUM TUOETCKUIT 00psia; B JOMe
y Hxeda napuT HacTOSIIMI KYJbT KUTAMCKOTO yas;
Psit Cmut u Jkehu COYMHSIOT SIIOHCKHUE XOKY;
B puHae pomaHa [ked oTrnabsiBaeT B AMOHUIO U T.A.

ABTOp NMPU3HAETCS, YTO Y BCIKOIO reposi KHU-
r'u cBoil n3%H. Y [IXeda, MedyTalOIIero yCTpOUTh

3 31ech 1 najiee IepeBo aBTOPOB CTATbU.
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“BeJINKYIO PIOK3auHYI0 PEBOIIOL N0 cOOUpaTh BMe-
cTe “YUCTBHIX JIOACH”, yYUTh UX MUTh Yail, MEAUTU-
poBaTh, OTBpaliasi OT IEHHOCTEM, KOTOPHIMU XXKUBET
00IIEeCTBO MOTPEOJIEHUsI, OH HOCUT OyHTapCKuUi
xapakTep. Y AJbBe, CTPEMSIIIErocs JJOBUTh KaxX10e
MT'HOBEHMUE XXM3HU CErOMH S, TOTOMY UTO 3aBTpPa YM-
peliib, — reJOHUCTUYEeCKUl. Y Pas MeuTa ¢ plok3akoM
3a CITMHOM, B KOTOPOM TOJILKO caMOe HeOOXOIMMOe,
OTIIPaBUTHCS TyIa, IIe OH CMOXET HallTH “coBep-
LIEHHOE OJMHOYECTBO U BIJISAbIBATHCS B COBEPIICH-
HYIO TIYCTOTY CBOETO CO3HAHUS U OBITh TTOJHOCTHIO

PABHONYIIHBIM K a0COJTIOTHO JIOOBIM naesiM”™>.

WU3BecTtHO, uTO yBieueHue Kepyaka n33H-Oyn-
JU3MOM IMPOU3OIILI0 Osaromapst 3HaKOMCTBY C TO-
oToM [apu CHalinepoM U momyJaspu3aTopoMm OyIi-
Iu3Ma AjJaHoOM YOTTcoM, Korma B Havayie 1950-x
mcaresib BMecTe ¢ AaeHoM [mH36eproM mmprexain
B Can-®panuucko. Poman “B gopore”, reHnabHO
OTpa3uBIINI KapTUHY MUpa BUT-nokojeHus, K 9T0-
MY BpeMeHH y3Ke ObIJT HalicaH, OMHAKO B HEM MOXKHO
BCTPETUTH MHOTHME MIeH, KOTOPBIEC TTO3IHEE TOCTUT-
JIM KpucTaaiauzauuu B “bponsirax JIxapmbl” — KHU-
re, Tae, Mo BhIPaXkKeHWI0 aMEePUKaHCKOTO MyOIUIIMCTa
T. Pomraka, mcciaenoBaBIIero MCTOKU KOHTPKYJIb-
TYpHI, “BIIepBBIC TTOSIBUJINCH N3BECTHBIC a(hOPU3MEBI
J32H-0y111M3Ma, KOTOPbIE Hallla MOJIOAEXH C TeX MOp
3HAET JIyullle XpucTuaHcKoro katexusuca” [30, ¢. 198].

Kakue ke mMEeHHO 3JIeMEHTHI A33H-OyAau3Ma
yIA4HO BCTPOMIIMCH B KAPTUHY MUpa OUTHUKOB U
HAIIlJIU B TIEPEOCMBICIEHHOM BUJIe OTpaskeHUE B MC-
cienyeMbIXx poMaHax Kepyaka?

Bo-mnepBbix, uaesi CBOOOIBI OT JIOOBIX MPUBSI3aH-
HoOCTe# (KiaroueBasi, Kak B A33H-Oyaau3Me, TakK U
B Oyanusme B 1ejioMm). I'epou Kepyaka jerko Haxo-
ISIT Apy3eil U ToApYKeK U TaK e JErko paccTaroT-
Ccsl ¢ HUMU, He oOpeMeHss ceds obs3aTenbCcTBa-
MU, HE UCTIBIThIBAsI SMOIIMOHATbHBIX MOTPSICEH M.
“HenpuBsi3aHHOCTBH” MPOSIBISIETCS U B I€eMOHCTpa-
TUBHOM 0€3pa3iuuyuu K 00IIECTBEHHOMY MHEHUIO,
MOJIOXKEHHUIO B O01IECTBE, MaTeprualbHbIM Ojaram —
BCEMY TOMY, YTO MBICIMUJIOCH KaK CBSITasl CBSATHIX
B AMmepuke 1950-x.

Bo-BTOpBIX, MIesI CTOHTAHHOCTH, KOTOPAsT yIANBH-
TeJIbHBIM 00pPa30M COBITajia C yCTAaHOBKOI Ha UMIIPO-
BU3aIUIO B 1Xka3e, ObIBIIEM HEOTHEMJIEMOI YaCThIO
OuTHMYeCcKOIt KynbTyphl. Korna B pomaHe “bpoasru
Hxapmbr” JIxxedu u Paii, coBepiias cBoe ropHOE BOC-
XOXJEHUE B KaKOW-TO MOMEHT, BIleyaTJIeHHbIe Kpa-
COTOI Teli3axka, HauMHal0T OOMEHUBATHCS XOKY, CO-
YUHSIEMBIMU ITPSIMO Ha XOIy, MEPUJIOM TOIJIMHHOTO

4“3 great rucksack revolution” [29, p. 97].

3 «...perfect solitude and look into the perfect emptiness of my
mind and be completely neutral from any and all ideas” [29, p. 105].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

XOKY O0BABISIETCSI UMEHHO CITOHTaHHOCTh. CITOH-
TaHHA U MaHepa MucbMa’, B KOTOPOIl HaITMCaHbl 00a
poMaHa. lleHTpalbHBIM CTEpXXHEM, Ha KOTOPHIi
HaHUWU3aHbl OCTAJIbHbBIC 3IIU304bI B oboux ciayyadax
CTAHOBUTCA IIYThb. CaM 110 cebe KOHIECIT HYTI/I MHO-
rorpaHeH U UTpaeT KJIIUeBYyIo pojib B husocobun
Oynnusma B LIEJIOM.

B kHurax Kepyaka nyTb uMeeT B KaXXJOM CJy-
yae HEKMI KOHEYHbIM MYHKT, K KOTOPOMY CTpe-
MUTCs repoii (B pomaHe “B mopore” — aTo 3anan
C €ro TeIJIbIM OKEaHOM U CBOOOAOI OT XapaKTepHOM
IUTST BOCTOYHOTO TTOGepeXbs 0e3yaepKHOI TTOrOHT
3a ycrnexoM, KoM(popToM U 60rarcTBOM, ¢ KOTOPbIMU
B Ty TIOPY OTOXIECTBISIIaCh aMeprMKaHCKas MeuTa,
VAYIIJIUBBIX MYPUTAHCKUX LIeHHOCTelt CpemHero
3amaga, 0J1aronpuCcTONHBIX “apuUCTOKpPaTUYECKUX’
uaeanos lOra; B pomane “bpoasru JIxapmbl” — 3T0
W TOpHasg BeplimHa MaTTEepXOpH, BOCXOXICHUE
K KOTOPOi#l coBeplIalOT TpU TOBapulla, U CaTOPH,
KOTOPOI'0 XOYET AOCTUYb repoii). OgHaKO 3TOT KO-
HEYHBbI TTYHKT HE MBICIUTCS KakK lieJb, K KOTOPOit
TepOM BOJEBBIM YCUJIMEM ITPOKIAAbIBAIOT CBOM MyTh.
Hanpotus, nyTs cam BeaeT ux. [lyTHUK Xe, coBep-
IIEHCTBYS CBOE MacCTEPCTBO, BEIYUMBACTCS IBUTATHCS
0e3 BUAUMBIX YCUJU I, YTOOBI JOCTUYD LU, U TO-
JIydaeT YIOBOJbCTBUE OT CAMOTO IBUKEHMS K HEHl.
[Toxa3zaTeneH B 3TOM CMEBICIE 3ITM301 poMaHa “Bbpo-
nsru Jxapmbl”, Korna Paii, mogpazkas JIxedu, KoTo-
PHII BBICTYTIAET JJIS HETO YUUTEJIeM, BRIyUUBaeTCs
BO BPEM S BOCXOXXIEHUSI C JIETKOCThIO MEepenpbhiriBaTh
¢ KaMHSI Ha KaMeHb, KaK Obl TAHIys. 31eCh OTYCTIIN-
BO CJIBIIIIUTCS MEePeKJInYKa C OTHUM U3 BaKHEHIIUX
NPUHLUIOB A39H-0yIAM3Ma, COTJIACHO KOTOPOMY
Yype3MepHOe COCPEeIOTOUCHUE HA TOCTUXKEHU U 1IeIU
He TTOMOTaeT, a MeIIaeT e¢ MOCTHKEHUIO.

b

ITyTh (mpolecc ABUXKEHUS U TO, YTO MIPOUCXOIUT
BOKPYT repoeB U B HUX CAMUX) CTAHOBUTCS IJIsl HUX
caMOLIEeHHBIM. TemMa MyTH 0Ka3bIBaeTCHd TECHEMIIIUM
o0pa3oM cBsi3aHa C 0Opa3oM OpOISITU, KOTOPHIM
MO3TU3UPYETCI U ONHOBPEMEHHO MPEHNOIHOCUT-
csl B cBOeii OOBIAEHHOCTH, MOAOOHO TOMY, KaK 3TO

299

¢ Cam Kepyak Ha3bIBaJ CBOIO IPO3Y “CIIOHTAHHOI1” U TOBOPUIL,
YTO U300peJ 3TY MaHepy NMUCbMa MO aHAJIOTUM CO CTUJIEM KM3-
Hu Hua Kacenaum, KoTophiii Ka3auicst eMy CTOJIb TPUBJIEKaTe I b-
HBIM. M3BecTHO, uTO poMaH “B mopore” 0bL1 HanucaH Kepyakom
3a 20 [Heil B IPSIMOM CMBICJIE 9TOTO CJIOBA HA OJJHOM JAbIXaHUU:
BECbh MAaHYCKPMIIT MIPEACTABIISIII COO0M eqMHBII ab3al] 6e3 3arsi-
THIX ¥ ¢ HEMHOTUMU ToukaMu [5]. KoHeuHo, HanmncaHUIoO poma-
Ha MpealecTBOBAJM THEBHUKOBBIC 3aITUCH, KOTOPbIE NTUCATENb
nesian B Xole MyTelecTBUsI, 1a U, Mojydasi 0TKa3 3a 0TKa30M
oT u3nartesbcTB, Kepyak MHOrokpaTHo nepeseibiBa ero. Ho
B MHTEPBbIO aBTOP YIIOPHO CTapasjcsl CO31aTh BUIUMOCTb CIIOH-
TAaHHOCTU CO3/IaHUS poMaHa, MU(MOJOTU3UPYSI UCTOPUIO €O MO~
saBiaeHus [31].
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MPOMCXOAUT Ha KapTUHAX KUTANCKMX MacTepoB My-
v u JIgan Kag.

M3BecTHO, yTO Kepyak B Kakoii-TO MOMEHT, pa3-
IpaXX€HHBIM TeM, YTO HYXXHO OBIJIO MOCTOSIHHO
BCTaBJISITh HOBBIM JIMCT B MEYaTHYIO MaIlIUHKY, UPO-
HUYECKU TTOAYMBIBAJ O TOM, YTO XOPOIIO OBl Hale-
yaraTh poMaH “B nopore” Ha simoHCKOI OymMare 1Jisi
pucosaHus B Bue cBuTKa’. Kak Bce, 4TO poxXaaioch
B yMe IUcaTesisl, 3Ta MbIC/Ib, BbI3BAaHHAS XKUTEHCKOI
MMPUUMHOM, KAKMM-TO YYIOM TYT K€ oOpeTaga CUM-
BOJIMYECKUIT CMBICTT: HalledaTaHHBIN TAKUM 00pa3oM
poMaH pa3BopauyuBajicsl Obl mepea YuTaTesleM Tak,
KaK pa3BopauuBajach nepea reposiMmu cama 10pora,
10 KOTOPO#i OHM MYTEIIECTBOBANN®.

B-tpeTbux, no3uuus Haba0aaTENSI, OTPEIIUBIIIEC-
rocst OT CBO€M MHIMBUAYAJIBbHOCTU, IOHUMAEMOM
OMTHUKAMU KaK CEpMs COLlMaJIbHBIX poJieii, Hajla-
raloiirx Ha 4eJIoBeKa OTBETCTBEHHOCTDb U BKJIIOYa-
IOLIMX €r0 B TOHKY 3a Kapbepoil 1 MaTepualbHBIMU
O6maramu. Paccka3zunk obonx pomaHoB Kepyaka Mu-
HUMaJbHO BKJIIOYAETCSI B OMMCHIBAEMOE dMOILIMO-
HanbHO. OH NpPOCTO PUKCUPYET HNPOUCXOMSIIESE.
A ecJIH T10 TTOBOAY 3TOT'O ITPOMCXOISIIIEro BO3HUKAIOT
KaKHe-TO 3MOLIMU, TO TaK ke OeccTpacTHO (PUKCUPY-
€T YU 3TU SMOIIUH.

Taxkoii mpueM co3aaeT U310 HAaMBHOTO CO3HA-
HUS, 4Yepe3 NPU3My KOTOPOTIO YUTATEJ IO MTpeaiaraet-
cs HaOMoaaTh XU3Hb. OH poaHUT poMaHbl Kepyaka
¢ “INpuknroyeHussmMu [eknbbeppy @PuHHA” Mapka
TBeHna (3To mpousBeaeHUE MUCATENb LIEHUT 0c000!)
U TOYHO TaK K€, KaK 3TO MPpOUCcXoauT y TBeHa, co3-
JIaeT olllyllleHue aiicoepra, TOJIbKO TPETh KOTOPOTO
B BUJE ONMMCAHHBIX ()aKTOB BUIHA Ha MMOBEPXHOCTH,
poX1ast HEOXKUIAHHYIO JIJIs BHEIIIHE He3aTeiJIMBOro
OMUCaHUs MOBCEAHEBHBIX COOBITUM 1youHy. I1po-
CTOAYUIHOE, MO-AETCKW HE3aMYTHEHHOE BOCTIPUSITHE
JNEeNUCTBUTEIBHOCTU — OJJHOBPEMEHHO U HAllMOHAJIb-
Hasl Tpaauuus (B ciydyae ¢ OUTHUKAMU OIMparola-
sicsl, TIpexie Bcero, Ha Y. YUTMeHa), U TaHb yBJede-
HUS A32H-Oyaau3MoM: “JIJis1 3amajgHOTO yejloBeKa,
KaXIYIIEro oObeNMHUTH YEJIOBEKA U TIPUPOAY, TTPU-
BJIEKATEJIbHOCTD JI39H COCTOUT B €r0 yIUBUTEIbHOMN
ecTecTBeHHOCTH — B Tieiizaxkax Ma FOansa u Caccio,
B UCKYCCTBE, OMTHOBPEMEHHO IYXOBHOM U MUPCKOM,
KOTOpOE pacKpblBaeT MUCTUYECKOE B CHMBOJIAX
€CTECTBEHHOI0 U, COOCTBEHHO, HUKOTJa HE OTAE -
eT oIHO OT Apyroro”, — nuieT A. Yortc [27, c. 458].

" TIucarenb gaxe CKJIEUJI JTUCThI OTIIEYaTAHHON PYKOITUCH MEXIY
c000i1 B OIMH CBUTOK JUIMHHOM 0KOJIO 36 METPOB.

8 UnuTepecHO, 4YTO MMEHHO B BUJE CBUTKOB B Kntae mewaranu
CYTpbI (OYAIUMCTCKUE CBSIIIEHHBIE TEKCThI). Tak BeIIIsIAeaa, Ha-
nmpumep, “AnMaszHast cyTpa” — ofHa U3 NEPBBIX NMEYaTHBIX KHUT
B MCTOPUHU YeJIOBEUYECTBA.
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B-ueTBepThIX, KJItOUeBOl (Urypoii B “OMTHUYE-
CKOM Oynau3me” cTaHOBUTCS durypa 6€3yMHOTO
myapena (B repmuHonoruu Kepyaka “Zen Lunatic”),
KOTOPBI XKMBET B CBOEM MUPE U HE 3a00TUTCS O TOM,
KaK BOCIIPMHMMAIOT ero okpyxatomue. Kak uspecr-
HO, MHOTHE MacTepa A33H CJIaBUJINUCh CBOUMU Uyaa-
yecTBaMU. OIWH U3 KJIIOUYEBBIX MTOMYJISIPU3aTOPOB
n33H-0ynan3ma B AMepuke 1950-x, 1. T. Cynsyku
oTchLIaeT K purype Jlao-u3sl: «JIao-113b1 co3gaeT 00-
JIMK “cyMaclienlIero”, B TOM CMbICJIe, OyITO OH HU-
Yyero He BeJgaeT, Hu4yero He 3HaeT. OH — abCOIIOTHO
BHE YTUJIMTAPHBIX MOTpeOHOCTEeN Mupa. OH MpakTHU-
yeCcKU HeM. M omHaKo B HEM 3aKJIIOUeHO HEUTO TaKoe,
YTO MBI IOHMMaeM: 00pa3 HEBEXECTBEHHOTO TIPO-
cTayka — JuIIb obonouka» [32, c. 14]. ITorpyxasche
B IJIyOb ce0s, TaKOU UyynaK M dKCIHEHTPUK Opocaet
BBI3OB OOIIIECTBY C €ro MparMaTU3MOM, HalleJJeHHbIM
BO BHelITHU Mup. [IpuueM y GUTHUKOB 3TOT Myapel]
HMKAaK He MOXKeT ObITh Ha3BaH aCKETOM — BaXKHEM-
UMM CUMBOJIAMU €ro “Bepbl”’ SIBISIOTCS CEKC, Hap-
KOTUKU U aJKOTOJIb.

Besymue repoeB nmogaeTcsd KakK JOCTOUHCTBO U
TpakKTyeTCs KakK MolledyrHa “0e3JIMKOW, JUIIeH-
HOM uyaec aepbMoBoii nuBuansauuu” (“faceless
wonderless crapulous civilization”) [29, p. 39]. beay-
MUe, HeMPUHAAJIEXKHOCTh “K MUPY CeMY” COBEpIIEH-
HO B pOMaHTHUYECKOM KJitoue coenuHsiercs y Kepyaka
C TBOPYECKUM JTapOM U CTAHOBUTCS OMHUM M3 TIPO-
SIBJICHU I reHuanbHOCTH. CyMacIIeqIInM CYMTACTCS
B Kamniyce KanudopHuiickoro yHusepcuteTa Jxe-
¢bu. Mopau xapakTepusyeTcsi Kak elle OOJIbIIUit

“3KCHEHTPUK U He oT Mupa cero” (“eccentric and

outer”) [29, p. 40], yuem JIxedu, KOTOpbI arTecTy-
eTcs Kak “cTpaHHelmast IM4HoCcTh” (“an extremely
strange person”) [29, p. 41]. I'epou obGoux poma-
HOB — OJTHOBPEMEHHO I0POJUBBIE, MHTEJJIEKTYaJbl,
cyMacuiealie U mo3Tbl: Mopau — “ydeHo JIMHTBU-
cruyeckuit myt” (“scholarly linguistic clown™) [29,
p. 42]; xymups! Jxedu, ¢ koropeiM P3it 1 Mopiu
OponuJiu B ropax, “mpoctsle, Kak aetu” (“as fresh as
children”) [29, p. 59] — IxxoH Mpbioup, JIu bo, /I>koH
benpsan u KponorkuH; JIlun MopuapTu — KBUHT-
9CCEHUUSI OUTHUYECKOTO I0POACTBA B MpeAcTaBie-
Huu aBtopa (“BEAT-the root, the soul of Beatific”)
[33, p. 122] — muiueT U3 UCIpPaBUTEIbHON KOJOHUU
nuUchbMa ¢ Ipoch0oii pacckasaTb eMy o Huliie u T.10.

bl

BaxxHel M KayecTBOM “0e3yMHOro myapena’
SABJSIETCS “I3%HCKasl 0eJHOCTh  — Tepou HOBOJb-
CTBYIOTCSI MUHUMYMOM €Ibl, OIEXAbI, YIOOCTB.
Con Ilapanaiiz oTnpaBisieTcs 4epe3 BCIO CTpaHy
C BOCTOUHOTO ToGepexXbs Ha 3alaJHoe ¢ MIThIO-
IecdaThlo gojyiapamMu B KapMaHe. [xedwu Oepet
¢ co0o0ii B MOXOJ TOJHLKO HEMHOI'O OPeXOB, OyJTypa,
HM3IOM U TTAaYKy MyIWHTa ObICTPOro MPUTOTOBJICHUSI.
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Typuctuueckyto 3KUNUPOBKY repou “bponsr JIxap-
MBbI” TTIOKYIIAIOT ce0e B Mara3auHaxX CeKOH I X3H/I.

Eile onHUM KJIIOYEBBIM 181 A32H-0yaa1u3Ma KOH-
LIETITOM SIBJISIETCS DKCTAaTUYECKOE TepeXrBaHUE
MOMEHTa OBbITUSI, KOTOPOE HOCUT Ha3BaHUEe “caTo-
pu”. I.T. Cyn3yku oHO OIUCHIBAETCS KaK BHE3aITHO
OXBaThIBalolliee YeJIoBeKa YYBCTBO, UTO “BCeJIeHHAas
BAPYT cTajia 0e3J0HHOI, KaK ec/liu Obl JaBjeHUE
BHEIITHEeTr0 MUpa BHE3aIHO MCYe3JI0, pacTasijio, TOU-
HO ropa BECeHHero cHera, IoTOMY 4TO caTOPU OCBO-
60XIaeT OT MPUBBIYHOTO COCTOSTHUSI CKOBAHHOCTH,
OT MPUBEPKEHHOCTHU K JOXHBIM MBICISIM 00 00sa-
naHuu. Bes xecTkast cTpyKTypa, KOTOPO OOBIYHO
MIpeACTaBISIETCS YeJTOBEKY ero X1U3Hb, BAPYT pacma-
JaeTcsl, BO3HUKAeT YYBCTBO Oe3rpaHUYHON CBOOOIbI.
Caropu, uim oopeTeHrue HOBOro MUPOBO33peHUs”
[34, c. 63].

OmHUM U3 TPUMEPOB TAKOTO YyBCTBOBAHUS B PO-
MaHe “B mopore” MoXeT CAYKUTh 3MU30M, KOria
Hun Mopuaptu u Can Ilapanaii3 nepecekaloT rpa-
HHUIY W TOIamaT B XeJaHHYI0 MeKCUKY, KOTOo-
pasi BaMepruKaHCKON KapTuHEe MUpa TPAAULIMOHHO
TPaKTyeTcsl KakK JJOKYC abCOJIIOTHOU HUUEM U HUKEM
He OrpaHMYeHHOI cBOOOAbI. JIMH 9KCTaTUYECKU BOC-
kiauuaet: “BoT 3To Mmup! bor moii! Bot 3T0 Mup! Mul
MOXKEM TIPSIMO TaK 1 exaTh 1o caMoii KOxxHoit AMepu-
KU, ecJii jopora nmopeaeT. TojbKo rmoaymait o6 atom!
CykuH 1ol cbiH! YepT ero aepu!”’. [ogoOHbIE KC-
TaTUYeCKME BCTIBIIIKN CYACThs M YYBCTBA PacTBO-
PEHHOCTU B 0ECKOHEYHOCTHU MUpa MepekrBaeT U
P»sii B pomane “bpopsiru AxapMmbl”, IOTPsSICEHHBI I
HEBEPOSITHOIM KPacoOTOi U BEIUYECTBEHHOCTBIO TOp-
HBIX Meli3axeil Bo BpeMsl BocxoxaeHus ¢ JIxedom u
Mopnu.

O0a poMaHa UMEIOT SIPKO BbIpaxkKEHHbIE KaHPOBbIE
YepThl pOMaHa BOCTIMTAaHUS. BO3HUKIIMIA B TUTE-
patype HeMelkoro IIpocBellieHusl, 3TOT TUM poMa-
Ha M3Ha4YaJbHO OBIJ COCPEAOTOYEH Ha MpobiieMax
TICUXOJOTUYECKOTO, HPABCTBEHHOTO U COIIMAJBHOTO
¢dopMUpOBaHUS TUYHOCTH.

M.M. BaxTuH, nepBbIM B OTEYECTBEHHOM JIUTEpa-
TYPOBEIECHUHU JAABIIMI OTpeaeeHre XXaHpy, co3aall
KJaccu(uKaluio TUIIOB pOMaHOB BOCIIMTAHUSI, T10-
JIOXKMB B €€ OCHOBY CIIELIU(DPUKY OCBOEHU ST XPOHOTO-
na [35]. Pomanbl Kepyaka 6uxe Bcero K TpeTbeit
Pa3HOBUJIHOCTHU, KOTOPYIO YUEHBIII XapaKTepu3sy-
eT KaK poMaH-CTaHoBJeHUe. B aToM TuIe poMaHa
BOCIIUTAHUS MEHSTHCS Tepos IMOOYXIal0T U3MeHe-
HUS OKpyxXKaloiero mupa. “Cam repoiit CTaHOBUTCS
MepeMEHHOI BeINUYMHON B (DOPMYJIe 3TOTO pOMaHa.

9 “It’s the world! My God! It’s the world! We can go right on to
South America if the road goes. Think of it! Son-of-z-bitch! Gawd-
damm!” [33, p. 172].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

M3MeHeHUe camoro repost mpuoopeTaeT ClokKeTHOe
3HAUYeHUeE, a B CBSI3U C OTUM B KOPHE MePeOCMbICIU-
BaeTCs U MepecTpanBaeTcsl Bechb CloxXeT poMaHa. Bpe-
MsI BHOCUTCSI BOBHYTPb UeJoBeKa, BXOAUT B CaMblii
o0pa3 ero, CyIecTBEHHO M3MEHsI Sl 3HAaUCHUE BCeEX
MOMEHTOB €ro CyabObl 1 XKu3HU...” [36, c. 212].

I'epoii Takoro poMaHa — 3TO T€pPOii CTAHOBSLIMIACS,
W3MEHSIOIIMIACS, BOCTIMTYEeMBI X13HbI0. OcobeH-
HOCTBIO MOAM(MUKAIINN poMaHa cTaHOBJIeHUS Y Ke-
pyaka siBJsieTcsl TO, YTO €ro repor caMy BBICTYTAIOT
KakK MHULMATOPbl U3MEHEHUI BHEIIHUX Tapame-
TpoB cBoeil xkxu3Hu (Cas myckaeTcsl B pUCKOBaHHbIE
1 HeIpencKa3yeMble MyTeIIeCcTBUS aBTOCTONOM; Pait
OTTIPaBJISIETCS B TOPHI, B MyTEIIECTBUE HA KPBIIIE
rmoes3aa), KOTopble 3aIycKaloT IpoliecC BHYTPEHHUX
usMeHeHuii. Takum obpa3om, B pomaHax “B gopo-
re” u “bponsiru JIxapmbl” poMaH BOCITUTAHUS TECHO
crjieTaeTcsl ¢ pPOMaHOM “0O0JIbIION T1OPOTU” U OAHO-
BPEMEHHO COJEPXKUT B ceOe YepThl MaJOMHUYECTBA
(He cnyyaiitHO ofHUM U3 KyMUpoB xkeda, KoToporo
Poit BoctipyHMMaeT B HEKOTOPBIX acTieKTaX XKU3HU
Kak Yuwurens, Ha3BaH [lon benbsH), Tak Kak myTe-
LIECTBUE PACCMATPUBAETCS FePOEM KaK CIOcod ovu-
CTUTBCS OT BCEIO MUPCKOTO U MPUOOIIUTHCS K CBSI-
TOCTH (MMyCTh U MOHMMAaEMON B HEKAHOHUYECKOM
CMBICIIE).

Ecau no noBony pomana “bpoagru IxapMbl” HU-
KaKMUX COMHEHUI He BO3HUKAET — CaMO Ha3BaHUeE
OTCBHLJIAET HAC K OJTHOMY U3 KJIIOUEBBIX KOHIIETITOB
OynaucTcKoit punocopuu, KOTOPHI, B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTa, MOXET O3HauyaTh U UCTUHY, U HpaB-
CTBEHHBIN 3aKOH, M YHUBEPCAJTbHBIN 3aKOH OBITHS,
TO poMaH “B mopore” yacTo “HeBepHO ITOHUMAJCS
KaK UCTOPUS IPYIIIbI Apy3eii, nulymux kaida” [37].

Hyrmnac bpuHKIM, FOTOBUBIINI U3AaHUE POMAaHOB
Kepyaka piist cepun “Library of America”, yTBepkaa-
eT, uto “B mopore” mpencrasiisieT cOO0I “IyXOBHBIM
kBecT”. OH ImpeajaraeT He 3a0bIBaTh O KATOJIMYECKOM
OoKTpayHIe ImrucaTelist 1 oopaliaeT BHUMaHMe Ha To,
YTO KOIJla TOTOBUJ K U3laHUI0 IHEBHUKM Kepyaka,
TaM Ha KaJIoil cTpaHulle BCTpevaauch Jubo Hapu-
COBaHHOE pacIisiTue, 1MO0 MOJUTBA, IMOO MOKasIHUE.
ITotomy pomaH “B mopore” bpuHkIu npeajaraeT
paccMaTpuBaTh KakK “ypoK IIOCTOSSHHOTO MOOyXe-
HHsI K caMOITo3HaHuo <...> 3TO [pousBeneHue]
0 TOM, UTOOBI 100paThCs Tya-TO U cAeJdaTh TO-TO, U
y3HaTh, U yBuAeTh” [37]. Cam Kepyak Toxe nmomuep-
KHBaJl, YTO pPOMaH MOBECTBYET “O JABYX APY3bsX-Ka-
TOJIMKaX, KOTOpbIE Oy JaJu IO CTpaHe B MOMCKaxX
bora. 1N <...> namuuu ero. f Hamien ero B Hebecax,
Ha Mapket Ctput Can ®@panuucko <...>, ay JIuHa
<...> Bcio gopory bor kanan co n6a” [38].

Ecnu B kytaccmyeckoM poMaHe BOCITUTAHUS, CO-
riracio M.M. baxTuHy, aBTOp II0 OTHOIICHUIO
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K TepOIO BEICTyIaeT KaK XPOHHUKEDP €ro XKU3HU, KO-
TOPBII 3HAET O repoe OoJIbllIe, YeM OH caM, To y Ke-
pyaka o0a poMaHa HaIllMCaHbl OT MEPBOTO JIMlA U
npeaeabHO ouorpaguuHbl. TakuM oOpa3om, olieHKa
MOBEICHUSI Tepost CBOIUTCSI K MUHUMYMY, HE OCTaB-
JIsIs MecTa IS MOpaJIn3aTopCcTBa, HEPEAKO CBOii-
CTBEHHOTO POMaHy BOCITUTAHUS KaK XKaHpYy.

B xoHuenuuu baxTuHa, BaXXHYI0 pojb B pOMaHe
BOCIIUTAHUS UTPAIOT BTOPOCTEIIEHHBIE IIEPCOHAXM,
KOTOpPBbIE BBICTYIIAIOT B POJIM HACTAaBHUKOB, YUUTENEH
JKW3HU, CIOCOOCTBYIOLIMX 1YXOBHOMY Pa3BUTHUIO T'e-
posi, 00LIeHNEe C HUMM CTAaHOBUTCS KaTaJInu3aTOPOM
npouecca ero craHoBjeHusi. B pomanax Kepyaka
BOCIIMTATEIN B KJIACCUYECKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA
OTCYTCTBYIOT. DUTYpPbI, KOTOPbIE BLICTYIIAIOT B POJIU
“yumTelieil” IS TIaBHBIX FepoeB, CKOpee HalloMUHa-
IOT yYUTENei B TOM CMBbICJIE, B KAKOM UX IIOHUMAaeT
JI35H.

IIpexpae Bcero, repou MoOrnepeMeHHO MOTYT BbI-
CTyMnaTh YYUTEJSIMU OpyT s napyra. B “bpoasirax
Hxapmbr” [Ixxedu gaet Paro mpumep, Kak BecTu ceost
B TOpax, YYUT HEe CTECHITBLCS CBOEit HAaroThI, TTOCBSI-
11aeT B TOHKOCTU KMTAMCKOTO YaeTTUTHS U T.1., OTHa-
KO, Korna Pait oOHapyxuBaeT, uyTo JIxed crecHseTcst
3aiTK B OoraThlii pecTopaH, MOTOMY YTO TOJBKO UTO
CITYCTUJICSI C TOP M HeTlogo0arolie oleT, OH CaM BbI-
crynaet nis Jxeda yuurenaem, moMmorasi nu30aBUTh-
cg ot ¢poduu. B pomane “B nopore” JuH IIpUXoguT
K Cany, 4TOOBl HayYUThCS MHUCATEIbCKOMY MacTep-
cTBY, a Can yuntes y JilmHa MacTepCTBY XKHUTh.

Kpowme Toro, B pomaHax Kepyaka yuutens He sIB-
JISIIOTCSI BOILIOLIEHMEM HPaBCTBEHHOCTU U CPENOTO-
yyeM gobponereneit. “JAuH npencrasiieH TO borom,
TO JIBSIBOJIOM, TO XPUCTOM, aHTEJIOM, CBITHIM, TIPO-
poxoM” [38, p. 347]. Ixxeda Toxke TpyIHO Ha3BaTh
CBITBIM. YUUTEJEM, MO CYTHU, MOXET CTaTh JIIOOOHA,
KOTO repoil BCTpedyaeT Ha CBoeM ITyTu. S pkuii mpu-
Mep — Opoxasira, KoTopoii Hayumnsl Pas, Kak Bblje-
YUThCSI OT TpoMOodaeduTa, eXKeIHEBHO CTOSI Ha roO-
JIOBE 3—5 MHUHYT.

Paspymraercst TakxKe KJIUIIE, COTJIACHO KOTOPOMY
YUYUTEb TOJIKEH ObITh HEIIPEMEHHO CcTapllie yYeHUKa
u yoeneH cenuHamu. Jun muaame Cana Ha 4 rofa, a
Hxedu Pesg — na 10 net. He ciryyaitHo ogHUM U3 JI0-
3YHTOB KOHTPKYJAbTYphI MO3IHEE claejajach dpasa
“Never trust anyone over thirty” (He moBepsiii HUKOMY,
KTO cTaplle TPUALIaTH).

Eume onHoli BaXXHOU O0COOEHHOCTBIO SIBASIETCS
TO, YTO B 00OMX poMaHax pa3pylleH KJIacCUYeCKMit
CTEPEOTUI MeAarornYeckKoit CUTyalluu, COrJacHO
KOTOPOMY O0yUeHMEe MPOUCXOAUT Yepe3 CJIOBECHYIO
nepenauy 3HaHuii. [epon Kepyaka yuarcst Ha npu-
Mepe MOCTYIKOB — He TepONMYeCKHUX 1 BBIIAIONTIXCS,
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a CaMbIX OOBIIEHHBIX — T€X, KOTO OHU BOCIIPUHUMA-
0T KakK yuuTeneil. Eciu nmoscHeHUsI 1 BO3HUKAIOT,
OHU peIKM M HEMHOI'OCJIOBHBI, TaK KaK, COIJIACHO
MpPeNCTaBJICHUAM N39H-0yna13Ma, riepeJaTh 3HaH1e
CJIOBAMU HEBO3MOXHO, €r0 MOXHO MPpUOOpPECTH Ue-
pe3 MpoXUBaHUE PAa3HBIX IO XapaKTepy MOMEHTOB
OBITHS.

Oba pomaHa HanucaHbl B (pOopMe TpaBeyora —
KaHpa, MMEIOIIEro J0OKyMEHTAJIbHYIO OCHOBY, a IO-
TOMY CO3J1a10T 0OMaHYKMBOE OLIYILEHWE MPeaebHOTOo
ObITOBM3Ma onucaHuit. Kepyak He cKpbIBaJ X OUO-
rpauuecKuii xapakTep U peaibHOCTh MPOTOTUIIOB
BBIBEIEHHBIX B HUX xapakTepoB (duH Mopuaptu —
Hun Kaccuanm, Ixedpu Paitnep — I'apu CHaitnep u
1.0.) TeM He MeHee, 00e KHUTHY OTINYAET CepPhbe3HOE
CUMBOJIMYECKOe u3MepeHue. JIoctaTouHO BCIIOM-
HUTB 3IU30/[ C TIOKOPEHHWEM BepIIMHEI B “bpoasrax
HxapMmbl”; anu3on pomaHa “B popore”, korna Cai,
HE YCNEeBLIMM €llle ONPaBUThCS OT pPa3BoAa C KEHOM
¥ 00JIe3HU, PEIIMBIIMM CIIACTUCh OEICTBOM Ha 3amal,
3aCTpsJI B IEPBYIO K€ HOUb B CAMOI CEBEPHOM TOUKE
CBOEro IyTEUIeCTBUS B JOBOJBHO 3JIOBEIIEd MECT-
HocTH (TapaJjiieib ¢ JAHTOBCKUM “3eMHYI0 XKU3Hb
Mpoiiisg 10 MOJOBUHBI, I OYYTUJICS B CYMPauHOM
Jlecy” HallpalixBaeTcs caMa co0oii).

PoMaHBbl UMEIOT CUHKOTIMPOBAHHYIO KOMIMO3U-
LIMI0: TEKCT pacnajgaeTcsi Ha pa3pO3HEHHBIE PU30-
bl 1 HATIOMUHAET JIOCKYTHOE OfEesJI0, B KOTOPOM
KaxXablii (hparMeHT obagaeT MHAMBUAYAIbHOCTDIO.
Kaxnabiit ariu3ofn, B3sITbIN B OTAEJbHOCTU, HATIOM K-
HaeT OyIIMCTCKUE TIPUTUU, B KOTOPBIX MpOCTei e
OBITOBBIE CUTYyallUU, pacCKa3aHHbIe 0e3 MOyUYeHU ST
WJIM KOMMEHTapusl, JOJXHbI CTUMYJIUPOBATh Cy-
1IaTeasl K CaMOCTOSITeIbHOM BHYTpEeHHel padoTe.

TakuM o6pa3zoM, HECMOTPSI Ha pas3Aesiiolie ux
8 jteT, poMaH “B mopore” u poman “bpoxsirn Ixap-
MbI” MIMEIOT MHOI'0 0011ero. MIx repou myTeiecTByIOT
B TOPU30HTAIBLHOM ITPOCTPAHCTBE AMEPHKH, HO TaK-
K€ OHU ITyTEeIIeCTBYIOT B INIyOb ce0s1 1 BBBICh. OHU
MycKalTCcs B IpaHAMO3HOE MyTellecTBUE MO MOCT-
YUTMEHOBCKOI AMepuKe B MOMCKaX U3HAYaAJIbHO 3a-
JIOKEHHOTO MTPUPOIO T00pOoro Hayajia aMepuKaHIIa,
B KOTOPOE OHU BepsIT U KOTOPOE CTPEMSTCS HAUTH,
OTBICKAB BO B3POCJIOM pebeHKa.

AHanus3 pomaHa “B mopore” mokasbIBaeT, UTO
B TBopuecTBe Kepyaka K MOMEHTY 3HaKOMCTBa ¢ (hu-
Jlocodueil 135H-0yaau3mMa yxke HaMeTUJIUCh YEPTHI,
KOTOpBIE OBIITA YIUBUTEIHLHO CO3BYYHBI UIEIM 3TOTO
(unocodckoro yueHust. 9To, mpexie Bcero, TeMa a0-
pOru, KOTopasi CTAaHOBUTCS KJIIOUEBOM [1JIs1 00OUX HC-
cliefyeMbIX pOMaHOB, BeIpacTas B JeTMOTUB [lyTu
B TJI00a1bHOM (PUIOCO(PCKOM MOHUMAHUU, CBOETO
pona MmaJoMHHMYECTBA, 1IeJIb KOTOPOTO — OUUIIEHUE
OT CKBEPHBI 001IIeCTBa ITOTPEOJICHMSI ¥ BO3BpAIllCHHE
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K TIepBO3IaHHON CBITOCTHU YEJIOBEYECKOM ITPUPOJIHI,
OCBOOOXIEHHOM OT Ieayxu uuBuan3anuu. C gpyrou
CTOPOHBI, TIOCKOJIBKY POMaH ObLJI OITyOJIMKOBaH TOJIb-
Ko B 1957 1. ¥ nocTOsSIHHO mepepadaThIBajICsi aBTOPOM,
IIPAaBOMEPHO IMPEAIOJIOKUTh, YTO HEKOTOPHIE aKIICH-
TBI MOTJIM OBITh paccTaBJICHBI ITACATEIEM TTO3THEE.

VBieyeHue N135H-0yA0U3MOM y KaXA0TO U3 aBTO-
POB OUT-TIOKOJIEHUSI UMEJIO CBOIO CIIelIU(UKY U TIpe-
JIOMJISIIOCHh B X TBOpuecTBe Mo-pa3dHomy. s Kepy-
aKa HamboJsee 3HAYUTETbHBIM BIUSHUEM OKa3aJI1Ch:
UAeU HEMIPUBSI3aHHOCTHU, CIOHTAHHOCTHU, 3KCTaTHU4e-
CKOTO TIepeXXMBAHUS MOMEHTA OBITUS, 0Opa3bl IMTyTH
U NyTHUKaA, “cyMaclielnero Myapena”, mo3uiius
MPOCTONYLIHOTO HabonaTesl.

Ilon Bo3nmeiicTBUEM STUX 3aMMCTBOBAHHBIX U3 I39H-
Oynau3Ma, HO CYIIECTBEHHO IMEPEOCMbICIEHHBIX
W MHKOPTIOPUPOBAHHBIX B COOCTBEHHYIO KapTUHY
MUpa UaeH, XKaHpoBbIe ITPU3HAKNU poMaHoOB “B nopo-
re” u “bpoasiru JIxapmbl”, XapaKTepHbIe 1J1s pOMaHa
BOCIIMTAaHU (TOUHEE, IJIST TAKOTO ero TUIa, Kak po-
MaH-CTaHOBJIEHUE), TPpaHC(POPMUPYIOTCS, ITPpUOOpe-
TalOT HOBbIE, B OTIAEJbHBIX ClydasiX “peBOJIOLNOH-
Hble” yepThl. Tak, repou Kepyaka He IpuHYXIa0TCS
BHEIIHUMHU OOCTOSTEbCTBAMU MEPEKUBATH CEPUIO
WUCIBITAHU M, KOTOPbIE CITOCOOCTBYIOT BOCIIMTAHUIO
JIMYHOCTH, HO CaMU BBIOMPAIOT O0ECHPUIOTHYIO KO-
YEBYIO XU3Hb, COOBITUSI KOTOPOU (DOPMUPYIOT UX.
B oTinuue oT Kjaccuueckoro poMaHa BOCIIMTaHUS,
poManbl Kepyaka HamucaHbl OT TIEPBOTO JU1IA, YTO
HUCKJII0YaeT BO3MOXHOCTh MOPAJIU3aTOPCTBA, TUTTUY-
HOTO IJIsI KJIacCHYeCKUX (DOPM BOCTTMTATEIBHOTO PO-
MaHa, KakuM oH Bo3HuK B X VIII B. [lepeocMrbiciieHa
y Kepyaka u poab HactaBHuKa. Eciu B ki1accuue-
CKMX 00Opa3Iiiax kaHpa aBTOPUTET BOCITUTATEIIST 9aCTO
CBSI3aH C €r0 BO3PACcTOM U CTaTYCOM, TO B aHaJIU3M-
pyeMbIX pOMaHaX repou y4yaTcsi MoMepeMeHHO IpyT
y IpyTa, a BO3pacT M COLMAIbHBIN CTaTyC HE UMEIOT
MPY 3TOM HUKAKOTO 3HAUCHMUSI.
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KOM HEKOTOPBIX UAEH U MaTepuaJIoM IIJIsl BOCIIOMUHaHUit repos pomaHa E. Bogomaskuna “ABuatop”.
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TUI — DKOHOMUYECKUX U COLMaJbHBIX HEYPSI UL, pa3pyXU U TOJIOJA, T.e. C COBOKYITHOCTbIO MOTHBOB,
OTpakeHHBIX CToJIeTHe Ha3al Bo “B3BuxpenHoil Pycu”. Kpome Toro, B pomane “ABuaTop” ¢ onopoi
Ha aBTOOMOTrpacMYeCKu TEKCThl PeMU30Ba aKLICHTUPYIOTCS CUMBOJIMUYECKHE 00pasbl “kKaracTpodbl”,
“BpaxxaeOHOro BUXps”, “anmokanuncuca” u Mmudosorusupyercst oopas A. bioka, KOTOpbIil CTAHOBUTCS
cuMmBosioM yueniieit anoxu CepeOpsiHoro Beka. [lonmyTHO paccMaTpuBalOTCS MHTEPTEKCTyabHBIE T1e-
pexkimaku poMaHa E. Bomomaskuna ¢ pacckaszom E. 3amsaruna “Ilemepa”, B KOTOpOM TaKxXKe 0OHApYyKM-
BaloTCs cienbl BausiHus A. Pemusosa.
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Abstract. The article deals with cases of rethinking and refraction of the autobiographical prose of A.M. Remizov
in the work of E. Vodolazkin. The book “Whirled Rus’ ” became a source of ideas and material for the memoirs of
the hero of the novel “The Aviator” by E. Vodolazkin. The cognitive knots of the hero’s memories are associated
with reconstructions of post-revolutionary events — economic and social catastrophe, devastation and famine.
In the novel “The Aviator” the symbolic images of “catastrophe”, “hostile whirlwind”, “apocalypse” are also
accentuated and the image of A. Blok is mythologized, which becomes a symbol of the bygone era of the Silver
Age. Along the way, the intertextual echoes of the novel with E. Zamyatin’s story “The Cave” are considered, in
which traces of the influence of A. Remizov are also found.
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OnHa u3 rpaHeil MCKyccTBa Mucartens, odJiagaio-
ILIETO CEPbEe3HBIM (PUIIOJIOTUUECKMM 0araxkoM, CBsI3a-
Ha ¢ YMEHHUEM TIPETBOPUTH CBOM MCCIeI0BATEIbCKUIA
OMNBbIT B 3aHUMATEJbHbIIi HAPPATUB, HUBEJIMUPOBAB
“akameMuyecKue” OTCHIIKM K McTouHUKaM. [lpu
3TOM Ha yPOBHE OTHACJIbHBIX AeTaJIeil CBI3b C “Npe-
LEACHTHBIMU TEKCTaMM JOJIXKHA ObITh COXpaHEeHa —
YTOOBI OCTAaBUTh YMUTATEIIO BO3MOXHOCTH PEKOH-
CTPYMPOBATh PEMUHUCLEHTHbI MEXaHU3M U TeM
caMbIM HAWTU B MIPOU3BEACHUU NOTOJHUTEIBHOE
cMmbiciioBoe u3MepeHue. C 3TuX No3uLMi (UI0JI0TU-
yeckas npo3a E.I. Bogona3zkuHa upe3BblUyaiiHO ITpU-
BJIeKaTeJIbHA IJIST MCCIeaoBaTeeit, UIyInX CKPbI-
ThlE U SBHbIE WHTEPTEKCTyaJlbHbIE MEPEKINYKHU'.
PomaH “ABuatop” — 3TO CBO€OOpa3HbI MeTaIUTe-
paTypHBIN KaJei10CKOI: B 3aBUCMMOCTU OT YMTa-
TEJILCKOTO yIJIa 3peHM s MEHSIETCS y30p KOHTEKCTOB,
W B 3TOM pOMaH HAaIlOMWHAEeT KOopabib, KOTOPHIi
“CKOJIOUEH M3 YyXKUX T0COK” [6, ¢. 226].

YacTp 3TUX “HOCOK”, Ha HAIIl B3I/, COXpaHsET
CTUJIEBBIC ciienbl IIpo3bl A.M. PemusoBa — mucarensi,
OoCTalolIerocs “HeBUIAMMEKON” s 3HAYUTEJILHON Ya-
CTM Jaxke OMBITHBIX ynuTaTenaein. B pomane Bomonas-
KuHa “ABuatop” PeMu30B MeIbKaeT M KaK CaMOCTOSI-
TEJBbHBINA 3MMU30JMUECKUIl TIEPCOHAXK, U B O0JIMUbLE
JIPYTUX TIepCOHaXei ¢ XapaKTepHbIMU “TITUYbUMU
damuimsamu. Kpome Toro, HeKoTopbie Tororpadu-
YeCcKUe TTOJPOOHOCTH OIMMChIBAEMbIX COOBITH I TTPSIMO
CBsI3aHBI ¢ OMorpaduyueckoii sereHaoii Pemu3zona.

T'epoii pomana “ABuarop” MuHokeHnTuii Ilnaro-
HOB poauJicsa B camoM Hadajie XX Beka. OH cBuae-
TeJb TPAarn4eCKUX COOBITUI PEBOJIOLIUU U TIEPBBIX
JIET COBETCKOM ByacTu, okasajcs Ha CojloBKax, rie
MoJABEPrcs 3KCIepuMeHTalbHOM 3aMopo3ke. CrycTst
70 neT repost BOCKpeIalT, HO OH He TIOMHUT CBOETro
npouyoro. Bech HappaTuB CTPOUTCS HA TTOCTEIIEHHO
BO3BpalalOIINXCI K MEePCOHAXY BOCITOMUHAHU X
0 COOBITUSIX POCCUIACKOM UCTOPUU U O MPOU3BEACHU-
SIX MUPOBOI IUTEPATyPbl, IPOYUTAHHBIX UM TIPEXIE.
M MeHHO UCTOPUKO-IUTEPATYPHBI MJIACT TIOMOTAeT
reporo o0pecTu COOCTBEHHYIO UIEHTUYHOCTh. B of-
HOM M3 UHTEPBbI0O MHHOKEHTHUI HEOXMIAHHO BCIIO-
MmuHaeT Pemuzona:

'O meranurtepaTypHoil npupone nucbMa E. BogonaskuHa 1 uH-
TePTEKCTYaJlbHBIX MEPEeKJINUYKAX CyUIECTBYET LEJbIi psiJi UHTEe-
pecHbix padot. Cwm.: [1]; [2]; [3]; [4]; [5].

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

— A Bbl ¢ Biiokom pasroBapuBain? — KpuyaT U3 3aHUX
PSIIOB.

<>

— Buzaen ero Ha mo3THYECKOM Beyepe, — OTBeYalo, — HO
He pasroBapuBas. C PeMu3oBbiM pa3roBapuBa — B ouepe-
au. OH xua Ha 14-ii TuHMMN. ..

— O yeM ropopuau?

<>

— He nmoMH10. — MeHS IyIIUT cMeX, HO cTapaloch caep-
XKuBaTbcsl. — Sl Ha 8-10 IMHMIO 32 MPOBU3MEI XOTUI, © OH —
Ha 8-10. U g e 3uaJ1, 4T0 OH — PeMH30B, MIOTOM TOJIBKO IO~
Hs1, no ¢ororpacduu |7, c. 132 (BbIAEICHUS 3eCh U Jajiee
mou — H.bB.)].

DTOT HEOONbIION (DparMeHT AaeT KJIIOU K pa3raake
aBTOPCKMX PEMHMHUCIIEHTHBIX cTpaTernii. Pemuzon
B OMUTPAHTCKUX KHUTaX BOCIOMUHAHU HACTONYIN-
BO TIPOMHUCHIBAET CBOM TMocienHuit agpec B Poccuu:
ONUH U3 pparMeHTOB KHUTU “B3BuxpeHHasi Pycp”
Tak U HasbiBaeTcs: “Ha yeay [14-oii aunuu”, a Tomo-
rpacduyeckast popmyna “wa Bacuavesckom ocmpoge
Ha 14 aunuu 6 dome Cemernosa-Tanvuanbcko020” 3ByINUT
pedpenomM. INepexnBaemas ocie 1917 roma ucropu-
yeckas TpaBma IepenaHa B po3e PeMuzoBa MHeMO-
HUYECKUM HappaTUBOM O KOMMYHaJbHO-OBITOBOM
Kpusuce (OTKJIIUYeHNE BOJAbI M OTOILIEHUSI, IIepedoun
C OCBellleHueM, ToTajJbHas pa3pyxa). Jdaxe coycts
30 et B kHure “IleTepOyprckuii Oyepak” OH BCIIOMMU-
HaJt: «3umy 1919 e00a mvL bimepneau 6 Haueli xopoutel
keapmupe 6 dome Cemenoga-Tan-1llanckoeo na Bacu-
aveeckom Ocmpoge. boavuie mepnems cmano He noo
cuny. Bo “Bzsuxpennoii Pycu” ¢ pacckasze “Tpydodesep-
mup” noanas kapmuna Haueeo “dcumus’» |8, c. 223].

I'epoii BomomaskuHa He ciry4aifHO BCIIOMHMJI, YTO
BcTpevasl PeMru3oBa MMEHHO B OUepein; MOTUB OUepenn
B KHuUTe “B3BuxpeHHast Pych” 3By4UT B TOH 3arjlaBHbIM
3MOXaJIbHBIM “BUXPsIM” M OBITOBBIM KaTtacTpodam. De-
HOMEH ouepeIr CTAaHOBUTCS IIpeaMeToM (hriocodcKoro
ocMbIciieHusT Pemu3soBa: “...6edb cmoutus, 6bi6ano, uac u
dpyeoil u 0pye cnoxeamuuivbcs: us-3a 4eeo? Jla uz-3a ka-
KUx-mo namu-mpex (h)ynmoe KepocuHy uiu u3-3a yemeep-
Ku xaeba, ymobbl coceud Ul CoeCMb U ONMb CIAmb 8 oe-
peob u cHosa mepneauso cmosmy!” 9, c. 311].

dunonoruyeckass MpUupoaa MbIIIJIECHUS 000UX
nucareieit npeBpaiaet Ilerporpan 1919 roma B xy-
JIOXKECTBEHHBI KOJIJIaX, COOpaHHBIN U3 OCKOJIKOB
UCTOPUYECKHMX COOBITUI U CHOB, 3apPUCOBOK TOPO/I-
CKUX Mei3axeil u ObITOBBIX CLIEH, JTUPUUYECKUX OT-
CTYIUIEHUI U MeTaJMTepaTypHbIX BcTaBOK. OaHaKO
A3BIKA 2023 Towm 82
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aBToOUOrpacduyeckuii repoit Pemuzona — peaabHblit
OYEBUACI U JIETOMUCEIl COOBITUI, a TOTEPSI BTN
namMsTh repoii BomonasknHa — ckopee yMTaTeNb,
MYUYUTEJbHO MPUIIOMUHAKOIIUI KHUTY Pemusona.
YcnoBHBIE MYHKTHI MJIaHa A1 UICTOPUYECKOM cTa-
T MUHHOKeHTUd [lm1aToHOBA 3aMeTHEE BCEro Iie-
pekaMnKarTcsl ¢ PeM130BbBIM 1O moadopy U pakType
9JIEMEHTOB (KapTOYKH, MPOAOBOJLCTBUE, OUCPEaH,
JIpOBa, KEPOCUH), @ UHOTAA U MO OYEBUIAHBIM MOI-
poOHoOCTSIM ObITa. B KauecTBe MITIOCTPALIMU COIO-
CTaBUM 3allMCU U3 THEBHUKA repos BomosazkuHa
U TeKcT KHuru PemusoBa “B3BuxpennHas Pycp”, pac-
MpeaeanB X MO0 KOHKPETHBIM KaTeropusiM MpeamMeT-
HBIX JeTaeil (B 1IeBOM CToOLe — TeKCT Bomonaszku-
Ha, B npaBoM — Pemu3oBa).

ITponoBoONLCTBEHHBIE KAPTOYKH

“Yerpipe KaTteropum Io- |“I-ag kareropusi — padoune,
JIy4aBIIMX MPOIYKTOBBIE

KAPTOUKM: II-aa kaTeropus — coBeT-

CKHe cJIyXKalue,
IlepBas — paGouue. DTO

KommyHukanum

“3uMoii 3amMep3aJu CJIHB-
Hble TPYOBl. TyaneTom
He MOJb30BaTNCh, XOIU-
JIV B IBOPOBBIC HYXXHUKU”
[7, c. 200].

“Boma He nmoxoauia
110 BepXHUX 3Taxei. Tam
BOJlY 3a1acCa/i B BAHHBIX.
HabGupaau BaHHBI 10O Kpa-
eB, a CaMM MBIJIUCh B Ta-

“Korma HacTynua 3uMa —

MOJIEHBIE MOPO3bI yaapu-
JI1 — U B YOOPHBIX 3aMep3-
JIM TPYOBI, HUKHKE DTaXKU
CTaJjo 3aJUBaTh.

«W BBIIILJIO TOCTaHOBJIEHUE
JloMmkoMbema: “BIpenb
HE T10JIb30BaThCsl YOOPHBI-
mu!”» 9, c. 322].

“(B BaHHe HA BePXHUX 3Ta-

3ax” [7, c. 199].
JKax JepxKajm BOAY: Bola
B€Ib IMOAbIMAach TOJIb-
KO-TOJIbKO O 3-ero srta-
xal)” [9, c. 322].
[ poBa

“Pa3bupanu nepeBsSIHHBIC
CTpOeHMUsT Ha apoBa. JBe-
pM MEeXKOMHAaTHBIE pac-
nunuBanu” [7, c. 200].

“TonauBoOM COYKHJIU 10~
CKH OT JepeBSAHHBIX J0-
MOB — JOMa Ha CJIOM Ja-
BaJIUCh Ha JIOM T10 YUCITY
KBapTUPAHTOB, KOTOPEIE
caMu JOJIXXHBI ObIIN pa3-
JIOMaTh JIOM U pa3Be3TH Ha
cebe ITo KBapTUpaM BCS-
KM CBOIO YacThb U, JOMa
pacnujiuB, MOJIb30BaTh-
CcsI — KpOMe 3THUX AOCOK

JECHDb.

TpeTbd — HeclyKamue

HHTEJJUTeHThl, BCEro
BOCbMYIIIKA.
YerBepTras — OypKyw.

Toxke BOCbMYIIKA, TOJbKO
Ha ABa JHdA. U HU B yem
cebe He oTKa3bIBaii..”
[7, c. 37].

¢dbyHT X162 B 1eHb. Brion- HI'eﬂ _e Hecayxamme
He JOCTaTO4YHO. HHTELTHTCHTEL,
Bropas — coscayxamniue, 1V-1 — Oypxyn.
4yeTBepTh (pyHTa Xj1eba Ha | BypxKyu, MIM BepHee,

ObIBIIME OYpPXKYH MOJydYa-
JIM BOCBMYIIKY XJe0a Ha
JIBA IHSl, MHTEJJIUTEHThI —
10 BOCbMYILIKe Ha IEHb .

“BrniocnenctBuu u I'yceBsl,
KaK COBETCKHUE CITyKalllne
(moHeMHOTY BCe craeJia-
JIUCh COBETCKUMU CIY-
Xamumu!), mepeBeaeHBI
ObLJIM BO 2-10 KaTeropuio,
W UM T0J1arajioch Mo 4eT-
BepKe B JIeHb, HO TTOKa YTO
M3BOJIb OBITH TOBOJEH U
BocbMYIIKO#!” [9, ¢. 299].

Kepocun

“Jloarme 4yacbl 3a Kepo-
cunom B IleTpokommyHe”
[7, c. 100].

“JlamIbl yalle BCEro He ro-
peau, 3JeKTPU4ecTBO Ja-
BAJIM HA MAPY YaCOB B JICHb.
Jlenanu KepoCHHOBBIE CBe-
Tuapaukn” |7, c. 200].

“3aBTpa Hago uaTu B Ile-
TPOKOMMYHY 32 KEPOCHHOM,
CTOATH A0JIrMe 4acobl B 04e-
pean — a MOXeET, H OTKa-
KyT!” [9, c. 288].

“...2JIeKTPHYeCTBO, KOTO-
poe AaBaju HA ABa Yaca,
TakKoe BCerjaa JkejJaHHoe”
[9, c. 313].

“...3aKer JaMnajaKy, B JJam-
najgke He Macjo, a Kepo-
cun” [9, c. 313].

“KyXOHHAasl K€POCHHOBAS
JlaMna ¢ 3aKONTeJbIM CTe-
Kjaom” [9, c. 300].

BULLETIN OF THE RAS: STUDIES IN LITERATURE AND LANGUAGE

JIOXKUTAJIU MeOeb: CTOJIbI,
CTYJIbsl, KOMOIbI, HY BCe,
YTO HU TIOMAJIeT, AePEeBSTH-
Hoe” [9, c. 304].

HpOI[OBOI[I)CTBI/Ie

“aenewmku u3 xapmoghenn-
HbIX 0MUCMKO08”,

«...BCEM, YeM TOJIbKO MOT-
JY, yrouasau: co0-
CTBEHHBIM M300peTeHU-
eM — KaKUMU-HUOYIb
aAenewkamu u3 Kapmo-
deavnoil Koxcypku, v uaem,
KakKoi ciyvajncs, — UJIu
“kaexkazckuii” uau mop-
KOBHbLI uau Oepe3oeovli
UIu, elle Takoe ObIJo,
KakKaBejJla — HM Ha 4TO
He TI0OX0Xee BPOJe CIIUTO-
ro kodero» [9, c. 304].

“MopkoeHbli uau bepezo-
evtii wan” 7, c. 200].

B tabnuue 3a¢uKCcUpoOBaHBI JIUIIL HEKOTOPHIC
MpUMEpPHI, UITIOCTPUPYIOIIHUE ITPOLIECC aBTOPCKOM
nepepaboTKU OYEBUIHBIX PEMU30OBCKUX KOMMYHaJlb-
HO-OBITOBBIX MOTHBOB, COCTaBUBIITNX UCTOPUICCKU I
¢boH BocriomuHanuit MHHokeHTUs [lnaToHoBa, re-
post pomaHa BononaskuHa.

MoTuBbl BOPOBCTBA APOB U JieTellleK U3 KapTo-
(benbHBIX OUMCTKOB MOIJIM OBITh HAaBESHBI €IIe U
or3ByKaMu pacckasa E. 3amsaruna “Ilemepa”. Yra-
IbBIBaeTcs TOT ke oceHHuUl IleTporpan 1919 roga, ko-
TOPBI CTPEMUTENILHO BO3BpalaeTcs K KaMeHHoMy
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BeKy. B reiepHoM 3aMSITUHCKOM TOpOjie HET 0OJIbliIe
MEeCTa KYJIBTYPHOMY HaCJIeAWIo U IMBUIM3auu. Me-
Tadopa oreniepuBaHUs YeJIOBEYECTBA peain3yeTcs
CIOXKETHO: XOJIOJl BBIHYXIAaeT IrepoeB 3aKOJOTUTh BCE
KOMHAaThl B KBapTUPe U MEPEeCeIUTHCSI B CIAJIbHIO,
B LIEHTPE KOTOPOI — YyryHHad Ie4b, TpeOyromias
IpoB. MapTuH “MoJion Ha KO(EHONW MEJIbHUIIE CY-
MEeHYI0 KapTodeabHYI0 MeayXy JJIs Jenemek” 1 Bce
BpeMs nyMalr: “I'me Obl ApOB — rae Obl APOB — Tae OBl
npos” [10, c. 543].

MoTuB BOPOBCTBa IpPOB TpaHchopMUpyeTCs
B HpaBCTBeHHO-(uMocohcKuit: B ayiie 60poT-
Csl KyJIbTYpHOe (posijib, HOTHI ¢ orrycoM CKpsiOnHa,
KHUTK) U TemepHoe. “IlemepHplii, cKpuIis 3ydamu,
MOAMSUI, IPUAYIIUA — U MapTuH MapTUHBIY, JIO-
Masli HOTTHU, OTKPBLJI IBEPb, 3aMyCTUJI PYKY B IpO-
Ba... TIOJICHO, YeTBEPTOE, IISATOE, O MAJILTO, 34 IOsIC,
B BEIPO — XJIOMTHYJ IBEPbIO U BBEPX — OTPOMHBIMH,
3BepuHBbIMU ckaukamMu” [10, c. 544], — Tak nepenaHa
3aMSITUHBIM ApaMa OlMYaHUSI.

Croxet “Ilemepbl” 1 00JUK IJIaBHOTO Tepost MPo-
U3BENCHUS TaKXe CBsI3aHbl ¢ 00pa3zoM Pemusona,
KOTOPOro aBTOp paccKasa CUuTaJl CBOUM yUuTeJeM.
[MpuMeTHI peMU30BCKOTO CTUJISI — OpHAMEHTAJIbHAS
OpraHu3aIus MOBECTBOBAHM S, aKIIEHT Ha 3BYKOTIH-
CU, TATOTEHUE K CTUIMU3ALUU — OYEBUIHBI U B paH-
HMX pacckasax 3aMsTUHA. 3aMETUM, YTO PEMU30B-
CKHe CTUJIEBBIe MHTOHAIIMY OTYETIIMBO BBIPAKEHBI U
B TBOPYECTBE NPYTrux nucateieii u3 rpynmnsl “Cepa-
MMOHOBBI OpaThbsi”. DTOMY €CTh U OTPaxKeHHOE B Xy-
JIOXXECTBEHHOM TEKCTE CBUIETEIbCTBO. B poMaHe
b. [Iunpugaka “Mamunasl 1 Boaku” (1924) zamud-
pOBaHBI COOBITUS TUTepaTypHOIi Xu3Hu IleTporpa-
na 1917—1921 rogoB, nmpuyeM nucaTean U3 TPYHIbI
“CepalluOHOBBI OpaThsi” B 3TOM POMaHe CKPBITHI O]
MackaMu. 3aMsITUH, KOTOPbII M3ydyall peMecyio KO-
pabiecTpoeHUs B AHTJIUU, BBIBEICH IO MacKOM MH-
KeHepa DopcTa — “c TULIOM Mopexoaa”, KypsIIlero
“HepyccKylo TpyOKy”. I'maBHbIM repoii pomaHa [Mnib-
Hsika HemoMHsimuii (o6paTuM BHUMaHME Ha ce-
MaHTUKY aMuaun!) HagejaeH yepTaMy BHEIIHOCTHU
PemuzoBa: “MajieHbKMI, CYXOHbKUI”, “rOBOPUT
LIETTOTKOM”, “XOIUT B XXEHCKOM1 11aJId, B BaJleHKax”,
“OUKHM Ha HOCY, 0€3 OUKOB OH He BUAUT”, “BOJIOCHI ep-
mukoMm” [11, c. 20].

B xHure PemusoBa “B3BuxpeHHas Pyck” cioxer
0 BOPOBCTBE IPOB ITOBEPEHO MepeaaTh OTHOMY 13 aB-
TOPCKUX ABOMHUKOB ['yceBy:

Hactg y nHac, Hama nmocnenHss mpuciayra <...> Bort
1 TOBOPUT OHAa KakK-TO BedepoM: “OapuH, mocteperute!”
CHayaJja-To s He MOHSJ, Yero cTepedyb. A oHa IMOKAa3bI-
BaeT Ha YepHBIH Xon K jecTHule. Hy, g1 1 mowes 3a Heil.
Craln B IIpoxoje, CTOl, KapayJilo. B KyxHe 4yTh Takoit
CBET — KEpOCUHOBAs JaMIIOYKa 3aKOMYEHHAs, OKOJIO

N3BECTHUA  PAH. CEPUA  JIMTEPATYPbBI U

BJIWILLL. A.M. PEMU30B U HACJIEAHWKUW: PEMU30BCKUI PEMUHUCLEHTHBIM IJIACT...

HoCy He pa3bepemb. A HacTs BHU3 cIlycTUIaCh, IOHU-
Malo — “mo aposa”. <...> {4 kapaynui, Hacts cnyckanach
Ha npoMbices. CHavaJia-To OYeHb ObLJIO HEJIOBKO, a TOTOM
u HUYero: npeodoaea! |9, c. 99].

I'epoii PeMu3oBa He mpoCTO KapayjauT Ha JIECTHU-
11e, MoKa JoMpPabOTHUILIA BOPYET APOBa: TaK IMIPOUCXO-
IUT OIelllepuBaHue MHTeJIIurenTa (“npeogojaeHue”
B cebe HOpM Mopanu). s BXOXIeHUS B HOBBIN
OOJIBIIEBUCTCKUI MUp, Tie HapUT XaocC, a IIPecTy-
MJIEHWE CTaJl0 HOPMOIi, HY>XKHO ITpeoI0jIeTh Ope3-
TJIMBOCTD IO OTHOLIEHUIO K 0€3HPaBCTBEHHOCTH.
BriosniHe oyeBUAHO, 4YTO pacckadaHHass PeMu3oBbIM
CBOUM 0oJiee MOJIOABIM KOJIJIeTaM UCTOPUS O BOPOB-
CTBE IPOB MOTJIa TTOCITYKUTh UCTOYHUKOM 3aMBbICia
pacckasa “Ilemepa”.

ABTOpCcKMe IBOMHMKU PeMm3oBa, cuymTaBIIero,
yTo ero ¢haMuans cBsi3aHa ¢ ntuueit pemes (Remiz
pendulinus), Kak IIpaBUJIO, MAapKNUPOBAHbBI IITUYBUM
KoaoM. Bce oHM nipeononeBaloT UCITBITAHUE HOBBIM
BpeMeHeM. ['yceB MCIBIThIBA€TCS BOPOBCTBOM JIPOB
U co0Ja3HOM MOJYYEHM ST COBETCKOTO IaclopTa.
Bo ¢pparmente “TpynnesepTup” pacckasbiBaeTcs
ncTopus 06 aBTOPCKOM nBoiiHMKe CKBOpPIIOBE —
OeTHOM cocelle ¢ BEpXHEero 3Taxa, y4eHOM 300JI0Te,
KOTOPbBIN HAyYUJICSI BMECTO MacJjia 3aXKUrarb B JlaM-
naake kepocux. CKBOPLIOB HaJEAsIeTCS aBTOPCKUMU
MOPTPETHBIMU AeTalsIMU (KHUTOUYEH, MaJleHbKH I
U CYTYJIBIH, KyTaeTcs B KEHCKUE TIJIaTKH).

B cBow ouepenb, repoit BogonazkuHa MHHO-
KEHTUI BCIIOMMHAET, KaK, CTOSI B 04epeau, OH, 3a-
KYTaHHBI B 6abyuwKuH naamox, BCTPETUI HEKOTO
CkBop110Ba:

IlepBhIii yac Bce MIYTAT U TOBOPSIT O TOM, KaK TPYIHO
XKUTH 0e3 kepocuna. Kepocuna u dpos. Ha ucxome Tpetbero
yaca nonxonut Ckeopyos, Kkakum-mo o6pazom mHe 3HaKo-
muuil. Tlognepxusas obiyto 6eceny, CKBOPIIOB TOBOPUT,
yTto 1919-i1 rog — Xyamuii B ero xus3nu [7, c. 38].

CoBepIIeHHO OYEeBUIHO, UTO B MEPIIAIOIICH Tamsi-
Tu aBuaTopa I11aronoBa o6passl PemusoBa u CkBop-
IIoBa B3amMo3aMeHseMbl. Kak HaMm TIpencTaBiseT-
csl, B IHUCaTeIbCKO-(DUTOJOTMUYECKOM MBIIIJEHU U
BononaskuHa nepcoHaxXu PemuszoBa cocTaBisioOT
KOMTIaKTHYI0 PEMUHUCILIEHTHYIO I'PYIINY JUII, CBSI-
3aHHBIX OTHOIIEHUSIMU TEKCTOJIOTMYECKOTO POI-
cTBa ¢ caMuM ux aBropom. CkBopuoBy Pemuszona
“BCIOMHMJIACH BCs JOLIAAMHAS Magajlb, 0COOEHHO
Ha MOCTaXx, M MOAbIXalole cO0akKu — MOCIeTHUE —
yxacHbie” [9, c. 311]. TToxoxuit MOTUB BOCIIPOU3BO-
nutcs repoeM Bomonazkuna: “... Ha yray boabiioii
u HeBckoro nosro nexana nasiias joliaab, U3 Kpy-
na ObLJ BeIpe3aH Kycok Mmsica” [7, c. 200]. CkBoplLIOB,
MOSIBUBILINICS B ouepear B Hayajle poMaHa “ABua-
TOp”, pacTBOpsieTcs B MeTenu: “CKBOPLIOB OXMMaeT
IJIeYaMu, ¥ ¢ HUX clleTaeT HamagaBIInii cHer. Yepe3s
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MrHoBeHHe CKBOPILIOB CJIMBAETCS C METEJIbIO. YXOIUT
JIETKO, 0e3 cropa. YXOIuT U3 MOei XXU3HU HaBCer-
Ja, IOTOMY 4YTO OOJIbIIIE S €ro, KaxXeTcs, He Bujaen”
[7, c. 39]. A o Mepe BO3BpallleHUsI K TepPolo ITaMsITH,
CxBop10B obpaiiaeTcsa B Pemu3oBa: B KOHIIe poMa-
Ha, B UHTEPBBIO XYPHAJIKUCTAM B 3IaHUU AKageMUU
HayK, ITHHOKEHTHU1 TOBOPUT O TOM, UTO B OUepeaun
Bujaea PemusoBa, HO TOHSI, UYTO OH PemMu3oB, yxe
no ororpaduu.

Bo3sBpaiasicb K IpolIUTUPOBAaHHOMY (hparMeHTy
U3 poMaHa “ABuaTop”, BCIOMHUM, 4To biok u Pemu-
30B B XPYIKOM CO3HaHUU VTHHOKEHTU S TaKXe MOYTU
Hepa3nnuyuMbl. M1 aTa MHEMOHMYEcKas urpa oeper
HauaJio u3 aBToduorpaduyeckoro Happatuba Pemu-
30Ba: MOTUB APYXObl ¢ Bj1okoM cocTaBU OCHOBHOM
MeMYyapHbIl “KamnuTaj” KHUTU, a MOTUB UX HOU-
HBIX TeJIe(DOHHBIX Pa3rOBOPOB YCUJUBAET €€ JTUPHU-
yeckMii moaTekcT. HazBanue kHuru “B3BuxpeHHas
Pycb”, B KoTOpOIii 06pa3 biioka urpaet KJirU4eByO
pOJib, OTpaxKaeT PEMU3OBCKUN MeTadOpUUECKUIA
HepeHoc “CHEeXHBIX BUXpeil”, 3BydallluX B JTUPUKE
03Ta, Ha BCIO UCTOPUYECKYIO 3moxy: “B xakom ro-
JIOBOKPYXHUTEJIbHOM B3BMBE BUXPSI B3BUXPUJIACH €TI0
nyma! Ha kakyio x Beicoty! M my3bika...” [8, c. 331].
Pemu30By ObLIM XOPOIIO 3HAKOMBI UCTOPUOCO(CKUE
HacTpoeHUs noaTa: “... MBI Te, OT KOTOPBIX XOTh pa3
B >XKM3HU HaJ0, YTOOBI MOAHSICI BUXpb? MBI camu
KaeM oT cebst Buxpeit” [12, c. 231].

BoccranaBnuBass B maMsTH MCTOPUYECKOE TIPO-
ntoe, MuHokeHnTuii [11aToHOB TakXe OIIyIIaeT
CO3ByuMe “B3BUXPEHHOI” cyabObl biioka c amoxoi
noTpsiceHui Hayaja XX Beka. I'epoil He ciy4daiiHO
BCIIOMUHAET O TOM, UYTO BBIYUYUJ CTUXOTBOPEHUE IO~
3Ta “ABUAaTOP” U OYEHDb XOTEJ IMOTOBOPUTH ¢ biiokom
no teaehony: “/as mens daxce y3Haiu Homep mene-
¢ona baoka, HO 5 mak u He NO36OHUA. Dmom HoOMeD 5
npo cebst Onem u Houbto nosmopsn. A u ceituac moey eeo
Hazeams: 6-12-007 |7, c. 132].

3aech BUAUTCS €llle OAHO PEMUHUCUEHTHOE MO~
TBepKJIeHUE 0CO00ii 3HAUMMOCTH Hacaenus Pemuzo-
Ba st BononaskuHa. JIeso B ToM, 4To HOMep Tesedo-
Ha bJyioka MOT ObITh U3BECTEH ABTOPY U3 MEPENUCKU
IBYX TucaTteseii, onyoJukKoBaHHOI B cepuu “JIu-
TepatypHoe HaciaeactBo” (“BJIOK — PEMUU30BY”,
nucbmo oT 09.10.1912): “Toporoit Anekceit Muxaii-
soBud. Kak 3noposbe Cepadumsbl [TaBioBHbI? Onu-
HOKWI TOBOpUJI MHE O ee 0oJsie3HU. Ecinn 661 MOXXHO
ObLI0, 51 ObI K BaM 3almren Kak-HUOyAb HA MUHYTKY.
BepHo, Tenieps Heb3sl. Ckopo y meHs 6ydem meaeqou:
612-00. Toavko He cosopume, noxcanryiicma, Homepa
nocmopounum. Tonbko Muxaunny UBaHoBuuy, eciu
ero yeuaute” [13, c. 112].

Ha ¢dopmupoBaHue mHIUBUIYaTbHBIX TBOpYE-
ckux ctuieii PeMmusoBa n BomosmazkmHa MOBIMSIIO
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CTpacTHOE YBJIeUeHHE NPEBHEPYCCKON KHUXKHO-
CThIO, a TaKxke MpodeCcCuoHadbHbBIN OMBIT 00pPadOT-
KU UCTOPUUYECKUX TOKYMEHTOB. PeMu30B yBuaen
MCTOPUYECKYIO aHAJIOTUIO MMOCTPEBOJIOLIMOHHBIM
rogam XX Beka B nepuoge CmyTtol koHlla XVI — Ha-
yayia XVII B. Bce cBou pasMmblijieHus 0 “CMYTHOM
BpeMeHM” OH CONpPOBOXKAAJ CChIIKaMM Ha “O4epku
no uctopuu Cmytol...” C.®D. [Tnatonosa’. JIpyras
KHUTa 3TOro uctopuka — “JIpeBHepyccKue ckasa-
Hus 1 moBectu o CmytHoM BpemeHu X VII Beka kak
UCTOPUYECKUIT MCTOUHUK” [15] — Xopo11o 3HakoMma
Bonona3kuny, oHa HEOMHOKPATHO LIUTUPYETCS B €TO
MoHorpaduu [16]. Bo3aMoxHO, UMEHHO 3TO MOBJIU -
JIO Ha MOTUBaLNMIO BeIOOpa hamunuu Ilramonog niist
rJaaBHOToO repost “ABuaropa”.

Hns repos pomana Bomona3dkumHa BaXXHBbI Ie-
pexkianyku Mexay 1990-Mu U TparuyecKuM Bpeme-
HeM Hauvaia XX BeKa: OH IMPOBOIUT IMOCTOSTHHEIE
aHaJIOTUU MEXIY 3MoXaMU (3KOHOMUYECKU U CO-
LIMaJIbHBIM KPU3KC, BLICOKAS CTENIEHb TPECTYITHOCTH,
HpaBCcTBeHHas TpaHchopMmauus). Mrak, ¢punonaoru-
yecKMe UcclienoBaHus BogonaskmHa U B 0COGEHHO-
CTU UX MeIMEeBUCTCKas crnenuduka o0oraTuiu ero
npo3y NpaKTUKOI 3aByaJMpOBAaHHBIX (DAKTOJIOTU-
YeCKMX BKJIIOYEHU I, KOTOpPbIE HE3aMETHBI PSITOBOMY
YUTATEI0, HO OTKPbIBAIOT TOMOJHUTENbHBIE UHTEP-
npeTallMOHHbBIE BO3MOXHOCTH JJIsl YUTATENSI-(DU-
nonora’. B ToM ciiyyae, €Cau YMTATENBCKUIA OMBIT
BKJIIOYAET B ce0s1 3HAKOMCTBO C IIPOU3BEACHUSIMU
A.M. Pemu3zoBa, pacrmo3HaBaHUE PEMU30BCKUX pe-
MUHUCLEHLIUH CYIIECTBEHHO pacIiupsieT TOPU30HTHI
MOHUMAaHUSI pOMaHa.
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Pe3tome. HacTosiiasi craThsi MocBsiiieHa 0COOEHHOCTSIM TaliCKOTO CTUXOTBOPHOTI'O METpa pail — OAHOTO
13 CaMBIX PacTIPOCTPAHEHHBIX U OMHOBPEMEHHO MaJIOMCCIeIOBAHHBIX METPOB KJIACCUYECKOM TaliCKOM
MO33U U, O XapaKTepe KOTOPOTo B MPEAIIeCTBYIONIMX paboTaX BbICKAa3bIBAIOTCS TPOTUBOPEUMBbBIE 3aKITIO-
yeHUsl. B craTbe mpeacTaBieHa MONbITKA PELIeHU ST MPOOJIeMbl TUTTOJOTMYECKOI KilaccuduKaluuu pas
C MOMOIIIbIO TOUHBIX METOMIOB HAa MaTepuaJie OTPbIBKA IJIMHOM B 555 BaKOB (CTPYKTYpHAsl eAMHUILIA pas)
W3 OTHOTO M3 CaMbIX U3BECTHBIX MIPOU3BEACHUI TalicKoil tuTepatypbl — 1moamMul “Jlunut [Mxpa Jlo”, a
TaK>Xe MPOBOIUTCS €ro CpaBHEHNE ¢ OMPMaHCKON cuJIabuKoi. Pe3ynbTaThl cciaenoBaHUS TTO3BOJSIOT
KJIaCCU(DUIIMPOBATH pail KaK HECTPOTUI CHJTAOMYECKUI METP U BBIIBUHYTD TUIOTE3bI O €0 TeHeTHuYe-
CKOI1 CBSI3U ¢ OMPMAaHCKOI MO33UEH.

KuroueBsle cioBa: Taiickasi moa3usi, OMpMaHcKas Mo33usl, MeTpuKa, 1361k FOro-BocTouHoit A3uu, Taii-
CKMUI SI3bIK, OMPMAHCKU M SI3bIK, CUJITIa0MKa.
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About the Features of the Thai Poetic Meter Rai
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Abstract. The article examines Thai poetic meter rai. Rai is one of 5 meters of Thai classical poetry. On the
one hand, it was one of the most common Thai meters, because it was commonly used in epic poems. On
the other hand, it is not only studied enough (like all other Thai meters and Thai metric in general), but very
troubling for typological classification. While all 4 other Thai meters (at least in modern editions) are written
with a division into graphical lines, which corresponds to the division into the poetic lines (like it must be
in poetry in European and the most part of other languages), rai is written without such correspondence.
Structural elements of rai (waks) are divided only by space (which is equivalent of comma or dot in Thai
alphabet) and a graphical line can contain any number of waks. Stanzas (the number of waks in them also is
not fixed) are divided as paragraphs. As a result, in terms of graphical representation rai looks more similar to
prose than to poetry. According to this, T. Hudak classifies it not as a poetic meter, but as a rhymed prose. In
this study I have analyzed rai statistically by counting the number of syllables in 555 waks of rai from one of
the most famous examples of Thai poetry — epic poem ‘Lilit Phra Lo’. The results have shown that the most
part of waks consist of 5 (47,8%—53,4%) or 6 (29,4%—32,9%) syllables. Also, the rhyme usually connects
the last syllable of the wak with the third or the second syllable of the next one. This means that rai has a
quite rigid syllabic and rhyme structure, which is typical for poetic meter and not for prose. According to
this it should be classified not as rhymed prose, but as a syllabic poetic meter. It is important to notice that,
being very different in terms of structure from all other 4 Thai meters, it is similar to Burmese traditional
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syllabic meter. Also, Burmese verses traditionally are written without graphical division of the text according
to its division into poetic lines (how it is in rai and not in other Thai meters). These facts make it possible
to provide a hypothesis that rai may be historically connected with Burmese poetry and this can explain its

difference from other Thai meters.

Key words: Thai poetry, Burmese poetry, Thai language, Burmese language, metrics, syllabic poetry, rhyme.
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1. Beenenue

HacTosiimasi ctaThsl mocBsillieHa OCOOEHHOCTSIM
TaliCKOro CTUXOTBOPHOI'O ME€Tpa paii U IPeacTaBsIeT
MOITBITKY PELIeHU ST TPOOJIEMBbI €ro TUTIOJOIrNYECKOMN
KJaccu(pUKaMU ¢ MOMOIIbIO TOUHBIX METOAOB —
MoJICYETA KOJUYECTBA CJIOTOB B CTPOKAX, COCTaBJie-
HUS cXeM pU(dM 1 CTaTUCTUUYECKOrO aHajJIu3a Mojy-
YEHHbBIX TAKUX 00pa30M JaHHBIX.

Paii, c oMHOI CTOPOHBI, SIBIISJICSI OMHUM U3 HAU-
OoJiee pacnpoOCTpPaHEHHBIX METPOB KJIaCCUUYECKOMN
TAaUCKOW TTO033UHU, a C APYTOA — MPEACTABIISIETCS Ma-
JIOMCCJIEIOBAaHHBIM Aake Ha (DOHE HU3KOI CTEIeHU
M3YYEHHOCTHU TalCKON METPUKU U METPUKU CTUXO-
TBOpHBIX Tpanguuii Oro-BocTouHo#i A311 B 1IEJIOM.
JaHHOE 00CTOSITEIBCTBO OOYCIOBIEHO TEM, UTO €CIU
B OTHOIIIEHUM OCTaJbHBIX YETHIPEX U3 MSITU OCHOB-
HBIX METPOB KJIACCUYECKOMN TANCKON MO33UU HUKTO
W13 MPEealIeCTBYIOINX UCCIea0oBaTeNIeid He IBITAJICS
clejlaTh KaKMe-1100 BhIBOABI 00 UX TUIIOJOTUYE-
CKOM CyLIHOCTH, OTPaHUUYMNBASICh JIUIIb MTPUBEICHU-
€M OIMCaHMU (Ha OCHOBE KOTOPBIX BIOJHE MOXHO
BBIIBUTATh OMpeaeIEHHbIE TUNOTE3bl U (HOPMYJIU-
poOBaTh HEKOTOPBIE IIPEABAPUTEIbHbBIE 3aKII0YCHUS),
TO B CJIy4yae C paem Takas IOIbITKA caejdaHa Obljia.
OmHaKo OTCYTCTBHME HOCTATOYHOI apryMeHTaluu
B I10JIb3Y MPEAJIOXKEHHON TUMOJOTUYECKON XapaKTe-
PUCTUKHU METpa BKYyIe C OIpeNeIEHHOM HEeOXIaH-
HOCTbHIO U IPOTHMBOPEUYUBOCTHIO ITOI XapaKTepHu-
CTUKMU BBI3bIBAIOT COMHEHU S B €€ JOCTOBEPHOCTHU U
JealoT 0COOEHHO aKTyaJIbHOI 3a/1a4y Mo e€ IIpoBep-
K€ ¢ MOMOIIbI0 TOUHBIX METO/IOB.

2. MeTp paii u npodJema ero Kiaccupukanuu

CorjacHo JOCTYIHBIM HaM CBEAEHUAM', B KJlac-
CUYeCKOM TaiicKo# 033K M3HAYaIHLHO MCITOJIbh30Ba-
JIOCh YEThIPE METPa — KXA0H2, pail, YaH U Kan, Kax bl
U3 KOTOPBIX UMeJ psia pasHoBuAaHOcTel. [To3nHee
K HUM I0OaBUJICSI METP KA0H, PaHee CUYUTABIIUICS
“HU3KUM” U HETIPUTOAHBIM JJI51 BHICOKOI TMO33UU
[2, c. 104]; [3, c. 36]; [4, c. 74]. IIpeniiecTByOLINE

! TlonpoGHee 0 MeTpax TaliCKOM MO33UU U UX TUIIOJOIMYECKOM
KJ1accuduKaluy cM. B [1].
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HWCCIea0BATeIN TallcKOM METPUKU, Cpeau KOTO-
pPBIX B MEpBYIO ouepedb ciaeayeT oTMeTuTh T. Xyna-
Ka, ONupasiChb Ha TpaJUuLIMOHHbIE TaliCK1e TPaKTaThl
M0 CTUXOBEJACHUIO YaHTXaJlaK1, MPUBOASIT B CBOUX
paboTax JOCTATOYHO MOAPOOHBIE OMMCAHUS ITUX
MmeTpoB (cMm. moapobHee B [5]; [6] u [7]). JaHHEBIE
OIMCAaHUS CBUIETENbCTBYIOT B ITOJIb3Y TOI'0, UTO K/10H
U Kan SABASIOTCS CUJUIA0MYEeCKUMU MeTpaMu, YaH —
cunabo-MeTpUUECKUM, a KXA0He (KaK MoKa3alu
HalllM MOCJIEAYIOIIEe UCCIEeIOBAHNS) B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX SI3bIKa ¥ TUCbMEHHOCTH MIPEACTABIISICT
co00li YHMKaJIbHBI MTpUMep cul1abo-rpaduruueckoro
MeTpa. OH CTPOUTCSI OTHOBPEMEHHO Ha KOJIMYECTBE
CJIOTOB B CTPOKAX U YepeloBaHUU TparuuecKux aje-
MEHTOB (IBYX IMaKPUTUUECKUX 3HAKOB), IPUYEM 3TO
yepeJoBaHMe He 00yCJIOBJICHO yepeaoBaHUeM (POoHe-
Tdyeckum [8, c. 423]. OnHaKo ecTh OCHOBaHMS IMOJa-
raTh, YTO B MOMEHT CBOEI0 BO3SHUKHOBEHUSI KXAOH?
OB CHJI1a00-TOHAJIBHBIM METPOM [9].

Yro KacaeTrcs pas, TO, MpexXae 4eM MepexoauTh
HEIOCPENCTBEHHO K TUITOJOTUYECKHUM BOIIpOCAM,
CJIeIyeT OTMETUTH, YTO B COBPEMEHHBIX M3MaHMSIX
(BHE 3aBUCHMMOCTHU OT BPEMEHU CO3TaHUS TEKCTa)
ero rpauueckoe npeacTaBjeHUe UMeeT OAHO 3a-
METHOE€ OTJIMYHE OT OCTAJIbHBIX UETHIPEX YIIOMSIHY-
ThiX MeTpoB. K coxaneHunto, y Hac He UMeeTCs TaH-
HBIX O TOM, KaKOBbI ObLJIM MMpaBuJa 3alUCU TaliCKNX
CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB B Oosiee paHHee Bpems. Cie-
JIOBaTeJIbHO, CYIIECTBOBAJIO JU JaHHOE pa3juyue
BCErma M €CJii HeT, TO KOIrla OHO TMOSIBUJIOCh U KaK
KaXIbIif U3 pa3MepoOB OBIJIO IPUHSITO 3aITUCHIBAThH
JI0 9TOTO, 1151 HaC OCTaE€TCsl HeM3BEeCTHBIM. besyc-
JIOBHO, HACTOSIIIAE BOIIPOCHI MPEACTABIIIOT GOJb-
1Iy}0 BaXXHOCTb, U JJIsl MOJHOLUEHHOI0 U3yUYeHUS
pas v TalcKoit METPUKU BOOOIIE OHU JOJKHbBI ObITh
HelpeMeHHO paspelieHbl. OnHaKo Jaxe B YCIOBUSIX
OTCYTCTBHUSI OTBETOB Ha HUX (paKT CTOMKOIO Cyllie-
CTBOBaHUS pa3auuus B rpaduyecKoM MpeacTaB-
JICHUM MEXIY paemM U UHBIMU TaCKUMM METpaMu
B COBPEMEHHO! TpaAWIIMU 3aTTUCH TIPEACTABISIETCS
HaM BITOJIHE JOCTATOYHBIM IIJISI TOTO, YTOOBI BBIIBHU-
raTh TUIIOTE3BI 00 OMpPeAeTIEHHBIX TUITOJOTUYECKUX
ocobeHHOCTX pas. [logoOHas runoTre3a yxe Obliia
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(Ha HaII B3TJISAO — HEJOCTATOYHO OOOCHOBAHHO) BBI-
ckasaHa T. XymakoMm [5, c. 44], 1 e€ IpoBepKe B 3Ha-
YUTEJbHON Mepe U MOoCBsllleHa HacTosd1ast paboTa,
0 4éM OyzeT cCKa3aHo JaJiee.

YoMsiHyTO€e pa3inuue MeXKIY paeM U 4eThIPbMSI
JPYTUMU TalCKUMU MeTpaMU 3aKJ04aeTcsl B TOM,
4TO €CJIU ISl KXAOH2d, YaHA, Kana U KAOHA B COBpE-
MEHHBIX U3JaHUIX (COBEPIIEHHO aHAJIOTUYHO TOMY,
KaK 3TO AejaeTcsl B IPUBbIUHBIX HAM CTUXOTBOPHBIX
TEeKCTaX Ha €BPOIEUCKMX U MHOTUX APYTUX SI3bI-
Kax) co0JogaeTcs 0OJHO3HAaYHOE pa30ueHe TEKCTa
Ha rpaudeckoe CTPOKU, CTPOr0 COOTBETCTBYIOIIEE
ero JIeJICHUIO0 Ha CTPOKU CTUXOTBOPHBIE (ITPU 3TOM
B Clly4asiX, KOTJa B CTPYKTYpe CTUXA BBIICISIOTCS
MOJYCTUININSI, OHU TaKxke 000co0is10TCs rpaduye-
CKM TIpo0OeaMu OOJIBIINX Pa3MepPOB), KaK 3TO MOXHO
Buaeth u3 I[IpumepoB 1 u 2, To B pae NogoOHBIH T10-
PSIOK OTCYTCTBYET UJIH, BEpHEE, CUJIBHO OTJIUYACTCS,
U BHEIIIHE 3TOT MeTP, Ha MEePBbIi1 B3IJIsIA, HATIOMUHA-
et mposy (ITpumep 3).

IIpumep 1. Ctpoda YeTHIPEXCTPOYHOrO0 KXJOHTaA
u3 “Jlunut IIxpa Jlo”.
Example 1. A stanza of khlong-4 from ‘Lilit Phra Lo’

yayidaulanid™s Tam

5215 DUNUNAVN A Tasrton
wauauNAT o lusHN a5 A
NAUsHINAYNA D8R 08 NANN T UL

lo:kha:

t¢haljl n o:lj

ruwr: ra:m thwlly lej
klaol a:lly jen jo:

bun jaoll jom lo:1lk liallp

ral rxljl: khalsellm sulk pu:n
se:lln salnulk si:l1 aljo:thalja:
thulk pralthellt t chom khljkholj

‘B AroTTXxae OblJ1 BEMUKUI KOPOJIb, KOTOPbIi ObLT OYEHb
MOTYHIECTBEH BCJIEJCTBUE CBOUX nooponaeteneit. OH 61a-
TOIMOJIYYHO YIPaBJIsiJl KOPOJEBCTBOM U HApOJIOM M ObLI
M3BECTEH CBOMM MOTYILIECTBOM.’

[Ipumep 2. 2 cTpodbl ABYXCTPOYHOI0 KXJIOHTa U3 “Jlu-
nut I[xpa Jlo”.
Example 2. 2 stanzas of khlong-2 from ‘Lilit Phra Lo’

985U unsnenann 119104F Tundn
unasiwaun uan
WIZDIANANNA DINAAY

AIUUAUTINN VIS

1D700UDTDTTHE

ro;j ru:llp in thon ja:lt fa:l ma: a:] on naj la:l

le:ln hallj khon t¢hom le: ru:

phral on klom klo:1lny kle:llp ew o:In ro:n ron the:lln

thwalln he:lny t caoll ku: na:m ba:nni:

‘Ero kpacota, nmogo6Has MHnpe, Oblja u3BecTHA B TPEX
mupax.’

[Ipumep 3. A63an-ctpoda pas u3 mosmsel “Jlumut [1xpa
Jo”.
Example 3. A stanza-paragraph of rai from ‘Lili Phra Lo’

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

CAPKMCOB. OB OCOBEHHOCTAX TAUCKOI'O CTUXOTBOPHOI'O METPA PAH

Wein ANATEATH WAADNANNANAY @4 AW slanu oA
Woulnsas waznsnanery EMUTAIT LA A Usnias gassw
ATTWNA WAV NAFAINS T WIZLNRINA NN wazum
AN ATTNUN

philtsaldu: kka:n sal sorom pPiltsolk lom gon
klwing  sollp lail phwn jai kaxm  olk pa:m npuwalln
kai ralso/ln pPral kon kon nva:n kholt niwl s
alluai:ll tf olt lelp lellt pralselt salp sallnralpha:n
tel ba:tha:n sult klaoll phral kelt pa:m I¥a:ln thaol
pPral ba:lt thail pa:m sol/lm salp na:

‘Ero méxku HeBeposATHO ImpeKpacHbl. Ero mes HeBepo-
SITHO U3silHa. Ero mjiedn HEBEpOSITHO MPUTSITaTeIbHBI.
Ero rpyab KkpacuBa, Kak y JbBa. Ero pyku oueHb KpacuBHI.
ITanblbl ero pyk 1 HOT'TH coBepIleHHBI. Be€ ero teno npe-
KPAacHO OT MaJibleB HOT /10 TOJIOBBI.’

T. Xynmak, corjiacHo yaHTXajJaKaM, UCIOJIb3YeT JIJIs
OINUCAHUS CTPYKTYPHI pas TEPMUH TPaAULIMOHHOTO
TaliCKOIo CTUXOBeNeHM s BaK. TaliCKuii Bak, 110 CyTH,
aHaJIOTMYeH PYCCKOMY TEPMUHY MOJYCTUIIME, TaK
KakK MM NPUHSITO Ha3bIBaTh YaCTU CTPOKM, pasie-
JNEéHHBIe 1e3ypoii. Takux yacTeil B OMHOI CTpOKe
B TAMCKOM 1M033UM (HaIIpuMep, KakK B UeThIPEX-, TaK 1
B JIBYXCJIOXKHOM KXJIOHT€) 00bIYHO ObIBaeT aBe. T. Xy-
JIaK CBUOETEIbCTBYET, YTO ONMH BaK B pae COCTOUT
U3 IISITU CJIOTOB, KaXAbIM BaK COEAMHEH C MOCIEAY-
IOIIMM pU(pMOIA, KOTOpasi CBSI3bIBAET MSITHIN (TO €CTh
MOCJIeMHUIT) CJIOT IePBOro U3 HUX C TPEThbUM CJIOIOM
BTOPOr0, Kak 3To noka3aHo Ha Cxeme 1, a oOpa3sye-
Masl MocJienoBaTeIbHOCThIO BakoB cTpoda (T. Xymak
YIOTpeoIsieT UMEHHO 3TOT TEPMUH, YTO, 6€3yCIOBHO,
BBITJISIAUT HE COBCEM KOPPEKTHBIM, €CJIU UCXOOUTH
13 TOTO, YTO BaK aHAJIOTUYEH TMOJYCTUIINIO) MOXET
COCTOSITh U3 TI000T0 KoanuecTBa BakoB. OT OgHOIO
JI0 TPEX KOHEUHBIX [JISI CTPO(]BI BAKOB HE YUACTBYIOT
B pucdMe U MOT'YT cofepKaTh 4 ciora [3, c. 44—45].

Cxema 1. CtpykTypa pas cornacHo onucanuto T. Xyna-
Ka (mo [5]).

Scheme 1. Structure of rai according to T. Hudak’s
description (by [5]).

00000 (A) 000 (A) 00 (B) 000(B)00

ITpu 3amicu pas Baku B 00s13aTEBLHOM ITOPSIIKE
pasnensaoTca MeXy co00il TOIBKO pobenaMu?, oji-
HAKO WX paclipenejieHre 1Mo rpauYecKuM CTPOKaM,
KaK ¥ B IPO3aMYE€CKOM TEKCTE, SIBJISIETCSI COBEPIIEH-
HO TTPpOMU3BOJILHBIM. [1py 5TOM IOITyCcKaroTCs cllydan,
KOrIJa HavyaJIbHasl 4acTh BaKa HaXOOMTCS Ha OITHOMN
rpau4ecKoil CTpOKe, a KOHEUHas — Ha CJACAYIOLICH.

2 B TaiicKoM NucbMe OTIAEJIbHbBIE CJIOBA HE pas3eisaioTcs npobe-
JIOM, KOTOPBIIA UCHOJb3YeTCs IJIsl pa3iejeHus MpeaIoXeHU i
WY KJ1ay3, BBITIONHSSI TAKMM 00pa3oM (yHKIIMIO TOYKH, TOUKU
C 3aMsTOM WJIM 3aIsAToi (CTaBsileiicss MexX 1y Kjiay3aMM) B MyH-
KTYyallMu sI3bIKOB C TUChbMEHHOCTBIO Ha OCHOBBI JIATUHUIIBI, K-
PUJLTUTIBI U MHOTUX APYTUX ali(paBUTOB.
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I[TocnenoBaTenbHOCTM BaKOB, 00pa3yloliue “cTpo-
¢bl”, 00pa3yloT oTAeJbHbIe ab3albl. B oTauyue
OT JeJIeHU s Ha rpacduyecKue CTPOKHU, NeJIeHue pas
Ha Takue “cTpodnl”, KaK U JOeJieHue Ha ad3allbl
B ITPO3aMYECKOM TEKCTE, SIBIISIETCS (PUKCUPOBAHHBIM.

T. Xymak yTBep:XmaeT, 9TO pail ABAsIETCS HEe CTHU-
XOTBOPHBIM METPOM, a BUIIOM PU(PMOBAHHON TTPO3BI
[5, c. 44]. TIpu 5TOM NaHHYIO TOYKY 3pEHUSI OH HU-
YyeM He apryMEHTHUPYeT, XOTSI HEeTPYAHO J0oraaaThcsl,
4YTO, BEpOSITHEE BCEro, oHa 00ycaoBJeHa crieludu-
KOU 3amMCcH JaHHOTO MeTpa, NeCTBUTEIBHO CUJIb-
HO HaITOMHWHAOIIEH TTpo3y, 0COOEHHO B CpaBHEHUN
C OCTaJIbHBIMU TalicCKUMU MeTpaMu. B To ke Bpems,
COorjacHoO MPUBEAEHHOMY UM Xe OMUCaHUIO, B pae
IpocaeXuBaeTCs XKECTKasl cujadbuyeckasl CTPyK-
Typa (5 CJI0TOB B KaXXIOM Bake), a pucma TaKKe CBSI-
3bIBa€T CTPOro ONMpeAeEHHBIE CJIOTU, UYTO SIBJISIETCS
XapaKTepHBIM MPU3HAKOM cTUxa. TakxKe UCIOJb30-
BaHUE TepMHUHa “cTpoda” Mo OTHOUIEHUIO K Mpo3e
SIBJISIETCST HEKOPPEKTHBIM 1 TEM CaMbIM YKa3bIBaeT
Ha OIpeIeIEHHYIO TPOTUBOPEUYNBOCTD B KOHIICTIIIUH
T. Xynaka. ToT ke dakT, 4TO cTpoda MOXET comep-
>KaTh MPOM3BOJIbHOE KOJIMUECTBO BAKOB, HE SIBJISIETCS
MPU3HAKOM PU(PMOBAHHOI TTPO3BI.

OtcyTcTBUE (PUKCUPOBAHHOTO JeeHUsT Ha rpadu-
YyecKue CTPOKM B COUETaHUU ¢ BbICKa3biBaHUEeM T. Xy-
JaKa o TIpo3anvIecKOM XapaKTepe pas 3aKTIoUaeT B cede
OCHOBHYIO MPO0JIeMY, CBSI3aHHYIO C TUTIOJIOTMUECKOM
Kjaccupukamnueit 3Toro MeTpa, KOTOPYK Mbl TTOIbI-
TaJINCh Pa3peIIUThb B XOJ€ HACTOSIILIETO UCCIEIOBAHMSI.

3. CraTucTuvyeckue pe3yJbTaThbl

HUccnepoBanue npoBOoAMIOCh HAa MaTepualie Ha-
YaJIbHOTO OTPbIBKA OJTHOTO U3 CaMbIX U3BECTHBIX 00-
Ppa3L0B KJIACCUYECKOMN TaCKOM M0231UU — SIMUYECKOM
nosMmbl “JIunaut Ilxpa Jlo”. Ilpennonaraercs, 4To
JaHHBIN MaMsATHUK ObLI co3aaH B XV—XVI BB. (To
€CTh Ha OJHOM M3 HanOoJiee paHHMUX 3TAIlOB pa3BU-
TUS TACKOM CJIOBECHOCTH, (PMKCHUPYIOLeiics ¢ pyoe-
xka XIV—XV BekoB), 0fHaKO YBEpPEHHBIM B 3TOM ObITh
HEeJb3sl, MOCKOJIbKY OPUTMHAJIOB TEKCTA HE COXPaHU-
JIOCh, a JIUTEPATyPHbIE IPOU3BEACHMU S B TAMCKOM Tpa-
JUIIMK 9aCTO PeIaKTHUPOBAJIMCh HE TOJbKO B PE3yJIb-
TaTe Mepernucku, HO U B CBSI3U C KeJJaHUEM KOPOJIs
co31aTh “CBOI”, aTpuOYTUPOBAHHBINI UMEHHO C €T0
npaBjeHUEM U3BoJ (KaK ObIJIO, HAIIPUMEP, C TAaliCKOM
HallMOHaJIbHOM Bepcueid uHauickoro anoca o Pame
“Pamakuen”). “Jlunut I1xpa Jlo” HanucaHa Tpagui-
OHHBIM IJISI TAiCKOW SMUYECKON TTO3U U COUETAHUEM
KX/A0Hea N pas: B HEW TOCIEN0BaTEIbHO YepeayoTCs
(parMeHThl YETHIPEX- U IBYXCTPOUYHOTO KX./10H2A U
pas pa3auuHON NJINHBL.

Hamu Obl1u McciaenoBaHbl HaIllMCaHHBIE paem OT-
PBIBKHY OOIIIEH IJIMHOM B 555 BaKOB (10 MPOSICHEHM S
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TUITOJIOTMYECKOM CYIITHOCTU TaHHOTO METPa MbI Oy1emM
MNPUMEHSITh K €ro CerMeHTaM UMEHHO 3TOT Tpaauliu-
OHHBIN TaliCKUII TepMUH, N30erass TePMUHOB “TIONY-
CTUIIME” WX “CTUXOTBOPHAs CTPOKa”, OO HE MOXEM
OBITh TOUHO YBEPEHBI, UTO pail IBJASIETCSI CTUXOTBOP-
HBIM METpOM, a He Ipo30ii). [Ipexae Bcero Hamu

OBLJIO MOACYMTAHO YMCJIO CJIOTOB B KaXKJIOM U3 BaKOB,
4YTO OBLJIO HEOOXOIMMO IJISI IIPOBEPKU YTBEPKACHUST
0 TOM, UTO Ka>KJblii BaK, HE HAXONSIIMUICSA B KOHLIE
a63ana-cTpo@bl®, COCTOUT U3 5 CJIOroB. Pe3ynbrarsl
HaIllUX MOACYETOB MpeacTaBaeHbl B Tadauie 1.

Tabnuua 1. PacnpeneneHue AJuUH BaKOB B pae.

Table 1. Distribution of length of waks in rai.

Konu-

YecTBO ) 3 4 5 6 7 3 9 Bcee-
CJIOTOB ro
B Bake

Yucno

BaKoOB,

comep-

Kauux 38 1 25 | 265 | 163 56 6 1 555
nanHoe (6,9%)((0,2%)|(4,5%)|(47,8%)(294%)| (10%) | (1%) |(0,2%)
KOJIU-

4EeCTBO

CJIOTOB

[TockoabKy, Kak yxXe oTMedaJioch, B KOHIIe ab3a-
a-cTpodbl YaCTO BCTPEUAIOTCSI YKOPOUEHHbBIE BaKH,
IUTMHOM B 2—4 cjiora, HaMU ObIJIO OTAEJIbHO MOACY M-
TaHO KOJIMYECTBO CJIOTOB B KaXKJIOM M3 BaKOB, 0e3
y4éTa KOpOTKUX (MeHee 5 CJI0roB) Ha KOHIIaX CTpod.
Takxe npu TaHHOM MOACYETE MBI HE YUYUTHIBAIU
BaKU U3 JIBYX CJIOTOB, KOTOpHIE B OJJHOM M3 OTPHIBKOB
BCTPEYAMCh B IPOMEXKYTKE MEXKAY KaKAbIMU IBYMSI
MSITUCIIOXKHBIMU BaKaMU U, OYEBUITHO, TAKKe SIBJISI-
JIVCh TOMOJTHUTEIbHBIM 3JIEMEHTOM I10 OTHOILIECHUIO
K OCHOBHOI MeTpHUYECKOIl CTpYKType. Pe3ynbTaTsl
STUX IMOACYETOB IIpeacTaBaeHbl B Tadnuie 2.

Ta6auua 2. PacnipenesieHue 1JMH BaKOB B pae 6e3 yuéra
KOPOTKUX MOCJIEAHUX U MTPOMEKYTOTHBIX

Table 2. Distribution of length of waks in rai without
consideration of shorted waks.

Komu-

HeeTso 3 4 5 6 7 8 9 |Bcero
CJIOTOB

B BaKe

Yucio

BaKoOB,

el 1 L4 2es |16l | S6 |6 | 1|0
foe Ki‘) 1(0,2%) (0,8%)((53,4%)(32,9%)|(11,3%)((1,2%)|(0,2%)
JINYECTBO

CJIOTOB

3 Taxk MBI 10 IPOSICHEH U Sl CYLLIHOCTH pas OyIeM Ha3bIBaTh TO, YTO
sIBJIsIETCSI ab3alieM B IIpo3e U CTpooii B CTUXAX.
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Ha ocHoBe nmpenctaBneHHbix B Tabnuuax 1 w2 nan-  --J1--E
HBIX MBI MOXKEM CEJIaTh BBIBOM, UTO CUJITabMyecKas ---E--E
3aKOHOMEPHOCTh B pae NMPUCYTCTBYET U 0a30BOE KO- ;KE_'_'?)E
JIMYECTBO CJIOTOB B Bake PaBHO MITU: TIPOLEHT MSATHU- K--3--U
CJIOKHBIX BAKOB OT UX OOLLETO YKcia cocTtaBiseT 47,8%, - K-U--H
a ITpY BbIYETE YKOPOYEHHBIX KOHEUHBIX U IPOMEXYTOU- --- MU U
HBIX BaKOB — 53,4%. [1pOIIEHT 1IeCTUCTIOXHBIX BaKOB -U-Kn-K
COCTaBJISIET COOTBETCTBEHHO 29,4% u 32,9%, a 3HaunT, Kﬂ' K]\;[H
CyMMapHas oJIsl TATU- U IIECTUCIOXHBIX BAKOB paB- M . i
Ha, B 3aBUCUMOCTH OT MOAX0AA K IMoAcueTy, 77,2% nunmn --_JI--H
naxe 86,3%. [Tocae 3Toro BOmpoc o ToM, 4To Kojuye- --H -0
CTBO CJIOTOB B BaKe NEWCTBUTEIBHO BBITIONHSET B pae -0--11
METpooOpa3yILIYIO POJib, MOXKHO CYUTATh PELIEHHBIM. _P_ _H_ '_I_) cc
B T0 Xe Bpemsl, COBEpIIEHHO OYeBUTHO, YTO CUJLJIa0u- Cooo-T
YyecKas CTPYKTYpa He SIBJISIETCS MOJTHOCTBIO BEIAEpXKAH- - - T-VY
HOI 1 IOITyCKaeT OTKJIOHEHUS. --Y--®

@

Ong aHamusa CTpYKTYpHl pUMMBI B pae HAMH
OBIJIM MCIIOJIb30BAaHbI PE3yJAbTaThl HAIIETO Mpeabl- - -
IYIIero UCCIAeTOBAaHMS IO prdMe B TTO3UU Ha SI3bI-

kax FOro-BocTouHoit A3uu (mogpoo6Hee cm. B [10]). o X ‘?3
B xone sToro uccienoBaHus Ha MaTepualjie OTpbIB- B-B
Ka pas navuHoi B 131 Bak (Tak:ke 13 M03MBbI “JIUIUT --B--B
IIxpa JIo”), ctpykTtypa pudMOBOK B KOTOpOM nipea- -BB-T
craBiieHa Ha CxeMe 2, GbLJIO YCTAHOBJIEHO, 4TO pud- --T--1
MBI IPUCYTCTBYIOT B MOJAABJSIONIEM OOJIBIITUHCTBE -A E' ]i:
BakoB (120 u3 131, To ectb B 91,6%). IIpu 3TOM IHIIIL 'Eﬂ_ . K
2 u3 11 HepudMYyOIIMXCA BAKOB HAXOASITCSI HE B KOH-  _ _ 3K - 3
e ab3ama-crpodsr [10, c. 99—101]. -3--U
--UU-M"
Cxema 2. CtpykTtypa pucdmM B oTpbeiBKe 13 “JIunut [1xpa M-----
Jlo”, nanmucanHom paem (mo [10, c. 99—100]). -
Scheme 2. Rhyme structure in a rai piece from ‘Lilit Phra
Lo’ (by [10, p. 99—100]). T ;\' -
_____ -A---
N b
--A-B --b--B
- --B-B --B---
B-B-T _f"_r
--T---] -r-----
--II-E ----I
-E-E-E ----
--E--x e
--X-3 e
--3-U" ----E
CCU--W ---EE
SSU--K e X
K---J X----3
e J1--M 3---U-
--.-M--H U---"
T | --"U-K
---H --K-JI
“H --1-M
--M--H
----A --H-0
--A-b --0-1I1
---bB IT-1I1-P
-B---T P-P--
--T--1 ----C
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Takzke “B momaBIIsSOLIeM OOJBIINHCTBE CIy4YaeB
B pucdMe y4acTBYIOT KOHEUHBI CJIOT OJHOTO Baka U
KaKou-1100 13 CJIOTOB BHYTPU MOCJIEIYIOUIEro (CIy-
yaeB pu(dM MeXAy KOHEUYHBIMU CJIOTaMU COCETHUX
BakoB 3apukcupoBaHo auib 8)” [Tam xe]. Konuue-
CTBO CJIy4aeB YUacTUs B pudMe ¢ ITOCICIHUM CIIOTOM
Mpeablaylero Baka AJsl CJIOroB, CTOSIIIMX Ha pa3-
JIMUHBIX TTO3ULIMSIX, TpeAcTaBieHo B Tadbnuie 3.

Ta6smua 3. KonudecTBo cirydyaeB yyacTus B pudme
C IIOCJICTHUM CJIOTOM IIPEIBIAYIIEr0 CErMEHTA IJIst
pa3IMUYHBIX HEKOHEUHBIX CJI0TOB B pae (1o [10, c. 101]).

Table 3. Number of cases of rhyme with the last syllable
of the previous wak for different syllables in rai (by [10,

p. 101]).
Howmep cora Konnyecrso npiumepos
B OTPBIBKE
IlepBr1it 14
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Bropoit 22
Tpetnit 44
YerBEpThIit 19
[1saTerit 2

ITpu 3TOM, KaK 3TO MOXHO BUAETH U3 TabaULIbI 3,
“yale BCEro ¢ MOCJAECAHUM CJIOTOM IIpPeabIAYyILIero
Baka pudmyercs TpeTuii cjor, B 2 pa3a pexe — BTO-
poii, elé pexe — YeTBEPTHIA U TEPBbIIA, a TATHIA
(B Bakax AJIMHOM OoJiee 5 CIIOTOB) — JIMIID B MMOPSIAKE
uckmoueHus:” [Tam xe].

Ha ocHOBe 3TOro Mbl MOXeM 3aKJIIOUUTh, YTO Ha-
e pugMBbl SIBISIETCS 00s13aTeIbHBIM aTPUOYTOM
pas v oHa MOAYMHEeHa JOCTaTOUHO KECTKON CTPYK-
Type: CBSI3bIBACT MOCJIEAHMIT CJIOT OHOIO BakKa C Ka-
KUM-TH00 (IMTPeATOYTUTETHHO TPETHUM WJIU BTOPHIM)
CJIOTOM BHYTPMU IMOCJIEAYIOLIEro U Mpu 3TOM pacipo-
CTpaHsSeTCs JUIIb Ha NBA UAYIIUX APYT 32 IPyroM
Baka.

4. TeopeTuyeckue BLIBOIBI

Ha ocHoBe onmucaHHBIX BBIIIE CTATUCTUYECKUX
JaHHbBIX Mbl MOXKEM CAECJIaThb CJCAYIOIINE TECOPETNYEC-
CKHE 3aKJII0YCHU .

ITpex e Bcero, 9Tu AaHHbIE TIPEACTABISIOTCS HAM
JIOCTaTOYHBIMU IJII TOTO, YTOOBI YTBEPKAAaTh, YTO
pail saBlisgeTcsl He pUDMOBaAHHON ITPO30ii, a MOJHO-
LIEHHBIM CTUXOTBOPHBIM METPOM.

Bo-1iepBbIX, OH 00J1agaeT YETKO MPOCIEKUBAIO-
meiicsa cuianabuyeckoit CTPyKTypoil (TeHIeHI s
K 5-CloXHBIM BakaM). ToT ¢akT, 4TO 3Ta CTPYKTypa
HE BbIIEPXKUBAETCI CTPOTO U PETYJISIPHO HapyllaeTcs,
HE MOXET CUYUTAThC KOHTPAPTYMEHTOM, TaK Kak IMo-
J0OHAasI HECTPOTOCTh CBOMCTBEHHA U UHBIM TalICKUM
METpaM, CTUXOTBOPHBIN, a HE ITPO3aMUYECKUI Xapak-
Tep KOTOPBIX HE BbI3bIBAET HU MaJIel111ero COMHEHU ST
(Harpumep, Kxa0Hz2Y).

Bo-BTOpBhIX — HE MeHee KECTKOI B pae BhICTYyIIa-
eT U CTPYKTypa pudMbl (IMOCIEAHUMN CJIOT OJTHOTO
BakKa MPEeuMYIIECTBEHHO CO BTOPBIM WU TPETbUM
nociaenyiomiero). TeKcThl, HAIIMCaHHBIE C COOJIIOmE-
HUEM MOAOOHBIX MPaBUJI, BIOJHE MOANANAIOT MO
MOHSATHUS CTHUXa, COTJIaCHO HanboJjiee oOLIenpUHSI-
THIM B COBPEMEHHOM POCCUIICKOM CTUXOBEIECHUU
onpenenenusm — M.JI. 'acmaposa u M.M. [llanupa.
B momo6HBIX TeKCTaX, BHE BCIKOTO COMHEHHMS, CYIIIe-
CTBYeT JieJieHre “Ha COOTHOCUMBIE U COM3MEPUMBbIE
oTpe3kun” (BaKu), YTO SIBJISIETCSI OCHOBHBIM KPUTEPU-
eMm ctuxa no M.JI. I'acrmaposy [11, c. 7], a rpaHU1IbI
DTUX OTPE3KOB “3aJaHbl IJI51 BCEX YMTaATeJIeil BHESI-
3bIKOBBIMU CpelcTBaMu” (pasaesieHrueM BakKoB Mpo-
OejlaMu) U, TAKUM 00pa3oM, 3aJa10T “4eTBEPTOE”, TO
€CTh “CTUXOTBOPHOE M3MepeHMe” B BUAE pUTMa (Tak
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KaK, HECOMHEHHO, YTO 0003HayaeMoe Ha IMChbMeE Jie-
JIEeHME Ha BaKM o0ycaBJIMBAET U 0cO0O0e YJIeHEHE
YCTHOI pedM IpU YTCHUM TEKCTa), UYTO OTIMYAECT
cTux oT npo3kl corstacio M. A Ilanupy [12, c. 18—19].

B aTux ycnoBusix tTumosornyeckasi kiaccupuka-
LIUSI pas He BbI3bIBaeT 0COOBIX 3aTpyaHeHuit. [lo-
CKOJIbKY CTPYKTypa 3TOTO MeTpa TaK WUJIU WHaue
00yCJIOBJIEHA KOJIMYECTBOM CJIOTOB B OMPEACIEHHBIX
CerMeHTax, OH IMpPEeACTaBIseTCS COBEPIIEHHO THU-
MUYHBIM CUJJIAOMYECKUM METPOM, TOMYCKAIIUM
HEKOTOpPbIE OTKJIOHEHUSI OT 0a30BOIi JJIMHBI CTPOKMU.
st TOTO YTOOBI MOJHOCTBHIO UCKJIIOUUTD TUTIOTE3Y
O BJIMSIHWYW HAa €r0 METPUUYECKYIO CTPYKTYPY TOHOB
WJU yaapeHuil, HeoOXOAUMO MPOBECTU MOACUYETHI
COOTBETCTBYIOLIMX MapaMEeTPOB, YTO Mbl OCTaBUJIU
3a paMKaMU HacTosieit paboThl, MO3TOMY YTBEp-
XKJaTh, UTO paili SBJISETCS YHUCTO CUJIJTAOMYECKUM
pa3MepoM, (opmasibHO Mbl He MoxeM. OmgHako,
Mo HallleMy MHEHUW0, UMEHHO TaKasl ero Kjaccu-
dukanus ¢ Haubobllel BEPOSITHOCTBIO OKAXETCS
UCTUHHOM.

Yto xe kacaeTcs Toro ¢axkra, 4To ONpu 3allu-
CU pas CTUXOTBOPHBIE CTPOKHU (TO €CTh BakKu MJU
napbl BaKOB, pe4b O U€M MONAET Aajee) rpacpuuecku
He 000CO0ISIIOTCSI B BUAE OTAEJbHBIX CTPOK, UTO
B €BPONEUCKON TpaauLIMU, B CUJY YCTOSABIIMUXCS
KYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTEI, 0€3yCI0BHO, SIBJSIET-
Csl XapaKTepHBIM IMOKa3aTeJIeM TOro, YTO aBTOp UJIU
u3naTesib BOCHPUHUMAET TEKCT KaK MPO3auyecKuid,
a He CTUXOTBOPHBIN, TO B Cl1yyae ¢ TaliCKOI mo3a3uei
Yy Hac HEeT OCHOBAHUI BOCIIPUHMUMATh 3TY OCOOEH-
HOCTBh KaK Mmpu3HakK Mpo3bl. [IpuBenéHHbIC BhILIE
OIpelIeeHUs CTUXa I10JIaraloT OCHOBHBIM KPUTEPU-
€M, OTJINYAIOIIUM €ro OT MPO3bl, HAJIUYUE HEKOETO
JTOIIOJIHUTEIBHOIO JIeJeHUs TeKCTa Ha COIOCTaBU-
MbI€ APYT C AIPYTOM CErMEHThI, HE 0O0YCJIOBJIEHHO-
IO SI3bIKOM M JUCKYPCOM U 3aJaHHOTO OJHO3HAYHO.
KécTkoe pa3dbueHue TeKcTa Ha rpapuueckue CTpo-
KU SIBJISIETCS YaCTHBIM ITPUMEPOM ITOJOOHOTO Aeiie-
HU S, HO HE McuepIibiBaeT ero. M TouHoO Tak Xke, Kak,
HaIpuMep, IpaBUJia CIOBOpPa3AeIeHUs U ITyHKTYya-
LMY MOTYT MPUHLIUITUATIBHO Pa3indaThCs B Pa3HbIX
NUCHbMEHHOCTSX (KakK y>Ke OTMeYaJIoCh, €CJIM B Jia-
TUHULE, KUPUJJIUIE U MHOTUX IPYTUX ajdaBuTax
cJIOBa pa3aelIsIioTcs IIpobeiaMu, a Kjiay3bl 3HaKaMU
MpernuHaHus, TO B MUcbMeHHOCTsIX FOro-BocTou-
HOI A31U CJIOBA HE pa3aelIsIioTCsl HUKaK, a IpoOebl
BBIMOJHSIOT (DYHKIIMU 3aMSIThIX U TOUEK), ITpaBuja
rpa¢uieckoro o60co0JeHUsI CTUXOTBOPHBIX CTPOK
B pa3HbIX TPAJAUIIUSIX MOTYT HE COBMAaTh.

Kak yxe orMeuanioch, B COBpeMEHHOI TalCcKoii,
TaK Xe KakK U B eBPONEUCKUX U MHOTUX APYTUX Tpa-
IUIMSIX, BO BCEX METpax, KPOME pasi, CTUXOTBOPHbBIE
CTPOKM Ha MHUCbME 000COOISIOTCS B BUAE CTPOK
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

CAPKMCOB. OB OCOBEHHOCTAX TAUCKOI'O CTUXOTBOPHOI'O METPA PAH

rpacuyecKkux, YTo, Ha MePBbIiA B3TJISII, MOXHO OBLIO
Obl paccMaTpUBaTh Kak MPU3HAK TOTO, YTO paii caMu-
MU TalillaMu BOCIIpMHUMaeTcs Kak npo3a. OnHako
COBEPIIEHHO MHAasl KapTWHA Ha0I01aeTcsl B 1pyroi
TpaaulIMu MaTepukoBoro MHmokuTasi — OupmaH-
CKOMi. 31ech M3HAYaJIbHO CTUXHU OBIJIO IPUHSTO 3a-
MUCHIBATh, pa3iieisisi CTUXOTBOPHbIE CTPOKHU Mpobde-
JIaMU WJIM 3HAKOM TIpeNUHaHUS “|”, aHaJIOTMIHBIM
3amsITOM, OMHAKO B BU/I€ OTAEJbHBIX I'pachuuecKux
CTPOK OHM He 00ocobasgaucbk. CooTBeTCTBUE CTHU-
XOTBOPHBIX CTPOK rpacMueckKuM OBbIJIO COBEPIIECH-
HO MPOU3BOJIbHBIM, OJTHAKO OTAEJbHbIE CTPOdHI
BBIJIEJISIJIMCh B BUJE OTAEJIbHBIX ab3aleB. B HacTo-
s1Iee BpeMs TOJ BJIUSTHUEM €BPOINENCKON Tpaau-
LMY MHOTAA TEKCThI ODOPMIISIOTCS C pa3ae/ieHueM
Ha rpauyeckre CTPOKH, COOTBETCTBYIOIIUM AeJie-
HUWIO Ha CTPOKU CTUXOTBOPHBIE, OMHAKO 3TO, CYAS
10 BCEMY, SIBJISIETCSI HOBOBBeAeHHeM. JIerko BUJETh,
4TO MOA0OHas Tpaaulus rpaduueckoro rnpeacTas-
JIEHUSI CTUXOTBOPHOI'O TE€KCTa MPAKTUUYECKU MOJI-
HOCTBIO COBITaJA€T C TOM, KOTOPYIO Mbl HA0I101aEM
B pae. TakuM 00pa3oM, Mbl MOXEM 3aKJTIOUYUTh, YTO
COBPEMEHHBIE MpaBUJIa 3aMMUCHU 3TOTO TAUCKOTO Me-
Tpa, pacXolsICh C MpaBUJIAMU 3aMUCU UHBIX METPOB
TalCKOI 103311, COOTBETCTBYIOT HOpMaM OupMaH-
CKOM TpaguLIU.

OnHaKo 3TOM 0COOEHHOCTbBIO CXOACTBO pas ¢ OUp-
MaHCKHMM CTHUXOM He MCcYepIbIBaeTCs. M3 MOCTYITHBIX
Ha JaHHBIM MOMEHT CBEIEHUN O METpUKe OMpMaH-
CKOM T033UU U3BECTHO, YTO, B OTJIMYME OT TAMCKOM,
BCE M3BECTHBIE €€ pa3Mephl SIBISIOTCS cUadbuye-
ckumu [13]. TIpu 3ToM B Haubosee KaacCcuyecKoM
U, BEpPOSITHO, HanboJjiee paHHEM M3 3TUX pa3MepPOB
KaxKaasi CTUXOTBOPHAsI CTPOKa MOJXKHA COAepXaTh
yeThIpe cliora, a pudma UMeeT TEHIACHIIUIO COenM-
HSATh NOCIECIHUN (4eTBEPTHII) CIOT OAHOI CTPOKU
C TPETbUM MU BTOPBIM CJIOTOM OJHOM MM IBYX
nocnenytowmux [14, c. 140]. Ctpoda nipu 3ToM comep-
XKHUT MNPOU3BOJIBbHOE (HO OOBIYHO JOCTATOYHO 0OJIb-
1110€) KOJIMYECTBO CTUXOTBOPHBIX CTPOK, a CTPYKTypa
pudMbI HeperyJsipHa (B TOM, Tie UMEHHO pudMyeTcs
TPH, a TJe — IBE CTPOKU MOAPSII, U Iie C MOCACAHUM
CJIOBOM TIpeablayllieit CTpOKU pudMa CBSI3bIBAET TPe-
TUI, TIe BTOPOM CJIOT, 3aKOHOMEPHOCTh OTCYTCTBY-
eT). TakXe JOJI>KHOE YHMCJIO CJIOTOB B CTPOKE (YEThI-
pe) uaeaabHO BHIASPXKMBAETCS JUIID B HECKOJIbKUX
13 U3BECTHBIX HaM 00pa3iloB, BO BCEX XE& OCTaJb-
HbIX, KaK U B TAUCKOM MO23U U, OT HETO IOITYCKAIOTCS
CIIOHTaHHBIE OTKJIOHeHu [13].

ComnocTaBJisiss onMcaHHbIE 0COOEHHOCTU OJHOTO
13 BapMaHTOB OMPMAHCKOI CUJITA0MKH, TPYAHO HE 3a-
METUTh Opocatoleecs: B Ijlada ero CXoJACTBO C Tali-
CKUM paem. B oboux ciiyyasix MO3TUYECKUN TEKCT
COCTOUT U3 CTPOGd, BKIIOUAIOIINX ITPOU3BOJIBHOE
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KOJIMYECTBO KOPOTKUX CTUXOTBOPHBIX CTPOK, KO-
TOpbIe CBSA3aHBI pUGMON MEXIY MOCICTHUM CIIO-
TOM OIHOI M3 HUX C KAKMM-TMOO CJIOTOM B cepe-
IMHe Tocaenyloleii. Paznuyue 3akiodaercs JUlb
B KAHOHUYECKOM IIMHE CTUXOTBOPHOM CTPOKM (4 —
B OMPMaHCKOM CTUXE U 5 — B pae) U B TOM, UTO B OUp-
MaHCKO# MeTpHKe pudMa Jalne CoOennHsIeT cpa3y
TPH CTPOKM Moapsia. B To ke BpeMs, paii 1OCTaTOUYHO
3aMETHO OTJMYAETCS OT YETHIPEX OCTAJIbHBIX Tali-
CKMX METPOB HE TOJIbKO MpaBUIaMU IpaduyecKoro
ohopMJIeHUS, HO U PSIAOM METPUUYECKUX OCOOECH-
HocTell. Bak pas mnouTu B 1Ba pa3za KOpoye CTPOKU
B IPYTHUX TaiCKUX MeTpax (HampumMep, B KJIIOHE CTPO-
Ka OOBIYHO COIEPXKUT 8, a B KXJIOHTEe — 7—9 CJIOTOB)
M HEe MMeeT XKECTKOM CTPYKTYPHI CTpodbl, KOTOpas
SIBJISIETCSI HEOTbEMJIEMBIM aTpPUOYTOM KX.10H2d, KANA,
YaHa N pas, B KOTOPBIX CTpOdbl coaepxkaT CTPOTo
onpeaeI€HHOE YHUCIIO CTPOK.

Bce 311 hakThl CBUAETEIBCTBYIOT B MTOJIB3Y SIBHOM
TUTIOJOTMYECKOI OJIM30CTU MEXIY paem U OUpMaH-
CKOI cun1abuKoi, 3HAUUTEAbHO MPEBOCXOASIIIEH
OMM30CTh MEXAY paemM U OCTAJIbHBIMU TallCKUMM
MmeTpaMu. Ha ocHOBe 3TOro Mbl MOXEM BHIIBUHYTH
TUIOTE3y O TEHETUYECKOM CBI3M pas ¢ OMpMaHCKOM
no33ueii. 1 "MeHHO 3TOii CBSI3bI0 MOXKHO OBIJIO OBI
JIETKO OOBSCHUTH TOT (DaKT, UTO paii, HECMOTpPS Ha
€ro sSIBHO CTUXOTBOPHY10, a HE MPO3aUUYECKYIO CYIII-
HOCTb, 3aIIMChIBAaeTCsI 0€3 000CO0IeHNSI CTUXOTBOP-
HBIX CTPOK B BUJIe IpapuueCKUX, KaK 3TO IIPUHSITO
B OMPMaHCKOM, a He TaliCKOU TpaadulIMH.

K coxanenuio, HeQOCTaTOK UCTOPUYSCKUX CBEIIE-
HUI He Ta€T HaM BO3MOXHOCTHU IMPOBEPUTH UCTUH-
HOCTb JAHHOTO MTPEAIONOXEeHUSI. MBI MOXEM JIUIIb
OTMETHUTh, UTO pa3IMUHbIC JIUTEPATyPHBIC TPAAU-
uuu FOro-BocTouHoii A3un (B TOM 4uciie Taiickast 1
OMpMaHCKas1) HaXOIMJINUCH ITOJ OJMHAKOBO CUJILHBIM
BIAMSIHUEM MHIMMNCKON TpaguLUU U OOHAPYKMBAIOT
SIBHYIO CXOXECTh B TeMaTUKE U MCIOJIb3YEMbIX CIO-
JKeTax, OJHaKo, HECMOTPsS Ha 9TO, B 00J1aCTU METPU-
KU NPeAcTaBISIIOTCS CaMOOBITHBIMU (TUMOJOTUYe-
CKasl CyIIHOCTh METPOB BO BCEX TpaaUIMSIX pa3Hasl)
U TIPOSIBJISIIOT JOCTATOYHO MaJIo OOIMX 4epT (eaBa
JIM HEe eIUHCTBEHHON U3 HUX SBISIETCS CBOMCTBEH-
Hast IPaKTUYECKU BCeM TPaIUIUSIM MaTEPUKOBOTO
Munoxkurtass BHyTpeHHss pudMma). B To ke Bpems,
TECHBIII KOHTAKT MEXY TPaaAUuLUSIMU, O€3YCIOBHO,
MMeJI MECTO. DTO JOKa3hIBAETCSI KAK UCTOPUYECKUMU
JaHHBIMU (Halpumep, CBUACTEIbLCTBAMU O BHIBO3€
KYJBbTYPHBIX LIEHHOCTEH Mocie 3aBOeBaHUii), TaK U
MMPOCJIeKMBAIOLIMMCS B3aMMHBIM BIUSHUEM B 00Jia-
CTU CIOXETOB M HAalPaBJICHU U Pa3BUTUSI TUTEPATYPbI
(HampuMep, CYUTaeTCs, 9YTO B bupMe nHTEpec K CTOIb
nonyasipaoMy B KOxHoii u FOro-BocrouHoit A3un
ctoxeTy o Pame Bo3poc nocie 3aBoeBaHust Cuama u
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0oJiee TeCHOro 3HAaKOMCTBA C €ro CJIOBECHOCTHIO) [2].
IToaTOMy 3aMMCTBOBaAaHUE OJHOTO CTUXOTBOPHOTO
MEeTpa UJU CUJIbLHOE BJMSHUE HA HETO COCEHEN Tpa-
JWIIMU B NMO23UMU HapoaoB MHAOKUTAsA UCKJIIOYATh
He cieayeT. YTo KacaeTcs HampaBJjeHUsl MOJOOHOTO
3aMMCTBOBaHUS (€CJIU OHO AE€HCTBUTEIbHO UMEJIO
MECTO), TO HauboJiee BEPOSITHBIM MPeICTaBIsSIETCS
€ro HalpaBJIeHHE U3 OMPMAHCKOI cpeabl B TAlICKYIO,
a He Hao0OpPOT, TaK Kak rpaduyeckoe opopMieHuUe,
npucyiee paro (060cobdeHre CTUXOTBOPHBIX CTPOK
KJay3opas3aeauTesIsIMU, a He B BUle rpadmuecKux
CTPOK), CBOIICTBEHHO BCeii OMpPMaHCKOI Tpaaullnu,
a 151 TaliCKOM sIBJIsIETCSl UCKJII0UeHUeEM. Bripouem,
HEeJIb3$51 UCKJII0YaTh U 00Jiee CI0XKHBIE HAalpaBJIEHUS
BJAUSHUS U 3aMMCTBOBAaHUI — HampuMmep, Npearo-
JlaraTh, YTO Kak OMPMaHCKUEe METPbl, TaK U paii BOC-
XOISIT K KaKOH-TM00 TpeTbeit TpaAulluu, Harpumep,
COBEPLIEHHO HEUCCJIeJOBAaHHOM Ha NTaHHBI MOMEHT
MOHCKOM. MBI HameeMcsl, UYTO 3TU BOIIPOCHL OyAyT
paspellieHbl B paMKax Mocje1y X UCCAeI0BaHU M.

Take HeTTpOSICHEHHBIM OCTAETCS BOMIPOC O TOM,
YTO B pae clelyeT CUUTaTh CTUXOTBOPHOI CTPOKOit —
BaK MJIM Xe MOCJeA0BaTEJbHOCTh U3 JBYX BaKOB?
ITo-BuagumMomy, ¢ GJIM3KOM MpoOOIEMOM CTOJIKHY-
Jlacb U OJHa W3 TEPBBIX UCCea0oBaTeNeii OMpMaH-
ckoro ctuxa B.I. 3maTtoBepxoBa, KoTopasl Ipu ero
onucanuu [15] n3berana UCHOJb30BaHUS TEPMUHA
“cTpoka”, 3aMeHsIsI ero Ha 0oJice pacHJIbIBUATHIN —
“KOJIOH”, U yTBepxXaja, 4yTo OMpMaHcKas cTpoda
COCTOUT 13 KOJIOHOB [15, c. 149]. Ha niepBbIii B3I,
0oJiee TIpeaANOYTUTEbHBIM MTPEACTABISIETCS MePBbIt
BapuaHT, TakK KaK B MUPOBOI 103311 pudMa 00bIYHO
COEIMHSIET pa3Hble CTUXOTBOPHbIE CTPOKHU, a HE MO-
JIYCTUIINS OOHOU cTpoku. OaHAaKO, KaK yXe OTMe-
YaJIoCh, B TAICKOM CTHUXOBEACHUMU TTIOHSITHEM “Bak”
0003HaYyaeTCcs UMEHHO IOJIyCTUIIUE U, BEPOSTHO,
TpaauLMs IPUMEHEHU I 9TOr0 TePMUHA K TSITUCIOX-
HBbIM CerMeHTaM pas NosiBUjach He ciayydaiiHo. bosee
TOT0, U3BECTHO, UTO B IBYXCTPOUHOM KX/10H2€ MEXIY
€000 pudMYIOTCSI KOHEUHBIE CJIOIU TIEPBOTO U BTO-
poro MoJycTUIIUI TEpBOI CTPOKM, a BTOpasi CTpoKa
B pu(dMe He yuyacTBYeT, a 3TO MOKa3bIBAET, YTO pUd-
Ma MEXAY MOJYCTUILINSIMU OAHON CTPOKM B TAMCKOM
M0331UU MOXET ObITh O0Jiee IPeANOYTUTENbHON, YeM
MEXJ1y OT/AEJbHBIMU CTPOKAMU. B 9TUX yCIOBUSIX OT-
BET Ha BOIIPOC O MEepeBoAe TepMUHA “BaK” B KOHTEK-
CT€ ero NpUMEHEHU S K par Ha I3bIK COBPEMEHHOTO
CTUXOBEACHUS MPEACTABISICTCS HEOUESBUHBIM.

Kinouom K paspelieHnio 3TOi IMpoOJeMbl MOXK-
HO OBIJIO OBI CYUMTATh OTBET Ha BOIIPOC O TOM, 00s-
3aTeJIbHO JIM KOJIMUYECTBO BAaKOB B CTpO(e MOJIKHO
OBbITh YETHBIM, TaK KaK €CJIM BaKU SIBJISIFOTCS MOJY-
CTUIIUSIMU, TO TIOJIHOLIEHHAsI CTpoOKa AOJIXXKHa CO-
CTOSITh U3 IBYX BAKOB U, CJIEJOBATEIbHO, B CTpode,
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COCTOSIIE U3 CTPOK, YKUCJIO BAKOB BCETa IOJIKHO
OBL10 ObI OBITH YETHBIM.

Haiitu oTBET Ha 3TOT BOIIPOC HE MpPEACTaBIsICT
6oabmoro Tpyaa. To, 4To oOlee KOJIMUYECTBO Ba-
KOB B CTpode BIOJIHE MOXET ObITh HEUETHBIM, yCTa-
HaBJIMBAETCsI OYEHb JIerKo: yXe B MepBoil cTpode
pasl B MCCJiIeIOBAHHOM HaMHu OTpbIBKe U3 “JIMauT
[Txpa JIo” MbI BcTpeuaeM cTpodbl AJUHOMK B 27, 15,
17 u 37 BakoB. OgHAKO 3TUX JAaHHBIX eIl¢ HEA0CTa-
TOYHO JIJIsI OKOHYATEJbHOTO MPOSICHEHU s BOMpoca
0 KOJIMYECTBE BaKOB B cTpOde, MOCKOIbKY, KaK 3TO
otMmeyasioch T. XygakoM U MOATBEPAUIOCHh HAIIUM
HUCCeOBAHUEM, OAUH MJM HECKOJbKO KOHEUHBIX
BaKOB CTOSIT OCOOHSIKOM OT OCTaJIbHBIX (C TOYKU
3pEHU S YMCia CJIOTOB B HUX U pUMMBI) U, Clea0Ba-
TEJIbHO, TIPU MOACYETE IJJIUHBI CTPOPHI UX HEOOX0-
JVMO BBIHOCHUTH 32 CKOOKM. OgHaKO YMCJIO BaKOB
B cTpo(e 0e3 yuéTa KOHEUHBIX (1101 KaKOBBIMHU I10-
HMMAaIOTCSl HaxoAsiuecss B KOHIE CTPOdbl YKOPO-
YEeHHBIE Y HE yYacTBYIOIIUE B pu(dpMe, KAKOBBIX MO-
JKET ObITh OT OAHOTIO JI0 TPEX) TaKXKe HEPEIKO MOXKET
ObITh HEUETHBIM. HanmpumMmep, yke B TOM e caMOM
nepBoM B “JIunut I1xpa JIo” oTpbIBKE pas UMEIOTCS
3 cTpodBl, COCTOSIIINE COOTBETCTBEHHO U3 25, 13
17 HeKOHeUYHBIX BaKOB. TakuM oOpa3oM, Mbl MOXKEM
3aKJIIOUUTh, YTO CTpO(da pas MOXKET COCTOSThH KakK
U3 YETHOTO, TaK 1 U3 HEYETHOI'O KOJIMYECTBA BAKOB.
DTO BIIOJIHE coTriacyeTcs ¢ yTBepxkaeHueM 1. Xymaka
0 TOM, UTO B ciIyyae ¢ paem cTpody oopasyeT Mpous-
BOJIBHOE KOJINUECTBO BaKOB.

OnHaKo U3BECTHO, UYTO B HEKOTOPBIX TACKUX Me-
Tpax NOTOJHUTEIbHbIE MOJYCTUIIUS MOTYT 100aB-
JIATHCSI K CTPOKaM OIMIIMOHAJbHO (TakK, HampuMmep,
WHOTa TPOUCXOAUT BO BTOPOI CTPOKE JBYXCTPOU-
Horo kx.soxea). [lToaToMy y HaC HET OCHOBaHUI CUU-
TaTh, YTO B CJIy4Yae C paem KOJUYECTBO MOJYCTUIIN A
B CTpOKe 0053aTeJbHO JOJXKHO PaBHSITHCS JABYM,
a KOJIMYECTBO BaKOB B CTpo(de, COOTBETCTBEHHO,
ObITh yéTHEIM. CllegoBaTelIbHO, OOHApYyXeHUE He-
MaJioro yuciia cTpod pas, COCTOSIIMX U3 HEUETHOTO
KOJIMYeCTBa BAKOB, HE MOXET CUMTAThCS apI'yMEHTOM
B T0JIb3y TOTO, UYTO B pae BaK sIBJASIETCS HE MOJYCTU-
IIMeM, a ITOJTHOLEHHOM CTpOodOii.

Tem He MeHee, MBI BCE XXe MOTJIM Obl MpeaJio-
KUTh MOTEHILIMAaJNIbHOE pellleHue JaHHOI mpobJe-
mbl. Ha Hamn B35, TOT akT, 4TO BCe (32 peaKUMU
HUCKJIIOUEHUSIMU, OYEBUIHO, OOYCIOBJIEHHBIMU Ha-
pyllieHWeM MpaBUJ) HEKOHEYHbIE BakKU B pae pud-
MYIOTCS TTOCJIEA0BATEIbHO MO OJMHAKOBOM cXeMe —
MOCJEIHUI CJIOT IIEPBOro ¢ KaKUM-JIN00 (0OOBIYHO
TPEThUM) CJIOTOM BHYTPH CJECIYIOLIET0, CBUACTEIb-
CTBYET O TOM, YTO C TOUYKHU 3peHUS pUGMEBI cTpoda
MpeACcTaBseT cO00l eNMHYIO MOCAEA0BATEIbHOCTh
BaKOB, HE MMEIOIIYI0 KaKOTO-TN00 ITPOMEXYTOTHOTO
MN3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbBI U

CAPKMCOB. OB OCOBEHHOCTAX TAUCKOI'O CTUXOTBOPHOI'O METPA PAH

IeJeHus Ha nopmnocienoBaTeabHOoCcTU. C 3TOM TOY-
KU 3pEHUS pail SIBHO KOHTPACTUPYET U C YETHIPEX-
CTPOYHBIM, U C IBYXCTPOUHBIM KXA0H2OM, TTIOCKOJIb-
Ky B JaHHBIX MeTpaX yXe Ha OCHOBE OJHUX CXEM
pudM BHYTpU CTPOodbl MOXHO BBIICIUTH OTPE3KU,
COCTOSIIME U3 ABYX MOJYCTUIINI, TO €CTh CTPOKHU.
ITockonbKy KaKux-1M00 MHBIX IIPU3HAKOB, HA OC-
HOBE KOTOPBIX ABa UJIK 0oJiee IOCIea0BaTEeIbHO CTO-
SIIUX BaKa pas MOXHO ObLJIO Obl OOBENIUHUTH APYT
C IPYIrOM M MPOTUBOIIOCTABUTH MPEAIICCTBYIOIIUM
M MOCJIEAYIONIMM, He IIPOCICKUBACTCS, apTyMEHT
¢ pu(MOI MOXKXHO CYMTATh JOCTATOYHO YOEIUTEIb-
HbIM. Ha ocHOBE 3TOro Mbl MOXXEM 3aKJIIOYUTh, YTO
C TOUKHM 3PEHUSI METPUKU Oojiee JOTUYHBIM Mpe-
CTaBJISIETCSI CYUTATD BaK pas CTUXOTBOPHOI CTPO(dOI,
a He MOJIYCTUIIMEM.

3aKk/noueHnmne

O060011as1 pe3yabTaThl pad0ThI, Mbl MOXKEM CIEJIaTh
CJIeNYIOII1E BbIBOJIbI:

1. KonuuyecTBeHHBbIE U CTaTUCTUYECKME JaHHBIE
OJHO3HAYHO CBUIETEIbCTBYIOT O TOM, UTO pail sSIB-
JISIeTCS CUJITa0MYECKMM CTUXOTBOPHBIM METPOM,
a He pudMOBAHHON MPO30ii, KaK Ipeamnojaral
T. Xynax.

2. HecMoTps Ha TO 4TO TPagMIIMOHHO IPUMEHSI-
MBI AJIS ONMCAHUS DJIEMEHTOB pas TepMUH “Bak’”
B TaliCKOM CTHUXOBEJIeHU U 0003HAvYaeT MOJYCTUIINE,
B pae Baku ¢ (popMasibHOM TOUKU 3PEHUS SIBIISTIOTCS
CTUXOTBOPHBIMU CTPOKAMMU.

3. Paii iMeeT psifi 3aMETHBIX CXOJACTB C TpagUIU-
OHHBIM OMPMAaHCKUM CHUJIJIA0MYECKUM CTUXOM. DTHU
CXOJICTBA 3aKJI0YAIOTCSI B TOM, UYTO B 000MX Cyvasix
cTpoda cCoepKUT MPOU3BOJIBbHOE U OOBIUHO J10CTa-
TOUHO OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CTUXOTBOPHBIX CTPOK,
CTPOKM 3TU UMEIOT JJIUHY 4—6 caoros, pudma coe-
IUHSIET ITOCIeAHUM CIOT OJHOM CTPOKM C KAKUM-JIN-
60 CIIOrOM BHYTpPHM MOCIeAYIOleil; Tpu 3alucCh
cTpo(dbl 0POPMIIIIOTCS B BUIE OTACILHBIX a03alieB,
a CTUXOTBOPHBIE CTPOKU pa3HesIIOTCI C IIOMOIIBIO
CUMBOJIA, UCIIOJb3YIOIIErocs B JaHHOKW MUCbMEH-
HOCTHU IJis1 pa3feieHus Kiaay3 (Impo0Oeyn B TaliCKoi
TpaauIIMK UK 3HAK “|” B OMPMaHCKOI). DTU 0CO-
OEHHOCTHU, B CBOIO O4Yepe/b, PE3KO OTIUYAIOT pail
OT OCTaJIbHBIX YETBIPEX TAUCKUX METPOB, UTO JAET
OCHOBaAHMS MpeaIojiaraTh CBA3b €ro ¢ OMPMaHCKOI
TpaaulIMeil NN Take HETTOCPEACTBEHHOE 3aUMCTBO-
BaHUE U3 HeE.
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K Bompocy 0 TeKCTOOOpa3ylIIUX NPHU3HAKAX KOre3MM M KOrepeHTHOCTH
B “Makcumax” @. ne Jlapomdyko
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Pesiome. B cTathe paccmMaTpuBaloTcs TeOpeTUUYECKMEe BOIPOCHI, Kacaloluecs aHanu3a “Makcum” Jlapo-
(¢yKo KaK eIUuHOTO TEeKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA, U MPEACTABIEH OJUH U3 METOJ0B aHau3a cOOpHUKA.
OueBUIHO, YTO CTPYKTYpa COOpPHUKA U U30JUPOBAHHOCTD OTIEJIbHBIX BICKA3bIBAHUI HE MO3BOJISIIOT
TOBOPUTH 0 “MakcnMax” KaK 0 KOTe3HOM TeKcTe. TeM He MeHee KOTepeHTHOCTh TeKCTa 00yCIaBJIMBaeTCs
TOTOBHOCTBIO YUTATENISl K HEJIMHEHHOMY aHayiu3y. B cTaTbe rokazaHa MeTOAMKa BbISIBJICHU S JIOTUUECKUX
1 CeMaHTUUYECKUX CBSI3EH MEXIY COCTABJISTIONIUMHU TeKCT “MakcuM” M30JMPOBAHHBIMM BbICKa3bIBAHHU-
SIMU, YCTAHOBJICHBI CJIyYyau IMOBTOPSIOIIMXCS U PETYISIPHBIX B3aUMOACHCTBUI CeMaHTUYECKUX TTOIeit
B (hopMasibHO He CBSI3aHHBIX MEXAY CO00I MaKCUMax, UTO yKa3blBaeT Ha HAJIM4YKe B TEKCTE UMILIUIIUT-
HOI1 00pa3HOii CUCTEeMBbI, HAJTMYHe KOTOPOI J0Ka3bIBaeT BO3MOXHOCTb MHTEPIIPETallMM COOPHUKA KaK
eIMHOTO TEKCTa, a HE COBOKYTTHOCTHM HE3aBUCUMBIX U3PEUCHUTA.

Kuouessie cioBa: “MakcuMbl” Jlaponidyko, TeKcTooOpa3yolirie Mpu3HakKu, KOrTepeHTHOCTb, KOre3usl.
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Abstract. The article discusses theoretical issues concerning the analysis of La Rochefoucauld’s “Maxims” as
a unified textual space, and presents one of the methods of analysis of the book. Obviously, the structure of
the work and the isolation of its individual entries does not allow us to talk about “Maxims” as a cohesive text.
Nevertheless, its coherence is contingent upon the reader's willingness for nonlinear analysis. This article
shows the method of identifying logical and semantic connections between isolated entries that constitute the
text of “Maxims”. It demonstrates the cases of repeated and regular interactions of semantic fields in formally
unrelated maxims, which indicates the presence of an implicit figurative system in the text, the presence
of which proves the possibility of interpreting “Maxims” as a unified text, and not a set of independent
statements.

Key words: La Rochefoucauld’s “Maxims”, textual properties, coherence, cohesion.

For citation: Litnevskaia, O.A. K voprosu o textoobrazuyuschikh priznakakh kogezii i kogerentnosti
v “Maksimakh” F. de Laroshfuko [On Textual Attributes of Cohesion and Coherence in “Maxims”

93



94

JINTHEBCKAZ{. TPUSHAKHN KOT'E3MM 1 KOTEPEHTHOCTH B “MAKCUMAX?”...

by F. de La Rochefoucauld]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Serid literatury i azyka |Bulletin of the Russian
Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2023, Vol. 82, No. 6, pp. 93—99. (In Russ.)

DOI: 10.31857/S160578800029127-5

MarepuaaoMm sl JaHHOTO UCCJEAOBAHUS TO-
cayxunu “Réflexions ou sentences et maximes
morales” (“MakcuMbl U MOpaJibHble pa3MbllillJie-
HuA”) — coOopHUK U3 504 KpaTKuUX 00IIe3HAYMMbIX
U3peyeHUuii-MakCcuM aBTOpcTBa repiora OpaHecya
ne Jlapomdyko (1613—1680), ppaHiy3ckoro nuca-
tenas u pusocoda-mopanucta XVII Beka. Ero coop-
HUK U3pedeHUit u ad)opu3MOB — OTHO U3 Hambojee
M3BECTHBIX MPOU3BEACHUN KIaccuuecKoil (ppaH-
LIY3CKOM JIUTEpaTyphl: “DTO OJHO U3 MPOU3BEICHMIA,
00JIbllIe BCEro CocoOCTBOBABIIUX (DOPMUPOBAHUIO
BKyca HallM, eTO AyXa TOYHOCTH U SICHOCTH... OHO
MIPUYIMIIO TyMaTh U 001a9aTh MBICTH B XXUBYIO, YeT-
KYIO ¥ JeaukaTHyo dopmy”! [1, c. 164].

[IpenocTaBasiss YUTATENIO IUPOKWIA MaTePUaT TSI

pa3MbIlLIeHn (06 aTOM cM. [2, ¢ 18—19]), “Maxkcu-
Mbl”, I0 MHeHUI0 Ponana bapTa, He nmpenHa3Have-
HBI I YTEHU S TIOAPSA: TPpU UTEHUUN cOOpHUKA “par
citation” (110 OTHOMY BBICKa3bIBAHUIO) UUTATEIb MO-
JKeT OTKPBITh KHUTY Ha JIF000I CTpaHUIIe, TPOUYUTATh
OJIHO U3peueHue, COOTHECTHU €ro CO CBOMM XapaKTe-
POM U XKU3HEHHBIM OMBITOM U BBIHECTU U3 TAKOTO
OCMBICJICHUST HEKUI YPOK, TOraa KakK Mpu YTeHUU
“de suite” (Tmoapsim) oH OyIeT BHIHYKJIEH UMETh ACJI0
C HOBBIM, HE CBSI3aHHBIM C MPEAbIAYIIUM TEKCTOM
B KaxKJIOM clieaylolieM abd3alle, HaTbIKaThCd Ha I10-
BTOPBI, OKaXXeTCs 3aMKHYT B MOHOJIOTe “0e3 HavaJa
" KOHIIa, 6e3 mopsaka” [3, ¢. 69]. OTMeTnM, Hampu-
Mep, KaK MEHSETCS TeMaTUuKa B CIEAYIONIMX IPYT
3a npyrom Makcumax Homep 110, 111, 112 (3mech u
Jajgee MaKCUMbI ITPUBOASITCS T10 MOPSIKY):

On ne donne rien si libéralement que ses conseils. (Huumo
Mbl He daem makK c60000HO, KAK co8enbl.)

Plus on aime une maitresse, et plus on est prés de la hair.
(Yem cunvHee mvl 1100UM HCCHUUHY, MeM OAUICE Mbl K MOMY,
umobol ee HeHadUOembn.)

Les défauts de I'esprit augmentent en vieillissant comme ceux
du visage. (Hedocmamku yma, Kak u Hedocmamku Auya, yge-
AUMUBAIOMCS C B03PACIMOM.)

Ponang bapt nemaet BEIOOp MeXIy ABYMSI METO-
JaMU 4TeHUS B MMOJb3y nepBoro. I1lo ero MHeHUIO,
yTeHUe COOpPHUKA TMOAPSI IMIPUTYILISIET BOCIIPUS-
tue. Cienyst ero nmpuMepy, MHOTMe KPUTUKU TIpeI-
MOYJIX 3aHUMAaThCS aHAJIU30M OTACITbHBIX MAaKCHUM,
HE MbITasICh MOAHSATHCS OT OTASIbHBIX U3PEUYCHU A

! 3nech 1 asiee MepeBOI LIMTAT U3 UCCIIEN0BATENbCKOM TnTepa-
TYpbl Ha PPaHIIY3CKOM U aHTJIMIICKOM sI3bIKAX U U3 caMuX “Mak-
cum” Haut. — O.J1.

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

K aHaJIM3y BCEro npomsBeneHust. Tak, HalIpuMmep,
ocHoBHOI1 kopniyc kHUru Pene ITombe “Etudes sur
les Maximes de La Rochefoucauld” — sto ananus
24 HanOoJee JTIOOONBITHRIX, TI0 €T0 MHEHUWIO, MaK-
cuM (21, 25, 26, 28, 89 u T.1.) [4].

BaxxHO MOHATH, BO3MOXEH JIU C IMHIBUCTUYECKOM
TOYKM 3peHUs aHaau3 “MakcuM” Kak 1LIeJJOCTHOIO,
CBSI3HOTO TEKCTa, YTO MOXET JATh MOJOOHBIN aHATN3
¥ Ha YeM OH JOJIKEH OBITh OCHOBAH.

YtoObl OTBETUTH HA 3TOT BOIIPOC, B MEPBYIO OUe-
pelb HaIo OIpene]INTh, IBISIIOTCI AU “Makcu-
MbI” IEJIOCTHBIM TEKCTOM MJIM K€ Mbl UMEEM JEJIO
¢ 504 u30MMpoOBaHHBIMU APYT OT APYra TEKCTAMU.

OTBET Ha BOIPOC O BO3MOXHOI 11€JIOCTHOCTH TEK-
cTa OymeT OTpUIIATebHBIM, €CJIM Mbl BCTAHEM Ha
MO3UIIUIO JIMHTBUCTOB, YTBEPXKIAOIINX, YTO eIUH-
CTBEHHBIM MCTOUYHUKOM ILI€JOCTHOCTU SIBJSIETCS
¢dopManbpHas CBI3ZHOCTh (parMEeHTOB TeKCTa (Koee-
3us). JlaHHas1 TouKa 3peHus1 Obljla BIepBbIe BhICKA-
3aHa B 1976 rony B pabote “Koresust B aHIJIMHACKOM
sa3bike” [5] Maiikna Anekcanapa KepkByna Xannu-
nest u Pukaiin XacaH, KOTopasl Cbirpajia OCHOBOIIO-
Jlararonlyo pojib [6] B mpuBJIeYeHUW BHUMaHUS Ha-
YYHOT'O JIMHTBUCTHUYECKOTO COODIIECTBA K CBI3HOCTHU
3JIeMEeHTOB TeKcTa. Kore3us B 3Toit paboTe moHMMa-
eTCsl KaK COBOKYIMHOCTb TMOJIAI0IIUXCSI OMTUCAHUIO
JIMHTBUCTUYECKUX MEXaHU3MOB, 00eCIeunBaloII X
CBS3b MEXIY BBICKa3bIBAHUSIMM, UJIM TAKOE OTHOIIIE-
HHE DIIEMEHTOB B TEKCTE, KOTAa OAWH 3JIEMEHT 3Ha-
YeHUs TIPeATiojiaraeT Ipyroi 3J1eMeHT, TpuYeM UH-
TeprpeTalusi BTOPOTo 3aBUCUT OT MHTEpHpeTaluu
nepsBoro [5, c. 27]. Xannuneit 1 XacaH BbIIEISIOT
MSITh OCHOBHBIX MEXaHU3MOB CBSI3HOCTHU (parMeH-
TOB TekcTa (pedepeHI s, IIUIICUC, CYOCTUTY LM,
Jlekcuueckasi Kore3usi, KOHHEKTOpbI). ABTOPbI TaKXke
YTBEPXKIAIOT, YTO KOTe3US SIBJASIETCSI €AMHCTBEHHBIM
MCTOYHMUKOM IIEJIOCTHOCTU, KorepeHTHocTu (“dak-
TYpbl”) TeKCTa, (PaKTUUYECKU OTOXIAECTBJISIS ABA I10-
HaTU: “B 3TOI KHUTE MBI UCCIIENyeM PecypChl, KOTO-
PBIMU AHIJIMUCKUIA S3bIK PACIIONAraeT AJIs1 CO3MaHU
dakTypsl. Ecnu comepxkaiinii 6ojiee o4HOro Npeaio-
JKeHM S OTPBIBOK Ha aHIJIMIICKOM BOCTIPMHUMAETCS
KaK TeKCT, B TOM OTPBIBKE MOXHO OYIET BBIIEIUTD
ornpenejleHHbIe JIMHIBUCTUUECKUE BJIEMEHTHI, CITO-
COOCTBYIOIIME €NMHCTBY TEKCTa U MPUAAIOLINE TeK-
cTy daktypy” [3, ¢c. 2-9].

OTaenbHble uaen Xaaauuaes U XacaH MOJy4YU-
JIM IpU3HAHKWE HAYYHOI'0 COOOIIeCcCTBa, OMHAKO PSII
JIMHTBUCTOB BBICTYIIUJI C KPUTUKOM BBIIBUHYTOM
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umu Teopuu. Tak, [Ixunnuan bpayn u JIxxopax KOnb
otMmeyvaloT: «[CyliecTByeT| pa3audne Mexay “cMbIC-
JIOBBIMY OTHOIIICHUSIMHI~ MEXIY dJIeMEHTaMU TeKCTa
U OKCTIJMIIMTHBIM BbIpaXXeHUEM OTUX “CMBICTOBBIX
OTHOLIEHUIT” B TekcTe» [7, c. 195].

OdpyTuMu cI0BaMH, CBSI3W MEXIY 3JIeMEHTaAMHU
TeKCTa He JOJIXKHBI ObITh AKCIIJTUIIUMTHO BhIPaKeHBI,
YTOOBI TEKCT MOT CUMTAThCSI KOTepeHTHBIM. BMmecTte
¢ Kpucrunoit Hyrrann [8, c. 15—17] bpayn u b
obOpaImaoTcs K IMaJIoTy, TpUBEIeHHOMY B paboTax
I'enpu YunoscoHa [9, c. 29]: “B nBepb 3BOHAT. / S
B BaHHOI. / JJagHO”. BO3MOXHOCTb “MBICJICHHOM 00-
paboTku” [8, c. 482] aTUX BbICKa3bIBAHUM B paMKax
OIIHOIT KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIlMH, IO UX YTBEPXK-
JIEeHWI0, TOKa3bIBaeT BO3MOXHOCTDH CYIIIECTBOBAHU S
KOTEPEHTHOCTU 0€3 KOTe3UMU.

Xannunaeit 1 XacaH BbIIBUTAlOT MOJIeJIb aHAJIM3a
TeKcTa “CHU3Y-BBepX”: OT (hOpMabHbIX 2JIEMEHTOB
K cMblIcay, Torna Kak HyTtamnn u psga ApyTrux JUHTBU-
ctoB (HanpumMmep, Kappes, Pymenbxapt), HAalpoTus,
npeajiaraloT Mojieib aHaJin3a “CBepXy-BHU3”, OT KOH-
1ernTa K ¢hopMajibHOMY cTpoeHU0. M XoTsi MHOTHE
HUCCJIeNoBaTEN N BCE €1lle OTMEYal0T BaXKHOCTh KOre-
31U JIJ1sl TEKCTOBOTO aHain3a, 00JbIIMHCTBO COTJlac-
HBI C TEM, YTO KOT€PEHTHOCTb 3aBUCUT HE CTOJIBKO
OT CBOMCTB CaMOTO TeKCTa (2 HEKOTOpPbIe TMHTBUCTHI,
Kak, HaripuMep, Muiens [aposs u Jlbetep Boese-
rep, 1 BOBCE HE CUMTAIOT KOT€PEHTHOCTb CBOMCTBOM
TEKCTa), CKOJIbKO OT MHTEepIpeTaTopa: UMEHHO OH
JleJlaeT BbIBO/IbI M yCTAHABJIMBAET JOTUUECKHE CBI3U
MEXy BbICKa3bIBAaHUSIMU, YTO MPaKTUUECKU Aesia-
€T KOTEPEHTHOCTb CUHOHUMOM UHMeEPNpemupyemo-
cmu. CTOJKHYBIIUCH C TPYAHBIM JIJI5I TOHUMaHUS
TEKCTOM, MOTEHIIMAJbHBIM PELIMIUEHT MPUJIOXKUT
ycuaus st ero uHteprnperanuu. Tak, [lapoab ro-
BOPUT, YTO PELIMITUEHT “CKJIOHEH JOBEPSTH aJpecaH-
Ty, CJIOBHO MoJiarasi, 4To y TOro eCTb COOCTBEHHbIE,
HEeMOCTUXUMBbIE IPUYUHBI [BbIpaxkaThCsl HESICHO],
U TIoCTapaeTcsi MOHATbh 3TU MPUUYUHBI, YTOOBI BOC-
CTAaHOBUTH JIOTMKY ero Bbicka3bpiBaHuii” [10, c. 38].
be3ycnoBHO, 6€3 KOHTEKCTa CJIOXKHO YCTAHOBUTh
TOYHOCTb KaXXJA0i KOHKPETHOI MHTepnpeTaluu, u
B cllyuyae ¢ 0oJjiee repMETUYHBIMU TEKCTAMU UHTEP-
npetauuu OynyT cyryoo UHAMBUAYaJIbHBI B TOM Cy-
yae, eCJIM PeLMITMEeHT BOOOIle OKa3blBAETCS CIOCO-
O€H JaTh TEKCTY MPaBAOINOA00HYI0 MHTEePIIpeTalInIO.

WccnenoBaTenu Takke OTMEYaloT, YTO CyLIECTBY-
10T pa3JudHbIe YposHU KoeepenmHuocmu (Tak, PeiiH-
XapT BblJIEJSIET TPU YPOBHS KOMePEHTHOCTU: HEKO-
TePEHTHBIE TeKCThI, SKCTUIMIIMTHO KOTePEHTHBIE U
WMIUIMIIUTHO KOT€PEHTHBIE TEKCTHI): TEKCT, He TIO/I-
JaoNIMiicsa UHTeppeTalliu, TPU3HAETCS peLlUNeH-
TOM HEKOTE€PEHTHBIM, HO YeM 60Jiee TEKCT MOCTYIIeH
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JUTSI TIOHUMaHUsl, TeM 0oJjiee KOTepeHTHBIM OH OyneT
MpU3HaH.

B xoHeyHOM MTOTE, CTENEHb KOTEPEHTHOCTHU
B TEOPETUUYECKN MHTEPHPETUPYEMOM TEKCTE 3aBU-
CUT HE CTOJIbKO OT TOT0, TTOHSITEH JIU TEKCT, CKOJIbKO
OT TOro, KaKoe KOJIMYECTBO YCUJIMI MHTEPIIPETATOP
JIOJI>K€H ITPUJIOKUTH, YTOOBI TTIOHSITH €T0. YCIeX UH-
TeprpeTaly B TAKOM ciydyae TaKxKe OyIeT 3aBUCETh
OT TOTO, HACKOJbKO PELUIIUEHT MOTUBUPOBAH IO-
HATh TEKCT U KaKOW TNyOUMHBI MOHUMAaHUS OH IbI-
TaeTcsl JocTUYb. Bojiee rybokoe MOHUMaHUe Mpea-
rnoJiaraeT OOJBIIYIO OTHAYy, HO U OOJIBILIYIO LIEHY
uHTeprnperauuu [11, c. 25-27].

Wutepnperanus “MakcuM” KakK CBSI3HOI'O TeKCTa
SIBJISIETCS HenmpocToi 3amaueii. C OIHONM CTOPOHHI,
coliepKaHue KaX/JI0TO OTAEJIbHOIO U3peUyeH sl MakK-
CUMaJIbHO MOHSTHO, YTO 00yCIaBIMBAETCS UCTIOJb-
30BaHUEM MPOCTOr0 CUHTAKCHUCA U TIPOCTOM JIEKCU-
KU, JAKOHUYHOCTHIO OOJIBIIMHCTBA MAaKCUM (OT CEMU
CJIOB, KakK, Hanpumep, B Mmakcume 330: “On pardonne
tant que 'on aime”, “IToka MBI 1I00UM — MBI TIPOIIA-
eM”; KpoMe Toro, tuinb 40 u3 504 uspeuyeHuii B coop-
HUKE COCTOSIT U3 00Jiee YeM OHOTO MPENTOXKEHUS).

Ho, ¢ apyroit cTOpoHBI, MAKCMMBI U30JIMPOBAHBI
IPYT OT Apyra Kak (opMaibHO (KaXIy0 HOBYIO MaK-
CUMY TIpeJiBapsieT ee HoMep), TaK U Mo cMbicay: [Tbep
JlapToma oTMeuaeT, YTO MakKCMa Kak XaHp Ccylle-
CTBYET, UTOOBI BbIpaKaTh OOIIYI0O UCTUHY BHE BCSIKO-
ro Konrekcra [12, ¢. 225], 4To nenaeT ee JOCTYITHOM
IUJTsI TOHUMAaHU S JTI000T0 YUTaTe sl BHE 3aBUCUMOCTH
OoT o0beMa ero (GOHOBbIX 3HAHW . YHUBEPCATbHOCTD
CMbICJIa B MAKCUMe COYETAETCs CO CXKAaTOCThIO (hop-
MYJIMPOBKY — CBOEOOpPa3HbIN Mapagoke, B KOTOPOM
3aKJroyaeTcs JUTepaTypHas U NeOHTOoJIoTuyeckKas
LIEHHOCTh MakKcuMbl (Tak, IIbep KamMnboH nulier,
4TO “IO3THKA 3TOM KpPaTKOil (DOPMEI I1ojaraeTcs
Ha JIJIMIICUC U KOHIeHTpanuio [cmbicaal” [2, c. 15]).
Kaxnast Makcuma camogocTaTouyHa M He3aBUCHMa
u (cama 1o cebde uanu B cOOpHUKE PSIIOM C OPYTHU-
MU U3PEUCHUSIMU) HE MEHSET CBOE 3HAYMMOCTH,
MOCKOJIbKY OCTaeTCsl M30JIMPOBAHHOM OT KOHTEK-
cTa, “OAMHOKOM, KpaTKOMi, 3aXKaToi MeX JABYMs 0e3-
monBugaMmu” [13, c. 26], kak oxapaktepuszonal ee Po-
saH bapt. TouHo tak xe I1bep JlapToma cpaBHUBaeT
MaKCUMBI ¢ apxunenaramu [12, c. 229], ccoliasich
Ha MeTadopy, Mcrnoiab3oBaHHYI0 CapTpom: “Ppasa
ITocTopoHHero — ato octpoB” [14, c. 109].

IIpu 4TeHU U TIePBBIX HECKOJIBKUX MaKCUM cOOp-
HHKa MOXET I0Ka3aThCs, UTO CBSA3b MEXIY COCETHU-
MU BbICKa3bIBaHUSIMU CYIIECTBYeT. Tak, rnepBasi Mak-
cUMa pa3BUBaeT TeMy, 0003HAYECHHYIO B amuTpade:
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Nos vertus ne sont, le plus souvent, que des vices déguisés.
(Hawu dobpodemeau — uauje 6ceeo He boaee uem nepepsi-
JCeHHble NOPOKU.)

Ce que nous prenons pour des vertus n'est souvent qu’un
assemblage de diverses actions et de divers intéréts <...> (To,
4mo Mol NpUHUMAeEM 3a 0obpodemenu, — uacmo He bosee yem
couemanue pasauuHblx delicmaull u uHmepecog <...>,)

Ho nanee rTemMaTuka MeHsIETCSI: MAKCUMBI CO BTO-
poii IO ceabMYIO MOCBSIIEHBI “amour-propre” (ce-
05111001 10), a C MSTOM Mo ABeHaAlaTyo — “passions”
(ctpactam). B aTux MmakcuMax MOXHO HaOJIIOJATh
9KBUBaJEHTHOCTb (TOYHEE, MOBTOP) JEKCUUECKUX
3JIEMEHTOB, I OHU MOTYT OBITH IPOYMTAHBI KaK OT-
HOCHUTEIBHO CBSA3HBIC TEKCTHI (HaTIpuMep, pa3MBbIIII-
JIeHUE O CBOMCTBaX JaHHbBIX MOHATUIT). OnHaKO aa-
Jiee CBSI3h MEXIY U3pEUCHUSIMU CTAHOBUTCS MeHee
OUEBMIHOIN M BOBCE TepsieTcs: MakcuMma 13 cHoBa
MOCBSsIIIeHa ceOsaII001I0, a MAaKCUMBI ¢ 14 1o 26 1o-
CBSIICHBI KPUTUKE “CTOMYECKMX” moOpopeTeseil
[2, c. 26] (MakcuMa 14 OTHOCUTCS K “IJIMHHBIM”, CO-
CTOSIIIIUM M3 60JIee YeM OJHOTO TIPEIIOKEHM S MaK-
CMMaM U 3aTparuBacT LIeJbIi pPsa TeM; Jajiee clie-
IYIOT IBE MaKCUMBI IIpo “clémence” (Munocepaue),
aBe npo “modération” (YMEpEeHHOCTD), a CJIeNYIOIIe
BOCEMb MaKCUM OOBbEIUHEHBI TEMOI MPOTUBOCTOSI-
HUS CMEPTH M HEB3TOIaM, ITPeACTaBICHHBIM, OTHAKO,
pa3HBIMHU JIeKceMaMu — “maux” (0enbl), “infortunes”
(HecuacThbs), “mauvaise fortune” (Heymaua)).

I'pynnbl cXOOHBIX MO TeMaTUKEe MaKCUM OyIyT
BcTpeuaThes U gaibiie (102 u 103 B cXoxXuX BeIpa-
KEHMSIX TIPOBOIST Mapasuiein Mexay “esprit” (ym)
U “coeur” (cepalie), aHaJOTMYHA CUTyalus ¢ “Ame”
(mymroit) m “corps” (teaomM) B MakcuMax 193 u 194;
makcuMbl 202, 203, 205, 206 nocssiieHs! “honnéteté”
(bmaropoacTBo), U T.1.). MOXHO BBEIACIUTH U OoJice

KPYITHBIE TEMAaTUYECKHE TPYTIITHI.

Takum ob6pa3om, Mpu AJaHHOM MOpPSIAKE CJeao-
BaHUS MAaKCUM CBSI3HBII TEKCT MOXHO TOJYYUTh
JIMIIb U3 OTAEAbHBIX TPYIII COCEIHUX MaKCUM, HO
He U3 COOpHUKA B LIEJIOM.

M3BecTHO, uTO Npu nyoaukanuu “Makcum” ae-
JIAJIUCh TIOMBITKHA CTPYKTYPUPOBATh TEKCT COOPHM-
Ka MHaue, 4eM 3TO clesall aBTOp: yKe COBPEMEHHUK
Jlapomdyko myonunuct ae j1a Ycce mepeBbITyCTIIT
COOpPHMK MaKCHUM, “BBICTPOSHHBIX B HOBOM IOpSIAKe”
[15]. B aToit KHUTE /e J1a Ycce MonbITalcsl Crpynnu-
poBaTh MAaKCUMBI TEMaTUUECKH, HO, TIO HAIllEMy MHe-
HU10, He Tipeycnen. Hampumep: makcuma 98 (“Chacun
dit du bien de son cceur, et personne n’en ose dire de
son esprit”, “KaxabIii XOpolIo OT3bIBACTCSI O CBOEM
cep/ilie, HO HUKTO HE OCMEIMBAETCSl TOBOPUTDH TO XK€
0 cBoeM yme”) (purypupyeT B pasaeie “coeur” (cepi-
11e), HO He B paszaenie “esprit” (ym). B paznene “haine”
(HEeHaBHCTh) €CTh TOJBKO OIMHA MaKCHMa, XOTS ei
MU3BECTUA PAH.

CEPUA  JIUTEPATYPbHI U

JINTHEBCKAZA. TPUSHAKHN KOT'ESMM U KOTEPEHTHOCTH B “MAKCUMAX?”...

MOCBAIIeHbl 7 MakcuM. “Jugement” (SICHOCTB CyKJe-
HMIT) B COOpHUKE BeTpedaeTcs 4 pa3a, HO y ¢ J1a Ycce
TaKoro pasnejia HeT BooOue, u T.11. [IpuuunHa Heyna-
YM TAaHHOTO 3aMbIcJia TIOHSITHA: OOJBITIMHCTBO MaK-
CUM IMpUHAAJEXAT K IBYM MU Oojice ceMaHTUUe-
CKHUM MOJSIM, U AJIS1 UX KJacCU(pUKauU MPUILIOChH
Obl MO0 OrpaHUYUTHCS BblJIEJEHUEM JIUIIb OJHOMU
TeMBI B KaXXJI0i MaKcUMe, 4TO M cAejal ae ja Ycce,
0O COTNIacUThCSI Ha MHOTOUMCICHHBIE TTOBTOPBI
1/VJIY OTCBHIJIKM Ha YK€ MPUBEIECHHbIC MAKCUMBI.

Takum oOpa3om, nojyyaeTcsi, YTo “xaoTU4yHas”
CTPYKTypa cOOpHMKA YaCTMYHO HaBsI3aHa aBTOPY
caMMM coiepxXaHueM MakcuM. Brnpouem, KinemaHc
Kamon momnaraet, 4To nmomo0OHas CTPYKTypHasl op-
raHusauus — 6yaro aJisi cOOpHUKa U pe3yJibTaT co-
3HATEJbHOM MOMBITKU aBTOPA BHECTU B KHUTY HEKOE
pa3HooOpasue 1 pa3daBUTh MOHOTOHHBIM PUTM Ya-
CTO TMOXOXUX APYT Ha Apyra MakcuM ([16], cpaBHK-
T€ C MpUBeACHHBIMU Bhillle nuTaTamu u3 [10]). I1bep
KaMIboH e cuMTaeT, 4TO MOJOOHBIN MOPSIA0K
NPOAUKTOBAH MPAaKTUUYECKUMU COOOpaKEHUSIMU:
KaxXJ10€e HOBOE MPUXKU3HEHHOE U3TaHue COOpHUKA
cojJepxalio 0oJiblliee KOJIMYECTBO MAaKCUM, U, 32 UC-
KJIIOUEHUEM OTIEJbHbBIX, XOTSI TTIOPOit U BeCchbMa 3Ha-
YUTEJbHBIX U3BMEHEHM I B YK€ HAaITMCAaHHOM KOpIyce
TEKCTa, yBeJuUeHue o0beMa MPOUCXOAUIIO 3a CUET
Io0aBIeHUS U3peueHmrit: “MakcuMBl, 100aBJICHHbBIE
BO BTOpOE U3gaHue, HaunHaloTcd ¢ M 289, makcu-
MBI TpeThero uzganus ¢ M 302, yerBeproro ¢ M 341,
nsaToro ¢ M 413” [2, c. 26]. To ecTb, IO MHEHUIO
KaMmmnboHa, HbIHEIIHU I MOPSIAOK CIeI0BAHUSI MaK-
CUM CJIOXMJICS B XO/Ie peAakTyp cOOpHUKA, U aBTOP
He TTOCYUTAJ HYXXKHBIM €ro U3MEHSITh, YTOOLI UMETh
BO3MOXHOCTh OPUEHTHUPOBATHLCS B TEKCTE.

Kazanoch Obl, COBOKYMHOCTb BCeX (PaKTOPOB —
uutupys Ilbepa KammnboHa, “OTCyTCcTBUE TJiaB,
CKBO3HOM JOTUKHU, pa3dBuTtus” [2, c. 24] — nenaert
MaKCUMY M30JMPOBAHHBIM TEKCTOM BHYTPH COOp-
HUKa, HE 3aBUCUMBIM OT KOHTEKCTa BbICKa3bIBaAaHU-
eM. OnHaKo HapaBHE C PTOI TOUKOI 3peHUs Cyllle-
CTBYeT U JApyrasi: MHOT'ME HCCIEA0BATEIN TOBOPST
O CYILIECTBOBAHUMU “CUCTEMBI” U “CTPYKTYpbl~ TeK-
cra “Makcum”. Hammpumep, B “Le dictionnaire du
littéraire” (“JIuteparypHOM cjiaoBape”) TOBOPUT-
cs1, 4To “coOpaHMe [MakKcuMM]| B COOpDHUK HaMeKa-
eT Ha CUCTEMY B3IJISI0B, KOTOPYIO YMTATE 0 HAd0
pexkoHcTpyupoBaTh” [17, c. 374]. [lo MHeHUIO XKaHa
BuHs, aBTOpa 3TOIi clioBapHOI cTaTbu, HaJU4UE
aBTOPCKOU CUCTEMBI MBICIIM OTJIMYAET MAKCUMY OT
BCeX MPOYMUX CXKaTblXx (popM BbicKa3biBaHUs. Mc-
cliefoBaTe U MpeamnojaraloT HeJIMHEHHYIO CBI3b
BBICKa3bIBaHUI U MpeaJiaraloT YMTaTe 0 CaMOCTOsI-
TEJIbHO BOCCTAHOBUTD WJIM, BOBMOXHO, YCTAHOBUTh
9Ty ¢BsI3b (“[|CImcoK MaKCUM IIPEAI0XKeH| YU TATEINIO,
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KeJlaloleMy MOCTPOUTh CBOIO COOCTBEHHYIO UHTEP-
IpeTaluio U pa3MbllIEHUE O yesioBeke” [2, c. 24]).
Taxk, mpouutupoBaHHbIi Bhimie [Ibep KaMIboH BbI-
JIBUTAET apIyMEHThI HE TOJIBKO 3a, HO U IIPOTUB UACU
HECBSI3BHOCTU TeKCTa cOopHuKa: “[Makcumbl| Bce
MOJJIEP>XXMBAIOT IPYT Ipyra Kak JOrMKOM, Tak u OJie-
CKOM, TIPOCTO B CUJTY UX OJIM30CTH, KaK PSIIOM, TaK
U Ha oTaajieHuun” [2, c. 24] (T.e. MaKCUMBbI 00pa3yoT
HEKOe eIMHCTBO YKe B CUITY CBOEIT CMEKHOCTH).

OCHOBHY0 KOHLIEMIIMIO U UIe0 cOOpHUKA (hOpMY-
JIMPYET U3IaTesib IepBOTO N3AaHU S B TIpeayBeIOMIIE -
HUM yuTaTeio: “BoT moprpeT yesioBeuecKoro cepi-
11a, KOTOPBI 51 mipencraBisio nyonuke” [18, c. 260].
B camom peine, “Makcumbl” 1aloT “KpaTKOE U3JI0XKE-
HME YUYeHU S 0 HpaBCcTBeHHOCTH” [19, c. 22], BripoueM,
B crieliuuyeckoit nHTeprnperauuu Jlapomdyxko, ya-
CTO MPOTHUBOpeYaIleil OOIIECTPUHITHIM MpeacTaBie-
HusM (“nmpoBokanus <...> UAeT Harepepe3 MHEHUIO
yuTaTessl, HAaIpaBJssCh B CTOPOHY, IMTPOTUBOIOIOX-
HYI0 OOBIYHOMY X011y ero Mbicau” [2, c. 51]). “Mak-
CHUMBI” Takke 00beaMHsIET OOIIHOCTh TOHA (TBOP-
yecTBo Jlapouidpyko, momodHo TBopuecTBy Ilackans,
MPOHUKHYTO T1yOOKUM NMECCUMU3MOM — OTpUIlaHUE
nobpomeTesieii, TOPXKeCTBO MOPOKOB, — OTHAKO TTeC-
CUMM3M 3TO CBeTCKUIA [16]). MBI TakKe MOXKEM TIpe-
MTOJIOKUTH HAaJIWIME dTUYECKO YCTAaHOBKH aBTOpA,
KOTOpasi obecreyuBaeT enuHOOOpa3ue JOrnYeCcKux
W CEMaHTUYECKMX CBsI3eit BHYTpHU cOOpHUKA (TTpHii-
TU K KOHCTAaTallUU HAJUUUSI MOAO0OHON YyCTaHOBKU
MOXXHO TOJIbKO MHIYKTUBHO, B XOJI€ TTOCTEIIEHHOTO
aHaau3a).

TakuM 06pa3oM, MBI MOXKEM KOHCTAaTUPOBATh, YTO
aHanu3 “MakcuM” Kak CBSI3HOI'O TEKCTa BO3MOXKEH,
HO OH TOTpeOyeT 3aTpaT 00JBIIOTO KOJMUYECTBA TPY-
Ja 1 BpeMEeHU, MOCKOJbKY, aHAJIU3UPYs MaKCUMY
3a MAaKCUMO, Mbl OyJeM JUIIb MOTy4YaTh HEKOTOPOE
KOJIMYECTBO HU K YeMy He TpUMEHUMOI nHpopMa-
LIAU TI0 KaXXJIOMY OTAeIbHOMY U3pedeHU 0. ToIbKO
cobpaB TakMM 00pa3oM MaTepual II0 BceMy coop-
HUKY, Mbl CMOXEM OKMHYTb €ro0 B30POM LIEJTUKOM,
caeslaTh COOTBETCTBYIOIIME BEIBOABI M HANTU CBSI3U,
KOTOPBIE OBbLIO Obl HEBO3MOXHO BBISIBUTb ITPU APYTUX
METOIaX aHaJIK3a.

IlpoBeneHue mapajjeneit Mexay MakKCUMaMU
BO3MOXKHO TJIaBHBIM 00pa3oM 3a CUeT BbIACICHUS
MOBTOPSIIOIIMXCS B BICKa3bIBAHUSIX JTEKCUUYECKUX
eAMHULL — KJTIOUEeBbIX cJioB. B “Makcumax” Ucroib-
3yeTcs 848 pazauuHbIX cJI0BOGOPM, Cpelu KOTO-
PBIX MOXHO BBIIEJUTH ropasno 6ojee y3KUi Kpyr
CEMAaHTUYECKU HAIMOJHEHHBIX KJIOYEBBIX CJIOB —
“mots-vedettes”, Kkak Ha3BajJ Ux bapTt: “moaHbIe Cyo-
CTaHUMN”, “U30IMPOBAHHBIE TEPMUHBI", “CHUIIbHbBIE
000pOTHI (CYyOCTAHIIMU, 3CCEHIIMU), [KOTOPHIE| BhIAC-
Jsm0Tes Ha (poHe <...> ¢abbIX 000pOTOB (CIYKEOHBIX
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CJIOB, CcBsI3ylomux ciaoB)” [3, c¢. 71-72]. Ipyrumu
cioBaMu, “mots-vedettes” — 3TO cjoBa, pejieBaHT-
HBIe IJTST KaXXJI0T0 KOHKPETHOTO TEKCTa, CMBICIIOBOM
LICHTP BbICKA3bIBaHU S, OYEHb YACTO CYILECTBUTEIb-
HbIE, 03HAYaeMbIM KOTOPBIX SIBJISIIOTCSI a0CTpaKTHBIE
MHOHSTHUS (HapuMep, 100poeTeNlb, CYaCThe, JOXb):
YyeJIoBeUeCKMe KaueCcTBa, SMOLIMY U peaKluu, a Tak-
K€ UX HOCUTENU (KeHIIMHBI, CTAPUKHU U T.1.).

Co3naHue OKOHYaTeIbHOI 1 O0ObEKTUBHOI KJlac-
cuuKalKu KIKYEeBbIX CJI0B COOPHMKA HEBO3MOX-
HO B CUJIY TOTO, UTO CITUCOK OYyAeT U3MEHSIThCS B 3a-
BUCUMOCTHU OT BBIOPAHHBIX KPUTEPHUEB OTOOpa U
TPYNIUPOBKU (HAIIpuMep, pelieHue 00beAUHEHU
OIHOKOPEHHBIX CJIOB, TAKMX KakK “aimer”, “amour”,
“amant” (1r0b6umo, 21106086, 80311004€HHbLIL), B OTHY
rpynny siBiasieTcsl, ¢ Hallleil TOUKU 3peHus, J0CTa-
TOYHO OYEeBUIHBIM, TOTIAa KaK pelleHUe 00beau-
HSITh WU He O0OBEAUHSITh CEMAHTUUECKU OJIU3KUE,
HO JIGKCMUECKH HEPOICTBEHHBIE CJIOBA — HAIIPUMED,
“mémoire”, “souvenir”, “oublier” (namsams, 6ocno-
MUHaHUe, 3a0616aMb) — MOXET ObITH IMPUHSATO WU
He TIPUHSITO UHTEPIIPETATOPOM). JJlaHHBIE KPUTEPUH,
B CBOIO OYepellb, 3aBUCIT OT TOr0, KAKOM ITyOUHBI
MMOHUMAaHUSI YUTATEJIb CTPEMUTCS JOOUTHCS U CKOJTb-
KO YCUJIMI OH FOTOB JIJISI 3TOTO MPUJIOXUTD.

CTOUT IIpHA 3TOM OTMETUTH, YTO HEKOTOPHIE KITFO-
YyeBbIe CJI0BA MTOBTOPSIFOTCS TOCTATOYHO YacTO U Tepe-
TUIETEHBI C IPYTHMU TTOHSTUSIMHA TOCTATOYHO TECHO,
4TOOBI (haKT HEOOXOAUMOCTHU MX BBIIEIICHUS HE BBI-
3bpIBaJl cOMHeHUM. Tak, Hampumep, “esprit” (ym)
yIIOTpeOIsIeTCsI B TEKCTe cOopHuUKa 49 pas, mpu 3ToOM
45 13 HUX B Ka4eCTBE “CHMJIBHOIO” CJIOBa, TOrga Kak
B psjie CIydaeB JaHHOE CJIOBO MCITOJIb3YETCs B Kaue-
cTBe cuHOHMMa “les yeux” (rnma3a) uiu “la perception”
(BoCTIpUATHE); HE SABISISICH CMBICIOBBIM IIEHTPOM
MAaKCUMBI, OHO MOXKET He OBITh BEIZIEJICHO B KaueCTBE
“mot-vedette” B paMKax JaHHOTO BbICKa3blBaHMUSI.
CpaBHUM, Harmpumep, Makcumbl 102 u 184:

Llesprit est toujours la dupe du coeur. (¥Ym eéceeda Ha noeody
y cepduya.)

Nous avouons nos défauts pour réparer par notre sincérité
le tort qu’ils nous font dans lesprit des autres. (Mvt npusua-
eMCsl 8 C80UX HedOCmamKax, 4moouvl cgoell UCKPEHHOCMbIO
803Mecmumy yujeph, KOmopulil OHU HAM HAHOCAM 8 21A3aX
OKpYICAlOujUx.)

OnHaKo CyIIeCTBYET TaKKe MHOXECTBO CJIOB, KO-
TOpbIE, SIBASISICh LIECHTPOM MHTepeca OTASIbHBIX MaK-
CUM, BCTPEYAIOTCS CIUIIKOM PEAKO [JISI TOr'0, YTOObI
3aHMMaTh BaxkKHOE MeCTO B “cucTteme B3rjisaoB” Jla-
pourdyko (Hanpumep, “clémence” (Muiocepaue) u
“sévérité” (cTpOrocTh) BCTPEUAIOTCSI B COOPHUKE TOJIb-
KO II0 ABa pa3a). B koHeuHOM UTOTe IJIMHA CIIMCKA
oIpenenseTcs TOJbKO XKeJlaHUeM UHTeprpeTaTopa
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MpPOAO0IKATh UHTEPIIPETALIMIO U TIOUCKU CBSIBHOCTU
B COOpHHUKE.

Bo Bpemst aHanm3a pe3yabTaTOB, MOJYYECHHBIX
Npy HeJIMHEeIHOM aHajau3e COOpHUKA, BaXKHO obOpa-
TUTh BHUMaHUe, BO-TIEPBHIX, HA TO, KaK B pa3Iny-
HbIX MAaKCUMaX XapakKTepU3YIOTCI OTAEIIbHBIC MO~
HATUSI. MBIC/Ib, HaUaTasl B OMHON MaKCUME, MOXKET
OBITH IpOAYOIMpPOBaHa, IPOAOJIKEHA MU yIIyOJieHa
B npyroii. Hanmpumep, naes, BeIpaxkeHHasl B MaKCHMe
349, MOJHOCTHIO TIOBTOPSIETCS B O0Jice pa3BepHYTOM
makcume 376:

Le plus grand miracle de I'amour, c’est de guérir de la
coquetterie. (Beauuaiiwee uydo n066u 6 mom, 4mo oHa uszne-
yugaem om KoKemcmaea.)

L’envie est détruite par la véritable amitié, et la coquetterie
par le véritable amour. (3asucmos ynuumoscaemes nacmos-
wetl OpyxcOoli, a KoKemcmeo — Hacmosiuell 110008bH0.)

IIpu cpaBHeHuMn MakcuM 127 u 394 MoXHO 3ame-
TUTh, YTO TIepBasi MaKCUMa OIMUCHIBACT CJICACTBUE
OIMCAaHHOTI'0 BO BTOPOII MaKcUMe 3a0J1yKICHUS:

Le vrai moyen d’étre trompé, c’est de se croire plus fin que
les autres. (Haueepheiiwuii cnocob 6bims 00Manymoim — 3mo
cuumams cebs xumpee opyeux.)

On peut étre plus fin qu’un autre, mais non pas plus fin que
tous les autres. (Mooicno 661mb xumpee dpyeoeo [4enosekal, Ho
He Xumpee 8cex 0CMaabHbIX.)

Makcuma 492 B 60Jiee pa3BepHYTOM BUJIE OOBSIC-
HseT Tapagoke (IPpOTUBOIMOCTABICHNE CEMaHTHYe-
CKU OJIU3KUX TIOHSTUIT), OTMCAHHBI B OoJiee JaKo-
HUYHOI MakcuMme 167:

L'avarice est plus opposée a I'économie que la libéralité.
(Cxynocmo — 6oabuias npOMUEONOLONCHOCIb OePeNcAUBO-
cmu, yem wedpocme.)

L’avarice produit souvent des effets contraires; il y a un
nombre infini de gens qui sacrifient tout leur bien a des
espérances douteuses et éloignées, d’autres méprisent de grands
avantages d venir pour de petits intéréts présents. (Ckynocmo
yacmo npueooum K npoOmMuEONON0NCHbIM NOCACOCBUAM,
OecKoHeuHoe K0oAUuecmeo A0ell Jicepmeyio 6cem ceoUM co-
CMOsIHUeM padu COMHUMEeNbHbIX U daseKux Hadexcd, a dpyaue
npernebpezaiom 60AbUUMU 803MONCHOCMAMU 6 OYOyuem paou
MENOYHOU 8b1200bL 8 HACMOAUEM.)

Bo-BTopbiX, 0cOOOTO BHUMaHUS 3aCIyKNBaOT
CBSI31, KOTOPBIE YCTAHABJIMUBAIOTCS MEXY pa3iny-
HBIMU “mots-vedettes” BHYTpU KaxXKI0i OTAEIbHOM
MakcuMbl. Kak MOXHO 3aMeTUTb, B OOJbIINH-
CTBE€ MaKCUM (purypupyeT 00Jibllle OJHOIO KJIO-
YeBOTrO CJI0Ba, U 3a4acTyl OHU XapaKTepU3YyIOTCs
IPYT 4epe3 Apyra, B XOLe CBOEr0 B3aUMOLCUCTBU A
00pa3ys CJIOXHYIO 1 3allyTaHHYIO CUCTEMY B3au-
MOOTHOIIIEHUN.

BuyTpu 3T0i1 cucteMbl “mots-vedettes” mpakTu-
YeCKHM HUKOTIa He 3aMKHYTHI IPYT Ha Ipyre (Tak,

N3BECTHUA  PAH. CEPUA JIUTEPATYPHI U

JINTHEBCKAZ{. TPUSHAKHN KOT'E3MM 1 KOTEPEHTHOCTH B “MAKCUMAX?”...

HampuMep, BCTPEUYalomuniicsa TOIbKO B 4 MaKCUMax
“sens” (3apaBblii CMbIC/) B3aUMOJEUCTBYET C IpUMeEp-
HO 4—8 — B 3aBUCUMOCTH OT KpUTEPHEB TTOACIYCTA —
HU pa3y He TTOBTOPSIOMIMMUCS KIIOYEBBIMH CJIOBA-
Mu). OmHAKO LEJBIA psili IIOHSATUI CTaJIKMBACTCSI U
CpaBHMBAETCSI B MaKCMaX Ha IMMOCTOSHHOUW OCHOBE.
Tax, HarpuMep, TECHO CBSI3aHbI MEX Ay cO00it “esprit”
(ym, pasym), “coeur” (cepaie), “corps” (Teno) u
“ame” (myma): “esprit” u “coeur” BCTpeyaroTCs BMe-
cTe B 7 BbICKa3bIBAaHM X (TO €CTh B MOJOBUHE BCEX
MaKCUM, B KOTOPbIX MPUCYTCTBYET “coeur”), “corps”
u “ame” B 3 u “esprit” u “corps” B 5. BzauMocBsizu
MEXIy DaHHBIMU MTOHITUSMU CUCTeMaTH4YHBI. Ha-
npumep, “coeur” u “esprit” 0JHO3HAYHO NTPOTHUBOIIO-
CTaBJIEHBI APYT APYTY B MakcuMax 43, 98 (cM. BhIlIIE),
102 (cm. BoIIIE), 103, 108:

L’homme croit souvent se conduire lorsqu’il est conduit; et
pendant que par son esprit il tend d un but, son cceur l'entraine
insensiblement a un autre. (Yenosexy wacmo kaxcemcs, umo
OH éaadeem co00il, K020a OH 0BUNCUM HeM-MO OpYeUM; moe-
da KaK ymom oH msanemcs Kk 00HOU yeau, cepouye He3amMemHo
yeaexaem e2o K 0pyeoil.)

Tous ceux qui connaissent leur esprit ne connaissent pas leur
caeur. (Bce, kmo 3naiom ceoii ym, He 3Harom ceéoe cepouye.)

L'esprit ne saurait jouer longtemps le personnage du cceur.
(Ym He cmoe 6b1 doneo npumeopsamoucs cepoyem.)

ITpoTnBOMNOCTaBIEHUE UAET IIO IBYM ITapaMeTpaM:
JIOMUHUpOBaHU (“coeur” cCUIbHEe, U YeJI0BEK, JaxKe
caM TOro He XeJjiasl U He Benasi, OyleT AT 3a “coeur”,
a He 3a “esprit”: 43, 102) 1 mozHaBaeMOCTU (MOXKXHO
OTIAaTh ceOe OTYET B CBOMX MBICIISIX U YMCTBEHHBIX
KauecTBax, 103, HO He B cepAeYHON XKM3HU — TTO3TO-
MY Bce OyIyT XOpOIIO OT3hIBATHCSI O CBOEM “‘cocur”,
HO He “esprit”, 98); Mo aTomMy ke NpuHIUNY “esprit”

KA

MMPOTUBOMNOCTaBJIeHO “A4me” B MakcuMe 80:

<...> il est difficile de connaitre les qualités de I'dme, et facile
de connaitre celles de esprit. (<...> ca0xcHo y3namo Kaue-
cmea dyuiu, U npocmo — Kavecmaeda yma.)

TaxuMm oOpa3zoM, HECMOTPS Ha OTCYTCTBUE B T€K-
cte “Makcum” popMabHON KOT€3UU MEXIY 00JIb-
IIMHCTBOM COCETHMX BbICKA3bIBAHU M, HEJTMHEUHBIN
aHaJnu3 cOOpHMKA IMO3BOJISIET HAaYaTh PEKOHCTPYUPO-
BaTh “‘CUCTEMY B3IIsn0B” nucareis. IlpencraBieH-
HBII BbIIE MOAXO U IPUBEACHHBIE IIPUMEPbl aHAIU-
3a UCIIOJIb30BaHUI KJIIOUEBBIX CJIOB AEMOHCTPUPYIOT,
KaK M Ha KaKuX OCHOBAHUSAX “MaKCUMBbI” MOXHO
aHaJIM3MPOBaTh KaK eJMHOE, KOrepeHTHOE TEKCTOBOE
npocTtpaHcTBO. XKetasg 00bsATh “MakcuMbl” BO Bcei
MX TIOJTHOTE, JOTOIIHBII YMTaTeIb MOXET O€CKOHEY-
HO IIPOJOJIXXKaTh CpaBHMUBATh IPYIINbl BEICKa3biBa-
HUI MeX1y co00Ii, mocTurass COOpHUK KaK equHOE
LeJI0e, HaXosl BCe HOBBIE JIOTMUYECKME U CEMaHTUYe-
CKHE CBSI3U MEXIY yAaJeHHBIMU BBICKA3bIBAHUSIMU.

A3BIKA 2023 Tom 82

Ne6 ¢ 93-99



LITNEVSKAIA. ON ATTRIBUTES OF COHESION AND COHERENCE IN “MAXIMS”.. 99

I[Monnmanue “MakcuM” KaK CBSI3HOT'O TEKCTa MOXKHO
YIJIyOuTb ellle CuJibHee, 00paTUBIIUCH K 00Jiee paH-
HUM M3JaHUSIM COOpHUMKA, YTOOBI IIpOoaHAIU3UPO-
BaTh, KAKMM 00pa30oM TEKCT MEHSJICS OT U3JaHUS
K U3IaHUIO.
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TYPHBIMU KOMMEHTapUSIMU, CTaJl Obl 3HAYMMbIM COOBITUEM B OTEUECTBEHHOI MEIUEBUCTHUKE.
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Abstract. The article analyses the translation strategy of L.V. Ginzburg, who rendered Wolfram von
Eschenbach’s chivalric romance Parzival into Russian, and outlines the main directions that make it possible
to return this work to its historical and cultural context. From the very beginning, the collection, which
included the translation of Parzival, was intended for the mass audience, and therefore many episodes of
the original novel were given in abridgment or retelling. Reductions of descriptions, some factual errors,
distortions in the interpretation of scenes and characters seem insignificant and do not affect the overall
perception of the translation, which is formally and structurally quite close to the original. However, these
distortions accumulate, and details important for understanding medieval ideas of an ideal courtly society
are lost in the retelling. The translation seems to be the same “adaptation” of the medieval text as the
Middle High German Parzival was in relation to Chretien de Troyes’ Perceval. An updated translation of
the chivalric romance, equipped with historical and cultural commentary, would be a significant event in
Russian medieval studies.
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Xots B ocHoBe “Ilapumdana” (Parzival, ox. 1210 1.)
Boasdppama pon DieHOaxa u JeXKUT UCTOPUSI, pac-
cka3zanHagd KperbeHoMm me Tpya HeCKOIBKMMU I€-
CATUJICTUSIMU paHee, Ha3biBaTh HEMEIKUI poMaH
nepeBogoM “IlepceBanst, uau Preimaps I'paans”
(Perceval, le Conte du Graal, ox. 1180 1.) MOXXHO JTUIIIb
ycioBHOo. Cam Boabsdpam oTkpeuimBaeTcs OT CBOe-
ro ImpealiecTBeHHUKa, pyraetr Kperbena ne Tpya u
>KaJIyeTcsl, YTO BBIMPABUTh TO, YTO COTBOPUJ 3TOT
¢dpaHIy3 ¢ UCTOpUEi, 3anIMcaHHO HeKUM KuortoMm,
ObLJI0 coBceM HemnpocTo (vv. 827, 1-11). BTa U MHO-
Tve Apyrue AeTalu — HauMHas C JMYHOCTU CaMOTO
Bonbsdpama, To 1 ge0 MeIbKamoIero Ha cTpaHu-
1ax NMpou3BeaeHUsl, U 3aKaHUYMBas A00aBJeHUEM
9MU3010B (TaKMX KakK, HallpuMmep, UCTOPUU OTIia
IMapuudansa, l'amypera) u Bceit KOHIIOBKU poMa-
Ha, He JonucaHHoil KpeTbeHOM, — a TaK>kKe HOBBII
B3IJISIO Ha MIEpeHEeCeHHbIe U3 “OopuruHaja” cOObITUS
He MOo3BOJSIOT Ha3biBaTh “Ilapiudaisa” nepeBogom
KPEThEHOBCKOI'O TEKCTa B COBPEMEHHOM CMbICJIE CJIO-
Ba. DTO TepeslokeHre, TTepeoCMBICIeHIE, TIOTTBITKA
OJTHOBPEMEHHO M paccKa3aTh YKe U3BECTHYIO UCTO-
pUIO C OMMCAHHBIMU B HEll peausiMu, U IPUOITU3UTH
€€ K KyJbTypHBIM 00Opa3iiaM, U3BECTHBIM COOTeue-
cTrBeHHUKaM Boabdppama pon Dinenbaxa.

3HAKOMCTBO PYCCKOSI3BIUHOTO YMTATENsI C poMa-
HOM COCTOSIJIOCH Oytaromapst 0JIeCTIIIeMy TepeBOay
JIbBa 'mH30ypra, onyboiukoBaHHoMY B 1974 rony
B cocTaBe cOopHuka “CpenHeBEeKOBBII poMaH U
noBecTh”. COOPHUKOM 3aHUMAJIOCh U31aTEJIbCTBO
“XynoxecTBeHHasl JuTepaTypa”, BhIIIE] OH B Cepuu
“bubamoTexa BCEeMUPHON JIUTEPaTyphl’, 1 IOMUMO
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cokpalieHHoro TepeBoga “Ilapuundarnsa” B Hero Bo-
mau “WseitH, unu Peinaps co n1bBoM” KperbeHa
ne Tpya (Takxke B COKpallleHUM), Tpo3andeckuii “Po-
maH o Tpucrane u M3oapne” XV B., NoBecTb-cKa3Ka
“Oxkacced 1 HukoneTrTra” 1 CTUXOTBOpPHAs IMOBECTH
“Bennblii Tenpux” Taprtmana ¢on Ays'. Bery-
MATEIBHYIO CTaThl0O M TIpUMEYaHUS MOATOTOBUI
A.Jl. MuxaiinoB. lo 3Toro, Kak BCMOMMWHAaJl B CBO-
eM aBToOMnorpaduyeckoM poMaHe-3cce “Pazduioch
JIMb cepale Moe” cam ['MH30ypr, 03HAKOMUTHCS
C colepXXaHMEeM poMaHa Ha PYCCKOM $I3bIKE€ MOXKHO
OBLJIO IMIIb B TIepecKa3ax npodeccopoB (Harmpumep,
Ha nekuuax b.U. Ilypumesa B MI'Y), n1u6o npoun-
TaB AeTckoe nmpo3anveckoe rnepenoxenue C.W. Jlas-
peHTbheBoit (1914 1.) [1, c. 16].

B sToMm ke pomaHe-3cce JI. [MH30ypr 10BOJIBHO
noapoOHO paccKa3biBaeT, KaK (popMUpOBajiach ero
nepeBogyYecKasi CTpaTerus U Kak poxaajcs caM Iie-
peBomd. TeKCT mojKeH ObLI 3ByYyaTh OHOBPEMEHHO
M ayTEeHTUYHO 3II0XE €ro CO3MaHMs, He CKaThIBa-
SICh B HAUTPAHHYIO apXaukKy, U MOHSITHO YUTATEII0
XX Beka. MopMa OblJIa Tak ke BaxkHa, KaK U Colep-
XKaHMe: ¢ ImapHoii pu¢Moit mpobjieM He BO3HUKIIO,
HO HYXKHO OBbIJIO TTOH00paTh pa3Mep — B utore I MH-
30ypr npeamnoyen ssM0, HauboJiee OJU3KUI MO 3BY-
YaHMIO K HEMEILIKOMY CTUXY (XOTsI OpuUruHall He TakK
YK CTPOro NpUAEPKUBAJICS ONpeaeIeHHOM METPUKHU,

'B 2004 rony B n3matenbcTBe “PyccKuii MyTh” BBIILIO OTAEIBHOE
nznanue “Ilapuudansg” co BCTynuTeabHbIM cioBoM A.E. Maxo-
Ba. [lepeBom u MpuMedaHUsT K TEKCTY Te4aTaauCh IO U3MaHUIO
1974 roma [15].
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¥ TIOTOMY pa30aBjieHME 3ByYaHU s YUCTOro IM0Oa Ipy-
rumMu ¢hopMaMU TOXE CTaJIo OMHOM U3 3a1a4 TIePeBO-
na[1, c. 19, 26—-28)).

YTo KacaeTcsl coaepxkaHusl, TO MEePEBOI BbILIET
COKpAIIeHHBIM MO MHOTHUM NpPUYMHAM: CHITpal
CBOIO POJIb U 00BEM OPUTUHATBHOIO MTPOU3BEACHU ST
(24810 cTpoxk, no 25000 B oTAECIBHBIX CITMCKAX), U TO,
YTO U3JaHUE, B KOTOPOE BOIIE] pOMaH, PacCUUTHI-
BaJIOCh Ha MaCCOBYIO ayIUTOPUIO, a TIOTOMY “ObLIO
pelIeHO, YTO MOBTOPSIIOLIUECS SMU30/bI, CIUITKOM
JnajieKue Wi HeCyIIeCTBEHHbIE OTBETBJICHUS OT CIO-
KeTa, Ype3MepHO MPOCTpaHHbIe OMUCAaHUS OyaAyT
JI00 3aMEHEHbI CTUXOTBOPHBIM XK€ COKPAIIEHHBIM
nepeckas3om, a1ubo onymeHnl” [1, c. 17]. Takux 1mo-
BTOPSIIOLIMXCST ONTMCAHUM B TEKCTE OPUTUHATBHOTO
poMaHa B caMoM JeJie B U30bITKe; 6ojee TOro, He-
KOTOpbIE CIOBECHBIE (DOPMYJIBI U TOIOCHI CTAOUIIb-
HO BOCTIPOM3BOIATCS HE TOJBKO B paMKaX OJTHOTO
MMPOU3BEACHMSI, HO U Y pa3HbIX aBTOPOB. Bce Te mpo-
CTpaHHBIE ONMCAHUS, KOTOPBIM C YIIOGHUEM, CMaKyst
KaXaylo neTajb, BHUMaJ CPpeIHEeBEKOBbIN clyIia-
TeJIb, COBpEeMEHHOMY YHUTATEII0 MOTJIH ITOKAa3aThCs
CKYYHBIMU, MEPErpyxkalolnuMu TeKCT U 3aTopMa-
KUBAOIMUMU TPUKIIIOUYeHUs repoeB. KypupoBanu
nepeog b.JI. CyukoB u P.M. CamapuH, OHM Xe U
MPEeIJIOKUIN ITOOOOHEBIN (popMaT coKpamieHuii [1].

BcrynurenbHoe CIIOBO K MPUMMEUYaHUSIM TaK-
Ke YTBEpXJIaeT, YTO B PYCCKOM BepCUU poMaHa
He ObLJI YITYIIEH HU OOWH M3 CYIIeCTBEHHBIX 3ITNU30-
OB [2, ¢. 627], HO COMHUTEIBHO, YTO IPU OOIIUP-
HBIX COKpAIIEHUSIX U YaCTOM Mepexoe ¢ mepeBoaa
Ha BOJIBHBIN (IyCTh U OJIM3KUI K TEKCTY) MepecKas
He yTepsTHO MJIM UCKaXXKeHO HUYero BaxkHoro. Kpome
TOTO, pe4b UACT 00 OTPOMHOM CTUXOTBOPHOM MPO-
W3BEIEeHUH, YIaJICHHOM OT COBPEMEHHOTO YUTATE s
U B KYJbTYPHOM, U BpEMEHHOM TlJIaHe — U TTpodJiemMa
MOHUMAHUS CYTHU CPeOHe8eK068020 TEKCTA, a BMECTE
C HUM U KYJbTYpbl KypTya3Horo ob6iiectBa I'epma-
Huu XII—XIII BekoB 3aBUCUT gaXe HE OT KayecTBa
nepesoja. Jjasi nOHUMaHUSI MOAOOHOIO TEKCTa He-
00XOIMMO TTIOMECTUTh €r0 B KOHTEKCT, B KOTOPOM OH
co3maBaJicsl U (pyHKIIMOHUPOBaJI.

A.B. MuxaiijioB, yTBepxXaas “o0paTHBI nepeson”
IJIABHBIM METOIOM MCTOPUM KYJIBTYPHl KaK HayKH,
npeajgarajg y4uThbes “TiepeBOIMTH Ha3ad U CTaBUTh
BEIIM Ha CBOW TepBOHadYajJ bHBIe MecTa” [3, c. 16],
TaK KakK KYJbTYPHBIC SIBICHUS — JIUTepaTypHBIC U
HE TOJBKO — TIEPEBOMSITCS Ha YyKIbIe UM KYJIbTYp-
HBIE SI3BIKM MOCTOSTHHO. Takylo padoTy BbIIMOJHUI
JleB [mH30ypr mo orHomeHnuio K “Ilapoudanio”,
TaKylo Xe BBINOJHSI U caM Bonbdpam ¢oH DiieH-
0ax mo oTtHomeHuIo K “IlepceBanto, niau Peimapio
I'paang”; oba mpousBeaeHU s, €CIM HaM Heo0XO-
JUMO U3YUYUTh UX KaK JINTepPaTypHbIC MTaMITHUKU
MU3BECTUA PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIDL”...

CBOCIT 3TIOXM, HY>KHO BCTPOUTH B COBPEMEHHBIN UM
MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT — 6€3 3TOTO MBI
MOJIYYUM JINIITh WHTEPIPETALMIO 9TOr0 MaMITHUKA
YeJIOBEKOM MHOI HAIITMOHAJIBbHON KYJIBTYPHI U/VJIN
HCTOPUYECKOTO TIeproa.

[TorbITKa BHINOJHUTD MOJOOHBII “O0paTHBIN Ie-
peBon” Ilapuudans MoxeT BKIOYaTh B ce0s LIEbIiA
KOMILJIEKC OOBbEMHBIX 3a1a4, 1, Iejias IepBhle 1aru,
MBI PELIUJIU PACCMOTPETh PYCCKUIA TIEpEeBO pOMaHa
B TpeX OCHOBHBIX HallpaBjeHUsIX: 1) hakTuyeckue
OIIMOKM, COBEPIICHHBIC IIPU MEePEBOL; 2) NCKaXKe-
HMe XapaKTepoB MepCcoHaXxei, a Takke Turnepooan-
3allMs1 B ONMCAHUM MX 3MOLIMOHAJbHBIX peaKIuit
Ha COOBITH S, HE XapaKTepHasl 1151 OpUTMHAJIbHOTO
TEKCTa; 3) 0COOEHHOCTH OIUCAHMUS HEKOTOPHIX CO-
IMaJbHBIX TPAaKTUK B OPUTHUHAJIE U TIEPEBOJIE.

Hy>Ho cka3aTb, YTO YacTh COKpAIlleHU WU TIe-
pudpa3 OpUTUHAIBLHOIO TEKCTA B IIePEBOE YMEIIO
KOMIIEHCUPOBaHbI2. HEKOTOpOE yaUBIEHUE BbI3bI-
BaIOT OTPBIBKU, B KOTOPHIX CXKAThle U JaKOHUYHBIE
B opuruHae ¢ppas3bl HEOXUIAHHO pa3BOPAuYNBaAIOT-
cs TIEPEeBOAYMKOM B IJMHHBIE TTACCaKW — TOIIA KakK
OpUTHUHAJbHbIE PA3BEPHYThIE ONMUCAHUSI, HATIPOTUB,
cokpamaTrcs. [1o Bceit BUIMMOCTHY, B 3TOM ITPOSIB-
JISIeTCS OJHA U3 YCTAHOBOK IEePEBOAYECKOI CTpaTe-
TMU: COXpaHEHUE TaKoii 0COOEHHOCTU OpuUTHHala,
KakK MHOTOCJIOBHAsl ONUCATEJIbHOCTh U PACTIHY-
ToCTh [1, c. 17]. CnencTBueM 3TOro Xe, BO3MOXHO,
CTaJli TOSIBUBLIMECS TOTIOJIHEHUSI, PUpoOa KOTO-
pPBIX HEe BIIOJIHE sIcCHA (HauObosee SIpKUii mpumep —
yIIOMMHaHUEe B caMOM Hadajie poMaHa l'oTrdpuna
CrpacOyprckoro’).

Kpowme Toro, TekcT opuruHajabHoro “Ilapuuda-
J151” He orpaHu4YMBaeTcs co3naHHoll Boasdpamom
BepcHUeil apTypoOBCKOIO ABOpa, I'le CPEeAM phIlia-
peit Kpyrinoro Crosia Mbl BcTpeuaeM Juiib ['aBaHa
¢ 6parbsimu U caMoro [lapuudans: HeMeuKuit most
HaIOJHSAET TEKCT OTChHUIKAMU K MPUKIIOYECHUSIM
npyrux repoes. Ccbliasich Ha IpuKIoueHus MBeiiHa,

2 Hanpumep, 11BeTa, CTOJIb BaXHbIE 11 CUMBOJMKY POMaHa,
B OOJIBIIMHCTBE CBOEM OCTAlOTCS Ha CBOMX MECTaX: 1axe eciu
OKpAaIIeHHBbI! ONpeNeeHHBIM 00pa3oM MpeaIMeT UCKITI0YaeTCs
13 MOBECTBOBAHMS, LIBET HE NMPOMNaLaeT BOBCE — KakK MPaBUJIO,
OH IPOCTO MEPEHOCUTCSI Ha NPYyroit 00OBEKT B “IoJie 3peHus”
pacckasuyuka.

3 UsBecTHO, uTo Tordpun CrpacOyprckuii, ropoxXaHUH 10 CBO-
eMy IIPOUCXOXICHUI0, KpUTUKOBal Bonbdpama ¢hoH DiieHbaxa
3a TEMHBI TyTaHbIi CJIOT M Ha3bIBaJ “Apyrom 3aiina”. [MH30ypr
IefCTBUTEIBHO BBOOUT ynoMuHanue ['otdpunga u ero “Tpucra-
Ha” B KOHTEKCT, TJIe TIOPsIJI YIIOMMHAIOTCS 1YPaKU U 3ai1ibl, O/~
Hako HanpsiMyio (uiu 3aByanupoBaHHo) [ordpun CrpacOypr-
ckuii y Borbdpama He mosBiseTcs.
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oH BcrioMuHaeT jeau JlroHetty (v. 253, 10)*, KopoTko
nepeckasbiBaeT 3aBI3Ky “Opeka U DHuAbI” (vv. 401,
6-19); BBOAUT B TEKCT KOBapHOro MejauakaHIia
(KkpeTbeHOBCKOTOo MejiearaHTa), CpaBHMBAasl YPOH,
KOTOpHIit HaHec 3y101et0 ['aBaH, ¢ TeM, UTO B poMa-
He KpeTbeHa ne Tpya HaHec eMy pa3rHEBaHHBIN I10-
xuieHueM KoposeBbl JlancenoT (vv. 381, 1-5). Ilo-
JOOHOMY PacIIMPEHUIO CIYXKAT U OTCHIJIKU K TTO3TY
Kwnorty, ubto Bepcuio JIereHabl SKOOBI TIepecKa3biBaeT
Bonbdpam. UccnenoBaTenu nNpuillan K BIBOLY, YTO
Kwuort 0b121 He 6071ee yeM pukumeii [4, p. 180]; [5, c. 8],
Tak ke Kak M yapopeit u actpojor dieretaHuc, aB-
TOp PYKOIIMCH Ha “SI3bIY€CKOM sI3bIKe”, B KOTOPOI
sIKOOBI paccKasbiBaJicsl Haubojee MpaBarBbIii Bapu-
aHT gereHanl o I'paane. HakoHell, reorpaguyeckue
TpaHUIIBI pOMaHa TakXKe CTPEMSTCS K pacIIMPEHUIO:
HayMHas ¢ BBIMbBIIIJIEHHOMN 10KHOU 3a3aMaHKU, Tl
lamyper BcTpeuaeT benakaHy U oTKyJa npeObiBaeT
®Dciipeduu, Boabdpam pacceiliaeT mo TeKCTy Ha3Ba-
HUS CTPaH M TOPOIOB, PEAbHBIX U BEIMBIIIJICHHBIX,
BBOJIUT B MOBECTBOBaHUE MepPCOHAXKe-MHO3EMIIEB
1 OTIIpaBJISLET APYTUX I'€pOeB B IyTelleCcTBUE B 1a-
Jiekue cTpaHbl. [lepeBoa coxpaHsieT 3Ty reorpaduio
OpMrMHaJla, HO yTpauuMBaeT APYroil BaXXHbI, KaK
HaM KaxeTcs, acIieKT: cBsi3b Mupa “Ilapundang” c
HEeMEIIKMM 3TMYeCKUM HacaenueM. Borbdpam Biu-
ChIBaeT COOBITUSI pOMaHa B TOM YUCJE U B HallUO-
HaJIbHbIA HEMELIKOSI3bIYH bl KYJIbTYPHbIA KOHTEKCT:
nepcoHaxu “IlecHun o HubenyHrax” mpuBogsTcs
KaK IMpuMep B CIIOpe — He TOJIOCOM aBTOpa, a yCTaMU
ero nepcoHaxeit (vv. 420, 15-421, 12).

HMrak, B pyccKkoM mepeBoOjie OTAEJbHbIE OMuUCa-
HUS PHILIAPCKUX TYPHUPOB U MOEAUHKOB, 60raThiX
OJEeXJ TMPUIBOPHBIX U MBIIIHBIX MTUPOB CBEIEHBI
JI0 HECKOJIBKHUX CTPOYEK, & HEKOTOPHIE CLIEHBI U BO-
BCE MCKJIIOYEHbI U3 TToBecTBOBaHUs. Hepenko BMecTe
C HUMU MCYE3al0T BaXXKHbI€ J€TaJu U CUMBOJIbI, BbI-
3bIBalOIMe OOJIBIION NHTEPEC Y 3apyOeKHBIX UCCIIe-
noBateseil. MI3-3a yacTu cokpallleHUui CTaHOBUTCS
He BITOJIHE SICHA MOTHUBAlIM S TTOCTYMNKOB MepCOHaXe i
(u 6e3 TOoro He Bceraa YeTKO OObsICHEHHAasl B OpUTH-
HaJie), TaKXe U HEKOTOpbIE CLIEHBI B IEPEBOJIE CTAHO-
BSITCS 3alTyTAHHBIMU U TYMaHHbBIMMU.

PaccMoTpuM KOHKpeETHBIE ITpUMepHl. B TpeTheit
KHUTEe, OXOTSICh B Jiecy, oHbl# [Tapuudanb BcTpeua-
eT mpex pbllapeii [2, c. 317—320]. Hukorna npexe
OH HE BUJIeJI BCAJITHUKOB B JOCIEXaX, OH U3YMJIEH U
nopaxeH. Korna nosiBasieTcss 4eTBEpThIi phillapb,
IMapuudanps npuHuMaet ero 3a 'ocroga u nmagaet
Ha koJieHu. Peinapp Yiabrepiek (Karnahkarnanz, leh
cons Ulterlec, cTaBiiuii B pycCKOM IepeBojie pocTo

4 31ech 1 1asee HoOMepa CTPOK U LIUTATHI 110 PEMPUHTY U3JaHUS
“IMapuudans”, BeinojJHeHHOro AnboeproMm Jleiiumanuowm [16],
IT0 KOTOPOMY, COTJIACHO MTPUMEYaHUSIM, IIPOU3BOIUIICS TTEPEBOI.
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YabTepaekoM) cMeeTcsl Hal HENOTENoi, paccka3blBa-
€T eMy Mpo philiapeit u ABop koposst Aptypa. [locie
3TOrO OH (TaK U He 1oOUBIIKCH OT [Tapiudast BHSIT-
HBIX OTBETOB Ha CBOU BOIIPOCHI) BHOBb OTIIPABJISIETCS
B IOTOHIO 32 TEMU Xe€ mpems pblllapsiMU — €ro noj-
MAHHBIMU, KaK YTBEPXKIAET PyCCKUU MEPEBOM, — UTO
BEPOJIOMHO TTOXUTUJIM JeBYIIKY, a [Tapuudanb Bo3-
BpalraeTcd K MaTyIlIKe U TpeOyeT BbIIaTh EMY KOHS
U TOCIIEXH.

Ho rne xe nesymka? Benw I[Napiudanb BcTpeTua
Tpex pblllapeii — ONMH U3 KOTOPHIX MpeHeOpeK -
TeJbHO OTMETUJI, YTO IOHOIIA BaJie3uell, a 3HAUUT,
npoctoduass U HeBeXJda, — HO HUKAKON AeBYIII-
KM ¢ HUMU He Obl1o. OTBET KpOeTCs B OpUTMHA-
JIe: Ha caMoM felie moxuturenein-to Ilapuudans u
He BcTpevaeT. Te Tpu peIllaps U3 mepeBoga — 3TO
IeCTBUTENBHO TTOAaHHBIEe YIIbTepiieKa, eTo CITyT-
HUKHU, U OHU BMECTE CO CBOUM T'OCIIOJIMHOM TIpe-
CIIeNYIOT d8yX pblllapeii, MOXUTUBIIUX AEBYILIKY U
CKpbIBLIUXCS B Jiecax (Junchérre, sahet ir fiir iuch varn
Iwéne rittr, die sich niht bewarn kunnen an ritterlicher
zunft? vv. 122, 14-16). OnuH 13 TOXUTUTENIENR — DTO
¥ BOBCE XOPOIIO M3BECTHBIN CPETHEBEKOBOMY CITY-
miaTeno KoBapHblii Menuakani (v. 125, 11)°, moxu-
TUTENb KopoJeBbl [ BUHEBpHI B pomaHe “JlaHcesorT,
unu Peiuaps teneru” (Lancelot, le Chevalier de la
Charrette, ok. 1190 r.) KpeTbena ne Tpya. Bcero nuiib
HeTpaBUJbHO YKa3aHHOE KOJIUYECTBO MOXUTHUTENEH
(cnyyaitHo 1u? HaMEpPEeHHO?) U ONyIleHHAas peaKIus
CIYyTHUKOB YJbTepieka Ha pasroBop ¢ [lapuudanem
(Die ritter zurndn, daz er hielt bf dem knappen, der vil
tumpheite wielt, vv. 124, 15-16), KoTopble HIKaK He
BJAMSIIOT HA OCHOBHO# CIOXET poMaHa — XOTsI Meu-
AKaHII U IMOSIBUTCS MO3XE B IECATON KHUTE, PYCCKUN
nepeBon 0€300J1e3HEHHO U30aBUTCS OT €ro yIIOMMU-
HaHUM, — HO JajibHelillee 3HAKOMCTBO C ITPOU3BE-
IeHWeM YUTATeNIb IIPOIOJIKAET C JISTTKUM YyBCTBOM
HEeOyMEHMSI.

INoxoxXy1o HECTBIKOBKY BCTpedaeM HEMHOTHUM J1a-
Jiee 1o Tekcty [2, c. 323]. B nepeBone [lapuudanis,
OTHpaBUBIIUICS KO IBOPY KOpoJist ApTypa, Mo 10po-
re BCTpeyaeT OOorarhiii matep, B KOTOPOM CIUT Mpe-
KpacHag Euryta, v KpageT y Hee oueayid U KOJIbLO.
3areM [0HOIIIA TTPOJOIKAET CBOI MyTh U OCTaBJISET
9TO KOJIBIIO BUJIJIAHY-PBIOAKY B Ka4eCTBE TIIATHI
3a HOUJIET U COMPOBOXIEHUE KO JBOPY KOpPOoJisi ApTy-
pa. OnHaKo BIIOCJIENCTBUM, KOTa HAUBHBII IOHOIIA
YK€ O3HAKOMMUJICSI C HACTOSIIIIUM PhILIAPCKUM KOJIeK-
COM, OH MOBTOPHO BCTpevaeT cTpagaminyio EmyTy
1 ee Cylpyra U B KauecTBe M3BMHEHU S BO3BpallaeT
TO camoe KoJjblio [2, ¢. 388—391]. 1 BHOBb 32 00b-
SICHEHMEM HEeOOXOIUMO OOpaTUTHCI K OpUTHUHATY:

> B pycckowm nepesoje “Jlancesnora, uiau Peiuaps co nibBoM” —
Menearasr.
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Ha camoMm gene Ilapuudanps 3abupaer y cnsieit
JaMBbl He TOJILKO KOJIbIIO, HO U AParoleHHy 0 6pomp°
(an ir hemde ein fiirspan er da sach; ungefuoge erz dannen
brach, vv. 131, 17-18) — oHa-TO U YXOIMT B YIJATy Pbl-
0aky (Dé bot im der knappe san froun Jeschiiten fiirspan,
vv. 142, 31-32), Torma Kak KoJjbllo, KakK M moao0a-
eT poiuapio, [lapuudanb ocraBisieT ced0e U XpaHUT
BILJIOTH 10 HOBOI BcTpeuu ¢ ElryToii.

Jpyroif mpuMep MOXHO HaliTH B JeCSITON KHUTE
pomaHa [2, c. 482—484, 490—491]. I'aan nomora-
eT 0e3bIMSIHHOMY phillapio (B OpuTrMHaje HOCSIIE-
MYy UM YpbSHC) MepeBsi3aTh paHy, a TOT MOXUIIAET
ero uyaecHoro koHsi I'punrynbesa. Oprenysa, co-
npoBoxaatoniasi [aBaHa, B BOCTOpre OT MOA0OHOTO
pa3BUTUS cOOBITUM, a [aBaH U YnUTaTEb BMECTE C
HUM B HEJJOYMEHMU: TIoUeMYy phillapb BMECTO 0J1aro-
JapHOCTH CTOJIb HECITPaBeIJIMBO 00OIIENICSI C HUM?
OTBeT BHOBb yIaeTCs OThICKAaTh B OPUTUHAJTHLHOM
TekcTe: I'aBaH pacckaswiBaeT Oprenyse, 4TO KOT-
Ja-TO YpbsiHC M3HACUJIOBAJI IaMYy-T10CJa, CIielanlyo
KO IBOPY KopoJist ApTypa, U ObL1 Obl Ka3HEH, eClu
OBl B MOCJIEAHUM MOMEHT He IIOTpeOoBaJl IMPOTEK-
1y aBaHa, KOTOPOMY paHee JT0OPOBOJIBHO CAAICS
B 0OMEH Ha coxpaHeHue CBoell Xu3Hu (vv. 527, 23-25).
[TpoTuB cBoeit Boiu [aBaHy MPUIIIOCH BCTYUTHCS
3a YpbsiHCA M YMOJISITh CMSTYUTh HakazaHue. YTto-
Obl COXpaHUTh YyecTh ['aBaHa, ApTyp U oOecUelleH-
Hasl JamMa 0TKa3aJIuCh OT CMEPTHOI Ka3HU: BMECTO
3TOr0 Ha MPOTSIXKEHUU YEThIPEX HENlEeJIb HACUJIBHUK
JTOJI>KEH ObIJT €CTh U3 OJJTHOTO KOPbITA C OXOTHUYBUMU
ncamu’ (vv. 524, 9-529, 1). UMeHHO 3a 3TOT 030D U
peimuns oToMCTUThL ['aBaHy YpbsHC.

KoHeuHo, He CTOUT M3-3a 3TOr0 SMU30/Ja CUUTATh
Bonbdpama cpeagHeBEeKOBLIM OOPILIOM 3a MpaBa XEH-
LIWH: KPUTUKA CEKCYaJbHOI'O HACUJIMS HAJl XKEHII -
HaMH B LIEJIOM He ObIJIa PeIKOCTBIO IJISI KYPTYa3HbIX
MOSTOB, U B UX MPOU3BEICHUSIX MOXHO BCTPETUTh
CTPOKH, U3 KOTOPBLIX CTAHOBUTCS SICHO, YTO KYPTY-
a3HBIM UAea] OTHOIIECHUS K XKEHIIWHE ObLI JajieK
oT peanbHOCTH [6, p. 401]. B camom “Ilapuudane”
B pPOJIM HACMJIbHMKA KPOMe YpbsTHCA BBICTYIIAET 3JI0-
Jeit MenumakaHIl: TOT cCaMblii TOXUTUTEIb KOPOJIEBbI
I'BUHEeBHBI U 0€3bIMSIHHON NEBYILIKHW U3 TpeTbei
KHUTU poMaHa. OH MOBTOPHO MOSBIISIETCS B TE€K-
CcTe BO BpeMs ocalabl KpenocTu bapoir n moiayvaer

¢ “Fiirspan” B OpUTrMHaJe — YTO-TO Bpoje (pUOYJIbI, GPOIIb, KOTO-
pasi MICTIOJIb30BaIaCh B KAUECTBE 3aCTEXKHU Ha KOTTE WJIH TIJIalle.

7YacTeIM HAKa3aHUEM 32 U3HacuIoBaHue B CpelHMe BeKa OblIa
CMepThb yepe3 oTpybdaHue rojioBsl [17, ¢. 55], omHaKo 1o Bceit
BUIMMOCTH B PeaJIbHOCTHU XEePTBE 3a4aCTYIO0 MTPUXOIUIOCH H0-
Ka3blBaTh, YTO OHA B CAMOM JIeJie MOABepriach CEKCyaabHOMY
HACUJIMIO IPOTUB CBOEH BOJIM U HEPEAKO MOAOOHbIE e, Jaxe
eCJIM BUHA MY>KYMHBI OblJIa J0Ka3aHa, yperyJIupoBaiCh BbITIIA-
ToOIt mTpada.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIDL”...

HeJIECTHYI0 XapaKTepUCTUKY: “OyJb TO XKEHIIMWHAa
WUJIW JIeBYIIKa, UX JJI0OOBM OH JOOMBAJICS CUJIOI; eTo
HYXHO Ka3HUTb 3a 310" (Vv. 343, 27-30). Ilo Bceii BU-
IMMOCTH, 9Ta MpobyieMa NeiCTBUTEIbHO BOJHOBAIA
Boabdpama — Tak xke, KaKk BOJIHOBaJa APYTUX 103~
TOB 3TOH U TMocaeaytomux amox [7, p. 9]. Tem He Me-
Hee, HaKa3aHWe YpbsIHCA CMATYAETCS — phIIIapcKast
yecTh ['aBaHa oka3bIiBaeTcs OoJiee lieHHa, HeXeln
YeCcTh MOPYraHHOM XEHIIUHbI, a MeauakaHIl U BO-
BCe ocTaeTcs 6e3HaKa3aHHBIM, HACKOJIbKO MOXKHO
CYIMTb 13 TEKCTa poMaHa.

B nepeBone xe eAMHCTBEHHBIM YyIIOMUHAHUEM
CEKCyaJIU3UPOBAHHOTO HACWUJIUS Hal XEHIIUHOM
(ecnu He cuuTaTh TAKOBBIM, KOHEUHO, MOLENY i, KO-
topslit [lapuudans kpageT y cusieid EmyTol, nnn
arpeccuBHbI ¢aupT aBaHa ¢ AHTUKOHUel) ocTa-
eTcsl MOXUILeHHAasl AeBYIlIKa, KOTOPYIO UIIYT BCTpe-
yenHble [lapuudanem peiunapu. Kaxercs, yto pac-
KpbITHUE TIPUYKHBI, TI0 KOTOPOI paHEHBIU pbILlApb
noxuuiaet y 'aBaHa KOoHsI, MOMOTJIO Obl HE TOJIBKO
yOpaTrb HelOyMEHUE YuTaTessl, HO U IOINOJHUTH
npeacTaBjieHre 00 OTHOIIEHUSIX K XXEHIIUHE B Kyp-
tya3zHom obuiectBe XIII Beka.

C elmme ogHOIT 3aragKoi YMTaTebh CTATKUBAETCS
B MSITOM KHUTE pomaHa, koraa [Mapuudanb npedbl-
BaeT B 3aMOK MyHcajbBell. Boabdhpam ykasbiBaeT
Ha CeJ0To cTapla, Ybe UM U CTaTyC OTKa3bIBaeTCs
COOOIIUTh, — B TEKCT BBOAMTCS MHTEpECHasI MeTa-
dbopa, B KOTOpOit UCTOPUS TIpENCTaABISIETCS B BUIE
TETUBBI 1 JTyKa, BEICTPESTY N3 KOTOPOT'O HYXKHO TTO/I0-
OpaTb TOYHBbI MOMEHT (vv. 241, 8-30), 1 moka 4To Ta-
KOIf MOMEHT He HacTaad. Pycckuii mepeBoa omyckaeT
9Ty MeTadopy, HO TaKXe oOellaeT MoBeaaTh HaM, YTO
3a TaMHCTBEeHHOro crapua Buue Ilapuudanb, Korga
npuaet Bpems [2, c. 378].

Y BoabdpamMa BpeMsI IPUXOAUT: B A€BSITON KHU-
re TpeBpuueHT, nansa [Mapuudansg, moanpodHO 00b-
SICHSIET IOHOIIIE, YTO 3a 4yIO TOT HaOIomal B 3aM-
ke I'paans, B 4eM 3aKJII04aeTCs €ro rpex U B KaKUX
POICTBEHHBIX CBS3SIX OH COCTOUT ¢ AHpopTacom
u npounMu. Ha nipsimoit Bonipoc IMapuudans, yro
3a cTapuk Jexan noane ['paanst (wer was ein man, lac
vorme Gral? der was al gri bi liehtem vel, vv. 501, 20-21),
TpeBpulleHT oTBeYaeT, UTO TO ObLT TuTypeab — npa-
nen Ilapuudans, mepBblii B UX pOAY XpaHUTEb
3HameHu ['paans (vv. 501, 22-25). Crapen cTpanaet
OT MoJarphl, U KaxXXAblil 1eHb eMYy MoKa3biBaloT Ipa-
aJib, YTOOBI COXPAHUTH €r0 XKU3Hb.

B mepeBone Ha pycckuii B 6ecene TpeBpulleH-
ta u [Napuudans ynmomuHaercst Toabko AHdopTac
[2, c. 317—320]. IIpo Tutypens roBOpUT HEOOJbIIOE
IMpuMevYaHue, B KOTOPOM 0003HAYEHO JIUIIb, YTO TOT
ObL1 nenoM AHdopTaca; NpsIMOM Iapajjieid MeX-
Y HUM UM TAUHCTBEHHBIM CTAPUKOM, BO3JIEXKAIIUM
A3BIKA 2023 Ne 6
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KHOKHLOVA.

nomJie I'paanst, He npoBomutcsa. Crapeiii Tutypeib
HEOXMJIaHHO TOSIBJSIETCSI TOJIbKO B caMOM (puHa-
Jie, YTOOBI J1aTh 0ObSICHEHUE, TOYEeMYy U3 BCeX TMpu-
cyTcTBylomux Peiipedunr He MOXeT YBUAETD CBSI-
toii I'paanb. Takum ob6pa3zoM, obellaHNEe PACKPHITh
JIMYHOCTH CTapuKa B 00eaeHHOM 3aj1e MyHcaabBela
OCTaeTCs HeBBITIOJTHEHHBIM.

Tem BpeMeHneM ¢urypa TuTypesst JOBOJIbHO BaX-
Ha 1 moHuMaHust Mudoaoruu I'paansi, KOTOpylo
Boabdpam BeicTpauBaet B “Ilapuudane” u Ha Ko-
TOPYIO OPUEHTUPOBAJUCH ero nocyuenosatenu. [lo-
cienHuit pomaH Bonbdpama, KOTOpbIiA NPUHSITO
Ha3bIBaTh “TuTypeneM”, COCTOUT BCEro M3 ABYX
dparmenTos® — Tutypesab nosBasgeTca B IEPBOM,
MpU 3TOM 00JIbIIIAasI YaCTh IEPBOro (pparMeHTa U BTO-
poil pparMeHT LEeJIMKOM MOCBSIIEHbl OTHOIIEHUSIM
CuryHbl 1 ee BosawbjeHHoro IllInoHarynaHaepa.
Uctopusa Tutypens Oblya MpoaoIkeHa B poMaHe
“Mononoii Tutypeab”’ HEMELKUM MO3TOM AJIbOpex-
TOM, POJMBIIMMCS Ha MOJICTOJIETU S mo3Ke Bonbdpa-
Ma, okojo 1270 roga. OcraBuiasica Hepa3ragaHHOMN
BHYTpPM IepeBoa TaliHa, MOMKUMO MpPOYEro, Morjia
Obl BBIBECTU UMTaTes sl Ha OoJiee MUPOKUIA JUTepa-
TYPHBIl U KyJIbTYPHBI!I KOHTEKCT — MPU YCIOBUMU,
KOHEYHO, UTO 3TOT KOHTEKCT ObLJ Obl JaH B IIpUMe-
YaHMSIX WU BCTYTIUTEbHOM CJIOBE K TEKCTY, KaK 3TO
caenaHo B ctaTbe A.E. MaxoBa, npeaBapsitolieii ne-
peusnanue “ITapundanga” 2004 rona.

OnHako MepeBoj CO3IaeT He TOJIbKO (hpyCTpUpPY-
JOI€ YUTATES] HECTBIKOBKM, B HEKOTOPBIX DITHU30-
JaX OH HAIIPOTUB CTPEMUTCS OOBSICHUTD U CAEIATh
0oJsiee TTOHSITHBIMHM MECTa, B OpUTUHAJIE TEMHBIE U
3anyTaHHble. K mpuMepy, B TpUHAIIIATON KHUTE,
kornpa IllaTtens-MapBeit ocBoboxaeH, a Opreiry3a
HaKOHELl IPUHSIA CBOM 4yBCTBa K ['aBaHy, TOT IO-
ChIJIaeT KO ABOPY ApTypa roH1a ¢ MMCbMOM, B KOTO-
pOM MpUTJALIaeT BECh apTYPOBCKUIA IBOP MPUOBLITH
B nonuHy HodaaHma, 4ToObl CTaTh CBUACTENISI-
MU CpaXXeHWUsI, OT KOTOPOIo 3aBUCUT YecTh [aBaHa
(vv. 625, 16-626, 8). Bce TompoOGHOCTH CITYIUBIIETOCS
¢ 'aBaHOM BO BpeMsI €ro CTPaHCTBUIl CKPBITHI 3aBe-
coif TaifHbl, [aBaH 3aIrpelnaeT paccKa3biBaTh, YTO OH
crai BiactutelsieM Illarenn-Mapses (verswic, daz ich
hie herre si! v. 626, 20). KopoyieBa ApHuBa nbitaer-
csI BBIBEIATh, Ky/la HAIIPaBJISIETCS FOHEL U C KAKUM
coobmmeHueM (vv. 626, 24-29), HO TOT OTKa3bIBaeT-
cs oTBeYaTh. I[Ipu 1BOpE KOPOJIS OH MEPBBIM JEJIOM
CIIEIIIUT K KopoJjieBe ' BUMHEBpe, a Ta B CBOIO oYepelb
MIPUKa3bIBaeT pa3bITpaTh Mepea KOpoIeM U ITPUIBOP-
HBIMU TIpeacTaBieHue (vv. 646, 25-647, 20): cHavasa
TOHELI JOJIKEH OTYMTAThCS Tepes ApTypoM, a 3aTem
BHOBb BEPHYTHCS K HEM ¥ TTOBTOPUTH BCE CKa3aHHOE

8 1o Bceit BumMMocTH, Boibdhpam He ycres ero 3aKOHYUTh U3-3a
cBoeii cMeptH [4, p. 192].
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nepea MPUABOPHBIMU JaMaMU. [OHell BHIMOTHSIET
MMOPYYEHHUSI, M M3-3a DTON CKPHITHOCTU T10 IPUOBITUN
Aptypa B nonuny ModaaHia 3aBsa3biBaeTcss OMTBa
¢ BoiickoM Opreny3sl (Quch solte min her Gdawdn der
herzogin gekiindet hin, daz ein sin helfasre in ir lande
wsere. so waere des strits niht geschehen, vv. 665, 25-29).

W3 TekcTa opuruHaja He BIIOJIHE MOHSTHO, IS
yero ['aBaHy MOHaa00UJOCH COXpPaHSTh IMOA00-
HYI0 TANHCTBEHHOCTb. J1JIs1 TOro, 4TOOHBI YIIPOCTUTH
CTpaHHBIC U 3allyTaHHbIC MaXWHALIUY MJIeMSIHHUKA
ApTypa, TIOYTH BCS 3Ta KHUTA JaeTcs B IepecKase,
MPUTOM He Bcerga OJM3KOM K TeKCTy: Tak, [aBaH
cpa3y Xe B MUChbMe paccKa3blBaeT ApTypy, UTO OH
cran BiaactutesieM B lllatenb-MapBee, a moToMy U
CpaxkeHU ST He TIPOUCXOMUT.

IlepeyuncnenHbie 30eCh IIPUMEPbl HE MCKIIOUU-
TEJIbHBI, TP BHUMATEIBHOM IIPOYTEHUU MOXHO
OOHapyXUTh U NPYrU€ HETOYHOCTU U HECTBIKOB-
KU, 4aCTh M3 KOTOPBIX MepeKouyeBajia B MEPeBOJ
13 OpUrMHajia, Ipyrue Xe MnosiBUJIMCh B pe3yjbraTe
(hakTHYECKMX OLIMOOK MJIM COKpaIleHU s SITU3010B.
OmuMOKM 3TU HE BAMSIOT Ha IJ100abHBIN CIOXET
MPOM3BENCHUS WU 1LIeJIOCTHOE BOCIIpUSITHE pOMaHa,
OIHAKO Ha HUX IT0JIe3HO 0OpaTUTh BHUMaHUE B IIPO-
Lecce BBIITOJTHEHUST “00paTHOTO IepeBoaa”, TaK Kak
3a KaXXIbIM IIPUBEACHHBIM 30eCh IIPUMEPOM CTOUT
UHTEPECHBIN UCTOPUKO-KYJIBTYPHBINA aCIEKT.

OnmHako cienylonue IpuMepbl, KOTOPhIE MbI pac-
CMOTPHUM, YK€ CepPbe3HO BIMSIIOT Ha BOCIIPUSITHUE
CPeIHEBEKOBOTO TeKCTa COBPEMEHHBIM UYUTATEJIEM.
HeonHokpaTHO nepeBoa UCKaxXkaeT XapaKTephbl U MO-
THUBALMIO IIOCTYNKOB II€PCOHAaKe: IMMyCTh He KJIIO-
YeBBIX JJISI pOMaHa, HO UTPAIOLINX BaxKHYIO POJIb
B moBecTBOBaHUU. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs KHHUT,
MNOCBSIIEHHBIX [[aBaHy: B HUX OOJIbIIIE BCEIO COKpa-
ILEHWUI U TIepecKasa.

Bosbmewm, k mpumepy, coosiTusa B bapoie [2, ¢. 431—
433]. B nepeBoae noub KopoJisg JIumnmnayTa, n3-3a xe-
CTOKMX CJIOB KOTOPOI KPernocTh HAXOAUTCS MO/,
ocanoit, Obuiie 3agdBisgeT, YTO OCTAHOBUBIIUIICS
OTIOXHYTh MoJ JunaMu ['aBaH — 3TO He Oosee yem
3ae3Xuit Kymneu, 1 ux ¢ OOMJIOT MaTh HEMEIJIS OT-
MpaBgeT Maxa y3HaTb, MOXHO JIM KynuTbh y ['aBaHa
KoHeii. [aBaH B rHeBe MPOTOHSIET Iaxa, mocijie 4ero
caM kopoJb Jlunmnayt npussiBaeT ero K cede (Oouiie
TpeOyeT 3aKJI0UYNTh YyxXaKa B TEeMHUILY) U cpa3y Xe
y3HAeT B HEM 0JIarOpOJIHOTO phILlaps.

B opurnnase xe coObITUSI pa3BUBAIOTCS C TIPUCY-
el BceMy poMaHy pa3MepeHHOCThIo. KoponeBckas
yeTa IOJIro pas3misabiBaeT [aBaHa M ero CBUTY C Kpe-
MOCTHBIX CTE€H, MbITASICh IOHSTh, KTO XK€ OH TaKoi, —
npuyeM no yTeepxaeHuto Oo6uiie, [aBaH He MpocTo
KYIIell, a K TOMY Xe OOMaHIIUK (ein koufman uns hie
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triegen wil, v. 361, 10; da fiiere ein valschsere, v. 362, 24).
XKenas ormo3opuTh ero, oHa MochlIaeT Maxa y3HaTh,
3a CKOJIbKO MOXHO KYTNHUTH KOHE M Omexkmy st
JIaM, — Max MPUXOIMT B yKac OT ogHoOro B3risaa la-
BaHa 1, 0OpyTaHHBIH, CITEITUT peTUpoBaThes (VV. 360,
17-30). 3aTem Obuiie coobuaeT Oyprrpady Illepyiesy,
YTO MO JUTTAMU BO3JIe CTEH ropoIa PacIioJOXUIICS
KyTel, KOTOPbIi xoueT o6MaHyTh ux (v. 361, 10), —
OIIHAKO, enBa TToxbexaB K [aBany, Lllepyre3 moHnMa-
€T, YTO Mepel HUM 01arOpONHBINA PhILAPh, U CPA3Y XKe
CIEIINUT NPUTIIACUTH €T0 B ¢BOI moM (vv. 361, 27-30).
Torma OG6uiie mocklIaeT K CBOEMY OTILY, KOPOJIO
Jlunnayty, )KeHIIMHY-MY3bIKaHTa, YTOOBI Ta CO00-
1I1JIa O MOIIIEHHUKE U (PaJiblIMBOMOHETYHUKE, OCTa-
HOBUBIIEMCS TIOJl CTEHAMH Tropoia, — M 4TO IJIs
HYXJI apMUM HEIIJIOXO ObIJIO OBl 3aBjadeTh Oorar-
cTBamu 3Toro “xymnma” (vv. 362, 21-363, 5). Kopons,
BIIpOYEM, OBICTPO pa3y0exkaaloT, U OH MpUKa3biBaeT
okazatb ['aBaHy JOCTOMHBI ITpUEM.

IMpuuuna Takoro moseaeHMsT O6Uiie IO OTHOIIIE-
HUIO K HE3HAKOMOMY €1 phIllapio — 3TUX TPOeKpaT-
HBIX TIONBITOK HACOJIUTH [aBaHy — pacKpbIBaeTCs 10-
BOJILHO OBICTPO, ¥ 3TO, KOHEYHO Xe, JTI000Bb (VV. 365,
11-366, 2). IlepeocMbICTUB CBOI 0TKa3 MenuaHIly 1
OCO3HaB, UTO HECMOTPSI Ha OpPOILIEHHbIE paHee Xe-
CTOKHWE CJIOBA, BCE eIlle JIOOUT ero, AeByliKa Hada-
Jla cTpajaTh — 9TU CTpaJaHuUs U NevYaiu MpUBeU ee
K THEBY, XePTBOI KOTOPOTO 1 HE MOCYACTIANBUIIOCH
craTh ['aBany. “JI1000Bb MOPOXAAET MHOI'O FHEBA, TaK
4yTO He ynpekaiite 3a ato Oouiie” (von minnen noch
zorns vil geschiht. niine wizeiz Obyen niht!/vv. 366, 1-2), —
nonbiToxXuBaeT Bonbdpam ¢poH DieHobax.

Opyroit mepcoHax, B PyCCKOM ITiepeBoie JH-
IIUBIIMHCS HECKOJBKUX BaXXHBIX XapaKTEPUCTUK —
a BMECTe C HUMU YTPaTUBIIUMA W UM, — 3TO TTapOM-
muK [T1unmnaauHoOT, KOTOPBI BIEpBbIe MOSIBASIETCS
B JeCATOI KHUTE poMaHa.

Ha uBeTouHoM Jyry 6au3 OypHoro notoka ['aBaH
u Oprenysa BcTpedaloT peilaps I'eBenuyca Jlumnya.
Bepxom Ha koHe 'aBaHa (OH OTOMJI €ro B MOeANHKE
¢ YposaHcoMm) I'eBenuyc TpedyeT noenunka. Oprenysa
OCTaBJISIET CBOETO CITYTHMKA U OTOBIBAET Ha APYyroi
oeper, a ['aBaH BcTymaeT B 60ii. IlycTts ['aBaH u BBI-
OUT U3 ceatia, BCKope OoH nobexaaet I'eBenunyca, u
TOT, 1O MTpaBUjaM MOEAUHKOB 3IOXU, CTAHOBUTCS
MIJIEHHUKOM Ttobenutens [6, p. 256]. OnHaKo K pbI-
LapsIM MOIXOAUT phlllapb-MapoMInukK [lnunmnaimHoT
1 COOOIIAET, YTO IIBETOYHOE TIOJIE, TAE COCTOSIJICS TT0-
eAVMHOK, MPpUHAAJIEKUT eMmy (vv. 544, 4-18). B kaue-
CTBE IIATHI 3a MMOJb30BaHUE 3TUM IT0JIEM OH B3UMaeT
KOHS$I TOTO pblllapsi, YTO MEPBBIM BbINA] U3 ceaia, —
l'aBaH HaTTOMWHAET, YTO UMEHHO OH TIEPBBIM OKa3aJI-
Cs1 Ha 3eMJie, U C PaJOCThIO OTAAET MAPOMIIUKY KIS~
9y, Ha KOTOPO# OBIJT BEIHYXACH €3IUTH ITOCJIE TOTO,
M3BECTHUA  PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbBI WU

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIL”...

KaK YpbSIHC TTOXUTUJ €T0 CKaKyHa, a BMeCTe C Hell
1 MoOeXIeHHOro poiuaps (vv. 546, 5-7). [lapomiuk
nopaxeH 1enpoctbio 'aBaHa — Beab MJEHEHHBII
B MOEAMHKE phILapb JOJXEH BBHIIIJIATUTh MOOEIU-
TEJII0 IEeAPhIit BBIKYIT 32 CBOIO CBOOOAY — UM CIIEIIUT
MPUTJIACUThH B CBOI IOM.

InunnaJuHOT NPOUCXOAUT U3 PhILIAPCKOTO poja,
HO TIPU 3TOM POJI €ro JIeSITeJIbHOCTU JaJieK OT repou-
YeCKOI XXU3HU APYTUX Phillapeil KypTya3HbIX poMa-
HOB: OH HE COBEpILAET MOABUTU U, BUAUMO, HUKOTJA
WX 1 HE coBeplla, MpearnoyuTasi BMECTO 3TOrO BO-
3UTh MYTHUKOB Uepe3 peKy U B3UMaTh C MPOE3KUX
pbillapeid M3y 32 MCIIOJIb30BaHUE B KAYECTBE PU-
cTaJiviIa MpUHAIJIeXalero eMy 1IBeTOYHOr0O MO,
C 01 HOIi CTOPOHBI, €0 MOXHO paccMaTpuBaTh Kak
MPOBOJAHUKA, KOTOPBI MepeBo3uT [aBaHa B MOTY-
CTOPOHHUI MUP, TII€ €ro XKIET IOJHBIM BOJIIEOHBIX
noByuiek [laTtenb-MapBeii, — ycuinBaeT CXOICTBO
U NPUCYTCTBYIOIEE B CIIEHE C HUM MepeceuyeHue
BOJHOI TpaHUIIbl, U caM poJ AesTeJbHOCTU Tlaurm-
MaJuHOTA, BbI3bIBAIOIIMI aCCOLMAIIMU C IPEBHErpe-
yeckuM XapoHoM. C npyroit cropoHsl, [lnunmnanu-
HOTa MOXHO PacCMOTpPeTh 0oJiee MPU3EMIIEHHO KakK
pblLapsi, KOTOPOMY HEAOCTAaeT MyxKecTBa. B monb3y
3TOr0 TOBOPUT OTHA OCTPOYMHAsI A€Talb B OTMCAHUU
napoMIIMKa: OH HOCUT ¢ co00il MaJIeHbKOTO COKOJIa
(miizersprinzelin), KOTOpPbIIA B CpeAHEBEKOBOM JIUTEpa-
Type TPAIUIITMOHHO aCCOIIMUPYETCS C XKEHITUHAMU U
nogpoctkami [8, p. xxviil°.

3a 3TOil accoLMallieil TIHETCS U MOocJenylollee
onucaHue obena lapana y [lnunnanuHoTa: neTu na-
POMIIIMKA JIMYHO TPUCIYXKUBAIOT PhILIApIO 10 BCeM
KypTya3HbIM KaHOHaM 3Toii amoxu [9, S. 257], a
Ha CTOJIe XIYT OeJIblii XJ1e0, JIaTyK, NOPTYJaK U BCe-
ro 4YeThIpe KapeHBIX XKaBOPOHKA — HaJIEKO He ca-
MBIl CBITHBI Habop Oatoa. Ha nepBblii B3risia, 3TO
KaXeTCs CJIEICTBUEM MPOCTOM XUTEUCKOMU JIOTU-
KU — MaJIEHbKUWI COKOJI M HEe MOXET MONMATh KPYII-
HOI Auuu, a Oeblil XJed U BoBce MPU3HAK apuCTO-
KpaTU4YeCcKOro cToJjia, TOTOMY HUUETO HEOOBIUHOTO
B mogo0HoM Habope Oiton HeT. OgHAKO ecau 00-
paTUTh BHUMaHUE Ha JIEKCUKY, KOTOPYIO U30upaet
BonbdpaMm nasg onucaHusg odbega, TO ClieHA MOXET
3auTpaTh HOBBIMU KpackaMu. BMecTo MPpUBBIYHOTO
cinosa “lerhe”!? n1g 0603HaYEHU S KABOPOHKA ITO3T
HCITOJIL3YET CI0BO “galander”, KoTopoe 3HAYUTEJILHO
yale BCTpevaeTcsl B JI0OOBHOM JIMPUKE U COCTABIISI-
€T ITapy COJIOBBIO. 3aMeUYaHMWe O TOM, YTO IMOTOOHBIN
Y>KWH He TIPUIAcT CUJI PhILApIO, a JUIb UCIIOPTUT

B camom “Tlapuundane” nogo6Hbli COKOJ OABIAETCA KaK pas
Toraa, koraa ['aBaH pa3roBapruBaeT CO CBOMMMU IOHBIMU MaxkaMu
(v. 430, 14).

19 OHo TOXE BCTpeyaeTcd B TEKCTE poMaHa, cM. V. 378, 7, “den kos
man niht bi lerchen sanc”.
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1BeT ero auua (ze grozer kraft daz unwaeger ist die
lenge solhiu nar. man wirt ir ouch niht wolgevar. solch
varwe tuot die wirheit kunt, die man sloufet in den munt.
gestrichen varwe iifez vel ist selten worden lobes hel, vv.
551, 22-28), 1o Bceii BUTMMOCTH, JOJXKHO OTChIJIATh
K JJIOOOBHBIM cTpagaHusiM ['aBaHa 110 MOKMHYBIIEH
ero Opreny3e — TeM 6oJjiee, UTO XapeHbIe SKaBOPOH-
KU 4 YIIOMMHaHKE 1IBETa JIN1Ia BHOBb MOSIBISIOTCS B
TekcTe, Korna Oprefy3a Bo3BpalllaeTcsl B MOBECTBO-
BaHue (gwene gebratene galander, mit wine ein glesin
barel unt zwei blankiu wastel diu siieze magt dar néher
truoc <...> ir siiezer munt, ir liehtez vel 18615 in so von
kumber jagete, vv. 622, 8-11, 28-29).

[aunmaanHOT He eAMHCTBEHHBIN TIEPCOHAXK, KO-
TOPBIA MOJIyyaeT XapaKTepUCTUKY MOCPEICTBOM BBe-
JE€HUA B TEKCT aTPUOYTOB COKOJIMHOI OXOThI''. B BOCh-
MOIi KHUTe KOpoJib BeprynaxT, Biagbika AckallyHa,
BO3BpaIIaeTCcs C COKOJIUHON OXOTHI B KOCTIOME TTpO-
CTOTO COKOJIbBHMYbEro, Tak Kak OH MOTepsij CBOETO
KOHs M yTaj B 00JIOTO, U3-3a YETO ero OXOTHUYM X
Hapsia 0611 ucriopueH (vv. 400, 19-27). CokonunHas
0XOTa cuuTaJach caMbIM 0JJaTOPOJAHBIM BHUAOM OXO-
Thl, XOPOIIIO 0OYYEHHBII COKOJI UJIU SICTPed LeHUJICS
HE MEHBIIIe BBIIPECCUPOBAHHOTIO IIca — 00 9TOM CBHU-
neteabeTByeT U TpakTaT @puapuxa 11 “O6 nckyccTBe
cokosinHoit oxoThl” [10, S. 7], HamMcaHHBI B cepe-
nuHe XIII Bexa v, oueBUAHO, 3aKPEIMUBIINKI B ITHCh-
MEHHOI (popme 1 6€3 TOTO pacIIpoCTpaHEHHEBIE B Cpe-
JIe 3HaTu IpeacTaBiacHus. Takum obpa3oM, Heyaaua,
KOTOpYIO TepIUT Ha oXxoTe Beprynaxrt, Becbma Tou-
HO XapaKTepu3yeT ero KaK 6J1aropogHOTo, HO HECO-
CTOSITEJILHOTO MPaBUTENsI — YTO U MOATBEPXKAAETCS
MO3/HEe B ONMMMCAHUU IITypMa 3aMKa pa3bsIpeHHbIMU
ropoXaHaMu, XaxXIylunMu Kposu ['aBaHa.

Bcrpeuarorcs B TeKCTe U ApyTue OecTUapHBIC 1e-
TaJiv, 32 KOTOPbIMU TSHETCS LeJblii KOMIJIEKC J10-
MOJHUTENbHBIX 3HAYEHU 1, TOTEPSIHHBIX B MEPEBOIE.
Tak, 3apy0exxHble MCCIea0BaTEIM OTMEUYalOT 0CO-
Ob1ii uHTepec Bosibpama K niTuLiaM (€ro JUYHbIN,
10 BCeil BUAMMOCTH, a He TPOANKTOBAHHBINA BIIUSI-
HUeM dpaHIy3cKoit nutepatypsl [11, S. 656]), a Tak-
K€ 3aHUMAIOTCS M3yUYeHUeM dMOJIeMaTUIeCKUX 3Ha-
YeHU I XUBOTHBIX, MOSBIISTIOIINXCS B TEKCTE B TOM
yyc/ie Ha IIUTaX U Jocrexax rmepcoHaxei, — nmepeBo
K€ B pse ClydaeB MPOCTO OMYCKaeT 3TU YIIOMUHA-
HUS KaK HECYIlIECTBEHHBIE.

N3 Bcex mepcoHaxel, moxanyi, HAauOOJbIIEMY
HWCKaXEeHUIO B MEPEBOJIE MoaABeprcs ceHemanb Keit —
WUJIU, CKOpee, MOABEPIJIOCh NUCKAXEHW IO OTHOIIIEHWE

' KpoMe Hero BiageiblaMy OXOTHUYbLEH MTULBI ABJISAIOTCS
koponb ['pamocdiaHil 1 0HBIE TTakW [aBaHA; OXOTOI Ha MITUIL
3aHuMaetcs [lapuudanp, a 3aTeM ero MOMoraeT oxapakTepuso-
BaTbh COKOJI KOPOJIst ApTypa Tiepel 3HaMEHUTOM CIIEHOM ¢ TpeMs
KarIsSIMUA KPOBU Ha CHETY.
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aBTOopa, Bombdpama pon DmeHbaxa, K 3TOMy nep-
conaxy. B rpamunumn, 3aganHoit Kperbenom ne Tpya,
cernemaynb Keit — MoouHblii 6pat ApTypa — BBICTY-
MaeT B pOJIM HEMPUSITHOTO, TPYCOBAaTOrO U KOMUY-
HOT'O B CBOE€Ii 3aHOCYMBOCTHU phillapsi. B pomaHax
KpeTtbeHna Keii 0OBIKHOBEHHO MCHOJIB3YETCS IS
TOTO, YTOOBI BHITOIHO MOAYEPKHYTH KYPTYa3HOCTh
M BOCIIMTAaHHOCTD ApYyTuXx phinapeii (l'aBaitHa, Dpeka,
Jlancenora, UBeitna u IlepceBaiisi), Takum oopa3om,
ero ¢urypa BbICTYIIaeT B KaueCTBE NTUIAKTUUYECKOTO
npuMepa, Kak He CTOUT cebsl BeCTU 0JJaropogHOMY
apuctokpary. Ho 3Ta 1M1akKTUUHOCTb, TOHSTHAS YU-
TaTeJo M CIYIIATeNNI0, He O0BICHSIET, TTOYeMY XKe KO-
poJib ApTYp AEPKUT IIPU CBOEM ABOPE CTOJIb IPyOOro,
3JJOOHOTO M capKacTHUYHOro yenoseka [12, p. 20].

Boabdpam B “Ilapiiucdane” nbiTaeTcsi pa3pelinTh
Ty npobnemy. IToaT Bce eme roBoput o Kee c 3a-
METHOI oJieli UPOHUHU (CJIOKHO HAMTHU IepcoHaxa,
B OTHOILIEHUM K KOTOPOMY HE YyBCTBYETCs Jierkas
WPOHUYHAS CHUCXOIUTEIbHOCTD, €€ N30eramT pas-
B€ UTO KOpoJb ApTyp u AHdopTac) U He oTpUIia-
€T, YTO CeHelllaJib COBEPIIaeT IMOCTYIKHU, PhIIlapio
He nmogobaromue (0beT KyHeBapy 3a BeIpBaBILIMICS
cMmex, 3J10 HacMexaeTcs Haja 'aBaHoM u T.1m.). OnHa-
KO, BMecTe ¢ TeM, BonbdpaM oTMeyaeT, 4To y CTOJb
BBI3bIBaloOIero nopeaeHust Kest ectb CBOM MpUYMHBI:
OH BepHbIli ciayra ApTypa 1 3HaeT, Kak MHOTO Hel0-
OpokenaTeseit MMeeT ero OpaT U IMpu ABOpPE, U B CO-
CEeIHUMX CTpaHaX, a TOTOMY I'pPyOOCTb 1 TTONO3PUTEIb-
HOCTb — BBIHYXJEHHAas Mepa IJs 3alIUThl KOPOJIs
(vv. 296, 13-297, 30). Keit ynoctanBaeTcs u xBajeb-
HbBIX 31UTeTOB: OH “Keie, der ellens riche” (v. 273, 7),
XpaOpwIii PHILIAph (MJIW MYK OTBAXXHBIN, KaK B pycC-
CKOM TIepeBO/ie), HO HUTIEe OPUTUHAJ He Ha3bIBaeT
ero “06e3mMepHo 3JIOOHBIM”, “3JI0CYaCTHBIM”, “HeHa-
BUCTHBIM” — SMIUTEThI, KOTOPBIMU HArpaxaaeT ceHe-
1Iajsi mepeBo. YTpauuBasi 3Ty MOIMBITKY OMMpaBaaTh
noseneHue Kes, nepeBoa TeM caMblM NpUOIMXKaAET
€ro XxapakTep K TOMY 00pa3Ily, YTO OCTaBHJI ITOKOJIE-
HUSIM T109TOB 11ocye ceds1t KpetbeH ne Tpya.

HakoHell, HEKOTOPBIX MEpCcOHaXel B MepeBojie
MBI HE BCTpeyaM BOBCe: TaKasl cyab0a KOCHYJIach He-
CKOJIbKMX pblllapeil U3 MepBbIX IJ1aB poMaHa — OHU
00 OCTaBJIEHBI 0€3bIMIHHBIMU, JMO0 3MM30/IbI
C HUMU MOJHOCTBIO yAaJI€Hbl U3 TOBECTBOBAHUS, —
a TakXe A04YKM mapoMiiuka [lnunnaiuHoTa, Ae-
BUIIBI TT0 UMeHU beHe. OHa urpaet pojb, MOXOXYIO
Ha Ty, Kakyto urpasa Jlronera B “MBaiiHe, unu Pui-
nape co 1bBoMm” Kpertwbena ne Tpya: bene cBomur
HUronuto, cectpy I'aBana, ¢ I'pamodiaHiieM U BbI-
CTyMaeT MOCpeAHULIeH B UX 1OOpauYHOM OOIIEHUU
IpyT ¢ apyroMm. M3 nepeBoma TpuHaALATON KHUTHU
MoCpeHUIIa OKa3blBaeTCsl BhIpe3aHa (hUJIUTPaHHO
M, BMECTE C TeM, HeoObsICHUMO: ob1eHne Utonun u
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rpaMO(i)J'[aHL[a OpeacTacT Kak YTO-TO IMTPOU3OIICAIIICE
caMo CO60ﬁ, Torga Kak B p€aJIbHOCTH Y UX 3HAKOM-
CTBA €CTb BIIOJTHEC IIPU3EMJICHHOC 000CHOBaHMUE.

B3anMocBsI3aHHBIM C UCKaXXeHUEM XapaKTepoB
MepCOHAaXKeN KaxXeTCs U ellle OOUH TUIT MCKaXEeHUIA.
BynTo Obl mbITasich KOMIEHCUPOBATh COKpPAICHUSI
ONHVX 3MU30I0B, IPYTrue ONMUCAHUSA U pa3sMbIIIIe-
HUSI OpUTUHAJIBHOTO TEKCTa MepeBOd 3HAYUTEIbLHO
pacuupsieT. [ne-To 3T0, BEpOSITHO, CBSI3aHO C OCO-
OEHHOCTSIMU PYCCKOTO $SI3bIKa M HEOOXOAMMOCThIO
COXPAaHUTH pa3Mep M He KaxeTcsl KpUTUYHBIM, HO
B psiJie cliydyaeB B TEKCTE TMOSIBIASIIOTCS HOBbIE KOHHO-
Talliu, OTCYTCTBYIOILINE B opuruHae. [J1aBHbIM 00-
pPa30oM 3TO UCKaXKeHUE 3aTparuBaeT SMOLIMOHAJIbHbIE
peakIMU MepCoHaXei Ha Te NI UHbIE COOBITHUSI.

YCUIIEHHYI0 SMOLIMOHAIBHOCTD B TIPUHITAIIE MOX-
HO CYMTATh OJHOI M3 XapaKTEPHBIX YePT MepeBOIA:
nepcoHaxu B pycckoil Bepcun “Ilapuudang” nia-
YyT, CMEIOTCS, TPUXOASAT B IPOCTb U U3YMIISTIOTCS
ropasjo yaiie CBOMx 0oJjiee claepXKaHHBIX MPOTOTH-
noB. KoHTeKCcTyaibHO, KaK IIPaBUJIO, 3TH PEAKLIUU
110 GOJIBIIEH YaCTU COOTBETCTBYIOT CMBICIOBOMY CO-
JepXXaHUIO PETUINK B JUAJIOrax, OJHAKO UX O0MIne
YCUJIMBAET OOIIYIO0 SMOIMOHAIBHOCTh TeKCTa. BoT
JINIITb HECKOJIBKO ITPUMEPOB.

B xoH1Ie YeTBEpPTOIT KHUTU T10CJI€ OCBOOOXKAEHUSI
INenwspanepa IMapuudanb IpOCUT CBOIO MOJIOAYIO CY-
MPYTY OTOYCTUTh €TO B MyTh — ITPOBENaTh MaTyIII-
KYy: ob ir gebietet, frouwe, mit urloube ich schouwe, wie
ez umbe mine muotr sté, ob der wol oder wé si. daz ist
mir harte unkunt (vv. 223, 17-20)'2. ®pa3a 3By4uT HEl-
TpajJbHO U CIIOKOWHO, TOrJa KakK B MepeBOjie TOCKA
[Tapuudans nmo marepu npuykpaiieHa B HECKOJbKO
pas:

Haneroch, 4To Thl BEpUIllb MHE,

Uto 51 nymiu B Tede He varo.

Ho s 6e3 maTymku ckydaro,

Hy1ia Most 6e3 Hee uccoxJa,

Cepniie Moe 0e3 Hee 3ary10XJIo,

W xuTh He B cUJIax s, He 3Has,

I'ne maTyiika Most poaHasl.

[To3BONb HEHAMOJITO YUTH,

J1aGbl pOIHYIO MaTh HaWTH... [2, ¢. 366]

B psnme ciayyaeB yTpupyeTcs MJIN BOBCE TOMBIC-
JIMBaeTCS THEBHAs peakIlvs MepcoHaxeil Ha Te WIn
WHBIe COOBITHS. Hammpumep, B 3HAMEHUTOI CIleHe
C TpeMs KaIlIIMHW KPOBH JTOBOJBLHO MUPHBIN MHa-
qor ITapuudansg u ['aBaHa, Toe opuTruHaI UCIOIb3Y-
€T MpocTo miaro “sprach”, “roBoputs”, B epeBoie
MpeBpallaeTcs B:

12 Ecniut BB HE IPOTUB, JIEAM, C BALIETO MO3BOJEHUS 1 OTIIPAB-
JIIOCh NTOCMOTPETh, KakK jAejia Moeil MaTepu, 310poBa OHa WJIU
60JIbHA, TO MHE COBEPILIEHHO HEBEIOMO.

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIUTEPATYPbI U

XOXJIOBA. “ITAPLIU®PAIJIL” BOJIbOPAMA ®OH SIHEHBAXA U “ITAPLIUPAJIDL”...

W Bapyr oH 1uKO 3a0palr:

“9i! Kro konnbe Moe ykpan?!

Kyna xonbe Moe meBanocp?!”

“¥BoI! B 6010 OHO ciiomaiocs!”

CwMesicn, orBeTcTBOBan LaBan'. [2, c. 409]

A B ceapbMoii KHUre MenunaHIl, IMMOJIyYUBIINIA OT-
Ka3 oT npekpacHoii O6uiie, ocCKOpOJIeHHO 3asiBJSIET:
“Ir sitz geléret, daz ir hochvart sus méret. sit iwer vater gap
den rit, er wandelt mir die missetdt. ich sol hie wapen also
tragn, daz wirt gestochen und geslagn. ez si striten odr
turnei, hie belibet vil der sper enzwei” (vv. 347, 7-12)'4.
B mepeBoae ciaoBa HOHOTO KOpoJisi, oOpallleHHbIe
K BO3/1I00JIEHHOI, 3By4YaT Kyaa Kak 0oJiee XKeCTOKO U
TUTIepOOIM3NPOBAHHO:

“Tebst oTe1 MOATOBOPUI

VYHu3uth rocynapsi!

T'oToBbCs K cTpaliHoi Kape!..
Ilepeuuts cMmeelnb KopoJo?!

[a s1 Bac Bcex IepeKoIo

M Bcex Bac yHUUTOXY,

Co Bcex cmepy ¢ Bac Koxy!..” [2, c. 429]

B onucaHusx sMouMoOHaJIbHBIX peakiiuit Opresny-
3bl OPOI pycCKUii mepeBo 3aberaeT Blepes OpUru-
HaJILHOTO TekcTa. Tam, Tae HeMelUKuid TeKCT 0e3 n3-
JIMIIECTB COOOIIAeT, YTO “make reploruHs Iiakaaa”
(des weinde iedoch diu herzogin, v. 602, 18), B ilepeBoje
OHa ‘“CTeHaeT, JbeT Cje3bl, JIoMaeT pyKu... (Opreiy-
3a cropaja B JJIOOOBHOM orHe)” [2, ¢. 514]: ycunuast
NepexXrBaHUsI TePOMHU 3a yHaBIIero B peky ['aBaHa,
JI. TuH30ypr npeaBocxuIaeT pa3Butue ux ¢ I'aBa-
HOM oTHolleHuil. B ipyrom mecte Oprenysa co 3710it
upoHueit ropoput I'aBany: “2XKaJb Oynet, eciau s Ju-
LIYCh CTOJIb Bbljalolllerocsl cnyTHuka” (ez waere et
schade, ob ich verliir sus ahtbaeren gesellen, vv. 515, 30-
516, 1), Torma Kaxk mepeBoa B CKOOKaX COOOIAET, YTO
Oprenysa “BiaroOuIach, MHBIMU CJIOBAMM”’, YTOOBI
cpasy ke, IpoTHUBOpeYa caMoMy cebe (HO He OpuUTu-
Hay), 100aBUTL:

He 3Ha1o, uTo TaM B aylie y Hee,

3aTo SI3bIK TOBOPUT CBOE:

“HenypHo ObI, B camMOM JeJie,

Yto06 BBI ¢ KOHA caetenu!l..” [2, c. 487]

B otHOmeHnn BiatoosieHHOCTH Oprey3bl HepeBO,
3aberaeT BOepen, OgHAKo TaM, rae caM Boabdpam,
npeaBelnas gajJbHelIINe COObITHS, HAMEKaeT, YTO
Yy 3JI0OCTU U SI3BUTEJIBHOCTU T€PLOTUHU €CTh CBOU
npuuurHbl (Swer nil des wil volgen mir, der mide valsche

13 Er sprach: >owe, war kom min sper, daz ich mit mir brihte
her?< do sprach min her Gawén: >herre, ez ist mit tjost vertan<.
(vv. 302, 17-20).

14 Bac Hayuunu GBITH BBICOKOMEPHOI! Balr oTelr 1aj1 TaKoil COBET,
OH U 3aIlJIATUT MHE 3a 3TO0. MHe MpuaeTcs B3sIThCS 32 OpYXKUe,
YTOOBI YIApUTh U TPOTKHYTH €ro. byab To MOENMHOK UIN Typ-
HUP, MHOTO KOITUIA OCTAHETCSI CJIOMAHHBIMU.
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rede gein ir. niemn sich verspreche, ern wizze é, waz er
reche, unz er gewinne kiinde, wie ez umb ir herze stiiende,
vv. 516, 3-8), mepeBoa HapeKaeT MocTynKu Opreayssl
JINIIBb XKEHCKUMU “TIppuuyygaMu’”.

ITonoOGHBIX MPUMEPOB MHOXECTBO, MBI PACCMOTpPE-
JIY IUIIIb HEKOTOPBIE CaMble TTOKa3aTeIbHbIE CIIydyau.
He BnosiHe MoHSITHO, OBLJIO JIM MOA00HOE YCUJIEHNE
SMOIMOHAJIbHOCTA HaMEpPeHHOII mepeBOIYeCcKOoit
cTpaTrerueii, 1100 e 3TO NPOMU30LLIO OeCcCO3HATEIIb-
HO — C LIeJIbI0 COXPAaHUTh PUTM U pa3Mep WJIU U3-3a
CcOOCTBEHHOTO BUIEeHMS ITepeBogunka. O0mas cuep-
JKAaHHOCTh ONMCAHUI YYBCTB 1 SMOLMI NEPCOHAXKEMN
B OPUTHUHAJBHOM TEKCTe Mo3BoJsiia Boabsdppamy
cliejaTh MO-HACTOSIIEMY HaIlpSIXXeHHBIMU MOMEH-
THI, KOTda 3TU 3MOLMU NPOSBISIINCE. B mepeBome
K€ MaJIo TOro, YTO 3MOILIMOHAJIbHbIE aKIEHTHlI OKa-
3BIBAIOTCS CMEIIEHBI, TAK OHU eIl¢ U TEPSIOT CBOIO
OCTPOTY.

YTo TOUHO OBIJIO YACThIO OCO3HAHHON MEepeBOI-
YeCKOU cTpaTeruu, Tak 3TO COKpallleHWe MPOCTpaH-
HBIX U TTOBTOPSIOLIMXCS pa3 3a pa30M ONMCAaHUN —
0CO0EHHO 3TO KOCHYJIaCh PhILAPCKUX IMOEIUHKOB
U A PILIECTB, KOTOPbIE BO MHOTUX CJIyYasX ITOXOXU
JIPYT Ha Apyra, UCHOJIb3yIOT ONMHAKOBBIE TOIOCHI U
NOBTOPSIIOT ONHU U T€ Xe CUTyallMud U3 pa3a B pas.
CrpeMiieHHE COKPAaTUTh 3TU HEMHTEPECHBIE DITHU30-
JIbI, YTOOBI ITPUOJU3UTH HAaYaJl0 HOBOI aBaHTIOPHI,
B U3JJaHUU JJII MAaCCOBOI ayTUTOPUU KaxKeTCs BIOJ-
HE JJOTUYHBIM.

OnHako He CTOUT 3a0bIBaTh, YTO OBITOBBIE OCOOEH-
HOCTH XM3HU KypTya3Horo obmectBa XII—XIII BB. —
B YeM-TO TMIepOOJU3UPOBAHHEIC, B UeM-TO Uca-
JIN3MPOBAaHHBIE U IPUYKpAIlIEHHBIE, a 4aCTO €lle 1
KJIMIIUPOBAHHbBIE — MTOKA3bIBAIOT HE TO, KAKUM 0bL10
KypTya3Hoe OOIIEeCTBO 3TOM 3MOXU, HO TO, KAKUM
OHO 0012cHO OBLIO OBITH 10 MHEHM IO TTO3TOB. Kiu-
LM POBAHHOCTh U MOBTOPSIEMOCTh OIMMUCAHUI Ha ca-
MOM Jiejie MOIJIa KaK pa3 TakKM CIIOCOOCTBOBATH ITie-
peHocy B cdepy pealbHOM XKU3HU U 3aKPETJICHUIO
B Hell IUTepaTypHBIX MPAKTUK U puTyaoB. KoHeuHoO,
HU B KOEM cjiy4yae He CTOUT IMPUHUMATh 3TU OMUCa-
HUS 32 YUCTYIO MOHETY — HallpOTUB, UCClIeIoBaTeN
MPEaOCTEPEraoT OT MOJO0OHOTO HAUBHOI'O BOCIIPHUSI-
TUS cpeaHeBeKoBbIX TeKCTOB [13, c. 305]; [14, c. 101] —
OTHAKO U TIPEYMEHbBIIATh UX 3HAYCHUE HE CTOUT.

Hanpumep, nup — ongHa U3 Hauboee IMpU3EM-
JIEHHBIX U OBITOBBIX COLIMAJIbHBIX MPAKTUK, 3HAYE-
HUE KOTOPOi 6¢3 INITHUX KOMMEHTapueB TMOHSITHO
U CPEIHEBEKOBOMY CJIYLIATENI0, U COBPEMEHHOMY
yuTtarento. Onucanue nupos B “Ilapuudane” yB-
JekaeT Bonb(dpama He MeHee, yeM OMMCAaHUE PhI-
IIAaPCKUX TYPHUPOB U MOEAMHKOB: 3TO U IMPONUTAH-
HBIi CPEeNHEBEKOBOM CMMBOJMKONM 1IBETA U YUCEN
o0en B MyHcanbBele, koraa [lapuudans BoepBbie
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BcTyImaet B 3aMok ['paasns (vv. 232, 1-239, 5); u yxe
paccMOTpeHHasi HAMU Tparie3a B JoMe IapoMIIuKa
[MnunmanuuoTa (vv. 237, 7-12); u nupiectso B Ila-
Teab-MapBee 1ocyie ocBoooxaeHus: ['aBaHOM U3 111e-
Ha YeTBIPEXCOT MpeKpacHBIX IeB (Vv. 622, 1-30; 636,
15-639, 2); u, HakoHell, (PMHAJTBHOE ITPa3aHECTBO,
Korzaa Bce Tepor poMaHa, BKitodas Deiipeduiia, cxo-
ISTCS B OOHOI TOYKe, YTOOBI HaOmoaaTh, kak [lap-
udaab 3aHUMaAET CBOE 3aKOHHOE MECTO XpaHUTEI S
I'paans. DTy smM300bI HAOJIHEHBI TOAPOOHBIMU
ONMMCaHUSIMU 3TUKETA: KaxX bl pa3 Bonbdpam pac-
CKa3bIBAET, KaK FOCTSIM MPEMOTHOCITCI MPUOOPHI
JIJISI OMOBEHHU S PYK, KaK IOJAeTCs MUILLA, KTO MPU-
CJyXKUBAET 3a CTOJIOM rocTsM' M KaK MMEHHO IHU-
pYIOIIMX paccaXXMBaloT 3a crojdaMu. Kaxabplii pa3
TOCTH yOeXKIaloT X03seK ITPUCOCTUHUTHCS U pa3fie-
JIUTh Tparie3y BMeCTe ¢ HUMU — M KaKJbIil pas Te
LEepPEeMOHMAJIbHO OTKAa3bIBAlOTCI U MPOCST MO3BO-
JIUTh UM B 3HAK YBaXXEHUS OCTAThCSI CTOSTh, ITOKA
rOCThb HaclaXxaaeTcs Muileit (MHoTaa, BIIpOYeM, OHU
MO TAI0TCSI Ha YTOBOPHI — KaK 3TO JEJIal0T POIHBIE
IInunnmanuHoTA).

CkpomHag tpanesa [Tapuudans u TpespuueHta
TOXe BIUCHIBAETCS B 3TOT MPUIBOPHBI LIepeMOHUAT:
TpeBpuneHT 30BeT Ilapuudaisa BMecTe OTIIPaBUTh-
Csl Ha MIOMCKY CKPOMHOTO TTPOMUTAHUSI, COCTOSIIIETO
13 KOPEIITKOB U TPaB, 3aTeM OHU BMECTE CITYCKAIOTCS
K pyublo, YTOOBI BBLIMBITh B HEM HalJEHHbIE TPaBbl
" pyKH (ieweder sine hende twuoc, vv. 486, 5), HO, B TO
XKe BpeMsl, “HUKTO He HOJI3KeH OBbIJI NPUHOCUTHh UM
6ona, 3mech He OBLJIO HY TYIIIEHOTO, HU XXapeHoro,
KYyXHs Obln1a 0enHa” (man dorfte in niht mér spise holn.
dd newas gesoten noch gebraten und ir kuchen unberdten,
vv. 486, 10-13). BonbdpaM HacMeIHUYAET HAJ TO-
JNOOHOIi Tparne3oil U TOBOPUT, UTO cbexan Obl OT CO-
KOJIbHUYETO C TaKOM e10ii, OyIb OH COKOJIOM.

IlepeBoa He CTONb 3aMHTEPECOBAH B JHeTaldX
CPEIHEBEKOBOTO MUPIIECTBA: OH MOXET COXPaHSTh
YOOMWHAHMS TpUeMa MUIIH, ThIITHOCTh HAKPBITO-
ro crosia. Hanbosnee TouHO U OJIM3KO K OPUTHUHATY
rnepenaH JUIIb nup B MyHcaiabBellle, TOTIa Kak I10-
BTOPSIEMOCTb LIepEMOHHMAJIA BaxKHa OblJIa I CO3/a-
HUS KYJBTYPHOTO 00pa3a 3TOM COLMabHOM ITpaKTH-
KM — OHa MOJYepKUBaja, YTO U B SI3bIYECKOM MUPE,
U TP KOPOJIEBCKOM JIBOPE, U B TOCTSIX Y phlllapsi-Tia-
poMIIMKa, M Jaxe B Iellepe OTIIeJIbHUKA B JIeCy
IOJIXKHBI COOTIONAThCS ONpeleieHHbIe pUTYyaJlbl, CO-
BOKYITHOCTb KOTOPKIX ITO3BOJISIET CO31aTh 00pas ujie-
aJbHOro O0IIlecTBA.

15 K mpumepy, Bo BpeMs upa B MyHcalbBellle KaXI0My CTOJY,
3a KOTOPBIM CHEJIO0 YeThIpe pbIllapsi, MPUCIYXUBAJIO YEThIpe
maxa (vv. 7231-7235), u, 1o Bceit BUIMMOCTH, 3TO He ObLJIO XyI0-
JKEeCTBEHHBIM IIpeyBeandeHueM [6, p. 188].
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Ecnu paccMarpuBaTrh KaXAbliA U3 TPUBEIEHHBIX
NPUMEPOB OTIEIbHO, TO UX BIMSAHME HA LIEJIOCTHOE
BOCIIPUATUE POMAHA KAXETCA HE3HAYUTETbHBIM.
OIHAKO 3TU MCKaXXEeHUS HAKaIlJIMBAIOTCS, OJHA HE-
3HAYMTEIbHASA HA MEPBbIi B3IV IeTalb LEIAeTCs
3a IpyTYI10; IIaBbl, MOCBALIEHHbIE TPUKJIOYEH UM
laBaHa, ¥ BOBCE 10 GOJBLIEH YACTH ABJISAIOTCS TO-
STUYECKUM IIEPECKA30M, a He NEPEBOIOM, U MOPOii
KaXeTcs, YTO JUYHOCTh MePEeBOJYMKA HAUMHAET
NpeBaJIupoOBaTh HAJ 3ByYaHUEM CPEIHEBEKOBOTO
TEKCTa — OYEHb MOXOXKE Ha TO, KAK 3TO IMPOUCXOIU-
JIO TIpY TIepeJIOKEHU U (PPAHIY3CKUX CPETHEBEKOBBIX
POMaHOB Ha HEMELKUI A3bIK. Y Bellb B 3TO# cTaThe
MBI He KacaeMcs 60JIee CIOKHBIX, TEOJOrNYECKUX U
dunocodckux Tem'e.

Bo3HuKaeT BOMpoc: Tak 3HAKOM JIM PYCCKOSI3bIU-
HBI{l YUTaTENb C HACTOSIIIUM HeMeukKum “Ilapuu-
danem” — unu nepeson JI. T'mMH30ypra HaxoauTCS
10 OTHOLIEHUU K pomaHy Bonbdpama poH DiieHba-
Xa B TOM K€ MOJIOXXKEHUM, B KaKoM HaxoauJics “Ilap-
nudanp”’ mo orHomeHuo K “IlepceBanto, unu Pri-
napio I'pansa” Kperbena ne Tpya? Kaxercsi, 4To MbI
JEUCTBUTEILHO UMEEM JIeJIO CKOpee ¢ TepesioKeHueM
poMaHa M3 OJHOTO KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa B IPYTOMH,
HEXXeJIM TTPOCTHIM TIEPEBOIOM MPOU3BENEHU S C SI3bIKa
Ha SI3bIK. DTO HUCKOJBKO HE yMaJisieT 3HAUYMMOCTU
3TOTO TIepeBoa 1 B IeJIOM COOPHUKA, B KOTOPOM OH
OBIJT ONMYOJMKOBAaH, OJHAKO J00aBIsIeT HEOOXOmU-
MOCTb OTHOCHUTBCS K pyccKosi3biuHOMY “Ilapunda-
JI10” KpuTudecku. Bo3aMoxXHO, 0OHOBJIEHHBIN IIepe-
BOJ pOMaHa ¢ OOIIUPHBIMU UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU
KOMMEHTApUsIMU CcTajJ Obl 3HAYUMBIM COOBITHUEM
B OT€UECTBEHHOI MEINEeBUCTHKE.
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Pesome. CtaTbs mocssileHa “aBToduorpaduyeckomMy Kony” B TeTpajoruu “HeamonutaHckuii kBapTeT”
(“Most renuanbHas noapyra” (“L’amica geniale”, 2011), “UcTopus HoBoro umeHu” (“Storia del nuovo
cognome”, 2012), “Te, KTO yxonuT, u Te, KTo ocTtaeTcst” (“Storia di chi fugge e di chi resta”, 2013) u “Ucropust
o mmporasiieM pe6énke” (“Storia della bambina perduta”, 2014) Dnensr eppaHTe, TMIHOCTH KOTOPOIA OCTa-
€rcs 3aranKoil 1uist uccienopareneit. [Tncarenbekuii Mug peaansyeTcst yepe3 0CO3HAHHYIO THCATETbCKY IO
CTpaTernio aHOHUMHOCTH, B pe3yJIbTaTe KOTOPOI CO3MaeTcsI MUCTU(MUKAIIMS, a TEKCT pOMaHOB HAUMHAET
BOCIIPUHMMATBLCS Ha TPAHU MEXY BBIMBICIOM U TOKYMEHTAJbHOCTBIO TEKCTA, UMUTHUPYIOIIETO “aBTO-
(ukIiH”. ABTOpCKOE aJibTep 3ro MpeACcTaBICHO cpa3y B AByX urocracsx: DiaeHbl (Jleny) I'peko u Padasib
(JInner) Yepyao. /IBa o6pa3a BOIJIOMIAIOT MTPOTUBOMOJIOXHBIE CTPATEr MU MYyOIMYHOCTU: AUCLUTIIMHUPO-
BaHHOTI'O aBTOpa, HAIIEJICHHOT'0 Ha CAMOIIPE3eHTALIMI0 U aKTUBHYIO OOIIIECTBEHHYO TTO3UIIN IO, U TIHCATENs,
KOTOPBIH TATOTUTCS GpeMeHeM U3BECTHOCTH, BEIOMpast JIsl ceOsT cTpaTeruio MuctTudukaunu. TeTpansorus
MpUoOpeTaeT YepThl METAIOBECTBOBAHM I, HAITPABJIEHHOTO Ha MUCATETLCKYIO camopedIIeKcuio, 4TO BbIpa-
JKaeTcs He TOJIbKO B 00pa3zax repcoHaxeil, HO 1 B 0COOEHHOCTSIX OpraHMU3alluy TEKCTa.

Kuwouessie cioBa: Diena Oeppante, “aBrobuorpaduueckuii Kon”, nucareabCckuit Mud, “ajaprep 3ro”,
MeTaIloBeCTBOBaHME, aBToOMOrpadusi, GUKIIH U HOH-(PUKIITH, MUCTU(DUKAII .

Jlnsa uutupoBanus: HJeoposckas H.B. “ABToOMOrpacdhnyeckmii koa” B ke poMaHoB “Heanonuranckuit
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Abstract. The article focuses on “the autobiographical code” in the “Neapolitan Novels” (“My Brilliant
Friend” (“L’amica geniale”, 2011), “The Story of a New Name” (“Storia del nuovo cognome”, 2012), “Those
Who Leave and Those Who Stay” (“Storia di chi fugge e di chi resta”, 2013) u “The Story of the Lost Child”
(“Storia della bambina perduta”, 2014) by Elena Ferrante, whose identity is still a mystery to researchers. The
writer’s myth is realized through a conscious writing strategy of anonymity which results in mystification,
with the novels being seen as partly fictional and partly non-fictional (specifically, mimicking autofiction).
The author has a dual alter ego: Elena (Lent1) Greco and Raffaella (Lila) Cerullo. Both these characters
represent opposite strategies of publicity: a disciplined author who is aimed at self-presentation and an active
public position, and a writer who is weary of fame and chooses a mystification strategy. The tetralogy acquires
the features of meta-narration which focuses on the writer’s self-reflection. It shows not only in characters’
images, but also in features of the text organization.
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B cBsizu ¢ umeHeM DieHbl MeppaHTe yMecTHee
BCEro roBOpuTh O nmucareabckoM Mude. HecmoTps
Ha 0OJIbIIIOE KOJIMYECTBO UCCIEAOBaHUM, “3aragka
DeppaHTe” (IONBITKA BBISICHUTH, KTO CKPBIBAETCS
o4 3TUM TICEBIOHMMOM) IO CHUX IIOp OCTaeTCs He-
pElLIeHHOM, 4YTO, 0€3yCIIOBHO, YCIOXHSIET pa3roBOp
00 aBTOOMOrpachuYeCcKOM acreKTe.

IlepBble MONBITKY NPUOJIMU3UTHCS K pa3raake BO-
npoca PeppanTte ObLIM OpearnpuHITHI B 2005 T. XXyp-
HanuctoM JI. I'anenna, KOTopblit oOpaTu BHUMaHUE
Ha TepeceyeHue MOTUBOB U JIEKCMYECKUX CPENICTB ee
nebrTHOro poMaHa “HassizuuBas 11000Bb” (“L’'amore
molesto”) ¢ aBToonorpapuyeckumM pomaHom JoMu-
Huko CrapHone “Ymuua ['emuro” (“Via Gemito”) [1].
HecmoTtpst Ha To uTo CTapHOHE OMPOBEPT CBOIO MPU-
YACTHOCTH K IPUIMCHIBAEMBIM €My TEKCTaM, TJIaBHBIM
OTKPBITUEM CTaThbu [ajieslibl MOXXHO CYUTATh BHIBO/I,
4yTO NoJ rceBaoHnMoM MeppaHTe CKpbhIBAETCS UMEH-
HO HearnonuTaHcKuit aBTop. B 2006 1. mpennosoxeHue
lanennbl ObLIO BIIEPBBIC MMOABEPIHYTO KOJIMUECTBEH-
HOMY METONY aHaJiu3a, C MOMOILbIO KOTOPOro (hu3nK
B. JlopeTo conoctaBusl pomaHbl DeppaHTe ¢ TEKCTa-
MU aBTOpoB-ypoxkeHleB Kammanuu — CTapHOHe,
I[. ®odu, ®. Pamonauno, M. Ipucko u D. e Jlyku [2].
B pesynbraTe runoresa, uro DiueHa PeppaHTe — TICEB-
ponuM CrapHoHe, moaTBepanaachk. K aHaTOrMYHBIM
BEIBOJIAM IIpuxonsaT ucciaegoBatean OrphAnalytics,
HCITOJIb3YIOIIME B aHaJIN3e CTUIOMETPUUYECKUE UH-
cTpyMeHTHI [3], a Takxe ¢unonor C. I'arto, obpa-
THUBIIMA BHUMAHME HAa CXOJICTBO AeTajleili pPOMaHHO-
ro nukJiaa “HeamojnMTaHCKUiA KBapTeT” C pOMaHOM
CrapHoHe “Ynuna I'emuto” (“Via Gemito”) [4]; [5].

ATBTepHaTUBHAS BepcHst TTosiBIUTach B 2016 T. mociie
BBIXOZIa BCEX YacTeil TeTpayiorum “HeamommraHcKo-
ro kBapteta” B usgarenbcTBe “Edizioni e/0” — “Mos
reHunanbHast oapyra” (“L’amica geniale”, 2011) [6],
“Uctopust HoBoro uMeHu” (“Storia del nuovo cognome”,
2012) [7], “Te, kTO yXoouT, U T€, KTO ocTaeTcst” (“Storia
di chi fugge e di chi resta”, 2013) [8] u “Uctopus o mpo-
naBiieM pedénke” (“Storia della bambina perduta”,
2014) [9]. PeanbHblit KOMMEHTapUii, COCTABICHHBII KO
BTOPOMY TOMY T€TpPaJOTuu, B KOTOPOM OMHUCAHA y4ue-
0a B mu3aHcKoi Bricireit HopMmabHoM 1ikose (I1u3a)
mexay 1960 u 1969 rr., 3acTaBUI MCCIIETOBATENS
M. CaHTaraTta OCTaHOBUTBCS Ha KaHIUIATYpe TTpodec-
copa UTalbsHCKOM muTeparypsl Mapuemis Mapmo [10].
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Kaxk u CrapHone, Mapmo CBOIO IIpUYaCTHOCTh K TEKCTY
TETPaJIOTM1 OIPOBEPIIA.

HauGounblnii pe3oHaHC, OAHAKO, TTOJYYUJIO Bbl-
LIeaIee B TOM Ke TOIy pacciieoBaHMe XYpHaJIUCTa
K. I'aTTi, KOTOPHIN MOJTYYNUIT JOCTYII K OTUYETAM U
BbITIIaTaM u3gareiabcTBa “Edizioni e/0” [11]. Ha oc-
HOBAaHUU MOJYYESHHBIX JaHHBIX 00 aBTOPCKUX F'OHO-
papax 1 MpuoOPETEHU M Ha HUX HEIBUXUMOCTU OH
MpUILES K BBIBOJY, UYTO MO IICEBAOHUMOM “DieHa
DdeppaHTe” ckpbiBaeTcd xkeHa CtapHOHE, epeBO/I-
yuna Auura Paiig. lesteabHocTh ['aTTu mopoauia
OOILIMPHYIO TUCKYCCUIO O TIpaBe aBTOpa COXpPaHSITh
AHOHMMHOCTb U 3alUIIATh YACTHYIO XXHU3Hb U KOH-
(buneHMaNbHBIE TaHHBIE OT MyOJUYHOCTH.

Cpenu Hanbojee 3HAYUMbIX pabOT, MOCBSIIEH-
HBIX Borpocy DeppaHTe, clieayeT Ha3BaTh KOPITYC-
HOE ucclieloBaHUe, MHULIMUPOBAHHOE JIMHTBUCTOM
M. Koprenauuo u cratuctukoM A. Tyuuu. Ilo pe-
3yJbTaTaM KoJiJJokBuyma B Ilagye OblJ1 onmyOJaMKoO-
BaH cOopHuK “Pucys moptpetr ®eppante” (“Drawing
Elena Ferrante’s Profle”) [12], rome pomansl DeppaHTe
paccMaTpuBalOTCSl B IIMPOKOM KOHTEKCTE UTaJlbsH-
cKoil nmuTepaTypsl. [IpoBeneHHBIE ¢ TOMOIIbLIO Me-
TOJIOB KOJIMYECTBEHHOTO 1 KAYeCTBEHHOr0 aHaJln3a
HCCIIeJOBaHU S TTOKa3aiu, uTo B Tekctax MeppaHTe
He MpOCIIeXMBAETCS COBIIAEHUM C OPYTUMMU ITU-
caTelIIMU HealloJIMTaHCKOTO MPOUCXOXACHUS, YTO
CBUJETEIBbCTBYET O BbIPAXX€HHOM aBTOPCKOM WHIM-
BUIYyaJbHOCTU. TeM He MeHee, CTUJIOMEeTpUUYECKUe
WHCTPYMEHTBI OOHApYy>KMBAaIOT HAUOOJbIIEEe KOJIU-
YECTBO CTUJMUCTUYECKUX CXOACTB UMEHHO C TeKCTa-
mu CrapHoHe. Koprenauuo, Tyuuu u I'K. Mukpoc
[13] mpomoKuian ucciiegoBaHue B CJICAYIOLIEM T'Oay
¢ MPUMEHEHUEM METOJ0B MAIlIMHHOIO O0YUEHU S, T
OBIIM ITPOAHAIU3UPOBAHBI HE TOJIBKO XYIOKECTBEH-
HBIE TEKCTHI, HO M HOH-(PUKIITH, HAaTIpuMep, COOPHUK
“@parmenThl” (“La Frantumaglia”), Kyaa BoLILIN 3cce,
nucbMma u nHTepBbio MeppaHTe. Pe3ynbraThl moka-
3aJI TIPUCYTCTBUE B TeKcTaX “rosocoB” CrapHOHE
n Paitu. Vcxons u3 Mojay4YeHHBIX JaHHBIX, MOXHO
caenaTh MPeAnooXeHe O KOJIJEKTUBHOM MPOAYK-
Te-MUCTU(UKALMHU, B KOTOPOM MPUHSLIU yYacTHUe Kak
MUHHUMYM OAMH MYXYMHa U OfHA XeHIlnHa u3 He-
aroJjist B Bo3pacrte nmpuMepHo 60 stet. PekoHcTpyupyst
npeamnosaraeMelii moptpetr MeppaHTte, TeM He MEHee,
HeJb3sI HE YUYUTHIBATh CAMOPEIIPE3eHTALIMIO aBTOpa
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KaK XKEeHIIMUHBI-TTMCATEAbHUIIBI, YTO MOATBEPKIACTCS
B TOM 4YMCJie B HETaBHO ONMYOJMKOBAHHOI TTepernucKe
¢ MapuHoit AOpaMOBHY, Tie TIPOCIIEKMBACTCS YeTKHUIA

“Bomopasnes” MexXay nucareabckuM “sa” MdeppaHTe U
DepaHTe — MyOJMYHBIM ITepcoHaxkeM [14].

[MpuMmevaTeTbHO, 9YTO CaM MMITYJIBC K HATTMCAHUIO
TeTpaJioruu, bajJJaHCUPYIONIE Ha IpaHu (PUKII U HOH-
(UKIIIH, B KOHTEKCTE UCTOPUU 0OCTaBJICH aBTOOMOIpa-
¢uueckumu MmotuBamu. AneHa (Jleny) I'peko, KoTopyto
JIOTUYHO OBIJIO OBl CYUMTATH ABTOPCKUM MPOIOJIKEH -
€M XOTSI OBl M3-3a COBITaJIcHUST UMEHU, BOCTIPUHUMAET
McYe3HOBeHUe cBoeii moapyru Jinasl Yepynno Kak BbI-
30B: «4 yxacHo pazoznuiack. “ITocMOTpUM, KTO KOro
Ha 9TOT pa3”, — nmoayma’a s, BKIoUuIa KOMIbIOTep U
HayvaJjia OIMChIBaTh HaIlly UCTOPUIO — BCIO, B TTOAPOO-
HOCTSIX, KOTOpbIE COXpaHMJIa Mosl TaMsTh» [15, c. 12].
Bce manpHeiiee moBecTBOBaHME ITOCTPOEHO KaK BOC-
NOMMWHAaHWEe, UMUTHUpYIolIee “aBTO(GUKIIH", TpUIeM
pacckas o COOCTBEHHOI XXM3HM MJIsI HappaTtopa He-
npeacrtaBuM 0e3 pacckasa o Jinje. AKT nmucaTenbCTBa,
C OJTHOI CTOPOHBI, BBIMONHSAET A8 JIeHy TepaneBTu-
YecKylo (PyHKIIUIO, IpUOOpeTast 4epThl MCITOBEIH, a
C IPYTOii, TIPOTUBOCTOMT HEOBITUIO U 3a0BEHUIO, TO
€CTh BoJjie JIMJIbI MMOJTHOCTBIO UCUE3HYTh, HE OCTAaBUB
HUKAKMX CJIETOB CBOETO CyIlIeCTBOBAHUSI.

“IIpucyTcTBUE” aBTOpa BUIHO B crioco0e OpraHmu3a-
LAY TeKCTa. XPOHOJIOTMYECKOE U3JIOKEHNE COOBITUIA
odopMIgeTcs ¢ MOMOIIbIO COOTBETCTBYIOLIUX Ya-
creit: “ITponor”, “IlerctBo”, “OTpoyectBo”, “KOHOCTL”,

“Mogogocth”, “3penocth”, “Crapocts” 1 “Dnuior”.
YerBepToiii TOM “HeanonnTaHcKoro KkBapreTra” mpe-
IyBenomIIsieT uynrtaTelsa: “Bce coObITHs, nuajioru u
MEePCOHAXH, MIPEICTaBIIEHHbIE B JAHHOM pOMaHe, sIB-
JISIIOTCS TJIOJOM aBTOpPCKOM paHTa3uu. JIroboe coBma-
JIEHUE C PeabHO XXUBYLIMMMU UJIU XXKUBILUMU JIFOIbMU,
¢dakTaMM UX KU3HU WUJIW MECTaMU MPOXUBAHUS SIB-
JISIETCSI COBEPILIEHHON CIy4aifHOCThIO. YIIOMUHAHNE
KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUX PEaTUil CIIYKUT JINIIb IJIsI
co3gaHusg HeobxoguMoi atmMocdepsl” [16, c. 5]. Dra
Hapo4uTasl yCIIOBHOCTD, Jaxe TeaTpaJbHOCTh ITPOMCX0-
JSIILIETO MOAAePKUBACTCSI CITMCKOM JEHCTBYIOLIMX JIULL
B HavaJjie KaxJ1oro Toma, a Takxke HaJu4rMeM MaTepu-
aJILHOT'O BoILIoLIeHUs B Buae Kykoil — Hy u Tunsr. O6-
MEH KyKJaMU B CHUMBOJIMYECKOM IIaHE O3HAYaeT JJIsI
reporHb AajibHelilee eperieTeHue cyaeo. Jlnia 6po-
caeT KykJy Jleny TuHBI B ToABaj1 CKa30UHOTO JII0f0ea
JIoHa AKUJIJIe, 3aIycKasi TeM CaMbIM UTPY “KaK ThI U 17,
B cllefylolliee MTHOBeHUE yxKe Kykia Jlunel Hy netur
B CTpAIIIHBII MOABAJI, B HEOBITHE CIeIOM. XapaKTepHO,
yTo M4 “TrHa” 6yaTo Ol HEOCO3HAHHO MOBTOPUTCSI:
Tak OyayT 3BaTh 104b JINJIBI, MPOMNaBIIYIO 3aragf0uyHbIM
00pa3oM H13-3a Tparmuyeckoil OMOKU: MOXUTUTEIHU
npuHsIu ee 3a 1oub Jleny. Cynb0bl ABYX ITOAPYT, Ta-
K1M 00pa3oM, CTAHOBSITCSI HE TOJILKO Hepa3IeIMMBbI,
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPBL U

SIBOPOBCKAS. “ABTOBUOTPAOUYECKUW U KOJ” B UMKJE POMAHOB D. ®EPPAHTE

HO 1 HepaznuuuMmbl. Clienyoliiee mosiBaeHe KyKoJl Ha
CTpaHHUIIaX pOMaHa B MUJIOTe CIYCTS 1IEeCThIECST JIET,
TakkKe cpexxuccupoBaHHoe JInoil, o3HauaeT Kak Obl
3aBeplleHUe MOJHOro Kpyra U KoHell ucTopuu: “B oT-
JINYKE OT PAcCKa30B peasibHasl XX1U3Hb K KOHILY He Ipo-
SICHSIETCSI, a TOJIbKO TeMHeeT. Hy BoT u Bce, momyMasa
1. Tenepn, koraa JInia Tak SBHO naia o cede 3HaTh, MHE
MPUAETCS CBBIKHYTBCS C MBICIIBIO, YTO OOJIBIIIE ST €€ HU-
Korma He yBuxy” [16, c. 10].

MoTuBBl IBOMHMWYECTBA U MOAMEHBI, COIIPOBO-
XKJaiolre BCI0 MCTOPUIO B3aMMOOTHOIIEHU JIMHBI
u JIuny, Kak KaxeTrcsi, HalpsIMY0 COOTHOCSITCSI C TIU-
carenrbckoit mosunmeit MeppanTte. JoOUBIITYIOCS O~
MYyJSIPHOCTU U MPU3HAHUSI CBOUMU TEKCTaMU U aK-
TUBHOM TMo3unueil DneHy I'peko J1erko cornocTaBUTh
¢ camoii DeppaHTe, OJHAKO BTO HE BIIOJIHE BEPHO.
Nmenno Jluna co cBoeil cnocoOHOCThIO TpaHChOp-
MUPOBATh PeaJbHOCTh CTAHOBUTCSI TBOPLIOM OoJice
BBICOKOTO mopsiaka. OHa ke BOOXHOBIISIET U IIPOBO-
LHUPYeT DJIeHY Ha COYMHUTEJIbCTBO CBOUMM TIEPBbIM
U 110 OOJIBIIOMY CUETY MOCJIEeIHUM JIEeTCKUM Iurca-
TeJAbCKUM OIBITOM. XapaKTepHOo, 4To JIeHy ucnbi-
ThIBa€T PEBHOCTb, IOCKOJBKY pomaH “Tonybas des”,
BIOXHOBJIEHHBI poMaHOM “MaJieHbKHe XEHII M-
He1” JI.M. OnkKoTT, HarmucaH 0e3 Hee, YTO BBIJIbETCS
B CTpax y>Ke BO B3pOCJIOM COCTOSIHUU. JIeHYy u3mMaThI-
BaeT ce0sI MBICTISIMHA O HEKOeM MU(MUIECKOM, CO30aH-
HbIM JInJoii TeKCTe, KOTOPBIl MepeuepKHET BCe paHee
HamuCcaHHOE U MOKaXeT ee MOJHYIO MUCcaTebCKYIO
HECOCTOSITEIbHOCTD:

Ha atom ¢oHe npuspauHas pykonuch JInabl mpuodpena
IS MEH ST HOBOE, HeoXXuaaHHoe 3HaueHue. Eciu paHblie s
JlymMaJia O Heil Kak O CBIpOM Marepuajie, HajJl KOTOPbIM Mbl
MOTJIM OBl BMECTE MOpaboTaTh, YTOOBI CAEIATH XOPOILIYIO
KHUTY JIJ151 MOETO U3/1aTe/IbCTBA, TO Telepb B MOEM BOOO-
paXk€eHWU OHa MpeBpaTuach B 00pasell COBEPIIEHCTBA U
OTHOBPEMEHHO — B KAMEHb, OPOIIIEHHbIII B MOIO CTOPOHY.
Cama cebe nopaxasch, 1 My4YUTEJIbHO pa3MbIIIJIsiia Hal
BOTIPOCOM: UTO, €CJIM PaHO WJIY MO3IHO U3 €€ 3aMETOK PO-
NUTCSl IPOU3BEJEHNE, HECPABHEHHO 00Jiee CUJIbHOE, YeM
Bce, 4TO nucana s1? W BhISICHUTCS, YTO s, HaleyaTaBiias
CTOJILKO POMaHOB, HE COYMHMJIA HU OJHOTO CTOSIIIIErO,
nokKa oHa 0e3 ycTaJiu OT/eJibIiBaJia OJIMH-EeIUHCTBEHHBI
meneBp? Yrto, ecnu tamaHT JIMIbBI, KOTOPBIM OBLI BUASH
yxe B “I'ony0oit hee” u Tak mopasus yuuteabHuiy Onu-
BbEPO, TETEPb, B CTAPOCTHU, MPOSIBUTCS B TTOJHYIO CUITY?
Ee xHHUTa cCTaHEeT MOKAa3aTeJIbCTBOM MOETO TpoBaJjia; ynuTas
ee, s MoiMY, Kak MorJia Obl MUcaTh, OyAb Y MEHS €€ CIOo-
coOHocTHu. M Bce Moe ymopcTBO, CAMOAMCILIUTIINHA, TOIBI
yueObl, Kaxaasl YCIIELIHO ONyO0JrMKOBaHHAs CTpaHUIA

— BCE JIMIIUTCS CMBIC/Ia U UCYE3HET; TaK rpo30Bas Tyva,
HarmoJizasi Ha Mope, cJiuBaeTcs ¢ (pUoJeToOBOM JUHUEH To-
PU30HTA U MOTJIONIAeT OKPYXKarlee MpoCcTpaHCTBO. Pyx-
HEeT MO# 00pa3 nucateabHULbl, POAUBIICIHCS B HULIETE
TPY1IOOHOTO KBapTaJjia U CyMeBIIEH 3aBOEBATh YBaXeHUE
U 11000Bb ynTaTesei [16, c. 714].

CIIOXXHBIE OTHOIIIEHMST MEXKIY ITOIPYTaMu, UX TTOCTO-
STHHOE COTIEpHUYECTBO 000PAYMBAIOTCS TOITUHHBIM
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COTBOPYECTBOM aTOJIJIOHUYECKOTO U TUOHUCUACKOTO
Hayaj. B cBoeM cTpeMJIeHU U UCUE3HYTh, HE OCTaBUB
cienoB, JInra oka3pIBaeTCS TEHEBOM CTOpOHOM JIeHy,
KOTOpasi MbITaeTCsI ITU CJIeAbl PEKOHCTPYUPOBATh U
00Jieub ux B (popMy aBTOOMOrpapruIecKoro poMmaHa.
Kaxercs HecnyyaiiHbiM co3Byuue ¢ Jluaut. “Co-
3Byune” ¢ 00pa3oM JIMIUT NPOsIBASIETCS HA Pa3HBIX
YPOBHSIX U MO3BOJISIET O0OBSICHUTh, HATIpUMED, HEBeE-
POSITHYIO TIPUTATATEABHOCTD JIUJIBI B I1a3ax OKpy-
xKaromux. [Mpuuem GpyHkuusa JInaut Kak cobaas-
HUTEJIbHUIIBI peaqu3yeTcs elle yepe3 “uckyiieHue”
Jleny mucarenbcTBoM. OTpaXeHHWE 3TOTO MOTHBA
npociexuBaeTcsl B anurpagde K neppoMy TOMy TeT-
panoruu u3 “®aycra” I'éte:

['ocrions:
Torna siBUCH KO MHe 0e3 KoJieOaHbs!
K TakuMm, Kax Thl, BpaxK bl HE BeIaI ...
Xutpel, cpeau BCeX 1yXOB OTPULIAHbS
ToI MeHBIIIE BCeX OBLI B TSTOCTD IJISI MEHSI.
Cnab yesroBeK; TOKOPCTBYS YACTY,
OH paj UCKaTh ITOKOSI, — IOTOMY
lam O6ecIroKOiHOro 51 CITyTHUKA eMY:
Kaxk 6ec, npa3Hs ero, mycTh BO30yXaaeT K aeiry!
N.B. I'éte. ®Daycr [15, c. 3]

OmnpeneneHue “nyx oTpullaHUSI” MOXHO MpUMeE-
HUTh KaK KO BceMy o0Opa3y Xu3Hu JIuael, Tak U He-
MOCPEICTBEHHO K ee OTHolleHusiM ¢ JIeny. Bo BTopom
TOME OMMUCHIBAETCS PMU30J PEIKOTO EAUHEHN S MEX-
oy Jleny, JInnoit u ux Bo3no0ieHHbIM HuHo BO Bpe-
Msl KynaHusl B Mope. XapaKTepHO, UYTO OH IoJaeTcsl
KaK HEKUI aKT COTBOPEHUS €IMHOro opraHu3ma:
“s cxBaruna Jluny u HuHO 3a pykKu U ¢ BOCTOPXKEH-
HBIM BOIJIEM MOTAIIKUJIA B XOJOMAHYIO BOMY, MOIHSB
Kyuy OpbI3r. Mbl HBIPHYJIM B BOJIHY, TOUHO OB €1M-
HBIM CYIIECTBOM, 1 TOJBKO MOTOM pacUeNUIu pyKu”

MULIET PO 00JieBbIe TOUKU UJIU OOJEBbIE MOMEHTHI
OITbITa, HO (PUTYpa caMOro aBTOPa HAM B 3TOM OIBITE
He BUJHA. B uTore HUKak He ymaeTcs CIIMCATh BCe
TpeBoOXKalllMe MOMEHTHI €€ IPO3bl HAa aBTOOMOTpa-
(bruHOCTL. YeM OTKpPOBEHHEE CTAHOBUTCS C HAMU
aBTOp, TEM HEBUJIMMEE JOJKHA OCTaBAThCSI €T0 UJIU
ee ucTuHHas purypa” [18]. Uctopus xusHu JIumsl,
C OJHOI CTOPOHBI, aAKKYMYJIUPYET B ceOe 3TOT TpaB-
MaTUYHBIA OTNBIT KAK OMNBIT FTEPOUHU, TTOTrPYXKEHHOM
B peajibHOCTh, B OTJIMUME OT JIeHy, 3Ty peaJbHOCTb
onuchiBawiyt. C apyroit cTopoHbsl, 06pa3 JIubl
aMOMBaJICHTEH U CBSI3aH He ToJbKo ¢ Hearmoiiem pe-
aJbHBIM, HO 1 ¢ HeamosieM Mudonornyeckum.

Jluna u JIeny Kak nepcoHa>k M-IBOMHUKM SIBJISTFOTCS
JIBYMSI BbIpaxkeHUSIMU aBTOPCKOro “ajbrep aro”. Eciau
Jlune c ee oTcyTCTBUEM aMOUIIMIT HETOCTAeT K U3HEH-
HOIt 3Hepruu, To JIeHy ¢ ee cTpeMJIeHUEM K ITyOaImny-
HOCTY CTAHOBUTCSI HEBOJIbHBIM UCTOYHMKOM TpareInu.
Ee pomaH, BIOXHOBJICHHBII HEATIOJIMTAHCKUM OITBITOM,
BOCIIpMHMMAaeETCs KaK aBToouorpaduueckuit, a xxyp-
HaJIbHAsI CTaThsl, TpenBapsIoILasi ero BHIXOM, BbI3bIBAET
Ha cebs1 THEB CBI3aHHBIX ¢ KaMoppoii 6patheB Comapa,
VIIPaBISIOWINX IejaMu KBapTaia. @ororpad ommbou-
Ho nipuHuMaeT Goto TrHbI 3a o4k JIeHy 1 nipuiaraer
ee K ctatbe. @otorpadusa nonnucaHa “DyieHa I'peko
co cBoeit Jouepbto TuHoi”. Llenb poKOBbIX OLIMOOK B
KOHEUYHOM UTOTre MPUBOAUT K 3arailodHOMY TOXUILIE-
Huwo TuHbl. B KoHne mocnennero Toma “Kcropuu o
IpoIaBiIeM peOeHKe” YMTaTe/l0 CTAHOBUTCS ITOHSIT-
HO, 4TO BECh TEKCT MPeACTaBISIET cOO0I pOMaH B pO-
MaHe: BCsl ONMCaHHAasi UCTOPUST UCUe3HOBEHUST TUHBI,
a Takxke >ku3Hu Jlunsl u JIeHy uznaraloTcsl B OBECTU
Onennl. Ha3zBaHue moBeCTM MPOHUYHO OOBITPHIBA-
eTCsI B peajIbHOCTU: ITyOJUKALIsI TePOUHU TTOBECTU

[17, c. 351]. Eciu H1HO BBIMIOMHSIET 31eCh CUMBOJIMYe-  ZLPYK0a” BOIIPEKH 3aMpeTy 03HAaYaeT MOJIHbIN pa3pbiB

CKYy10 poab Anama, To Jluna u JleHy o0Opa3yroT ABOi-
Huueckyio napy EBa-Jlunut, mpuyemM uMeHHO POJib
JInnuT okaspiBaeTCs 3aBEIOMO HEXM3HECITIOCOOHOM.

OIVH M3 3MU30AUYECKUX TEpOeB TETPAJIOTUH,
XKypHaAJIUCT APMaHIO yKa3biBaeT Ha OTCYTCTBUE
y JIunabl TiiecaaBusi, HEOOXOAMMOTO U JJIsl THUCa-
TEJbCKOTO MpopeCcCuu, 1 IJIs XKU3HU B 1iesiom: “Jlo-
CTAaTOYHO CPaBHUTh TeOsI U TBOW MHoApyry. B Heil
HEeT HU KaIJu TIIeclaBusl, U 3TO nevyajabHOo. Tiiec-
JlaBUe — LEeHHBIN pecypc. TiiecnaBHBINA YyeT0BEK
BHUMAaTEJIeH K ce0e U K CBoeMy OKpyxXeHuto. Jlnna
JIMIIIEHA TIIecIaBUsl, IO3TOMY OHA M MOTepsijia CBOKO
noub” [16, c. 525]. [TapamokcaibHBIM 00pa3oM JIuia
CO CBOUM CTpeMJIEHMEM K aHOHUMHOCTHU, Iepeuep-
KMBaHUIO CBOEM CYyTH U caMOpa3pylLlIeHUI0 ropasio
6amnxe K no3uuuu camoit @eppante. IlpoJior K nep-
BOMY TOMY MUMEET IMOA3arojIoBoK “3amMeTast clienbl”,
YTO MOXHO OTHECTU K aBTOPCKO# crpareruu. Kak
orMmeuaeT Kputuk JI. buprep, “@eppanrte Bcerga
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B3anMooTHoeHni Jleny u JInisl: “CTonio MHe Ha-
PYLIUTBH 3aIlpeT, OHA 00s13aTeJIbHO BhICKA3bIBajia CBOE
HEJ0BOJILCTBO, IECKaTh, HAJI0 UM OMKUCHIBATh BCE KakK
€CTh, HE TTOATOHS S COOBITUS TTOJI 3aJAHHYIO CXEMY, VTN
BBIIYMBIBATh BCE OT HavaJjia 0 KOHIIA, a s He yMeIo HU
T0 HU Apyroe” [16, ¢. 724]. IIpuMeyaTesIbHO, YTO B 3TOM
HCMoBeaaIbHOM Tipu3HaHuu JIeHy MposiBisieTcs muca-
TeJbcKasi caMopedeKCcHsl O TEKCTax Ha TpaHU MEXIY
(ukiIH U HOH-DUKIIH auTepatypoii. Cam mo cede
TEKCT TeTPAJIOTMHU JIUTEPATYyPOLIEHTPUUECH, OH HE TOJIh-
KO UMMUTHUPYET aBToOMOrpaduio, HO U BICTPOEH KaK
MeTaroBecTBoBaHMe [19], BKiTIoUaroliee pa3MblliieHe
0 MpPeBpAaIlleHUU XXNU3HU B TIUTEPATypy U AOMYCTUMOCTHU
XYI0XXECTBEHHOI'O BRIMbIC/IA. XapaKTEepHO, YTO 00e Ie-
POMHU BIOXHOBJISIFOTCS Ueei HauaTh MHUCATh MOCIIE
MMpOYTEeHUSI poMaHa “MajleHbKME XEHIIUHbI, KOTO-
pBIif TAaK>Ke OCHOBAH Ha aBTOOMOIpaprUIECKOM OITBITE.

Taxum obpaszom, aBTop “HeanosuTaHCKOro KBap-
TeTa” MpeacTaeT Ha CTPAHMLIAX POMAHOB Cpasy B IBYX
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umnocracsx: JIeHy, Kotopasi peaqu3yoT oOIIeCTBEH-
Hble (DYHKIIMU MMUcaTelsT (CaMONpe3eHTaLIuI0, Tpak-
JIAHCKYIO MO3ULIMIO0), U TeHU sl JINJIbI, B KOTOPOI MOXET
MPOSIBIISIThCS cTpeMieHue deppaHTe K aHOHUMHOCTH,
OCBOOOXIEHUIO OT OpPEMEHM MUCATeIbCKOTO My0JIny-
Horo crtaryca. [loka3zarenabHo, 4TO B snujore JleHy
MIPU3HAETCS, YTO HE TTIOHUMAET, TTUIIET JIX OHA CBO-
WMU cJI0BaMU uJin cioBamu JInabl: “OOHUM CJIOBOM,
JIunbl B 3TOM TeKCTe HeT, ero Hamucasa 5. Bripouewm,
sl TaK cTapajiach BOOOpa3uTh, YTO 1 KaK HaIucaja Obl
OHa, YTO YK€ He pa3jnydalo, IIe MO CJIoBa, a rae ee”
[16, c. 729]. [IpomyMaHHas cTpaTerus, BelpaKarolas-
cs B “cTUpaHUM” COOCTBEHHOI JIMUYHOCTHU, MTO3BOJISIET
BbIHECTU OOCYXKJEHUE TeTPaJIOruu 3a Mpeelibl aBTO-
ouorpacduueckoro n3amepenus. Meppanre, Kak Jlua,
TIIATEJIbHO “3aMeTaeT cliedbl”.
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FOxHast Cubupsb saBasieTCsl KJaaae3eM TIOPKO-MOH-
roJibCKoro ojbKiiopa. Pa3Hble e€ TpaauIIMK UCCIIe-
JTOBAHBI IPU 3TOM JOBOJBHO HEPABHOMEPHO: 00BEM
ONyOJIMKOBAaHHBIX JaHHBIX, HATIpUMeEp, IO OypsTam,
XaKacaM U TYBUHIIAM B pa3bl MPeBbIIIAeT TaKOBOM
no todanapaM, KyMaHAMHUAM U TejaeyTam. UmeH-
HO (pOJBKJIOPY MOCJIEeIHUX, T.€. OHON U3 HAaMEHee
W3YUYEHHBIX U OMTMCAHHBIX TPAIUIIM permoHa, Imo-
cBsleHa HenaBHAA KHUTA [I.A. DyHKa — N3BECTHOTO
aTHOTpada-cudbupeBena M BeIAAIOIIETOCS CrIeMalv-
CTa 10 KYJIBTYPE CassHO-aITaliCKUX TIOPKOB!'.

TeneyTbl NpoXMBAIOT B HACTOsIIIee BpeMsl B OC-
HOBHOM 110 OeperaMm pexk Mainsiii u bonpmoit bauar
Ha TeppuTopuu KemepoBckoii o6imactu. Hebonbiiue
MX TPYIIIBLI coxpaHsoTcsd Takxke B CterrHoM u [op-
HoM Autae. TelleyTCKMii I3bIK HAXOIUTCS HA TPaHU
MCYE3HOBEHU S (00IIee YMCIIO TOBOPSIIMX HAa HEM
He npeBbiliaeT 900 yesioBeK) U BXOAUT B YUCIIO HOXK-
HOAJTAUCKMX UAMOMOB TOPHOAJITAMCKOM MOATPYIIITbI
TIOpKCKoii cembu. [lo cBoeMy paccesneHUIO Teey-
ThI SABJSIIOTCSI CAMBIMUM CEBEPHBIMU U3 HOCUTEJIECH
0K HOAJITAiCKUX SI3BIKOB U B TOM YHCJIe TTO3TOMY
IEMOHCTPUPYIOT MOPOit OObIlee KYABTYPHOE U aH-
TPOMOJOTMYECKOE CXOACTBO C LIOPLIAMU U XaKacaMH,
HEXeJHU C aJlTall-KMXU U TEJIEHTUTAMU.

PenieH3npyemast KHUTA SBISIETCS UCTIPABICHHBIM
U 3HAQYUTEJbHO AOMOJHEHHBIM BapUaHTOM OJHO-
UMEHHOTro cOOpHUKa, Bbileaiiero B 2004 r. [5]. O6b-
€M MaTepuajioB BHIPOC MOUTH B ABa pa3a. Onpenesss
CTOSIBIIME TIEpel HUM 3amadyu, apTop nuieT: “Ilpen-
JlaraeMasi BHUMaHUIO yuTaTeeil KHUra — He aHTo-
JIOTUSI TEIEYTCKOro (hoJIbKJIOpa, He COOPHUK JIYYIINX

! Y3 npyrux ero pabor B 3T0i 06J1aCTH, U3JAHHBIX B MTOCIETHIE
roxst, eM. [1]; [2]; [3]; [4].

00pasIoB U, KOHEUYHO Xe, He U3JaHKe TTO3TUYECKUX
nepeBoaoB. 3anyMbIBasl €€, s TJIaBHBIM 00Opa3oMm
XOT€J 3HAYUTEJNIbHO YBEJIUYUTh 00bEeM OMyOJIUKO-
BaHHBIX OPUTMHAJBHBIX TEKCTOB (BKJII0Yasl MO BO3-
MOXHOCTHU pa3HOBpPeMeHHBIC BapyMaHTHI 3amuceit),
KOTOpPbIe MAaKCUMaJbHO MOJHO OTpaXxajau Obl oouIne
Pa3HOBUIHOCTEH TeJIeyTCKOTO (hOJBKIOPHOTO MaTe-
puana” (c. 27—28). Takolt aKlIEeHT Ha paclIUPEeHUU
WCTOYHUKOBOI 0a3bI MOXKHO TOJBKO IMTPUBETCTBOBATD.

ITomuMo onucaHuUs 3ama4d, B BBOOHOM pasjele,
MpeaBapsIomeM KHUTY, eCTh KpaTKHUi, HO EMKUIA
ucropuorpaduyeckuii ouepk (c. 8—25). OH nmocBs-
IIEH UCTOPUU U3YyUYEHUS U TTYOJUKAILIMU TEJIeYTCKO-
ro oabKjiopa — OT MOJAOOPKU, MOATOTOBJIEHHOMN
kpaeBegoM I1.A. CioBLOBEIM U Boiieamieii B 1844 r.,
10 COOPHUKOB, KOTOpbIe ObLJIM HarneyaTaHbl B 2010-¢
oAbl U comepKaT “anTaiickue” TEKCThl pa3HOTO IIPO-
ucxoxaeHus. Kpurruueckomy aHanu3y MoaBeprHyThI
HE TOJIbKO OTHOCUTEJILHO U3BECTHBIE U3AAHUS, HO
TaKXXe TPYAHOAOCTYMHbIE, MaJOTUPaXXHbIE U HE3HA-
KOMBIe MOPOIi Jazke y3KUM CIlellMaJnucTaM MaTepua-
J1el. Oco60e BHUMAaHME yIeJIeHO paboTaM, B KOTOPBIX
3aICH NpeACTaBIeHbl Ha A3bIKe OpUTrMHaia’.

Bo BBeneHuu, KpoMe TOTo, ONMUCaHbl pa3HOBUIHO-
CTH TEKCTOB, 3a(PMKCUPOBAHHBIX B TEJCYTCKOU (DOITH-
KJIopHO# Tpaguuuu (c. 25—27). Ha ocHoBaHUM ap-
XUBHBIX, OMTYOJMKOBAHHBIX I COOCTBEHHBIX ITOJIEBBIX
matepuanoB JI.A. DyHK cocTaBUJI MiepedyeHb U3 OoJiee
yeM 20 HApOIHBIX TEPMUHOB, 0003HAYAIOLINX YCTHHIE

2 K nepeyHIo nyoJuKauuii MOXHO, BUIUMO, 100aBUTh J1Ba TEK-
CTa Ha TEJIEYTCKOM “IuajieKTe” M TaKOi Xe MeCeHHbII (hparMeHT
u3 ckas3ku o [laknaH-Tace, cHaOXEHHBIN ayAM03alUChIO U HOT-
HOIi paciuudpoBKoii, U3 cOOpHUKaA “AJsiTalicKre HAPOIHbIE CKa3-
ku” 2002 1. [6, c. 5657, 118—125, 354—359, 403, 427, 450].
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JKaHPBI U TTOJIXaHPHI (KyyustH — MUADOTOTrUYecKue
pacckasbl, yKaa coc — JIET€HIbl;, 4Op4OK — CKa3KHU,
310C; capblH — TeCHU; aiKblui — 3aTOBOPHBI, OJlaro-
noxejgaHus, IlaMaHCKKWEe TEKCThI; 1 T.1.). O0samas
OTrPOMHBIM 3KCIIEAUIIMOHHBIM OIIBITOM, OH KOHCTa-
TUPYET, UTO Ceiuac «y TeJIeyTOB COBCEM HE OCTaJIOCh
cKa3uTejiell, MOMHSIINX OOraTbIpCKue 3MUYECKUE
CcKa3zaHMs, MOYTU HEBO3MOXKHO 3anucaTb MU@oOJI0-
TMYeCKMe paccKasbl, JIETeHIbI U IIPeaaHu’sI, IOJIHbIE
IIaMaHCKHE TeKCTHI (B CBSI3U C OTCYTCTBUEM IlIaMa-
HOB). Penku nwonu, 3HalOUe JUPOINUKY U Jaxe
0oObIYHbBIE cKa3Ku. Hanbomnee “>kuBydyn” oka3aich
necHu» (c. 27). B jaHHBIX yca0BUsSIX padoTa 1O BhI-
SIBJIEHUIO U MyOJMKALIMU MaTepuasioB, COOpaHHBIX
y TE€JIeyTOB Ha NPOTSKeHUUW XX B. U XPaHSIIIUXCS
B pa3HOI0 pojia apXuBax, MpeaCcTaBIIsIeTCs] 0COOEHHO
HACYIIHOM.

TekcThl, BKIIIOYEHHBIE B COOPHUK, OTHOCSTCS
K IIUPOKOMY CIIEKTPY XKaHPOB U pacrpeaeaeHbl
no 8 pazaenam: “Kait yopuokTop. I'epouveckuii
arnoc”, “YopuokTop. Ckazku”, “Kem coc, ykaa coc,
yarep coc. JlereHabl, ipenaHusi, HpaBoyuyeHus”,
“CapbinHap. Ilecun”, “Ankpimitap. PutyanbHble
tekcThl”’, “Kaproimrap. Ilpoknarusa”, “Tadblmkak,/
TabbICKaK,/TalKbIp cOc. 3aragku” u “Viarep cocTop.
IToroBopku n mocnoBullbl”. BOABIIMHCTBO 3TUX 3a-
nuceit caenado JI.A. @yHKOM B Xofe ero SKCneauini
K O0auaTrckuMm TejeyraM B 1980—2010-¢ rogbl uam BbI-
sIBJIeHO UM Xe B apxuBe KyHcTkamepbl. Bo BTopom
cliydae peub UAET O MaTepuasiaX nepBoil MOJTOBUHBI
XX B., coopanHbix I'M. TokmaieBsiM, A.B. AHOXU-
HbiM, K.A. BeptkoBsim 1 H.I1. JIbIpeHKOBOIA.

ITouTn Bce TEKCTH MTPUBEIECHBI KaK Ha PYCCKOM,
TaKk M Ha TeJIeyTCKOM si3bike. HekoTopwie U3 opu-
TMHAJIOB YXe OBIJIM OIMyOJMKOBAHBI B COOpHUKE
B.B. PamyioBa 1866 r. u ropHO-aaTaliCKUX U3TAHUIX
1990-x romoB, HO, B OTJIMUME OT PELIEH3UPYEMOI KHU-
ru, 6e3 mepeBoaoB. 3aMUCHU U3 ITUX UCTOYHUKOB U
W3 apXUBHBIX PYKOIMUCE TpUBEIeHB K HOpMaM CO-
BPEMEHHOI1 TeJieyTcKoit opdorpaduu ¢ coxpaHeHUeM
WCXOMHBIX TpaMMaTHUUeCKHX (DOPM, UCITpaBICHUEM
ornevyaToK M MHBIX TorperrHocteii. CriopHbIe cirydau,
Kacarouuecs MpoOYTeHUsI OTASIbHBIX CJIOB U3 MaTe-
puayioB H.II. JIbipeHKOBOI, BBIBEPEHBI 110 APYTUM €€
MMOJIEBBIM TaHHBIM. OTIeTbHOTO BHUMAHMS 3aCiy-
KMBAET TO, YTO K HECKOJIBKUM AeCATKaM TeKCTOB
Ha TeJIEYTCKOM sI3bIKe, coopaHHBIM [I.A. DyHKOM
B 1988—1992 rr., mpunoxenbl QR-konbl. biarogapst
UM, y YUTATES €CTh BO3BMOXHOCTD YCIIBIIIATH OPH-
TMHaJbHBIC ayIWO3alNCH, 3aTpy>KeHHbIE Ha CalT
MDA PAH.

Kaxkaprif TeKCT WIu TpymIia OJU3KUX TI0 ComepiKa-
HUIO TEKCTOB COMPOBOXKI1AETCS BBOMHBIMU 3aMeUaHU-
SIMU, UMEIOIIIMMHU B OCHOBHOM MCTOUHHMKOBEIUECKH I
MN3BECTUA PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbl U

JIVBAKUH. TEJEYTCKU ®OJbKJIOP

U UcToprorpaduyeckuii xapakTep (AaHHbIe 00 UH-
¢dopMmaHTax, coduparessax, o0CTOATEIbCTBAX 3aIU-
CU, TIPEIIIECTBYIOIIUX MyOIUKAILMSIX, €CJIU TAKOBbIC
ObLIM, U T.A.). B MOCTpaHMYHBIX TPUMEYAHUSIX Jda-
IOTCS KpaTKKe (PUIOJOrMYecKre U UCTOPUKO-ITHO-
rpacduyecKkre KOMMEHTapUHU, a TakKe OO bSICHSIIOTCS
OTZAEJIbHBIE NTEPEBOAYECKME PELLICHU .

Yro KacaeTcs peJaKIIMOHHO-U30aTeIbCKUX acIleK-
TOB, TO KHUTA XOPOIIIO BbIYUTAHA, KPACUBO O(POpM-
JIeHa ¥ conepXuT 6ojiee 30 MTIOCTpalnii, TIIaBHBIM
00pa3oM IKCIeAULIMOHHbBIE (poTOrpaduu U3 TUIHOTO
apxuBa aBTOpa, a Takxe u3 poHaoB KyHcTkaMephl 1
AJTaliCKOIro rocyJapCTBEHHOI0 KpaeBeI4eCKoro My-
3es. K MenKuM 1 oueHb peIKMM HeJ0YETaM OTHOCHUT-
¢S TO, YTO B OIVIaBJIEHW M OKAa3aJIUCh ITPOITYIIEHHBIMU
JBa moclienHux paszaena: “Ta0bllkak/TabbicKak,/Ta-
nKbIp coc. 3aragku” (c. 377—398) u “Varep cocTop.
[ToroBopku 1 nocaoBulibl” (c. 399—417).

Brixonst 3a paMKu M3y4eHUsI COOCTBEHHO TeJeyT-
ckoro ¢oabKJIOpa, CTOUT OTMETUTh, YTO NMYyOJIMNKa-
LU TPaAUIMOHHBIX TTOBECTBOBATEIbHBIX TEKCTOB,
OJIECTIIUM TIPUMEPOM KOTOPOU SIBJISIETCS KHUTA
H.A. ®yHKa, 3aKjaabiBaeT QyHIAMEHT IJIs IIK-
POKMX CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUX M3BICKAHUIA.
HccnenoBaHus NOCIETHUX OECATUICTUI HATIISIAHO
CBUJIETEIBCTBYIOT, YTO AJaHHBIE 00 apeallbHOM pac-
NnpenejJeHU MOTUBOB — OTIEJIbHBIM MCTOUYHUK MH-
(opmany 0 KyJabTYPHBIX KOHTaKTaX U MUTpallMIX,
MPOUCXONMBILUX B PA3HOE BPEM S B PA3HbIX PErMOHAX.
[TockoabKy pelieH3upyeMast KHUTa JIMIIeHa KOMMEH-
TapueB, KOTOPhIE pacCMaTpUBaJK Obl TeJIEyTCKUE Ma-
TepuaJibl B TAKOI MEPCIIEKTUBE, a OIyOJIMKOBaHHbIE
B HE¥l TEKCTHI IIPEICTaBISIOT HECOMHEHHBIIT MHTEPEC
IS KOMITapaTUBUCTOB, TTO3BOJIIO ce0e YIOMSIHYTh He-
CKOJIKO COOTBETCTBYIOLIMX ciaydaeB. Yucio ux npu
HEOOXOAUMOCTH MOXHO PaCIIMPUTh MHOTOKPATHO.

1. Cka3zka u3 cemeitHoro apxuBa [.M. Tokmariiesa,
KoTopas siBlisieTcs, Kak otMeuaet JI.A. DyHK, “OqHOI
U3 caMbIX paHHMX (pUKcaLM TeJeyTCKOro (hoJIbKIopa
Ha s3bIKe opurnHaia B XX B.”, TIOBECTBYET O 3JIbIX U
oorarteix Oparbsax Kep-Caranax (c. 173—181). K Hum
JIOMOM TIPUXOAUT CTapUK, HaMepeBalOILIMiCs TTOMpPo-
CUTD ISJIBIBI IJISI IPOCYIIKY 3asT9beii INKYPHI. 3aiins
BHYTpPb, OH CIIy4aillHO MOACYIIMBAET UX Pa3roBOp.
Kep-Caranpl HaUMHAIOT €ero OUTh U MPUTOBAPUBATh:

“MBbI IpyT APYTY CKa3KM paccKa3biBaJiu, ThI XK€, HEro-
IS, Haweil cka3ke Ha xeocm Hacmynua” (31eChb U Aa-
Jiee KypcuB Moii. — E.JI.). 3aTteM nipeanaratoT: “Y Teos
CTapuK, TOBOPSAT, €CTh JOMa Belllb, O KOTOPOI Thl
He 3Haelllb U KOTopylo He Buaea. OTnait HaM To — He
3HAIO 4YTO, a MBI TeOe IISIbIbL JanuM. Eciau ke He oT-
Jallb, YeTo IPOCUM, — CHOBaA TeOs1 OMThL cTaHeM!”.

3 W3 cBexux pabot Ha 3TOT cuéT cM. [7]; [8]; [9].
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Crapuk corjaiiaercsi, a BEpHYBIIWCh TOMOM, BUAUT,
YTO XeHa poauiia ceiHa. Yepe3 HeKOTOpoe BpeMs
miaaamuii Kep-Caran npuxoaut K ux gomy. Ctapuk
CO CTapyXoii yberaioT B JieC, OCTaBUB MaJjibunKa. ToT
rosoput Kep-Carany, 4To oTel yIIET KOBaTh TOIOP
U3 pora Jarymku. [ocTh cripalimBaeT, HEYKeau y HUX
eCTb poratas Jsryiika. Majapuuk orBevaet: “Eciu
y Halllell JIITYLIKYU POTOB HET, TO 0mKY0a jce y eauiell
ckasku xeocm 63s1ca?”. Kep-Caran yberaet u paccka-
3BIBAET O CTYUMBIIIEMCS OpaThsM. Te 1Mo ouepen uayT
B IOM CTapuKa, Ilie MeX1y HUMU U MaJIbUMKOM TIpO-
HUCXONSIT MTOXOXK1E NUAJIOTH.

JlaHHBIN TEKCT COAEPKUT HE TOJBKO IIUPOKO pac-
npoctpaHeHHbIN B 3ananHoil u CeBepHoil EBpaszun
croxeT “OTmaii To, 4TO moMma He 3Haemb!” [10, MOTUB
L94B], Ho u KpaiiHe penkuii HAa MUPOBOM (hOHE MO-
TuB “CKa3ka ¢ XBOCTOM”: OTpHMLIATeJbHBIN MEepPCo-
HaX OOBHUHSET YeJI0BeKa B TOM, UYTO TOT OTOPBaJ UJIU
HACTYNWJ Ha xBocT ckaske [10, motus L94D]*. Co-
OTBETCTBYIOIIIME 3MU30/Ibl BCTPEUAlOTCS TaKXe B Te-
JIYTCKMX 3alucsX, caeJaHHbIX B 1940 1. (c. 182—187;
[6, c. 354359, 427]), m MmaTepmnaax, COOpaHHBIX Y Xa-
kacoB Tamreirickoro paitona [11, c. 512—515, 670—
671]. 3a mpenenamu HOxnoit Cubupnu Mmotus “Ckaska
¢ XBocTOM” 3a(pMKCHpoOBaH y KUpru3oB. B Tekcre, 3a-
MUCAaHHOM y HUX He no3aHee 1940 r., roBOpUTCS O Ye-
JioBeke nmo uMeHu CapbaH, KOTOpblil uaet K 2Keénrto-
my iemuBiy (Capbl Ta3), 4TOObI BEpHYThH CBOM CKOT.
OKa3zaBIIMCh B JOME U HE TOXIABIINCh, KOTAA XO35I-
VH 3aKOHYUT UCITOJHATH cKa3Ky, CapbaH OObIBIIsIET
0 1eJiv BU3uTa. KENTHIN nieliMBel BCKaKMBaeT Ha
ero Iel0 U roBOpUT: “Obopsean mel xeocm moeil ckaske”.
Yro0OsI crtactuch, CapbaH oOelaeT oTaaTh CBOIO 10Yb.
[TnemyBen MpUXOAUT 3a Hell yepe3 Tpu aHs. Kor-
Jla OH HaMepeBaeTCsl CECTh Ha KOBPUK, OHA TOBOPUT:
“Kyna caguiibcsi, ciomaelnb Mbiiu pora!”. ITnemmuBenr
CTIpaIlIMBaeT, pa3Be OBIBAIOT y MBI pora. [IeByInka,
MOI00HO MaJIBYUKY M3 TEJIEYTCKOM 3alCH, OTBEYaeT
BoIIpocoM: “Pa3zee y cka3ok Obiearom xeocmul?” (1ep.
P. Toyranuesa) [12, c. 9091, 141].

JucTpuOyums yKa3aHHOTO MOTHBA IIPEACTaBIsIeT
MHTEpeC IJII N3YYSCHU S NCTOPUU KYJIBTYPHBIX B3aM-
MOOEUCTBUM, KOTOPbIE NPOUCXOIUIU MEXIY TIOpKa-
mu KOxxHoit Cubupu u LentpanbHoil A3un. Kak kup-
TM3CKUI, TaK U TEJIEYTCKUIA OTHOCSITCS K KbIITYaKCKOM
KJaJie TIOPKCKUX SI3bIKOB, OTHAKO TEePBbII BXOIUT B
COCTaB I03KHO-KBITTYAKCKOM MOATPYTITIbI, a BTOPOM SIB-
JISIETCS TIPECTAaBUTETIEM TOPHOATTANCKON MOATPYTITIHI,

4 3nech 1 nanee CBeIEHU O MAPAIUIENAX K TEJIEYTCKUM 3aTiCIM,
onyoaukoBaHHbIM B KHUre [I.A. dyHKa, OyayT NpUBOAUTHCS C OMO-
poii Ha Haly 6a3y JaHHBIX 0 (HOIBKIIOPY U MUMOJIOrMU HAPOIOB
mupa [10]. Ceituac B Heil comepxarcs pe3romMe 0KoJIo 80 ThICSY TeK-
CTOB C COOTBETCTBYIOLUIMMMU CChIIKAMU U OTpakeHa AUCTPUOY LU ST
6osee 3100 motuBoB no 1017 rpagunusim Ctaporo u HoBoro Caera.
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T.e. crielnduueckKoi 0JU30CTU MEX Y KUPTU3CKUM U
TEJEYTCKMM Ha 3ToM ypoBHe HeT [13]. B To xe Bpe-
Msl, CYIIECTBYIOT JaHHBbIEC, CBUAETEIbCTBYIOIIUE O
TOM, YTO B 9THOT€HE3e KUPTU30B MPUHSIIN yUacTue
TIOPKOSI3BIYHBIE TPYIITBI, KOTOPbIE MUTPUPOBAJIN U3
anTaiickoro pernoHa Ha TsaHb-IIlanb ok. 1703 1. 1 — B
pe3yibTare mageHus [ KyHrapckoro XxaHcTBa — OK.
1757 1. [13, c. 33]. BTu npoliecchl MOTJIM MOBJIUSTH U
Ha (popMUPOBAHUE XaKACCKO-TENEYTCKO-KUPru3CcKoit
napaJijieiau B Buae MotuBa “Ckaska ¢ XBOCTOM”, ca-
Masl paHHSIs1 PUKcalusi KOTOPOro UMEETCsl B TEKCTe

U3 PELIEH3UPYEMOI KHUTK®,

2. Brioc o “e3nsilieM Ha CBETJIO-COJOBOM KOHE
ANTBIH-Dpreke”, 3amucaHHbIi B 1976 1. Ha TeleyT-
CcKoM s13bIke B ynyce KeitMaHoBo B CTtermHOM AnTae
(c. 72—129), 3aBepiiaeTcs AOBOJbHO HETPUBUAJb-
HBIM 006pa3oM: “OHu, CJIOBHO TeUeHb, YTOHYIH, / S,
CJIOBHO JIETKO€, BCIUTHIB, BBIJIe3. / CKa3aHbe MOe 3a-
KOHYMJOCh, / ToOOI0 3amMcaHHbIM OHO MYCTh OyneT”
(c. 129). Cka3urenb 31eCh UCIIOIb30Bal (GOPMYITY,
KoTopast oOHapyXXMBaeT spKWe mapaJjjielid 3a Impe-
nenamu CubUpU, a UMEHHO Cpelu CKa30YHbIX KOH-
LIOBOK MaHTBIIIJIAKCKUX U APYTUX TYpKMeHOB: “Te,
0 KOTOPBIX MBI paccKa3biBaliu, 1a IMOrpy3siTcs B 3a0-
BEHUMU, KaK MOTPYKaeTCs B BOJAE MeUYeHb; MBI XKe, KaK
JIerkoe, ga miaaBaeMm HaBepxy” [14, c. 13]; “Ileyenka
OblJ1a — Ha JHO IIOIIJIa, JIeTKWE ObIIM — OHU Tepe-
TUTBIJIN, @ T€, 4YTO BIIIOOMJINCH, — CBOETO TOOMINCEH”
[15, c. 159]; “Ona, neyeHKa, MOTOHYJIA, a MBI, JIETKWE,
octanuck” [15, c. 341]. Mctopnueckas CBSI3b MEXIY
TEJIEYTCKUM U TYPKMEHCKUMU CJIy4asiMU He BbI3bIBa-
€T COMHEHU I, OJHAKO O KOHKPETHBIX ITYTSIX PacIpo-
CTpaHEHU S 3TOi (POPMYJIBI TOBOPUTH ITOKA TPYIAHO.

3. B maMaHCKOM ITpU3bIBAaHUU U3 apXUBHBIX 3a-
nuceii A.B. AHoXuHa ecTh claeayiomuii ¢pparMeHT:
“BepuinHbl cemMu auctBeHHUL / CKPYTUB, ycTpousa
rHe3no / Matb ntuil — I[lypkaii-xan” (c. 355). AHa-
JIOTUYHBIE 3TTU30/bl BCTPEUAIOTCS U B APYTUX PUTY-
aJbHBIX TEKCTAX, a TAKKe B ANIMUECKUX CKa3aHUSX:
“IIIamaH HampaBjsieTcsl K MaTepU NTHUL, KOTopasl CU-
JIIUT B THE3Mle, CBUTOM Ha BEpIIMHAX CEMU JIUCTBEH-
Huu” (c. 358), “CTtaHYyB BEepIIMHBI CEMU KEIThIX
COCEH U CEeMU YepPHbIX JIUCTBEHHMUII, YCTPOUJIU OHU
(xpbnatbie iepcoHaxku Kan-Kepene. — E. /) cebe
THE3J0 U cuaeiau B HeM” (c. 43), “Bepmiunbl cemu
nuctBeHHU, / CKPYTUB, CTSIHYI [U] caenan [cebe]
rHesno, / Matp ntun Keiitny-xaH, / Baax npoTsHyB-
muit Ausi-xan” [16, c. 136].

Kak n “Cxka3ka ¢ XBOCTOM”, YIIOMUHaHHUE Op-
HUTOMOP(MHOro MepcoHaxa, KOTOPbIiA CUAUT Cpasy

> CyLecTBEHHO, YTO €CTh U APYTHE 3JEMEHTH (DOJIBKIIOPA, J€-
MOHCTpUpYIOUIHEe crieuudUuIecKre CBSA3M MEXY I0XHOoaJITail-
CKUMU U KMPTU3CKOI Tpanuuusimu (cM., Harp., MoTuB F100A
“LemomynpeHHast OXXUBAsIeT MyXuuHy” [10]).
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Ha HECKOJIbKUX JEPEBbsIX, OTHOCUTCS K YUCIY pei-
KMX Ha eBpa3uiickoM 1 00111eMHUPOBOM (pOHE MOTHBOB.
3a mpenenaMu TeJIEYTCKOTo (poJbKJIopa OH 3a(pUKCH-
pPOBaH B IPEBHEPYCCKON IUTEpaType, Y PyCCKUX Ce-
BepHBbIX I'yoepHuUii 1 TaBnMHCKOro Kpasi, 6eJ10pycoB,
yyBaieil u rpy3uH [10, motuB N32]. Tak, Hanipumep,
B “Ckazanuu o6 Muaguiickom napctse” mapp Mo-
aHH 3agBiseT: “EcTb y MEHS IITUIIA HOTOM, BbeT ce0b
rHb3no Ha 15 1y6oBb” (110 CIIUMCKY BTOPO TTOJIOBUHbI
XV B. u3 Kupunio-benoszépckoro coopanuss PHB)
[17, c. 396]. B 6putnHe 13 [1ymokcKoro Kpasi TOBOPUT-
cg o ToM, yto “CosioBeit nTULa paxMaTasi” CUIUT Ha

“cemu ny0ax na Ha KjaeHoBbiux” [18, ¢. 409]. Hanuuue
JaHHOTO MOTHMBA B TEJEYTCKOI IamMaHCKOi Mugo-
JIOTUU SBJISIETCS, BEPOSITHO, PEe3YJIbTaTOM PYCCKOI'O
BIUSIHUSI, KOTOPOE MMEJIO MECTO Ha MPOTSIKEHUU
XVII-XIX BB., 1 B ouepeaHOI pa3 CBUIACTEIbCTBYET,
YTO 3JIEMEHTHI (hOJIbKJIOpA CIIOCOOHBI JIETKO Tepece-
KaTb SI3bIKOBbIE, KYJIBTYPHBIE 1 XKaHPOBbIE TPAaHULIbI.

4. B anuueckoM TekcTe, 3achuKcupoBaHHOM B Ky3-
HelkoM yesne ToMckoil ryoepHur B Hayaje XX B.,
GurypupyeT OorpoMHbIi 3Mei, KOTOPBII “BEpXHUMMU
rybamu ymnepcsi B He060, HUXKHUMU B 3eMJI10” (C. 44).
B npyroii TeneyTckoii 3anucu, Kotopas Oblia o0Hapy-
xkeHa [I.A. dyHkom B apxuBe KyHcTKamMepsl 1 qaTupy-
eTcs 1924 1., momoOHasT XapaKTeprCcTIKa UCITOJIb30BaHa
MPUMEHUTEBHO K BOJIKY: “HUXKHSISI Ty0a B 3eMJIIO yXO-
IWUT, a BepXHsIs B He00, 130 pTa UCKpHI 1eTAT” (c. 130).
E1€ onuH nmpuMep Takoro pojaa €cTh B CKa3aHUM, 3a-
nmucaHHoM aBTopoM B 1988 r.: “XBocT-TO y BoJIKa, TOBO-
puT, Ha 60 caxkeHeii, a MacTh Takasl, YTO HUXKHSS ryba
Ha 3eMJIe JIESXKUT, a BepxHsIs1 HeOo roamnupaet” (c. 134).

31ech Mbl UMEEM JIEJIO C MOTUBOM, KOTOPBIT MOX-
HO YCJIOBHO Ha3BaTh “IlacTh 10 HeOa”: BepxHss ryda
WJIN YeNIIOCTh CYIIeCTBa JOCTUTAET Heba, B TO BpeMs
KaK HUKHSISI — KacaeTcst 3emin. OH objlafgaeT IIn-
POKMM, HO JaJIEKO HE ITOBCEMECTHBIM pacIIpOCTpaHe-
HueMm B EBpasuu, a 3a eé npeaesamMmu, Mo-BUIMMOMY,
He BcTpedaeTca®. COOTBETCTBYIONINE TEKCTHI 3aUK-
cupoBaHbl B CeBepHoii, LleHTpanbHoii, FOro-Boctou-
Hoit u BoctouHoii EBporne, Ha CeBepHoMm 1 FOxxHOM
Kagkase, B Anatonuu, Upane, LlentpanbHoit u FOx-
Hoii Asun, FOxHoit 1 Boctounoit Cubupu, Ha Jajnb-
HeM Bocrtoke un Xokkaiigo [10, motus L90].

Bepcuu, B KOTOpBIX, KaK U Y TeJIEYTOB, YIIOMU-
HAIOTCI UMEHHO T'yObl, BCTpeyaloTcs B GOIbKIOpE
HUBXOB, I0KarnupoB, Xajixa, TYBUHIIEB, aJdTail-Ku-
XKW, Ka3axoB, OXyiis, 6enymkeil, TepcoB, TYPKMEH,
asepOaiikKaHIIeB, apMsH, TYPOK, 4yBallleif, MOPIBHI,
YKpauHIIEB, Taray3oB, IPEKOB, CJIOBAKOB M 3CTOHIICB.

¢ ENMHCTBEHHOE U3BECTHOE MHE HMCKIIOUEHUE CBA3AHO
He ¢ POJBbKIOPHO-MUGDOJIOTUYECKMMU TEKCTaMU, a ¢ yOJUIIU-
CTUYECKON CTaTbEM, OnyOJMKOBAaHHOM B apabosI3bIuHON Kaup-
ckoii razere “Anbp-JIuBa” B 1908 1. [19, c. 134].

MN3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI U

JIVBAKUH. TEJEYTCKU ®OJbKJIOP

HaHHass AMCTpUOYLMST MOXET ObITh BO MHOTOM 00-
yCJOBJIEHA MUTPALIMSIMU, KOTOPbIE TTPOUCXOAUTIN
BIOJIbL CTEITHOTO Tosica TocJjie pybexa 3p, oJHaKO
pacnpocTpaHeHue MoTuBa “IlacTp mo Heba” Kak
TaKOBOI'0 Havyajoch B 3anmamHoit EBpa3um ropasno
paHbsiie. O0 3TOM CBUAETEILCTBYET €TI0 MPUCYT-
CTBHE B YTAPUTCKUX KIMHOIMCHBIX TEKCTaX, KOTO-
peie natupyrorcsa XIV—XII BB. 1o H.3. B anoce o rpo-
MmoBepx1e ba‘my 6or cMepT MoTy OTKphIBaeT CBOI
pOT Tak, YTO OfHA ero ryba 10CTUIraeT 3eMJiu, BTO-
past — Heba, a I3bIKOM OH JIMKeT 3Be3anl [20, ¢. 266].
B paccka3se o poxaeHUM “HoO0pbIX OOroB” HaXOAUM
aHAJIOTUYHOE OIMCAaHWe: OMHA T'yda KacaeTcs 3eMJIH,
a apyrasi — He0a; B X pPThI MOINAaAal0T HeOEeCHbIC MTHU-
LBl 1 MOpCcKUe pBIOHI [20, ¢. 274, 282].

[ pyrue paHHue MpUMephl colepxKarcs B ApeBHeE-
WHJIUNCKON U IpeBHECKAHIMHABCKOM JUTEpaATypE.
CornacHo “Maxabxapare”, macTb acypa o uMeHu
Mapa Obla “orpomMHa M cTpalllHa, OCTphIe 3yObl
(ockajieHbl), OiHA YEJIOCTh Yy paach B 3eMJI10, 1py-
ras e B3abIMazach B He00” [21, c. 261]. B “Maaniieit
Dane”, Kak U B IBYX CllydasiX U3 pacCMaTpUBaeMOIo
cOOpHUKa, peub UIAET O TUTAHTCKOM BoJiKe: “DeHpup
Bonk HacTymaeT ¢ pa3BepCTOIO NACThIO: BEPXHSIS Ue-
JIIOCTh 10 Heba, HUXKH S — 10 3eMJIU. bbljio ObI Me-
CTO, OH M IIKpe Obl pa3uHYJI NacTh’ [22, c. 52].

B nenom, nmeromuiicst Habop puKcaumii — oT yra-
PUTCKUX TEKCTOB A0 TEJEYTCKOrO CKa3aHU, 3alu-
ca"nHoro JI.A. ®yHKOM, U UHBIX OTHOCUTEIBHO HE-
IaBHUX CJIy4aeB — HATJSIHO NIEMOHCTPUPYET TOT
(¢akT, 9TO MUPOJIOTMYECKNE MOTHUBHI 00JIagal0T KO-
JOCCaJIbHOM XM3HECTOMKOCTBHIO U MOTYT PEIJIMIIU-
poBaThCs HEOIPeAeIeHHO N0Jro. UMeHHO IMo3ToMy
MacCOBbI€ TaHHbIE 00 UX paCHPOCTPAaHEHUU SIBJISTIOT-
Cs1 CAaMOCTOSITEJIbHBIM MCTOYHUKOM CBEACHUM O ye-
JIOBEYECKOM ITPOIILJIOM, a KaXXAblii COOPHUK C TeKCTa-
MU TPAAUIIMOHHOTO (DOIBKJIOpa IIOTEHIIMATBHO TAUT
B ce0¢ LIEHHY0 UCTOPUYECKYI0 MH(pOpMaLInio.

CyMMUpysl, HaJlo CKa3aTh, YTO 3HAYEHUE PEIICH3M-
pPyeMoit KHUTHU SIBJISIETCSl Pa3HOTIJIAHOBBIM U HE Orpa-
HUUYMBAETCI paMKaMU cubupeBeneHusl. Bo-nepBhIX,
OHa MPeA0CTaBISIET JOCTYI K 3HAUUTEIbHOMY O0bE-
MY SI3bIKOBBIX TaHHBIX U BHOCUT TEM CaMbIM BECOMBI i1
BKJIaJ B JOKYMEHTAIIMIO0, TMOMYJSIpU3all1I0 U COXpaHe-
HUE TeJICYTCKOTO s13bIKa. BO-BTOPBIX, KHUTA BKJIIOYAET
B ceO0sI LIeJIbIii psiJl pa3HOBPEMEHHBIX U pa3HOXaHPO-
BBIX 3aIMCeli, KOTOPbIE BIEPBbIC BBOIASTCS B HAYYHBI I
000pOT, U UMEET TTO3TOMY HETIPEXOISIIYIO IICHHOCTh
JUJISI UBYYEHU ST TEJIeYTCKOM TpaAMIIMOHHON KYJIbTYpPbl
KaK TaKoBOM. B-TpeTbux, B cOOpHUKE comepKaTcs
HOBbIE MaTE€PHUAJIbI IJ11 CPABHUTETBHO-UCTOPUYECKUX
WCCIIeIOBaHMT B 001aCcTH (POIBKIIOPA, a 3TO TIO3BOJI -
€T YTOUHUTb I'PAHUIIbI aPEAJTILHOTO PACITPOCTPAHEH U ST
COOTBETCTBYIOIINX MOTHUBOB.
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XPOHUKA KOH®EPEHIINN

C MCXKIAYHAPOAHBIM Y4YaCTHUEM

“/InHAMMKA KOMIAPATHMBHbIX KOHCTPYKUMI ¥ THIbI UX B3aMMOJEHCTBHS
B COBpPEMEHHOM pYCCKOil mpo3e”

Chronicle of a Scientific Seminar with International Participation
“Dynamics of Comparative Constructions and Types of Their Interaction
in Modern Russian Prose”

Hay4yHbIil HEHTp MEXAUCUUIIIUHAPHBIX UCCIIE-
MOBaHW XyIoXeCTBEeHHOro Tekcta MHCTHTYTaA pyc-
ckoro g3sika uMm. B.B. Bunorpanosa PAH mnposen
4 okTa6pst 2023 roga Hay4YHBI ceMUHAp ¢ MEXIyHa-
pOmMHBIM ydacTreM “/IMHAMUKa KOMIAPATHBHBIX KOH-
CTPYKUMIA M TUNBI KX B3AMMOIEHCTBHS B COBPEMEHHOM
pycckoii mpo3e” (rpantT PH® No 23-28-00060).

CemuHap otkpbiia a. ¢. H. H.A. ®@areea (UPA
PAH, MockBa). OHa KpaTKO HaMeTuJa OCHOBHbIE
HarpaBJIEeHUS U3yUYE€HHUs] KOMMapaTHBHBIX TPOIOB
Ha Matepuajiec COBpeMEeHHOM pycckoil mpo3bl. Oc-
HOBHOI1 3ajaueil MpoeKkTa oHa Ha3BaJja BbIsSIBJie-
HUE NMHAMUKN CEMaHTUUYECKUX KJIacCOB MeTadop
U CPAaBHEHUIN W OMNpeJeeHUue TUIIOB UX B3aUMO-
JNefiCTBUSI B COBPEMEHHBIX MPO3anvecKux TeKCTax.
DTo ompenelisieT clienylolire 3Tamnbl: 1) BelAeIeHE
HauboJiee MPOAYKTUBHBIX CEMAaHTUUECKUX KJIACCOB
metadop M CpaBHEHUI; 2) ucclieloBaHUEe WX 3BO-
JIIOLIMU HAa OCHOBE COMOCTAaBJIEHHUS C MPEAIIEeCTBYIO-
LIMMU MEepUoJaMU pa3BUTUSI PYCCKOM JTUTEpaTyPhI;
3) onpenesieHre U ONTMCaHUE TUTIOB BHYTPUTEKCTOBO-
o B3aMMOJIEMCTBUSI KOMIIApATUBHBIX KOHCTPYKIIUIA;
4) onpenesieHUe TUIMIOB MEXTEKCTOBOM MHTEpaKIIuU
KOMMapaTUBHBIX KOHCTPYKIIUI; 5) pacCMOTpeHue
B3auMoaecTBUsI MeTadop U CpaBHEHUI ¢ TUITAMU
MOBECTBOBaHMU S, XapaKTePHBIMU JJIsSI COBPEMEHHOM
npo3sl. B To Xe BpeMs, kak otmeTuaa H.A. Dareesa,
OYEHb BAXEH MIMOCTUIEBON ACMEKT UCCIECTOBAHUS.
OO0 5TOM roBOpUT caMa Iporpamma ceMuHapa. [o-
KJag4yMKy oOpaTuiv ocodboe BHUMAaHUE Ha CUCTEMY
KOMMapaTUBHBIX TPOIOB B UAMOCTUIISIX TAKUX TMH-
careseii, kak bopuc AxynuH, Mapuna CrerrHoBa,
Onpra CnaBuukona, TategHa Toacras, FOpuii byii-
na, 3axap I[IpunenunH, Bukrop IlenesuH, Amutpuii
HannnoB, Muxann TapKoBCKUIt 1 1p.

3areM BBICTYIIMJA MepBasi JOKJaaa4yuiia — JOKTOP
tdunonornn A. Mosnap (/leOpeneHCKHii YyHUBEPCHTET,
Benrpus) ¢ noknanom «“OMOHAIINBAHUE”: YEXOBCKHE
TpoOmbl, 3aMMCTBOBaHHbIe AKYHMHBIM». B ee nokane
OBIT PACCMOTPEHBI HEKOTOPHIE KOMITOHEHTHI (Pu-
rypaTUBHON yropsinouyeHHOCTU poMaHa “Ilemarus
U 4epHbIt MoHax” b. AKyHMHa, KOTOpasli CTpOUTCS
Ha CTUJIMCTUYECKUX YIIPaXK HEHUSIX ¢ OoJiee paHHU-
MU TEKCTaMU, B YACTHOCTHU C YEXOBCKUM TEKCTOM
“YepHblii MOHAX”. AHaIuU3y NMOJABEPIIUCH KOMIIapa-
TUBHBIE TPOITHI, KOTOPBIE CO3MAIOTCS MTPUMEHEHUEM
ImpueMa KOHTpacTa (OMMO3UIIMKA YEPHOTO U OeJIoTo
uBeToB). beisio moka3zaHo, 4To B TO BpeMmsa Kak Ye-
XOB MOJHUMAET MpoOJeMy Bepbl U HAYKU B pOMaH-
TUYECKOM KJItoue, AKYHUH MEPEHOCUT €€ B UHOI
IJIaH IYyTeM IEKOHCTPYKLUU U UTPLL. B pesynbraTte
aKyHUHCKOI MeTaopusauu nepeocMbICIBaeTCs
1 00pa3 YepHOIro MOHaxa, 6jarogapsi 4eMy IpoOUCX0-
IAT 0OHaXXKeHME TBOPUECKOTO Impoliecca. HoBwit Tpom
“BsizaHUS” aKTyaJIM3UpYyeT paccieqOoBaHUE MPECTY-
MJEHUS, YTO, B CBOIO OYepelb, METANO3TUUYECKU
COOTBETCTBYET TJIETEHUIO TKAHU ClOXeTa U TeKCTa
poMaHa. OTa MHHOBAaTUBHAsl aHOMAaJUsI, 3aKI0UH-
na A. MoJHap, CBUAETEIbCTBYET O TpaHCHOPMaLIUU
cMmbicia TekcTa YexoBa y AKyHMHA.

Hoknan H.A. Hukoaunoit (MIITY, Mocksa)
n 3.10. Ilerposoii (MPA PAH, Mocksa) “Komna-
paTuBHbIe KOHCTPYKUMH B COBPEMEHHON PYCCKOIi
npo3e: 3BOJIONNA 00pa3a cpaBHeHUA” OBIJT TTOCBI-
1IeH U3BMEHEHHUSIM, KOTOpPbIEe TIpeTepreBaloT 00pa3bl
CPaBHEHUS KOMMAapaTUBHBIX KOHCTPYKIIUI — Me-
Tapop U CpaBHEHUIH — B COBPEMEHHBIX MpO3au-
YEeCKUX TEKCTax Mo CpaBHEHUIO ¢ 00Jiee paHHUMMU
nepuojaMu pa3BUTUS PYCCKOM JUTepaTypbl. AHaA-
JIU3 TIPOBOJMJICS Ha Marepualie Ipou3BeleHUN
COBpPEMEHHBIX pyccKuXx mnpo3aukoB: 0. by,
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124 TIETPOBA, ®ATEEBA. CEMUHAP “AUHAMUKA KOMITAPATMBHbBIX KOHCTPYKLWH...”

B. 3anoryxu, E. Bononaskuna, A. UBanosa, 3. [1pu-
nenrHa, A. Unuuesckoro, T. Kubuposa, A. MatBe-
eBoit, O. CnaBHukoBoii, M. CrenHoBoii, JI. Pyou-
Hoii, I'. SIXuHOM u Ap.; KpoMe TOro, NpuBIEKaIUCh
U KOHTEKCThl U3 HallmoHaibHOrOo KOpIiyca pyccKkoro
si3bika. OCHOBHOE BHUMaHUE B JI0KJaae ObLJIO yiie-
JICHO TIOSIBJIEHUIO B TPAAMILIMOHHBIX psigaxXx oOpa3oB
CpaBHEHUS HOBBIX DJIEMEHTOB, 0003HaYalOIIUX He-
JIaBHO TOSIBUBLIMECS peaJiuv, B TOM YUCJIE CBSI3aH-
Hble C KOMITBIOTEPHBIMU TEXHOJIOTUSIMMU, a TaKXKe
TEPMUHOB U3 pa3IUUYHbIX obyiacteil HayKu. CaenaH
BBIBO/I, YTO B COBPEMEHHBIX MPO3aUYECKUX TEKCTaX
psabl 00pa30B CPABHEHM S PACIIMPSIOTCS HA OCHOBA-
HUU POJO-BUJOBbIX U CHHOHUMUYECKUX OTHOLIEHU .
OOHOBJIeHWE KOMTIapaTUBHBIX KOHCTPYKIIUI COTIPO-
BOXXJAETCsI YaCTOl KOHKpeTH3alueil o0pa3oB cpaB-
HEHUSI C MOMOIIbIO pacrpocTpaHuTeNeii. ABTOPHI
JIOKJIaJa TaKXe OTMETUJIU, YTO OJTHOBPEMEHHO B CO-
BPEMEHHOM pyCCKOM mpo3e HabIoaaeTcsa TeHACHI S
K CHUKEHU IO UCTIOJIb3YEMbIX 00Pa30B CpaBHEHUSI.

Hoxnan E.B. Illapanosoii (MPA PAH, Mocksa)
“CoMaTu3Mbl B KOMOAPATUBHbIX KOHCTPYKIUAX (HA Ma-
TepuaJie COBpeMEeHHO PyCCKOii mpo3bl)” MpeacTaBsiia
c000i1 TMOMBITKY CUCTEMaTU3MPOBATh OCOOCHHO-
CTH YIIOTPeOIeHN ST KOMIAapaTUBHBIX KOHCTPYKIIU 1
C COMaTU3MaMM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
Ha MaTepuaje XyIoXXeCTBEHHOI Mpo3bl (MOAKOPITYC
xynoxectBeHHBIX TekcToB HKPS ¢ 1990 r.). Cio-
Ba-COMaTU3MBbI ObIJIM U3BJeYEeHBI U3 “Pycckoro ce-
MaHTH4ecKoro ciaoBapsa” non pegaknuein H.JO. I1lBe-
IOBOI. MaTepraioM MOCITYXWJW CPaBHUTEIbHBIC
000pOTHI C cOlO3aMU KaK, MO4YHO, CAOBHO W CJIO-
BOM-COMaTU3MOM B KauyecTBe oOpasa CpaBHEHMUS.
B Takmne 060poTH BKJIIOUYEH HE TOJIBKO 00pa3 cpaB-
HEHUS, HO U Ha3BaH OOBEKT CpaBHEHMS, U TaKXe,
KakK IpaBUJIO, B KOHTEKCTe 0003HaUeHO OCHOBaHUE
cpaBHeHUs1. Cpenu pacCMOTPEHHBIX KOMITapaTUBHBIX
KOHCTPYKIIUI BBIACTSIOTCS] yCTOMYMBbIE CPAaBHEH U ST
(s13bIKOBast UAMOMATHUKA) U TBOPUYECKUE CPAaBHEHUS.
DTa ONMO3UILINS MPEACTaBIsIeT COOOM IIKay, Tae
Ha OJTHOM II0JTIIOCE PACIIOJIOXKEHBI SI3bIKOBbIE MIMO-
MBI TUTIA 8UOCH KAK HA AA00HU, KAK 0eAbMO HA 2AA3),
a Ha IpyroM — HEOOBbIYHbIE CPABHEHM S, TOPOXK A0
IIMe B TOM YHCJIE U SI3bIKOBbIC aHOMAJIUU: MAaHUesan
yearocmolo, Kak Kyabmetl (Anekcanap MandeBckuii).
BreisIBIIEHO, YTO B KOMTIApaTUBHBIX KOHCTPYKIIUSIX
C coMaTU3MaMU MPUCYTCTBYIOT ClIeAYIOIIUe CEMaH-
TUYECKHUEe KJIacChl 00OBEKTOB CpaBHEHUS: ApyTue
COMaTHU3MBbI, SMOLIUY Y AMOIIMOHAJIbHBIE peaKIInu,
MEHTaJIbHBIE ITPOIIECCHI M COCTOSTHUS, PeUb, ITPUpPOIa
U Mmei3ax, ropoAcKoil mei3ax, MallluHbl U MEXaHU3-
MBI, a0CTpaKTHbIEC TTIOHSITUS (BpeMsl), ICTOPUYECKIE
U COLlMAJIbHbIE SIBJIEHU S, JIMTEPATYPHOE TBOPUYECTBO.
ConocTaBisiorcs KOHCTpyKLuu (1) ¢ omHUM 00BbeK-
TOM CpaBHEHUSI, HO pa3HBIMH 00pa3aMu CpaBHEHUS,
MU3BECTHUA  PAH.

CEPUA  JIMTEPATYPbI U

(2) c onHUM 0Opa3oM CpaBHEHUSI, HO Pa3HBIMU O0b-
eKTaMU cpaBHeHUs. B uTore mokjaaguyuiia OTMETHIIA,
YTO M3Yy4YeHUE KOMIapaTUBHbBIX KOHCTPYKIMIA C CO-
MaTU3MaMU aeT MPeICTaBICHUEe O BhIPA3UTEIbHOM
Y CEMaHTMYeCKOM ITOTEHIIMAaje 3TOTO IJlacTa JeKCH-
KU PyCCKOTO I3bIKa, OHO HEOOXOMMMO JIIS U3yICHU ST
COMAaTHYECKOTO KO/Ia S3bIKa.

B noknane A.B. I'uk (UPA PAH, Mocksa) «®op-
MyJia JKU3HM: ‘JKEHIIUHA — CBET — JIlOOBb’ B pOMaHe
M. CrennoBoii “2Kenmunsi Jlazapsa”» OblJIO OTMe-
YeHO, YTO 3TOT pOMaH CTPOUTCS Ha CIOXHBIX ITe-
peceKamIInXcsa U B3aMMOIOMOIHIIOINX 00pa3ax,
CBSI3aHHBIX C OBITOBBIMU U PEJIUTUO3HBIMU (XpU-
CTUAHCKUMU U UYACHCKUMU), MUGDOJOTNYECKUMU
W HapOOHBIMU (COBETCKUMM) MpeIcTaBICHUSIMHU
0 XW3HU, CMEPTHU 1 JTI0OBU. PoMaH TTOCBSIIEeH KeH-
muHaM Jlazaps, HO Ha caMoM Jejie, OMHOM XKeHIIIH-
He — IepBOi 0€30TBETHOI aOCOJIOTHOM JI100BU, KO-
TOopas He 3HaeT Bo3pacTa u cMepTu. Lleapio noknana
OBIJIO 10KA3aTeJIbCTBO TOI'0, YTO OCHOBOI 00Opa3HOit
CTPYKTYpPBI pOMaHa SBJIsIeTCS Uaes cBeTa, KoTopas
OXUBJISIET MUP, JeJlaeT ero cylecTBymum (“O1o
OblLya JII00O0Bb, ... U CBeT, 1 Hamexaa”). [IpoTuBoBe-
COM HJieaJIbHOI U OOXECTBEHHOM ujee cBeTa CTaHO-
BSITCS aHUMaJIUCTUUYeCKue (cobaka, Kowka, hmuya,
b6abouxa v n1p.) MeTaoprUIeCKre U CPaBHUTEIbHbBIE
KOHCTPYKLIMU. OJHOBPEMEHHO B poMaHe oOpa3Has
TmapaJjiiesib XKeHITMHa/TI000Bb — CBET COTIOJIaTaeTCs
¢ “IIpocBeTUTENbCKON” MeTadopoii oOpa3oBaHMs,
npoCBEIllenus, Tak Kak rjijaBHbIE TepOU-MYKUU-
HBl pOMaHa — MaTeMaTUKW U (PU3UKHU, KOTOPHIE
B CJIOXKHOE JJ1s1 CTpaHbl BpeMsi OTeuecTBEHHOI BOMi-
HBI TIPUHUMAJIN y4yacTue B pa3paboTKe HOBBIX BU-
OB opyXus. B mokname ObLJIM ITpoaHAJIN3UPOBAHBI
mpuMepbl MeTadOpHUUECKOro 1 HOMUHATUBHOTO YIIO-
TpeOJIeHU ST JIeKCEeMBI céem. DTOi 0000IIaoIIei 00-
pa3Hoi1 mapaJJjesii MOAYMHEHbl YaCTHbIE COMOCTaB-
JIeHUsI (JIIoOOBb-COJIHIIE-TaMITIa-CBeT).

B noxknane H.I. Ba6enko (baaTuiickuii deaepain-
Hplii yH-T umM. W. Kanra, Kaaunaunrpan) “Komnapa-
THBHAS TPONMEUCTHKA BOKAJA B COBPEMEHHO PyCCKOii
npo3e” MpeaMeToM pacCMOTPEHU S SIBUJIACh KOMMa-
paTuBHas TPOMENCTHKA B paccKa3ax TarbaHbl Tou-
croil “Pexa OkkepBuib” u Opus byiiabl “Poixkuii
u PrIkass”, B KOTOPBIX ONMMUCHIBaeTcsl (peHOMEH BO-
KaJjla B paKypce ero BOCHpUSITUS, TEPEXKUBAHUS U
OlLIEHKHU cayiiaTeasiMu. [Ipu aTom moa KoMIapaTuB-
HYIO TPOIIEUCTUKY TTOABOASATCS MeTadopa, cpaBHe-
HHUe 1 KaTtaxpes3a KakK “(urypsl nepeocMbICIeHUS”
(M.JI. T'acnapoB), B JaHHOM cjiydyae — KaK pe3yJjb-
TaT pedJEKCMBHO-00pa3HOM peleniIuy BOKaJIbHOIO
HcKyccTBa. TeKCTOBOE IMTPOCTPAHCTBO “TIIEBYECKUX’
(bparMeHTOB aHaIM3UPYEMbIX paccKka3oB OTYa-
CTU SIBJISIETCSI WHTEPCEMUOTUIECKHUM, TTOCKOIBKY

bl
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PETROVA, FATEEVA. SEMINAR “DYNAMICS OF COMPARATIVE CONSTRUCTIONS...”

a) B HUX Pa3HOYPOBHEBBIMU SI3BIKOBEIMU CPEICTBA-
MU SKCHJIUIMPYIOTCI BOKAJIBbHBINM MOTEHIIMAI TIEB-
LIOB, UX TeMOpaJibHbIe XapaKTEPUCTUKU, KAa4eCTBO,
cuiia, TMOKOCTh, MOABUKHOCThH 3ByUYaHM S FOJIOCOB
MOIOIIKX; 0) JMHIBOIIO3TUYECKHUE TPUEMBbI TEKCTO-
MOPOXACHUS OKa3bIBalOTCA M30(pYHKIIMOHAIbHBI
TaKuM 0a30BBIM U JI€KOPAaTUBHBIM IIpreMaM BOKaJlb-
HOTO UCKYCCTBA, KaK OCJATUHT, BUOPATTO, TJIMCCAHIO,
mrtpodac. B koH1ie noknana H.I. babenko mpuxoauT
K BBIBOJY, YTO Pe3yJbTaTOM HAIPSIXKEHUS] CUHTAT-
MaTMYECKUX M IMTapaIurMaTU4YeCKUX CBSI3Ei B TEK-
CTOBOM MIPOCTPAHCTBE KaXKI0r0 M3 aHAJIU3UPYEMbIX
pacckasoB cTajio GOpMUPOBAHUE PA3BEPHYTOM UH-
JVBUIYaJIbHO-aBTOPCKOM MerameTtadopbl Bokalia,
BOOpaBIlIeil B CBOIO OPOUTY MPOCThIe UMEHHBIC U
riarojibHbie Metadopbl, pa3HOO(GOPMIIEHHbIE CpaB-
HEHMS U KaTaxpe3bl.

B noknane 3.10. Ilerposoii 1 H.A. ®@areesoii (UPA
PAH, Mocksa) «Cucrema cpaBHeHmii u MeTacdop B po-
MaHe O. CnaBHukoBo# “2017”» ObLIN PACCMOTPEHBI
MeTadOopHl M CpaBHEHUS 3TOTO poMaHa, yIOCTOSHHO-
ro mpemun “Pycckuit Bykep” B 2006 . Bbi10 TTOKa3a-
HO, YTO B pOMaHe KOMIapaTUBHBIC TPOITHI 00pa3yioT
CHCTEMY, B paMKaX KOTOPOI1 OIpenesssioTcss Hanbo-
Jiee YacTOTHbBIE KJ1acChl 00pa30B CPaBHEHUSI, UTPaIO-
IIKE B TO K€ BpeMsI KJTI0YEBYIO pOJIb B KAPTUHE MK pa
poMana: 3To 0003Ha4YeHHUST apTe(haKTOB, B OCHOBHOM
OBITOBBIX IPEIMETOB U €Ibl, HAUMEHOBAHMST HEX M-
BBIX KOTIUH JIIOAEH — KYKAa, MaHeKeH, MapUuoHemKa.
Tak:xe BuIIEISIIOTCS 0003HAUCHU S JKMBOTHBIX, Cpe-
IV KOTOPBIX JIMIUPYIOT Ha3BaHUST MEPTBBIX XUBOT-
HBIX U CJIOBA CEMaHTHYeCcKoro kjiacca “Hacekombie™.
Oco06y10 poib B pOMaHe UTPaAlOT 00pa3kl, CBI3aHHBIE
CO CMEPTBIO: MyMUsl, NOKOUHUK, MPYR, cCMepmb N T.I1.
bbio0 oT™MEUYeHo, UTO Bce 3TU 00pa3Hbie 0003HaAYe-
HUS XapaKTepHBbI 1J1s1 Tpo3bl CIaBHUKOBOM B LIEJIOM
¥ 9Yallle BCero obJiagaroT OTPUIIATEIbHOM OLEHKOM,
oTpaxkas TEHACHIINIO K TpeobIaTaHUI0 HEXXUBOTO
HaI XUBBIM. BeImensieTcs 1 psa KjiaccoB 06pa3oB
CpaBHEHUSI, HE CTOJIb YaCTOTHBIX, HO UTPAIOIINX T0-
MUHaHTHYIO POJib B pOMaHe. DTO HEKOTOPbIE TUIThI
OJIMLIETBOPEHMS, B MIEPBYIO OUepe/b, OJMIIETBOPEHHE
KaMHel 1 cynbOBI, a TaKKe 00pa3bl MUDUIECKUX CY-
IEeCTB U3 YpaJbCcKOro GoJbKIIopa, KOTOPbIE CO3/1a-
IOT CBOCOOPA3HYIO OCIMJIISAIINIO MEXIY peaTbHBIM
U MppeabHbIM TJ1aHaMu. OHU CBSI3aHBI C yPaIbCKOM
TeMaTUKOU U SIBJISTIOTCS 0COOEHHOCThIO UMEHHO pac-
CMaTpUBaeMOTo poMaHa.

Hoxman 1.B. lo3zoposoii (MIIT'Y, Mocksa) “Oco-
OEHHOCTH CTPYKTYPbl M (DYHKIIHOHMPOBAHHUSA KOM-
napaTuBHbIX TponoB B mpo3e B. IleneBmHa” Obla
MOCBSIIIEH PACCMOTPEHUI0O KOMITapaTUBHBIX KOH-
CTPYKIMK (MeTacdop U CpaBHEHUT) B XyI0XKECTBEH-
Hoit mpo3e B. IleneBuna 2010—2020-x romos. beiia
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npoaHaJu3upoBaHa CTPYKTypa meTadop u cpas-
HEHUI ¢ TOUKM 3PEHUS YacTePEeUHOM MpHHAIIEK-
HOCTHM, JaHa UX Kjaccudukauus 1mo ¢opMaabHbIM
OCHOBAHM M, ONMKCAHBl CEMAaHTUYECKHUE KJIacChl
KOMITapaTUBHBIX KOHCTPYKIIMK (C OOLIMM 3Haye-
HueM “TexHUUYecKue CpeacTBa U MPUCIIOCOOIeHUS”,
“KoMmnbloTepHble U UHTEPHET-TeXHOoJorumn”, “AKu-
BOTHBIE”), IIPUMEPHI UCIIOJIb30BaHUSI TIPELEASHTHBIX
MMEH B COCTaBe KOMIIapaTUBHBIX TPOTOB. B 3akiiio-
YyeHue ObLIU ONpeeieHbl OCHOBHbIE (DYHKIIMU TIesie-
BUHCKHUX MeTadop M CpaBHEHUIA, a TAaKKe BBISIBIIEHBI
ciiyyau ¢opMaibHOIO U CEMAHTUYECKOTO B3aUMO-
NMEeWCTBUST KOMIIapaTUBHBIX KOHCTPYKIIMM B TEKCTE.

B noknane 10.B. 3Be3aunoii (3adaiikaabCKuii ro-
cyAapcTBeHHbI yHuBepcureT, Uura) “CiioBecHble
PAAbl KOMIAPATHBHBIX TPOMOB KAK KOMIOHEHTDI SI3bI-
KOBO#l KAaPTHHBI TeKCcTa (HA MaTepualie pacCKa3oB
3axapa IIpunennna)” ObLJIO OTMEUYEHO, YTO OOpalie-
HHUE K aHAJIU3Y SI3bIKa IPOU3BEACHU N COBPEMEHHOM
PYCCKOI1 MPO3bI, B YACTHOCTHU, K TEKCTaM 3HAKOBBIX
nucarteseii, Mo3BoJsieT BbISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTU
B Pa3BUTHUU UANOCTUIIS TTCATENS M XYI0KECTBEHHO-
TO CTUJIS B 1esioM. [1o MHeHMIO TOKIadIUIIBl, 3axap
IlpunenuH, sABASSACH IPO3aMKOM, IMTyOJUILIUCTOM U
AKTUBHBIM MOJTUTUYECKUM NS TeJIeM COBPEMEHHOM
Poccuu, HemocpeACTBEHHO BAMSIET Ha HALlMOHAJb-
HYI0 KapTUHY MUpPa, a ero HappaTUBbI PEMPE3EHTU-
pPYIOT €€ I3BIKOBYIO 9acTh. McciiemoBaHMe SI3bIKOBOM
KapTUHBI PaccKa30B MUcaTesl MTO3BOJISIET TOBOPUTH
0 GYHKIIMOHMPOBAHUM B HUX CJIOBECHBIX PSIIOB KOM-
MapaTUBHBIX TPOIIOB, OPTAHU3YIOIIUX KOMITO3U IO
TeKCTa U IKCTUIMLIUPYIOIIUX UACI0 TPOU3BEICHUS.
B pacckaze omHOBpeMEHHO MOTYT TTapajijieIbHO pa3-
BEPTHIBATHCS HECKOJIBKO CIIOBECHBIX PSIIOB, JIEMEH-
TaMU KOTOPBIX MOTYT BBICTYTIATh KaK MPOCThIE CPaB-
HEHUS, TaK U MeTadOopbl-CUMBOJIbI, PAa3BEPHYTHIE
meTadophl U ApyTrue NogoOHble KOHCTPYKILIUU, 00b-
eIMHEHHbIE CEMaHTUYECKOM MU acCOLlMaTUBHOM
cBs13p10. CoITocTaBIeHNE IPOU3BEACHUN (B JTaHHOM
ciiydae paccka3oB) 3axapa [lpuienuHa, OTHOCSIIMX-
Cs K pa3HbIM 3TallaM TBOPUYECKOIO MYTH, ITO3BOJISIET
cleaaTh BBIBOJ 00 UBMEHEHU U UIMOCTUIISI TUcaTes,
BbIpakamwlleMcsl B YBeJIMYEHU U YaCTOTHOCTH YIIO-
TpeOJIeHU ST KOMITapaTUBHBIX TPOTIOB, B TIEPBYIO OUe-
penb pa3BEPHYTHIX MeTadop, B TEKCTaX IMOCIETHUX
JIeT.

Hoxnan JI.JI. IllecrakoBoii (UPA PAH, Mocksa)
«O0pa3Hblii JakoHU3M pomaHa JImutpus Jlanuio-
Ba “OnucaHue ropoaa”» OBLI MOCBAIICH 0Opa3HOMY
CTPOIO YIIOMSTHYTOI'O poMaHa. AHaIu3 1oKa3a, YTO
OCHOBHO1 MpueM, BEIOpaHHBIN aBTOPOM IJIsI cO3/a-
HUS MOPTPETa aHOHMMHOTO TOpoja, — 3TO ONMKCaHue
ero o0beKTOB MOCPEACTBOM Mepudpas oo1IesI3bIKO-
BOTO THUTIA (eOCMUHULYA, 0OHOUMEHHAS C ONUCHIBACMBIM
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20p00oM; Yauya, Ha3eanue Komopoi 0b03Havaem npu-
POOHO-KAUMAMUHECKYI0 30HY; 0yabeap, HA36AHHbBLI
6 uecmb KocMoHaema, U T.1.). [1pu 3ToM ¢ MOMONIbIO
HEMHOT'OUMCIIEHHBIX TPOIIOB 00Pa3HO OCMBICISIIOTCS
ropoJ KakK TaKOBOI, €ro OTAEIbHbIC 3JIEMEHThI, HE-
KOTOpbIE IPUPOAHBIC IBJICHUS U AP. (Hcarkuil uceses-
Hblll Mocm <...> He sucum HAod pekoil, a Kax vl naasa-
em 6 Hell; Ha0 831eMHO-NO0CAOOUHOL NOAOCOU NOBUCAO
001aK0, HANOMUHAOUEe 02POMHYIO AUH3Y, GbINYKAOU
cmopoHoil oopawennyro K zemae). C uaeeilr MHOroKpar-
HOTO TIepeMelleHsT O TOPOAY CBI3aHBI YIIOMUHA-
HUS B pOMaHe TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, B YACTHOCTH,
“IIpONUTHIBAIONIE” TOPOM KEJIE3HOM JOPOTH, IO3M-
TUBHO OIpeaessieMOii aBTOPOM KaK KeJE3HOI0POXK-
HOE LIapCTBO (OMUCBIBAEMBI TOPOJI — BEJIUKOE Ke-
JIE3HOJOPOXHOE LIapCTBO, NIPYTroe TakKoe MOUCKATh;
cp.: Ilpuexan neboavuoil cumnamu4Hslii 60OpPeHbKULL
duszenv-noesd). HeraTuBHY10 TOHAJIBHOCTH BHOCST
B MOBECTBOBaHUE 00pa3bl, BhIpaxkawIiinue MOTUB
CMEPTU (MAHYUWUEC KUAOMEeMPAMU 3A800CKUe KOPHNY-
ca ¢ 8blOUMbIMU CMEKAAMU, NYCMble, CKOHYABUIUECS).

B nmoxnane T.C. 3eBaxunoii (MI'Y um. M.B. Jlomo-
HOCcOBa, MockBa) “MeTtadopuueckas KAapTUHA MUPA
B mpo3e Muxaunia TapkoBcKoro: MOTuB cHera” ObLIU
MpeJacTaBlIeHbl pe3yJbTaThl KBAHTUTATUBHOIO aHa-
JIn3a JIEKCEMbI cHee B TToBecT Muxaua TapKoBcKo-
ro “ITonét coBnl” (2017). KoMIbloTepHbI aHAINU3
rnokasall, 4YTO CJIOBO cHee BCTpeyaeTcs B TekcTe 39 pas,
a €cJIM YYeCTb MPOU3BOJHbIE, TO YUCIO YNOTpedJie-
HUii gocturaet 66. B To ke Bpemsi, 00pa3 cHera moj-
JIepXXuBaeTcsi oopa3zom Oeloil ToJISIpHOI COBBI, KO-
Topasi MeTa)OprUUEeCKU MpeacTaBsieT ero JerkocThb,
aemepHOCTb U KpacoTy. Takum oOpasom, jiekcema
cHee obnamaeT B TekcTe moBecT M. TapKOBCKOTO BbI-
COKOIf BHAYMMOCTBIO U CMBICJIOBOI HACBHIIIIEHHOCTHIO.
A spKue KapTUHBI CUOMPCKON MPUPOABI KaK OyaTO
COIIaCyIOTCA C MBIC/IBIO PYTOro COBPEMEHHOIO ITPO-
3auka Onera IlaBnoBa, 3aMeTHBIIIETO, YTO “BCE BO-
KpPYT XXK1BOE€, 1axe cHer”.

B 3akjoueHne ceMuHapa ObIJIM MOJIBEICHBI €To
WTOTU U BBIPAKEHO KeJaHWe TTPOJOJIKUTH UCCIEH0-
BaHUE KOMIAapaTUBHBIX TPOIOB B TEKCTaX COBPEMEH-
HOM ITPO3Bbl.

3. IO. IleTpoBa
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ABTOPCKMI1 YKA3ATEJIbL TOMA 82, 2023 roxa

Axumosa A.C. Ponb 1OKyMeHTaJbHbIX UICTOYHUKOB B KOMMeHTUpoBaHuM pomaHa A.H. Tosictoro
“Iletp IlepBrIit”

Anekcandposa K.C. [Ba nepeona “HMcropun [lyraueBa” A.C. [1ymknHa Ha aHTJIMUCKUIA SI3BIK
Anopywenxo E.A. (IIy6a., ecmyn. 3amemka, node. mekcma u npumey.)

H.C. MepexkoBckuii. Kakast 6yneT pagocts [1916]

Anmononvckuii A.5. O co3manny pycCKOSI3bIYHOI OHTOJIOTUH 10 TUMDPOBOI TyMaHUTAPUCTUKE
Axmemuwun P.b. I3meHsiomascst cymHocTh (pa3MbiiiieHus Han yepHoBukamu E.H. Konmmnoit)
bapum K.A. O texcronoruu npouspeaeHnii .M. JlocToeBCKOro, MHTOHAIIMOHHOM MyHKTYyalluu
XIX Beka ¥ rpaMMaTU4YECKO HOpME COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTro si3biKa (Ha MaTepualjie 9-ro toma Ilo-
Horo cobpaHus counHeHuit ®.M. loctoeBckoro B 35 1. CI16.: Hayka, 2020. 1029 c.)

bensiesa H.A. Tpanchopmanus noprpera O610M0Ba B ABYX peaakuusx pomaHa M.A. ToHuaposa:
0 JIuTepaTypHoii nojemMuke ¢ “puznonorusmu” ®.B. Bynrrapuna

bensucxkas O.B. cm. 1IBeTkoBa M.B.

bauw, HJI. AM. PeMU30B 1 HacJIeNHUKN: PEMU30BCKUI PEMUHUCIIEHTHBIN 11acT B pomaHe E. Bo-
nonaskuHa “ABuartop”

boedanosa O.A. luHaMuKa TOBECTBOBATEIbHBIX MOTUBOB B poMaHax JlocToeBckoro u MamJeeBa
boedanosa O.A. MexnyHaponaHasi HaydyHast KoH(epeHLus “Ycanbba 1 1aya B IUTEPaType COBETCKOM
SII0XU: MOTEePU U OOpeTeHus1”

bpaiinosckan A.A. MexnyHaponHas KoHpepeHuusa “MHunoeBpomneiickoe SI3bIKO3HAHNUE U KJIacCUYe-
ckas punonorust — XXVI” (Yrenusa namsatu npodeccopa MU.M. TpoHcKoro)

Bapouy, B.B. BHyTpUSI3bIKOBBIE CTPaThl B MEX'bsI3BIKOBOM KOHTaKTe (Ha MaTepuaje pycCKoro si3bikKa
nuacropsl B [epMaHnn)

Bapaamos A.H. Kinasnodopa: [MpuiBuH u nBa [1naroHoBa

Boakoe O.C. ®a3oBas OIS PHOCTD: HApYIIIEHHOE OXUIaHUE WU KOHTpacT?

Boponuyos P.HA. HopmaTuBHOCTS B ccTeMe (PyHIaMeHTaJIbHBIX KaTeropuii TOJIKOBOI JIEKCUKOT papuu:
K TIpo6JieMe TUTIOJIOTU M ClIoBapeii

Tymeposa A.JL., Cepeeesa B.C. (pey.) Benuropckuii [LA. “YcaneOHbIii TEKCT” M HALIMOHAJIBHBII KYJIBTYP-
HBII KOJI: pycCKO-OpuTaHckue tuTeparypHbie cBsa3u XIX — Hauana XXI Beka / oTB. pen. B.I. Auapeesa.
M.: UMJIN PAH, 2022. 416 c. 300 ak3. (Cepus “Pycckas ycangbba B MUPpOBOM KOHTeKcTe”. BT, 7)
T'oimnunosa C.J. cm. Jamnnnosa JI.C.

Hamnunosa JI.C., Tvimnunosa C.J]. ONno3uuus CBoii / 4ykKoit B MajbIX XXaHpax 0y psITCKOro (posibKiopa
Hpyncunun I1.A. O Hayaae aBTOpCKOI Jekcukorpaduu B Poccun

Nybakoes JI.B. 1Ba “OcBoboxnenus Tonacroro”: U.A. Bynun u A.JI. UBaHUYeHKO 0 CMEpPTH 1 TBOPUECTBE
Nysaxkun E.H. (peu.) Teneyrckuii ponapkiop / CocT., BCTYII. CT., 3alIMCh, HOPMaJiu3. TEKCTOB, Mep.,
koMMeHT. [I.A. dyuka. OTB. pen. A.B. [Ip160. U3a. 2-e, ucnp. u gomn. M.: UDA PAH, 2020. 428 c.
FEsdokumosa O.B. [Tostuka metamopdo3 u “HacinanBanus” B paccka3e H.C. JleckoBa “ManeHbkast
omuobka”: K mpooieMe “MeTo KJIacCUYeCKOoro rnucarens”

Epmunosa K. E. TopuectBo 1II. Copens B KOHTEKCTe Ae0aTOB O IIpaBaONOg00MH BO (hpaHIIy3CKOMI
acretuke XVII B.

Kamkun JI.H., Cepdeunas B.B. Cepreii lypbinnH o lllekcnivpe B pycckoM TeaTpe: K BOIPOCY O MOJaib-
HOCTsIX TeaTpajibHO-KpuTrudeckoro nucbma B CCCP B 1930—1950-e roast

Kuenoe M. A., Muxaiinosa T.A., Oprosa M.B., Cmupnumckas A.A. O603HaUeHUsI MyXKa: Kjaccuduka-
LM ST MOJieJieii HOMUHAaUuM (Ha 6a3e JIMHTBOCeMaHTHYecKoro noJisi EBpasun)

3abusako A.A., Yucan XKysau (peu.) Knsiyc B.JI. Pycckuit ponbkiop Ha conkax Manbuxypuu. Mccneno-
BaHUs, TEKCThI, KoMMeHTapuu. M.: UMJIN PAH, 2022. 816 c. (PonbkiaopHoe Hacaenue. T. 1)
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N

3ycesa-0s3kan B.b. (pey.) CaBkuna W. [1yTu, nepenyThs U TYITUKU PYCCKOM KEHCKOM IMTepaTyphl. M. 100
Hogsoe nuteparypHoe o6o3penue, 2023. 472 c. (Cepust “I'eHnepHble ucciaenoBaHusa”)

Heunckuit A.ZI. M.H. MypasbeB u JI.1. XBocToB: mpobiema ycnexa mpu asope Exarepunsr 11 4 43
H3zympydos 10.A. “TopbkoBckas” muctudukauus bopuca Canosckoro 4 11
Kauunckas U.b. HoMuHauums ceMbU 1 pOJICTBA B apXaHIeJIbCKUX TOBOpax 3 77
Kubaavnux C.A. Jlutepartypa vs ncuxonaroyorus (O6 aBroonorpaduueckom moarekcre nosectu Jo- 3 35

cToeBcKkoro “JIBOMHUK”)

Koposun B.JI. A.®. Jla63un — aBrop “Ilnaua MepemueBa, NpeaoXXeHHOTO B CTUXU: ONBIT aTpubyuuu 2 72
Komeavnukos B.A. “Bbicokast 6071e3Hb”: KIMHUKA U TuTepaTypa (Pycckasi cioBecHOCTH TiepBoii mo- 1 5
snoBuHbl XIX Beka u MmenuiinHa)

Kpunuyvin A.b. MoTus opoactsa B pomaHe .M. JloctoeBckoro “becsr” 3 14
Kysneuoea E.B. O6pa3 XpucTa-Bo3/100J€HHOr0o U IpobjeMaTukKa CyObeKTHOCTHU B K€HCKOM aupuke 1 51
CepebpsiHOTO Beka

Kyzvmuna M.J]. “...VicioBegoBaThCsl IPYT IPYry HA MUCHhME...”: ceMeiiHas nepenucka B IoHUMaHuu | 37
mosonoro M.B. Kupeesckoro

Kynaeuna O. A. lIBeToBast MeTadopa B TBopuecTBe XKaka [Ipesepa 1 67
Jumneesckas O.A. K Bonpocy 0 TeKCTOOOpa3yoLINX MpU3HaKaX KOre3un U KOrepeHTHOCTH B “Mak- 6 93
cumax” @. ne Jlapomdyko

Mazomedosa .M. Mexny N6ceHom n JJoCTOEBCKUM: “IepenuCchbiBaHUE KJIACCUKMU” B MOBECTU 6 16
3.H. l'unnuyc “3epkana”

Makapoe F0.10. (pey.) Buminesckass I'M., Jleuna T.B. @oHeTnueckas pamnconus (KpaTkuii 4 103

SHIMKJIONEANYECKHNI CIoBaph OMorpaduii yueHbIX-(oHeTUCTOB). M.: MU3maTenbckuii oM AKageMuu
ecTecTBO3HaHusI, 2021. 296 c.

Makapuyx U.B. O Tumnax “maybix” CUTyallMii: TUCKOHTUHYATHUBbI U TJIaTOJIbHbIE TUMUHYTUBbBI 2 92
Menvnukose H.I. “Touka 3peHUs1” KaK KOMIIO3UIIMOHHBIN MTpUEeM 3 64
Mu Croiian. “Kpyrom cymacuieniue”: rema Bceoodiero oesymus B “JIoktope Kpynose” A.U. I'epuena 3 95
u “3anuckax uz Meptaoro noma” ®.M. JlocToeBCKOTO
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